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GOOD AND EVIL IN THE UKRAINIAN IDIOMS:
THE METHOD OF COGNITIVE METAPHOR

Apremenko I'.C.,
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KaHouoam inono2iyHux Hayx,

acucmenm xageopu icmopii ma Kyivmypu yKpaiHcbKoi Mosu
Yepuigeyvkozo Hayionanbno2o ynieepcumemy imeni FOpia @edvkosuya

CratTio NpUcBsAYEeHO JOCHIMKEHHIO hpa3eosioriamiB Y KOrHITMBHO-MiHrBanbHOMY acnekTi. CTinki oguHuLi penpeseHTo-
BaHO 5K BUPA3HMKN CTEPEOTUNHMX MOBHO-MUCIIEHHEBMX CNOCOBIB Mi3HaHHSA Ta Bepbanisadii nisHaHoro.

HocnigxeHHs 3gilcHeHo y pycni Teopii koHUenTyanbHux metadop [x.Jlakodda: dpaseonorismm npeacraBneHo sik
pesyneTat MeTaopUYHOro NEPEOCMUCIIEHHS KOHLENTYanbHOro pedepeHTa Yepes KoHUEeNnTyabHUA KOpensT.

KoHuenTyanbHy mMeTadopy BBaXaeMo CNOCOOOM MWCNEHHS Ta MOZENMI0 MeXaHi3My TBOPEHHSI MOBHWX OAMHMLb,
30kpema 1 hpas3eonoriamis.

Y cTaTTi NpoaHanisoBaHO (Ypa3eonoriaMu i3 3aranbHUM 3Ha4YeHHsIM Aobpa i 3ana B acnekTi X KOrHiTMBHo-meTado-
PUYHOrO MOZEentoBaHHA. BBaxkaeMo, L0 aHani3 i€l ceMaHTUYHOI rpynu dpaseonoriamis Bigobpaxae 3aranbHi TeHaeHLii
KOHLIeNTyanbHO-MeTadyOpMYHOro MOAEMIOBAHHS CTIMKMX OQUHULIb, OCKINbKM JOOPO i 310 € OA4BIYHMMM aKCIONOTiYHUMM Opi-
€HTUPAMM, HABKOJIO SKMX BigbyBaeTbCA OCMUCIIEHHHS AiNCHOCTI.

BcTaHoBneHo, Wwo BMKopucTaHHA dobpa i 371a SK KOHUENTyanbHUX KOPEensaTiB 3aBXaW 3yMOBMEHEe KOHUEenTyanbHUM
pedepeHToM i3 LOBPOI YW NOraHo XapakTePUCTUKOLO.

[obpo Ta 3no K KoHLUeNnTyanbHi pebepeHTn NpeacTaBneHi YNCNeHHMMM hpa3eonoriyHnMu MeTadopuyHUMKN Moae-
namu. 3okpema, OfHIe 3 MOLIMPEHMX B YKpaiHCbKi dhpa3eonorii aHTaroHiCTM4HUX mogenen € bor (Xpuctoc, Matu
Boxa) — nobpo, a yopT (Heuncrta cuna, bic, Aiabko) — 3n0. Kpim Toro, 4YaCTOTHUMU € KOHLeNTyanbHO-MeTadopuYHi penpe-
3eHTaUii fobpa Ta 3na Yepes YacTUHM Tina MIOAUHM (3a KOHKPETHOI YaCcTUHOMO Tina Moxe ByTW 3akpinneHa no3UTUBHA YK
HeraTMBHa KOHOTaUisl), OKpEMMX TBApWH (BUKOPUCTAHHA YCTaNeHoi MO3UTUBHOI Y1 HEraTUBHOI PUCK MOBELIHKM SIK YOCO-
6neHHst obpa 4u 3na), NOrogHMX SIBULL, OKpeMuX npeamerTiB. [peacraBneHHs fobpa um 3na yepes sBuLLa NPOCTOPY UM
Yyacy CUCTEMaTUYHOIo BUSBY HE Mae i MPUCYTHIN nuLle Yy NOOANHOKMX hpaseornorizmax.

KorHiTBHo-mMeTachopmyHmin MeTOA, MogenNtoBaHHS hpa3eonoriamiB NpeacTaBneHo ik OAuH i3 HanbinbL BganmMx cnoco-
6iB norizauii B3aeM03B’13Ky 30BHiLLHS hopma — ceEMaHTMKa paseonoriamy.

KnioyoBi cnoBa: nizHaHHS, MOAEnNb, KOTHITUBHA MeTadopa, KOHLEeNTyanbHWA KOPENnsT, KOHUeNTyanbHui pedepeHT,
KOTHITUBHO-MeTadhopuyHa mogens ppas3eonoriamy.

The article is devoted to the cognitive-linguistic study of idioms. Ukrainaian idioms are represented as stereotypical lan-
guage and cognitive models. The article presents the analysis of Ukrainian phraseological units in terms of the relationship
of lingual and mental factors in the formation of stable units.

The study was based on the theory of conceptual metaphors by J. Lakoff: idioms are represented as the results of a
metaphorical reinterpretation of a conceptual referent through a conceptual correlate.

Conceptual metaphor is considered to be a way of thinking and a model of the language units (idioms) creation.

The article analyzes idioms with the general meaning of good and evil in terms of their cognitive-metaphorical mode-
ling. The analysis of this semantic group of idioms represents the general conceptual-metaphorical models of Ukrainian
idioms, because good and evil are eternal axiological landmarks.

The use of good and evil as target concept / domain is always determined by a source concept / domain with a good
or bad features.

Good and evil as source concept / domain are represented by numerous conceptual-metaphorical models of Ukrainian
idioms. In particular, one of the common models is “God (Christ, Mother of God) = good”, and “the devil = evil”.

It is established that source concept / domains of good and evil in Ukrainian idioms are parts of the human body (a
specific part of the body can be assigned a positive or negative connotation), animals (use of an established positive or
negative trait of behavior as the personification of good or evil), weather phenomena. The representation of good or evil
through the phenomena of space or time does not have a systematic manifestation in Ukrainian idioms.
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The typical conceptual-metaphorical models of the interralations between semantics and form, as well as individual
components of the holistic external form of phraseological units have been singled out.

Key words: cognition, model, cognitive metaphor, target concept / domain, source concept / domain, the model of

cognitive metaphor.

IocranoBka mpo6jeMu. Y cydacHOMY YKpa-
{HCBKOMY MOBO3HABCTBI IPOAOBXKYE PO3BUBATHCS
HaIpSsM JIOTiKO-JIIHIBICTUYHUX JTOCITIKEHb B ACIIEKT1
BHBYEHHSI JIOTIYHOI OCHOBHM Ii3HABAJIbHO-MOBHHUX
Ta MHCICHHEBO-MOBIICHHEBUX TipoueciB. OaHuM
3 aCIeKTiB TaKUX JOCIIHKCHb € BUBUEHHS IPOIIECIB
YTBOPEHHsI (Ppa3eosIori3MiB, TOOTO CITiBBIIHOIICHHS
iX (opMu i ceMaHTHKH SK pe3yabTaTy ITi3HaHHS,
OCMHUCIJICHHs Ta BepOaizauii iHpopmarii mpo HaBKo-
JIAIIHIO IHCHICTD.

®dpazeosiorisMu € CBOEPITHUM JIOTIKO-TIHTBICTHY-
HUM (PEHOMEHOM: Ha OCHOBI JIOTIYHUX MHUCJICHHEBAX
oreparliii BifOyBa€eThCs 3aKpITUICHHS CEMaHTHKH 3a
(hopMOFO, CKOMIIOHOBAHOIO 3 Pi3HHX, YaCTO CEMaH-
THUYHO HEY3TOJ)KYBaHUX KOMIIOHEHTIB. JloCiimKeHHs
MOJIeJIel B3aEMO3B 3Ky 3MICTY Ta hopmu (pa3eoo-
Ti3MIB MOKJIMKaHE BiJOOPA3UTH CTEPEOTHIIA OCMHC-
JICHHS Ta HOMiHawii AIHCHOCTI JIIOOUHOIO.

AHani3 ocTaHHIX aocjaigkeHb i myOsikamiii.
HopeuHum ansi aHajii3y JIOTIKO-CTEPEOTHIIHUX Bil-
HOIIIEHb, 0 BUHUKAIOTH MiJ yac ¢popMmyBaHHs (pa-
3€0JIOTiI3MY, BBOKAEMO OJIMH 13 HalyacTillle BHKO-
pUCTOBYBaHWX Vy CydYacHii ¢paseonorii MeTomiB
KOTHITUBHOTO MOJIENTIOBaHHS — METOAY KOHIIEHTY-
anpHO1 MeTadopu, 3amodaTkoBaHoi J[x. Jlakoddom:
,»3T1IHO 3 TEOpi€r0 KOHLENTyaJdbHOI MeTadopu 3a
MeTadoporo SK (aKTOM MOBH i MOBIJICHHS CTOIThH
Metadopa K KOTHITHBHHNA MEXaHI3M, MPU3HAUCHUI
st 06pobnenns iHdopmarii po adcTpakTHi, Taki,
10 TIEPIENITUBHO HE CIPUUMAIOTHCS, 00’ €KTH -
XOM X TIOpIBHSIHHS 3 00’€KTaMH KOHKPETHHUMH, IO
MalOTh MEPLENTUBHY OCHOBY  [2, c. 3].

3arajqoM KOTHITUBHO-JIIHTBICTUYHE TIyMadeHHS
Metadopu TIOB’s3aHE 13 ii BHUBEACHHAM 3a MEXI
XyIOKHBOTO TPUHOMY YH SBHINA CYyTO JIIHTBICTHY-
HOro 1 OTOTOKHEHHS 13 CHOCOOOM MHMCJIEHHS, M-
CBIZIOMOTO Ii3HaHHA Ta MEPEOCMHUCIICHHS HOBOTO Ha
OCHOBI BjKe Ha0yTOTO IOCBiY, OCKIBbKH, 32 TBEPAEK-
HHSIM OCHOBOMOJIOKHUKA 1€l Teopii Jx. Jlakodda,
,,OCHOBHA (PYHKIIis MeTaopH HOJISrae y TOMY, 11100
3a0e3MeuyBaTl YacTKOBE PO3YMIHHS OTHOTO BHIY
IOCBimy Ha ocHOBIi iHmoro” [3,c. 182], a ,,ocHOBa
KOHLENTyaJbHUX MeTadop TMoisirae B KOpeJs-
LisX MK CyTHOCTSAMHU Ha OCHOBI HalIOTro IOCBimy”
[3, c. 184]. To6TO, KOHILIENTYaIbHA MeTadopa — Iie
,,BUKOPHUCTAaHHSI 3HAKA OJTHI€T KOHIIENITYyalIbHOI chepu
Ha TMO3HAYCHHS CKJIamHuka inmoi” [5, ¢. 101].

®pazeonoris y TpaKTyBaHHI KOTHITHBICTIB — IIe
cnocid pemnpeseHTanii 3HaHb, OJHA i3 CKJIAJHUX

MEHTAJIBHAX CTPYKTYp NPEICTABICHHS CBITOBOTO
3HaHHS, ki k. Jlakopd Ha3BaB igeaqbHUMHU KOT-
HITUBHUMH MoJelsiMH. Take TIiyMaueHHs (pazeo-
JIOTi3My TIOB’s3aHE 3 aHaJi30M PEryJIsPHOTO BHUKO-
pHUCTaHHS B MOBI ,,0[Hi€i KOHIENTyanbHOI chepu
Ha ITO3HAYCHHs IHINOI: Tepina KBaTiiKyeTbCs SK
JIOHOpCchKa (cepa mxepena), a iHIIA — K PELATIi-
enTHa (cdepa Mmimeni)” [4, c. 41], mo y dpazeono-
ril cCIpsIMOBaHO Ha MOIIYK 3B’ 53Ky MiXK OyKBaJbHUM
1 IMUTICHUM 3HAYEHHSM CTIMKOI OJMHMIN, CEMAaHTH-
KO0 OKPEMOTO KOMIIOHEHTa 1 CEMaHTHUKOIO BUPA3Yy.

3araqoM Uid KOTHITUBHOTO MOZENIOBAHHS Bijlb-
HOBKMBaHUI €KBiBaJIeHT pazeonorizmy (oro HasB-
HICTb YW BiACYTHICTH) 1 OyKBaJbHE 3HAYCHHS KOM-
TIOHEHTIB 30BHIIIHBOI (OPMH € JyKEe BaXKIMBUMH,
aJKe KOMITOHEHTH (ppaszeosori3My CTBOPIOIOTH HOTO
30BHIIIHIO (pOpMY HE BUIAAKOBO, a BiIIOBITHO IO
CTEPEOTHITHHX YSIBJICHb TOTO Y iHIIOTO HAPOIy MPO
CBIT 1 B3a€EMO3B’I3KM MIK MOTO CKJIaTIHUKAMMU.

CriBBigHOIIEHHS MiX OyKBaJIbHUM Ta (hpa3eoiio-
TIYHUM 3HAYCHHSAM CTIHKOT CTPYKTypH BimoOpakae
TUIMI30BaHi 3B’S13KM MiXK KOMIIOHEHTaMH 30BHIIIHBOT
(dhopMHu Ta eTeMeHTaMH CEMaHTHKH (pa3eoioTi3my.

MexaHi3M KOHIIETITyaJdbHOI MeTaopu Ha OCHOBI
TaKUX CTEPEOTHITHUX 3B’SI3KiB MOSCHIOIOTH SIK ,,B3a€-
MOJII0 LIUILOBOIO Ta BUXIIHOIO KOHLENTIB YU JIOMeE-
HiB. [[inbosuti xoHuenT / npoMmeH (target concept /
domain), ocmucienuit yepe3 meradopy, € KOHIIEII-
TyaJIbHUM pedepeHToM. BuximHuii KOHIENT / TOMEH
(source concept / domain), SKui MOPIBHIOEMO i3
LITBOBUM, € KOHLENTyaJbHUM KopensTtoM. [lpu
MOPIBHSIHHI ped)epeHTa 3 KOPEIATOM BiOyBa€ThCS
nepexpecHe kapryBanus [1, c. 3], ToOTO cBoe-
pigHe 3mimyBaHHA. BapTo 3a3HaunMTH, MO MONPH
pizHuit mepexnan repminiB k. Jlakodda B ykpain-
CHKili HayKOBIi{ JIiTEpaTypi, BBAXKAEMO HaBeNEHI TyT
C. XXabOTHHCHKOIO €KBIBaJIEHTHI TEPMiHU HAHOUIBII
JOUITBHUMH Ta BIATUMH.

Crinom 3a [Ix. Jlakopdom, A. JlaHTIIOTI] TpaKTy€e
KOHIIENTYaIbHUH KOPEeNAT SIK OyKBaJIbHE 3HAYCHHS
¢pazeonoriamy, a KOHIENTyaIbHUH pedepeHT — sk
3Ha4YeHHs (pazeosorismy (30BHILIHSA popMa — Ha3Ba-
HUi ppaszeonorizmom pparMenr aiiicHocri) [1, c. 66].
B3aemMo3B’s130k MixK mMMHU J1BoMa cepamMu — 30Ha
MePEXPEeCcCHOr0 KapTyBaHHS — JAEMOHCTPY€E OCOOMH-
BOCTI CBITOCHPHUHATTA Ta (hikcarlii 3HaHb HOCIIMH
MOBH, TOOTO uepe3 PpazeoIoridHi CTEPEOTHITH PO3-
KpHBa€ JIOTIYHI CXEMH IOEIHAHHSI MHCICHHEBHX
orepariiii 3 MOBHUMU.
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KapryBanuss (3MinryBanHsi 0a30BUX 3HaHb Ta
CTPYKTYp pedepeHTa it kopenara) He Oyay€eThCs KOXK-
HOTO pa3y 3a HOBUM 3Pa3KoM, a IPOXOIUTh aBTOMa-
TUYHO, Ha PiBHI Mi/ICBiIOMOCTI JIFOJITHH 32 HASBHUMHU
B Hiil cxemamu. lle mae 3Mory HaykoBLSIM BBa)KaTu
MeTadopy (y i KOTHITUBHOMY TIIyMaueHHi) CIOCO-
OOM MFCJICHHSI Ta BB)XKAaTH I MOJEIUII0 MEXaHI3My
TBOPEHHSI MOBHUX OIMHUIIb.

IMocTranoBka 3aBaanHs. Meta poboTH — HogaTH
KOTHITUBHO-MeTaopuuHi  Mozeni  ¢pas3eonoris-
MiB 13 CEMaHTHKOIO 10Opa 1 371a Ta MmpoaHaji3yBaTu
pE3YNIbTaTH TAKOTO MOJCTIOBAHHS SK BiJOOpakeHHS
y3arajibHEHHX cxeM BepOaumizalii (pazeonorizmMamu
iHpopmarii mpo MIKCHICTh. AKTYaJdbHICTH TaKOTO
JOCIIPKEHHS TOJISIrae Y BUOKPEMJICHHI Ha TIPUKIIAL
¢paszeonoriamiB i3 3araJbHUM 3HA4YeHHSIM J00pa
Ta 374 KOTHITMBHUX MeTaop — JOTiYHHX MoAaenen
3B’SI3Ky YaCTO aJOrivyHOI 30BHIMIHLOT JOPMH 1 IIiJTiC-
HO1 CEMaHTHKH (Dpa3eoorizmy.

Buxaan ocHoBHoro marepiany. OxauM i3 011Bid-
HUX TPOTHCTABIIEHb, HABKOJO SKOTO BifOyBa€eThCs
LIHHICHA 1 Mi3HABaJIEHA OPi€HTAIS JIFOMUHHU y CBITI,
€ 100po i 3510. 3a3HAYMMO, 1110 B KOHTEKCTI aKcioyo-
FIYHOTO MPOTUCTABICHHS J00pa Ta 3J1a PO3yMiEMO
Il cJIoBa TaKOMY 3Ha4eHHi: 0obpo —: ,,1. Yce mo3u-
THUBHE B YKUTTI JIIOIEH, IO BIAMOBiAA€E IX iHTEpecam,
OaxaHHSAM, MpisiM; OIlaro; MPOTHIICKHE JHXO, 370"
[6, c. 323]; xapakrepuctuka dobpui — ,,1. Sxuit
JNOOpO3UWINBO, TPHSI3HO, YYHHO CTaBUTHCSA [0
JIOZICH; JOOPO3UIITNBUN; TIPOTHIICKHE JTUXHMA, TIOTa-
Huid. 3. Sxuii mpuUHOCHUTH IOOpO, 3aJIO0BOJICHHS,
paxmicte” [6, c. 321-322]; dobpe — ,,1. Ilpucn. mo
noOpuii; MpoTHIIekKHE moraHo” [6, ¢. 321], a Takox
310, 3wl K 1X aHToHIMH. 3aranoM y ,,CIIOBHHUKY
(paseosoriamiB ykpaiHcbkoi MoBu” (ikcyemo 131
(dbpazeonorizaM, CceMaHTHKa SKHX O€3M0CepEaHbO
TIOB’s13aHa 3 BUSIBAMH J00pa UM 371a).

B ykpaiHchkiit ¢pazeonorii Habararo dYacrimie
(bikcyeMo 100po Ta 3110 K pedepeHTH, aHDXK Kope-
JIATH — OYEBUJIHO, 11 BiIOOpakae TSXKIHHS 10 HA3H-
BaHHS CTIHKUMU OJMHULIAMH 37TUX Y TOOPHUX peatii,
a He HOMIiHaIlii 90T0-HeOyab K 100pOro UM 370T0.

Buxopucranus dobpa 1 31a SK KOHIENTyallb-
HUX KOpeNATiB (KOMIIOHEHTIB 30BHIIIHBOI (HopMHU
¢dpazeonoriamy) 3aBKId 3yMOBICHE KOHLENTYajb-
HUM pedepeHToM i3 JOOpOI0 Y TMOTAaHOI XapaKTe-
PHUCTUKOIO (TIPU IIBOMY 000po TIOENHAHE MEPEBAKHO
i3 3almepevyHor0 YacTKOIO 1, BIAIMOBIAHO, BKa3ye Ha
HETaTHBHY XapaKTEePUCTHKY pedepeHTta): 3eanamu
(3eonumuy) / 3ichamu 3icms (310, docady, cepye i m.
iH.) HA KOMYCb — ,,MCTUTHCSl HE TOMY, XTO BUKJINKAB
po3aparyBaHHsI, HEBJOBOJICHHSI, THIB, a KOMY-HEeOyIb
iHmomy” [5, c¢. 260], aychymu 3i 3nocmi (3 cepys) —
»IOyXke poscepautucs” [5, ¢. 357], auxa (newacrusa)

200UHOHbKA — ,,y)KUBAETBCS K BUTYK TPH BUpa-
JKEHHI AYIIEBHUX CTpa)kKAaHb, MEpeXHuBaHb 1 T. iH.”
[5, c. 153], ne 6apmuii (ne sapm) 0obpoeo (nymHvo2o)
cnosa — ,,1. SIkuii BTpaTuB CBOIO IIHHICTH, TIEPECTAB
IIIKaBUTH KOTO-HEOY/Ih, HE 3aCITyTOBY€ Ha YHIO-HEOYIb
yBary. 2. Jlyxxe moranuii, HenpuBabmuuii” [5, c. 52,
¥ 000pi pyku — ,,I0 HaIIWHHO1, TOANTUBOI JTFOMHH, 10
xazsiHa” [5, ¢. 624], He 3 0oOpa —,,uepe3 BaKKi yMOBH,
HECTIPUATIIURI )KUTTEBI oOcTaBunu” [5, ¢. 210].

J1o6po Ta 3710 sIK KOHIIeNTyalbHI pedepeHTH (pa-
3€0JIOTI3MIB TIPEACTABICHI TaKUMHU (pa3eosoriv-
HUMH MeTahOPUIHUMH MOJICIISIMU:

1) Bor = nmoOpo: iou cobi 3 Bocom — ,,.popma
NpPOLIAHHSA 3 MOOaXaHHSAM ONaromonyyys, ycIixy,
macrs i T. i1 [5, ¢. 275], mamu Xpucma y Oywi
(6 cepyi) — ,,0yTH CHPABEIIMBUM, MHJIOCEPIHHUM,
MOPSTHAM, TOOpO3UwWINBHM 1 T. iH.” [5, c. 379], ne
mamu Boea 6 dywi — OyTH JKOPCTOKUM, OE3yITHIM,
HeCcnpaBeUIUBUM 1 T. iH.” [5, ¢. 379], oaii booce (boe,
Tocnoou) — ,y)uBaeTbCs UIA BUPaXEHHS MoOa-
JKaHHS KOMY-HeOyab 4oroch nobporo” [5, c. 186],
kpuii boowce (Tocnoou, Mamip boaca, Mamu booica
i m. in) — ,,y)kKMBa€ThCS JJIsl BUPaKEHHS 3acTepe-
JKEHHS BiJ] 4Or0-HEOy/[b TNXOTO, MMOTaHOTO, Hebaxa-
Horo” [5, ¢. 313];

2) "opT = 370: quxa (bicosa, eépadca) IUHUHA —
,»HEeIo0pa, macTymHa i T. iH. JIroarHa abo iHIa ictota”
[5, c. 340], iou [cob6i] oo uopma (0o bica, 0o didvka,
nio mpu wopmu i m. iH.) — ,.,y’)KUBAETBCS UL BHpa-
JKEHHSI 3JI0CTi, 00ypeHHs, He3aJIOBOJICHHS, PO3Zpa-
TYBaHHS 3 TPHUBONY 4YOrOCh, HeOakaHHS OaunuTH
koro-HeOynp” 5, ¢. 170];

3) monmuHa = TBapuHa ((POpPMYyBaHHS IIi€i aHi-
MajicTuaHoi Meradopu BigOyBaeTbcst Ha cybop-
JTUHATOPHOMY DiBHI i3 KOHKPETH3AIli€l0 TBAPWHH):
3I1a JIFOJIMHA = BOBK: 808Ye 2Hi300 (KyOi0) — ,,MicIe
30CEPEIKCHHS, MPUTYJIOK aHTUTPOMAJCHKUX abo
aMopaJlbHUX, 3JIOYMHHUX eneMeHTiB” [5, c. 150],
606K 8 0Geuill WKYpi — ,, TUTIEMIpHA JIFOINHA, SKa TTiJT
MacKOI0 JTOOPO3UWIMBOCTI TPUXOBYE 3711 HaMipw”
[5, c. 119]; 3ma nromuua = 3Mist: gidiepisamu 3Mito
(eadwky) 6ins (kono) [ceoeo] cepya (3a nazy-
X010) — ,,BUSIBIIATH TypOOTY, MIKIyBaTUCS MO TOTO,
XTO 3rOZOM BiIIsI4uTh 3710M” [5, ¢. 100], niokonooua
(nomaiina) eadioka (2aduna) — ,ACTyIHA, 3JI0-
BMHCHa JironuHa” [5, c. 145];

4) cepuie = ouyTTs (He 00OB’S3KOBO A00DI, MMO3HU-
TUBHI): 3 cepyem — ,,CEPIAMTO, 3 THIBOM, 3i 3IICTIO”
[5, c. 643], 6e3 cepys — ,,1. YKopcrokuid, Ge3KaTICHUIA.
3. He raiBarounce ado 6e3 3mocti” [5, c. 643], dobupa-
mucst/0obpamucs 0o cepys (0o oyuti) —,,3. Jlectormamu,
JIOTO/DKAHHSIMH, BUXBAJIIHHSIMU 1 T. 1H. JOOMBATHCS Bif
KOroCh JIOOPOro CTaBJICHHS, YBarw; IIiijIeIIyBaTUCS
[5, c. 210], mamu cepye — ,,1. Bytn uyitHuM, TOOpUM,
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JNOOPO3UWIMBKMM, TOpSITHUM 1 T. iH. 2. ByTn Hezano-
BOJICHUM KUM- 4HM-HeOynb. OOpakaTucs, THiBaTHCA,
cepruTrcs Ha Koro-ueOyms” [5, ¢. 377];

5) KaMmiHBb = 3II0: Odepoicamu KAMiHb 3a NA3y-
X010 — ,,IPUXOBYBATH 31100y, HCHABUCTh JI0 KOTO-HE-
Oynb, OyTH TOTOBMM 3pOOMTH MPUKPICTH KOMYCH,
BUMHHUTH TOMCTY Haja KuMmoch™ [5, ¢. 193], xawmins
y 20po0 — ,,HeIOOPO3UWINBHNA HATAK KOMY-HEOymp”
[5, c. 286], kaminb 3a nazyxor — ,,XT0-HeOYIIb BOPOXKE
HACTPOEHHUN MPOTH KOTOCh, HEIIUPHIA, JINIIEMipHUH,
3 IUXUMHU, HeJ0OpuMu Hamipamu™ [5, c. 286];

6) mMatu mOCh = OyTH SKUMOCH: Mamu M sKe
cepye — ,,0yTH AOOpUM, TMOCTYILIMBUM, JIarigHuM”
[5, c. 374], mamu cepye — ,,0yTH YyWHHUM, TOOPHUM,
JIOOPO3UWINBYM, TOPSAHUM 1 T. iH.” [5, c. 377], He
mamu Oywii — ,,0yTH HEMOPSAHUM, HETOOPO3UUIH-
BHM, opcTokum” [5, c. 379];

7) rpOILIOBI BITHOCUHU = BiTHOCHHU MIX JIFOJbMH:
gionaiauysamu (6iooasamu) / gioniamumu (8iooamu)
cmopuyero — ,,1. Jlyxe meapo BinasayBaru 3a 100pi
cnpaBu. 2. JKopcToko MCTHTH 3a 3amlofisHe 3I710”
[5, c. 104], cnaamumu 6ope (bopeu) — ,,1. Binnsuntn
KOMY-HEOy/Ib 3a I1I0Ch XOpolie abo 3a 1o0pe cras-
neHHs g0 cede. 2. [TomctutHces: KOMy-HEOy/Ib 3a BUH-
HEHE 3710, HETIPUEMHICTE” [5, c. 682];

8) MmoroHi ABUIA = BITHOCHHHU MiX JIIONBMHU: 8i0-
manymu (8ioitimu) cepyem (Oywiero) — ,,iepecTaTi
CEpIUTHCS, THIBaTucs, OOpakaTH KOTO-HEOY/b.
Craru noopitmmM, ayiiHitmm” [5, ¢. 107], 2i0 mane =
HaJIaro/KyThCs TeIUTl, 100pi crocyHkH [5, ¢. 343],
AKUM 8IMPOM — .y KUBAETHCS TSI BUPAKEHHS JOOPO-
3WYIMBOTO 3/IMBYBAHHA, PAOCTi 3 HATOAM HECIOi-
BaHOTO MPHUXOY, MPHOYTTS Koro-HeOYnb” [5, c. 113],
xonooom ouxamu — ,,0yTH 3aHAJITO CYBOPUM Y TIOBO-
JOKeHHI 3 KHM-HeOy/b;, BUpa)kaTd HaJIMIpHY CYBO-
picTh, HeEOOpo3MIIHMBICTE” [5, c. 2017;

9) M’ KUl = mOOpHIA: po3zm sikio (nom sKuano)
cepye — ,.XT0-HeOyIb pO3UYIUBCS, CTaB IOOPUM, JIariJi-
HuM” [5, ¢. 640], mamu m ke cepye — ,,0yTH JOOPHM,
MOCTYIUIMBUM, Jarimaum” [5, ¢. 374, m axutl cepyem —
,,100puii, 100po3uunuBui, narigauit” 5, c. 413];

10) BOTOHB = 3710: 60cHeM (NOAYM 'AM, NEKIOM
i m. iH.) Ouxamu — ,JTy’)K€ CEPIWUTHUCS, THIBATHUCH,
BHSBIISITH HeTOOPO3HWIHMBICTE 110 KOrock” [5, ¢. 200],
eniimamu (niumamu, cnillmMamu, 3108Umu, 3ACHy-
Kamu i m. iH.) Ha 2aps4omy — ,,BAKPUTH KOTO-HEOYIb,
MIJCTEPITIIK HOro Ha MICIIi 3JI0YMHY 200 Ha YOMYCh
OCYIJTUBOMY, IPOTHU3aKOHHOMY 1 T. iH.” [5, c. 128];

11) 31m0 € rocTpuM: mouumu A3UKU — ,,HEAOOPO-
3WYJIMBO BUCJIOBIIOBATUCS IPO KOTOCh, JINXOCIOBUTH
Ha uuioch aapecy’” [5, c. 718], cocmpumu (mouumu,
Hazocmpiosamu) Hidxc (Med, COKUpy) — ,,BUHOLTYBaTH
SIKICh HeZoOpi HaMipH 100 KOTOCh, YOTOCh; 3aMH-
nuIsITH mock” [5, ¢. 164], koromu ouuma — ,,yBaxxHo
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PO3TIISIATH, IMi 10310, HenoOpo3uwinBo™ 5, ¢. 305];

12) HeraruBHA eMOIlis = JUHAMIKA, PyX, 3aCTOCY-
BaHHA cid. s BUpa)XeHHS HE3aJ0BOJICHHS, 3J10-
CTi, pO3JpaTyBaHHS 3 TPHBOIY YOTOCh, OOypEHHS,
SK HemoOpe mobakaHHS KOMYCh BHUKOPHUCTOBYIOTH
(dhpazeonorisMu wob [Kpize 3emaro] npoeanumucs
[5, c. 572], xaii (nexaii) no6’e mopoka (5, c. 408],
iou [cobi] oo wopma (0o bica, 0o didbKka, nio mpu
yopmu 1 1. in.) [5, c. 275), iou na eci womupu éimpu
(na womupu 6oku) [5, c. 275], 600au nobuna auxa
[ma newacausal ecoouna [5, c. 152].

13) oxpemi 4acTHHM TiNa JIFOAWHWA MalOTh HeETa-
TUBHY KOHOTaLil0 (ZOOpO uepe3 YacTHHHU Tila He
BUSIBIISIETHCSA). 3JICTh MOXKE OyTH BUpaXkeHa:

— 3yb0aMu: euwKipamu (wKipumu, wupumu)
3you — ,,3. 3JICHO HAKWIATHUCS Ha KOTo-, IO-He-
Oyab, BUCTYIIAaTH MPOTH KOTOCh, YOTOCH” [5, ¢. 94],
krayamu 3yb6amu — ,,2. Bopoxke, HETOOPO3ULIHBO
CTaBUTHCS 10 Koro-HeOymp” [5, c. 300], mamu
3y6u — ,,0yTH HE3aJJ0OBOJICHUM, 3aTaiTH 3JICTh MPOTU
korocw” [5, ¢. 373], nompanumu (nonacmu, nonac-
mucsi i m. in.) Ha [eocmpi (2onooui)] 3you — ,,cTaTu
00’€KTOM JTUXOCIIB’ S, TIITOK™ 5, ¢. 551];

— ouMMa: Memamu oYuUMa — ,,CEPANTO, 31 3IICTHO
muBuTHCS [5, €. 386], oui Onucuynu [eHiom] —,,XTOCH
IJISIHYB Ty’Ke CEpAHMTO, CYBOPO, 31 3MiCTIO 1 T. iH.”
[5, c. 475], baumnymu ouuma (oxom) — ,,TIASTHYTH
Ha Koro-HeOyms HemoOposmwmBo” [5, c. 33], aorc
ickpu 3 ouell CuUnmIIOMbCA  (NemsMmb, CKAYYMb
im. in.) — .,y KUBAETHCS IS MAKPECICHHS YMHOTOCh
THIBY, 00ypeHHs, 3710CTi i. T.iH.” [5, c. 276].

Opienraniiina MetagopMa SK OCHOBa SIK MpPEA-
CTaBlieHHs1 J0Opa YW 311a 4Yepe3 sIBUIA IPOCTOPY
91 9acy CHCTEMAaTHIHOTO BUSABY HE Ma€ i MPUCYTHIN
JUIIE Y TOOJUHOKHUX (ppazeosiorizMax (HaIpHUKIa,
iou [cobi] na eci womupu eimpu (Ha 6ci womupu
ooxu) [5, c. 275] sik BUSB IPOCTOPOBO-TOPU3OHTAIb-
HOT OpieHTAallil Ta 3emiss He npuiimac |5, ¢. 263] sk
yOCOOJICHHSI BEPTHKAII BEpX — HA3 Uepe3 MPOTHCTAB-
TeHHsT He0a 1 3eMIli, a TaKOXX BHPAXa€ CEMAHTUKY
4acy 4epe3 CMePTh SIK €Tar KUTTS JTIOMUHH).

CemaHTHYHA apXiTeKTOHIKa (ypa3eosorizmiB i3
KOMIIOHEHTaMH 000po / 310 OpraHi3oBaHa HaBKOJO
IIUX MOHATH (MoOpuii / 3muil xapakrep, noope / 3ie
moOaXkaHHs, MOOpi / 3711 CTOCYHKH TOIIO), & CTPYK-
Typa 3aJeXHUTh Bil Ha3BaHOTO (Pa3eosOTI3MOM
(parmenra miiicHOCTI (00’€KkTa, 1ii, O3HAKH).
®paseosioriyHa KOHOTAIlisI IUX CTIHKUX OJUHHIIb
0COOJIMBO Pi3KO BHUSIBJICHA B HETATHBHUX MPOKIBOHAX
(ix Habararo OinbIlIe) Ta IIO3UTHBHUX NOOAKAHHSX.

IIparmarngHO-OIIIHHA XapakTepucTHka (pazeo-
JIOTI3MiB 13 KOMITOHEHTaMH 0006po / 310 3yMOBIIEHA
CEMaHTHKOIO BHPa3y i € ICKPaBO HETaTUBHOKO (TaKuX
OinmpIIicTh) a0 SCKpPaBO MO3MTHUBHOIO. BuHATKOM
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€ ONUHUII cnaamumu 6opeu [5, c. 682], mamu cepye
[5, c. 377] ki B CBOTH ceMaHTHUYHIH CTPYKTYpi 30epi-
raroTh 00M/Ba aHTOHIMIYHI 3HAYEHHS, a 3aJIEXKHO Bl
KOHTEKCTY MOXYTh HaOyBaTH MO3UTUBHOTO YH Hera-
TUBHOTO 3a0apBIICHHS.

BucnoBku. KonnenryansHa meradopa sSK MeTOI
MOJICITIOBaHHSL  (hpa3cosiori3aMy YBUPA3HIOE CTEpPEO-

THITH, SIKUMH JKUBE HAIlisl, SIKUMH BOHA KEpPYEThCS ITiJT
gac OCBOEHHSA JiiicHOCTI. binbire Toro, Taki Metadopu
JIAFOTh 3MOTY TPOCTEKUTH JIOTIYHI MEXaHI3MH yTBO-
peHHsI (pa3eoori3MiB PI3HOTO CTYIIEHS aJIOTiYHOCTI,
TOOTO Ti MUCJICHHEBI CXEMH, HA OCHOBI SIKUX JIJIS OZTHOTO
KOHKPETHOTO JICHOTara (HanpHKiaj, Uil BUABY J00pa
9H 371a) ICHYIOTh PI3HOMaHITHI MOJIEITi HOTO HOMIHAITI1.
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cmyoenmxka Il kypcy mazicmpamypu gpaxyroememy ¢inonozii i xcypHanicmuxu
TepHoninbcbko20 HAYIOHANLHO20 nedazo2iuioeo yHisepcumemy imeni Bonooumupa I namioka

lMpobnema BMBYEHHS CUCTEMM OBPa30TBOPEHHSA B XYOOXHIX TEKCTaX 34aBHA LikaBuna AOCMIAHWKIB i CbOrogHi 3anu-
LIAETbCA aKTyasibHOK B Cy4acHiin NiHreicTuui. MNoeTnyHa MoBa xapaKkTepusyeTbCs BEMUKOIO KinbKicTio 0bpasHux 3acobis.
Ix BUSIBNEHHA Ta aHani3 4O3BONATL HAYKOBLSAM BUAINUTA 1 ONUCATU NPUKMETHI pUCK igioCTUMI0 NUCbMeHHUKa. [MNpeamet
HaLUOro AOCHIAXEHHS — KOPMYyC NOPiBHSHb, BUOKPEMIEHMX Y NOe3ii BiAOMOI yKkpaiHCbKOi nMcbMeHHuLi OkcaHn 3abyxko.
LlikaBoto i caMobyTHbOW € cucTema 06pa3oTBOPEHHSI TBOPIB MMCbMEHHWULI. BiaCyTHICTb I'PyHTOBHMX HAyKOBUX PO3BiLOK
Npo nopiBHAHHA B noesii OkcaHn 3abyxKo, Npo iAioCTMIIb aBTOPKM 3yMOBIIHOE aKTyarbHICTb HALWOro AocnigxeHHs. MeTa
CTaTTi — NpoaHani3yBaTu CEMaHTWKy Ta 0COBNMBOCTI (OYHKLIOHYBaHHS NOpiBHAHbL y noesii OkcaHn 3abyxko, BUSBUTM Ta
onMcaTty NPUKMETHI PUCK igioCTMNI0 NMCbMEHHML. [Ina peanisauii 3a3Ha4eHOi MeTV NOCTaBMNEHO Taki 3aBAaHHSA: a) BUABUTM
NOPIBHSIHHS; 6) onMcaTy ceMaHTUKy 00’€KTiB NOPIBHAHHS; B) PO3IMISHYTU CTPYKTYPHO-rpamaTiyHe BUPAXXEHHS NOPIBHASb-
HUX KOHCTPYKUIN; I) CXapaKkTepudyBaTu iX eCTETUYHE HABaHTaXEHHS.

MOPIBHSAHHS — BaXKNMMBWIA XapaKTEPUCTUYHUIA 3acib XyaoXHboro 3o0bpaxeHHs y noesii OkcaHn 3abyxko, e BOHM
BUKOHYIOTb €MOLiIIHO-EKCNPECKBHY Ta OLHHY poMb. Y NOETUYHOMY AO0POOKY NPOCTEXEHO aKTUBHE BXMBAHHSA MOPIBHAHbL
aBTopKot0. 3 nornsay dopmarnbHO-rpaMaTYHOrO BUPAXEHHS BUSBMEHO YMCMEHHY rpyny CMOMYyYHWKOBUX NOPIBHSAHb Ta iX
3HayHy nepesary Hag 6e3cnony4HnKoBUMKM. Y pesynbrati 34incHeHoro aHanisy B noesii OkcaHu 3abyXKo BUOKPEMITEHO
PI3HOMaHITHI 32 CEMaHTUKOK 00’eKTU MOPIBHAMBHUX KOHCTPYKLiA. HaivacTilwe HuMKU BUCTYNaOTh HA3BM Nogewn, npea-
METIiB, abCTPaKTHMX NOHATb (HA3B SIKOCTEN, BNACTMBOCTEN i NOA.), TBapWH, POCiMH. He3aBnyHumy o6’ekTaMmn MOpiBHSAHb
B aHarni3oBaHin noesii € Ha3Bu iHaHCIB, rpoLen, BibniHi Ha3Bw. Y NoeTUYHIK TBopYoCTi OkcaHn 3abyXKO BUOKPEMIIEHO
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Bunyck 24. Towm 1

BEIMKY KiNbKICTb iHAMBIAYanbHO-aBTOPCbKUX NOPIBHSAHB, SIKi BUKOHYIOTb BUPa3HY CTUIICTUYHY porib. 3 NOrMsAAy eCTETUYHOI
Baru NOPIiBHAHHSA MICTATb MNOTY)XXHY EKCNPECit0, XapaKkTepu3yoTb BUCOKY MANCTEPHICTb Ta OpUriHanbHICTb iHAMBIQYyanbHOro
ctunto Okcanu 3abyxko.

Kno4oBi cnoBa: nopiBHAHHS, NOPIBHANbHA KOHCTPYKLiSA, 06’€KT NOPIBHAHHSA, 6€3CN0ONyYHNKOBE MOPIBHSIHHS, CNOMyY-
HUKOBE MOPIBHSAHHS, €CTETUYHA POrb.

The problem of studying the system of image formation in artistic texts has interested researchers for a long time and
today it remains relevant in modern linguistics. Poetic language is characterized by a large number of figurative devices.
Detection and analysis allow scientists to single up and describe the characteristics features of the writers idiostyle. The
subject of our research is the corpus of comparisons identified in the poetry of the famous Ukrainian language by Oksana
Zabuzhko. The system of image formation of the writer's works is interesting and original. The lack of thorough scientific
research on comparisons in the poetry of Oksana Zabuzhko determines the relevance of our research. The purpose of the
article is to analyze the semantics and features of the functioning of comparisons in the poetry of Oksana Zabuzhko, to
identify and describe the characteristic features of the writer's idiostyle. In order to realize the specified goal, the following
tasks must be solved: a) identify the comparisons; b) describe the semantics of comparison objects; c) consider the struc-
tural and grammatical expression of comparative constructions; d) characterize their aesthetic load.

Comparison is an important characteristic tool of an artistic image. The important role of comparison in Oksana Zabu-
zhko's poetry is emotionally expressive and evaluative. From the point of view of aesthetic weight, the comparisons contain
a powerful expression, characterize the high skill and originality of Oksana Zabuzhko's individual style. The conclusions
indicate that it is observed an active use of comparisons in poetry. From the point of view of formal-grammatical expres-
sion, there is revealed a large group of conjunctive comparisons and their significant advantage over non-conjunctive
comparisons. As a result of the analysis of poetry of Oksana Zabuzhko, there were revealed objects of comparative con-
structions with various semanticsMost often, they are the names of people, objects, abstract concepts (names of qualities,
properties, etc.), animals, plants. Names of finance, may, biblical names are unusual objects of comparison in the analyzed
poetry. In the poetic work of Oksana Zabuzhko, there is highlighted a large number of individual and authorial compari-
sons, which perform an expressive stylistic role.

Key words: comparison, comparative construction, object of comparison, non-conjunctive comparison, conjunctive
comparison, aesthetic role.

IMocTtanoBka mnpo6Giaevu. JIiHrBiCTMKAa KiHOS  iAGHTHYHOCTI y MYJBTHUKYJIBTYPHOMY Ta IOCTiM-
XX — mepmmx gecsatumith XXI CT. Xapakrepusy- — HEpCbKOMY MpPOCTOpi, KOJEKTUBHOI Ta I1HAMBIIY-
€ThCS TIOCHUJICHHSM HAyKOBOTO IHTEpECy JO AOCHI-  ajbHOI iICTOPHUYHOI IaM’sTi, KIHOYOI iIeHTHYHOCTI
JDKEHb XYIOXKHbOT MOBH, 30KpEMa JI0 PO3IIIAAY IIUChb- Y KOHTEKCTI BITYU3HSAHOI COLIOKYIBTYpPHOI TPaAMLii,
MEHHHIBKOI CUCTEMH 00Pa30TBOPEHHA. Y XyHOXKHIX  NPOIHTEPNPETOBAaHO HAI[IOHAJIBHY HOJIO YKpaiHLiB
TEKCTaX «(pOPMYETHCSI W PO3BHUBAETHCS MOCTHYHMKA 3 MEPCHEKTHBU KOJOHIaNBHOI CBIZOMOCTI, sika Mpo-
CIIOBHHMK YKpaiHCHKOI MOBH, HapPOMXKYETbCS CUMBO-  WIIUIA TOpHUIIA BUIIPOOyBaHb y 60-Ti, 3HeBipu y 70-Ti
JiYHEe 3HAUYEHHS JIEKCEM, YCTATIOIOTHCS aCOLiaTHBHI  Ta MEPEeMOTH 1 BTPaTH MEPIIUX POKIB HE3aJIeKHOCTI
3B’SI3KM CJIiB, XapakTepHi JJI1 MOBHO-HAIlIOHAIRHOI  YKpainw» [2, ¢. 282].
cBimomocti. Ecretnuni ¢yHKIIT ceMaHTHIHO Oara- AHaJi3 ocTaHHIX AoCTimKeHb i myOQaikamiii.
TOBUMIPHOTO XYZIOXHBOTO CJOBa pO3KpuBaroThcs  CamMoOyTHBOIO i OpPHTiHAJIBHOIO € cucTeMa oOpaso-
Ha TJIi HOro TEKCTOBHX 1 MO3aTEKCTOBHX, MOBOKpa-  TBOpeHHS TBOpiB Oxcanu 3alyxko. UHCIEHHICTIO
{HO3HaBUMX KoHOTamii» [1, c. 302]. BusBneHHs Ta  Ta €CTETUYHOIO BAarolo, 30KpeMa, XapaKTepU3yHThCs
aHayli3 o0pa3HUX 3aco0IiB JO3BOJSIFOTH HAYKOBISIM  MOpPIGHAHHS, 1O OyayTh 00’€KTOM HAIIIOr0 JOCIi-
BHOKPEMHTH W OIUCAaTH NPUKMETHI PHCH 1mi0C-  JDKeHHA. BUBYEHHIO TOPIBHSHHS B PI3HHUX acIek-
TWIIO TIMChMeHHMKa. [Ipobiema BWBUEHHS Xymok- — Tax npucBsueHi mpami JI. Tomorox, 1. Kyuepenka,
HbOI MOBH BigoOpaxena y mpausix C. bubuk, O. JlorBunenko, H. Comnory0, JI. CraBuupkoi,
C. bornan, I'. Bokansuyk, C. €pmonenko, T. €menko, H. Cunsuenxo, C. Pomiko ta iH. BincyTHicTh IpyH-
O. Kyne6abcwkoi, JI. Ilycrosit, H. Comnoryd, TOBHHX HayKOBHX PO3BiJIOK PO MOPIBHSIHHS B 0311

JI. CraBunpkoi, I. Crotu T2 iH. Okcaam 3a0yXKO 3YMOBIIIOE aKTyaJbHICTh HAIIOTO
AKTyaJIbHICTh HAIIOTO JIOCHIJDKEHHSI 3yMOBIICHA  JIOCII/KCHHS.

caMOOYTHICTIO Ta OPUIiHAJBHICTIO 1MIOCTUIIIO BiZO- ITocTanoBka 3aBgaHHsl. MeTa NpPONOHOBaHOL
Moi ykpaiHcbkoi mucbMeHHMUI Oxcanu 3alyXko.  Tpali — NpoaHali3yBaTH CEMaHTUKY Ta 0coOmu-
[lupoka Temaruka, pi3HOMaHITHICTb J)KaHPiB, OpUTi-  BOCTI (yHKLIOHYBaHHS MOPIBHSAHB y moe3ii OkcaHu
HAJIBHICTh HOETHYHHUX 00pa3iB, MaliCTepHICTh aBTOP-  3a0y»KKO, BUSIBUTH Ta ONMUCATH MPUKMETHI PUCH 1]Ti-
CBKOTO CTHJIIO — XapaKTepHi pucH TBopuocTi OKCaHW  OCTIIIIO MUCHMEHHHUIII.

3a0yKKo. Juns  peamizamii 3a3Ha4eHOl METH HEOOXiTHO

B ykpaincekiii miteparypi mowdatky XXI cT.  po3B’si3aTé Taki 3aBHAaHHS: a) BUABUTH HOPIBHSHHS
Oxcana 3a0yXKO — «IIOCTaTh OJHOYACHO enartakHa y moe3ii Okcanu 3a0ykko; 0) omucaTu CeMaHTHKY
1 TIOMyJsipHA cepell BEMUKOTO YHMTAIBKOTO 3arally.  O0’€KTiB TOPIBHSHHS, B) PO3IISHYTH CTPYKTYp-
B 11 TBopax mopylIeHO NHTaHHS HAIIOHAIBFHOI  HO-TpaMarW4HE BHUPAKEHHS TOPIBHAJIBHUX KOH-
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CTPYKIIH; T') cXapaKTepU3yBaTH X €CTETUYHE HABAH-
Ta)XEHHS y TBOPI.

Y po0OOTi BHKOPHUCTAaHO METOA KOHTEKCTHOTO
aHamizy [uid 3’SCyBaHHA CEMaHTHUKO-TpaMaThy-
HOi TpHUpoau OO0 €KTIB MOPIBHSHHS, CTPYKTYpPHHI
MeTOll — JJIsi TIPENCTaBICHHS CTPYKTYpHO-Tpama-
TUYHOTO BHPAKEHHS TMOPIBHUIBHUX KOHCTPYKIIIH,
a Tako)X METOH JIHIBOCTHJIICTUYHOIO CIIOCTEpE-
JKeHHS — JJI1 BCTAHOBJICHHST 0COOIMBOCTEH (PyHKITI-
OHYBaHHS MOPIBHIHD Y MEXax XyIOXHBOTO TEKCTY
1 BUSIBY 1HAMBiyalbHUX O3HAK BUKOPHCTAHHS.

BuksaxocHoBHOro marepiaJty. Baxxmuumu kom-
MMOHEHTaMu (POpMyBaHHS 1HAWBITYyaJbHOTO CTHIIIO
MMACBMECHHWKA € 00pa3Hi 3acobw. CTHIICTUIHOIO
Barolo, aKTUBHICTIO BXXKUBaHHS Ta IIMPOKOIO iHGOP-
MaTHBHICTIO B XYIOXHbOMY TEKCTi BiJ3HAYAIOTHCS
nopienannsa B moesii Oxcanu 3a0yxKKo.

B ocHOBI MOpIBHSHHS «JIeXaTh JIOTIYHI Omepa-
mii BUAUTCHHS] HAHCYTTEBIMOT 03HAKH OIMCYBAHOTO
yepe3 HOUIYK 1HIIOTO, AJIs SIKOTO 151 O3HAKa € BUpa3-
HIIIOIO, 3iCTABIICHHA 3 HUM 1 omuc» [3, c¢. 469].
TpaguuiiHo MOpiBHSUIBHA KOHCTPYKIISI Ma€ ycTa-
JICHY CTPYKTYpY, a caMe: Cy0’€KT, 00’ €KT Ta OCHOBY
MOPIBHSHHS. Y XYAOXKHBOMY JHCKypCi 00’€KTamu
MOPIBHAUIBHUX KOHCTPYKLIH, SIK IPAaBUJIO, BUCTYIIa-
FOTh IMEHHUKOBI JIEKCEMHU PI3HUX TEMaTHIHUX TPYII,
Haifuacrimie 1e Ha3BH 0coOu, SIBUIL NMPHUPOAHU, TBa-
PHH, POCIINH, a0CTPaKTHUX MOHSAThH, IPEMETIB TOLIO.

«[IMCbMEHHUK, TMOJAI0YH B KOHTEKCTI TBOPY
MOPIBHSUTBHI KOHCTPYKIIii, 3BaXYy€ IX CTHIIICTHYHY
Bary, (pyHKIi, 37aTHICT, IaBaTH TOYHY, SICKpaBY
iHpopmariiro mpo 300pakyBani peamii» [4, c. 125].
Koxen aBTop Mae «ymoOjieHuil kopmyc» 00’€KTiB
MOPiBHIHB, B YOMY, BIacHE, BUSIBIISIETHCS CBOEPiJ-
HICTh 1HIMBIIyaJdbHOTO OavyeHHS cBiTy. Y moesii
Oxcann 3a0yKKO TaKOX MPOCTEKYIOTHCS KaTeropis
HaWO1IBIIT TOMUPEHUX 00’ €KTIB TOPIBHAHE. SK CBif-
YyaTh Halll CHOCTEPE)XEHHs, IoeTeca Haiuacrimie
MOPiBHIOE 300pakyBaHi SBHUILA, TPEAMETH TOILIO i3
Ha3BaMu JIOJIeH (3a PI3HUMH O3HAKaMU, XapakTe-
PUCTHKaMH 0COON): K opad, AK yueauka, Mo oiisige
oisuamxo, K 000pull KAMOIUK, HaAye HCOHA YYIHCO-
JI0JiCHA Ta iH., HanpuKiIad: «l BUHAIIIA OCiHE, CHHBO-
3y0a, ax yueanxa, / OKpueHa TOXEKHUM MEPEXTiH-
HAM» [5, ¢. 28]; «AX, sIKi BOHM MapHi ¥ KyMe/Hi, I1i
Bamii notyru, / Mog 6insse disuamxo, NeTOMy XBU-
JIUHY CIUHATH!..» [5, ¢. 72].

3 MEeBHUM eMOIlifHO-CKCIIPECUBHIM HaBaHTa-
XKEHHSIM Yy 10e3ii BUCTYNaroTh MOPIBHSHHA, B SIKHX
aBTOpKa 3iCTaBIsiE€ MPEAMETH, SBUINA TOLIO 3 IIEB-
HUMH TIOPTPETHUMH DUCAMH JIIOOWHU, HaIPUKIA:
«Moe eybu, 3akynieHe MicTo, / Y TYCTOMY CTOJITTI
BiuIHTE, K y OypruTHHI» [5, C. 45]; «Bci ocBimueHHs
W KISATBH CKHIana — ax pyky 3 tiedal.. / | gyTrsa
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po3mamrini Moi, Mog 3ananeni oui, / Ctynute Bama
nyma — QionetoBuM i romyoum...» [5, c. 88]; «Ta
CpaMOTHA BITYU3HA, K WOKU 00 32A0KU, TOPUTH: /
[TiBKuTTS — 3a mieunMma...» [5, c. 111].

[lomupeny rpymy CTaHOBIATH TIOPIBHSIHHS,
B skux OxcaHa 3alyxko 3icTaBisie 300pakyBaHe
3 Ha3BaMU a0CTPAKTHUX MOHATH, 30KpeMa: Ak oyuld,
AK OYX, SIK COGICMb, AK XAOC, AK 2pixu, K obuda
Ta iH., Hanpukian: «OIUMBae cBiYa, fK Oyuid, O
Mmiit daycre Oigaui... / L{ei-00 kKeBKHUK y YOPHIM
TIJIalIi, 0 TMPEICTaBUBCh / K Oyx 3anepeuenus...»
[5, c. 72]; «MoxHa pOKH, AK cogicmb, TMPOIUTH»
[5, c. 39]; «V HiuHOMY, 5K Xa0C, HAOPSKIOMY BiJib-
rictio HeOi1 [5, c. 33]. 3ayBaxxuMo, IO TaKOTO TUILY
MOPIBHSHHSA  BHUKOHYIOTh €MOTHBHY-BHUpPaXaJIbHY
(GYHKIIIO B KOHTEKCTI XyJJO)KHBOTO TBOPY, ITPE3CHTY-
FOThb aBTOPCHKY (hi10co(]iro JKUTTS, IX BAPTO BBAKATH
IH/IMB1 TyaIbHO-aBTOPCHKUMHU.

3nilfiCHEeHUI aHali3 BUSBHB, IO y XyHOXHIX
TEKCTaX OJHIEI0 13 HAWMONIMPEHIMNX 00’ €KTiB
MOPIBHSJIBHUX ~KOHCTPYKIIH BHUCTyIae KaTero-
pis Ha3B MpeAMETIB, X04a 3ayBaXUMO, IO TaKy
TEHJEHIII0 TPOCTEeKYEMO 3arajioM y MOBJEHHI,
HE TINBKH XYHOXXHbOMY. UHCIEHHY Tpymy TakKux
00’€KTiB-Ha3B NPEAMETIB MPOCTEKYEMO, 30KpeMa,
1 B moe3ii Okcanu 3a0yKKo, a caMe: M08 KHuel,
Haue Kamikb, SIK CKA0 Ni0 KAOIYKOM, MO8 KIAKCOH,
HeHaye NampoHU 8 CMB0Ii, MO8 CKUHYMI naibma,
HeHaye 200uHHUKU 3 60€m Ta 1H., HAIPUKIAT,
y Takux KoHTekcTax: «Kpuk — nauve kaminw, myie-
HUHI B cnuHY... / | CBIT MEpEXTHUTb, K YUSAHCHLKI
cepearcku, | VI XUTHTAEThCS COHILE, HEMOB abadcyp!»
[5, c. 34]; «bo #t MOIOIICTE — 5K CKIO Ni0 KAOIy-
kom» [5, c. 23]; «Jlech ropTanucs BikHa i ABEPi, M08
kuueu» [5, c. 18]; «He npopounus, e Cubina — /
30K, IPOHUBIUBUH, M08 K1akcon!..» [5, c. 94].

V¥ moe3ii Okcann 3a0yXK0 piAlIe MPOCTEKYEMO
MOPIBHSIHHS, 00’€KTaMU SIKHX BUCTYNAlOTh HAa3BU
NPOIYKTIB XapuyBaHHS: K GUHO, SIK Cilb, HAIPH-
kiman: «Posymienr mpocrte i Tipke, s£K 6uHo Ha PO3-
muB: / MOXHa XKUTH 1 Tak — BCE KUTTA yTIKArOUu
3 30HH [5, ¢. 110]; «/lonmuit X0n0AHY BOLY, SIK GUHON
[5, c. 78]; «I mpocTymae namopo3b, sk cib, / Y TeM-
HUX MaxBax KOB3KO1 OpykiBKH [5, ¢. 37].

YV noetnunomy nuckypci Oxcann 3a0y»)ko 00’ €k-
TaMH TIOPIBHSHBb BUCTYTAIOTh

HA3BH MaIllMH, Pi3HUX TPAHCIOPTHUX 3ac00iB:
MO8 MawuHu, Have noizo i nof., Hanpuknaz: «[1os3 —
oOnmuyyst, TBepi 1 Oaiayxi, / Moe mawunu 6 uysrncux
eapaxcaxy [5, ¢. 52]; «CkpaifH0 TOYKY Ha Marii,
MIPHiAb, 3yMUHUCH Ha OKpaBUMKY TBepmi — / I Tebe
3MOKEHe, Haye noi30 no Koxii, wiawy [5, c¢. 110].
3a3HauuMoO, 10 TaKi MOPIBHSIHHA PIOKO MOXKHA
3yCTPITH y TBOPAx 1HIIMX aBTOPIB.
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3arajoM TONIMPEHUMH B Toe3il € MOPIBHSIHHS
3 Ha3BaMH POCIHH 1 TBapUH. Maibke y TBOpax ycix
MMMCHMEHHHKIB MOXKHA 1X BHSBUTH. Y Toe3ii OkcaHu
3a0y»KO YMCIIEHHY TPYyIy 00’ €KTiB CTAaHOBIISTH (hay-
HOHIMIYHI Ha3BH, 30KpEMa: K KUYbKd, K 3Mil, Haye
2ycinb, AK 36IpAMKO, AK Memenuxku Ta iH., HalpH-
knaja: «Jletumo Ha HiuHui Xpemaruk — / Sk meme-
JUKU HA 8020Hb...» [5, c. 52]; «I xoHI 0acyroTh, K
amiily 5, c. 57]; «3 xoro 3aiiBi cnoBa / O60epy, Haue
3 Oepesa zycinby [5, c. 39].

Benuky rpyny B mOeTHYHOMY JOPOOKY aBTOPKH
CKJIaJiaf0Th TIOPIBHSHHS 3 Ha3BamMH QIOPH: MO8
MPOSIHOU, MO8 MPABA, K GUUIHS 1 TION., HATTPUKIIA:
«3pUBaNCh OIUICCKH W JIETITH, M08 mposHOu!y
[5, c. 13]; «(Cama nutiHa, ax suwHa)» 5, c. 60]; «Hy
a AyIi — Ha Te BOHU i nymi: / BeTarots, sax npum sma
mpasay [5, c. 8]. Hepinko aBTOpKa MOpiBHIOE 300pa-
)KyBaHE 3 Ha3BaMHU OBOYiB, ()PYKTiB, Pi3HUX IJIOMIB
TOWIO: MO8 BUHO2PAO, SIK PO3MSIME 8PAHIUHE AOTYKO,
Hanpukiaa: «Moe euHocpad memMHO-CUHili, iMia-
BHUTHCS MOpE€ — i TUBHO HeBJan, / 3axXJIMHAIOYHCH,
cKkpunka OikuTh...» [5, c. 110]; «A romoc pos-
noB3aBcs Ha rybax, / Mog m’saxomb nepeguspinozo
naooy» 5, c. 32].

Ille omgHy 4WCIEHHY TpyIy CTaHOBISATH ITOPiB-
HSHHS 3 Ha3BaMH sBHI] Tmpupomu: «bmararmmert
y o ymm omHO: / /[ouwjem HaBIINIMHBKAX YBIATH
B BOpoTa / | — moImenku — moruiakatd B BiKHO...)»
[5, c. 23]; «Sk g T0oO1 mpomaiinyna B Ty Hiu — / [ona,
Oina, tetroua, mos cuie!.» 5, c. 27].

VY moe3ii Okcanu 3a0y»KKO MPOCTEKYEMO TIOPiB-
HSHHS 3 Ha3BaMW HEOECHUX CBITHJI, HAINPHUKIAL:
«/luxae 3emiiero, Ha OBHI Ipyau, *kafioHo i ropao, /
Momnonuii, six Hebo, ot [5, ¢. 11]. [lopiBHAHHS 51K
Hebo, sIK COHYe, 5K 3ipKa 1 TI0J]. HAyKOBIII TPAJAMIIIHHO
Ha3MBalOTh MMOCTH3MAaMH, 3Ba)KAIOUM Ha iX IIMPOKI
€CTeTHYHI HaBaHTAXEHHS B KOHTEKCTiI XyHO)KHBOTO
TBODY.

Y MOBi yKpaiHChKOI T0€3il TpagumiiiHuMU
€ TIOPIBHSIHHSA 13 30JI0TOM, CPi0JIOM; MTUCHbMEHHUKAMH
MEHIII aKTYaJT130BaHO 3ICTABJICHHS 3 IHIIUMH Ha3BaMH
METaJliB, PEYOBHH Ha OCHOBI Pi3HUX 1X BIACTHBOCTEH,
O03HaK. Y moeTnyHOMYy aopoOky Oxcann 3alyXKo
IIPOCTEXKYEMO TaKi MOPIBHSHHS, SIK, HAPUKIIAL, MO8
eanvka, Hibu OHO pyOIHA, MO8 CUHSL CIATb, MO8 OYD-
wimuH, 51K 301a, M08 yadnuil eaz i noj. («Lls roctpa,
151 IPOHU3NIMBA BeCHA, — / Mog cumst cmanw, y Tpyian
BXoAWTh HEOO» [5, c. 9]; «MoB TyOm, 3aKyIicHe
MicTO, / Y TyCTOMY CTOMITTI BIATINTE, K y OYputmuHi»
[5, c. 45]; «I B Hepyxomim kenuxy BuHO / [oputh Ha
CBITI, HibU OHO pybina...» [5, c. 31]; «CBit, poBamu
KOPJIOHIB MOKpasiHuii, / Bayxae TpuBory, M08 uaoHuii
easz» [5, c. 95]). Taki mopiBHSIHHS HE TaK YacTO BXKU-
BaHi B TIOCTHYHOMY MOBJICHHI.
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CBoepignicTh imiocTmmo Ta OararctBo oOpa-
3oTBOopeHHsT Oxcanm  3a0yXKO TNPE3EeHTYIOTh
HE3BHYHI Ta OpPWTiHAIbHI XYNOXKHI IMOPIBHSHHS.
HemnomupeHum sBUIIEM Y MOSTUYHOMY CIOBHHUKY
00pa3Hux 3ac00iB yKpaiHCHKOI 1OE31i € MOPIBHSIHHSA,
nmoOyaoBaHI Ha BUKOPUCTaHHI OiOMIHOI JIEKCHKH.
Y TBOpax MUCHPMEHHUI[I 3HAXOAMMO HHU3KY IOPiB-
HSIHb, 30KpeMa, 3 TaKUMHU OiONiHHMMH Ha3BaMH:
nauve 6 Hois koguee, sik 6oe, sik cHicom I[lokposu
1 moj., Hanpuknan: «Haue 6 Hois kosuee, Hac ynxa-
JOCh B Ik gac Hemomaury: / Kar 1 sxkepTBa, OpexyH
1 migdpexad, i TOH, KOMy — TaK, Bce omHO» [5, . 81];
«l o, sk cuieom [lokposu, CXUTHYIIO TIOBITPS — iCXO-
noM, / | BXJIHITHYyIIa CBiYKa BOTOHb Y BOCKOBHIA TTOXK-
MakaHui pot!» [5, c. 118]. Cepen HUX MPOCTEXY-
eMo 010:1iiiHI QpaszeonoriyHi MOPIBHIHHS Ha 3pa30K
oys sax 6oe. Iloereca TOBOPHUTH TPO HAI3BUYANHI
MOKJIUBOCTI IFOJIMHH, TIPUTaMaHHI BUIIUM CHJIaM,
30Kpema B omuci crioprcMmena: «Leit dopBapn 6y6
5K boe. Bin 0uB sax 60e: / CHiTHINI Kpuja pBaluCh
Kpi3b QyTOONKY» [5, c. 13]. AGO X MOPIBHAHHS SIK
MaHHa HebecHa 31 3HAYCHHSIM «II0-HEeOyIh OaxaHe,
MIpUEMHE, JETKOAOCTYITHE 1 T. iH.» [6, T. 1, c. 464]:
«O boxe, 1 51 )k yMir0 MOBY 3eMHUX 1 HDKHUX / [ 11751~
TEpO IUIOTCHKUX 3MUCIHIB, AK MaHHY HeDecHy, TIpH-
rmaro!» [5, c. 106].

3ayBakuMo, 10, KpiM OiONiHHX MOPIBHSIHBG,
y noe3sii Oxcaan 3a0yKKO TMPOCTEKYEMO BKHBAHHS
(hpa3eoNIOTiYHNX MMOPIBHSAHD, SKi HAJISKaTh A0 1HIIHX
TEeMaTHYHUX TPyN. MaeThes, 30Kpema, Tpo Taki
CTIiKI CHIOJIYKH CHIB: 5K Oina Kicms, 8K wauia mep-
niHHs T 1H., HATPUKJIAJ;

— «JlapyBanu Bix OaTbka J0 cuHa / YecTh y cra-
IIOK — 51K Oiny Kicmav!» [ 5, ¢. 51], (y «Dpazeonoriaaomy
CIIOBHUKY YKpalHChKOI MOBH» TIOJaHO 3HAYCHHS
(dpazeonoriamy 6ira Kicmb <«IIOAH 3HATHOTO, IIBO-
PSHCBKOTO MOXOMKEHHs» [6, T. 1, ¢. 378]);

— «CoJonka HeCIPaBKHICTh (KUBHH MOJAPYHKO-
Buil Topt!) / TUX AHIB, MEPEMIOBHEHUX COHIIEM, 5K
uaqua mepninnay 5, c. 51], ne ppaseonorism uawa
MepniHHsA nepenosHeHa Mae 3HAuYCHHS «HE CTallo
OiNbIe CHJ, MOXKJIMBOCTI TEPITiTH, 3HOCUTH III0-HE-
oyae» [6, T. 2, c. 945];

— «XTO BMI€ JIETKO MTPOCUITFOBATH HOT0 YB OTBOPH
crpaxy, / Ax y eywko sonxku» [5, c. 65], ne dpaze-
OJIOTI3M 5K V 8YWKO 207KU CHHOHIMIYHE i3 (paze-
MOTO 1ponizmu (Mpoumu) Kpize YuiKo 20JKU, O Ma€e
3HAYCHHS «3POOHMTU MIOCh HEMMOBIpHE, BUHSATKOBO
ckiagHe» [6, 1. 2, c. 708]. 3a3Hauumo, 1o Taki ¢pa-
3€0JIOT1UHI MOPIBHSHHS € 3arallLHOMOBHUMH, 3a(iK-
COBAaHUMHU Y JIEKCUKOTpadidIHIX HKepenax.

He3BuuHi m1s MOETHYHOI MOBHW ITOPIBHSIHHS
3 HaszBaMH rpoiueil, ¢inancis. Y TBopax Oxcanu
3a0y>KKO BHSIBIICHO HU3KY TOPIBHSJILHUX KOHCTPYK-
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ii, 00’€KTaMu SKUX BUCTYIAIOTh HA3BH, OB’ s3aHI
3 (hiHAHCOBOIO TISTIBHICTIO, a came: AK OAHKHOMU,
K yenwmu, Ak epow, Hanipukian: «Hamr gac i3 gip-
SIBUX KHIIEHb, 5K epouii, / [lopo3TpymryBaBch — He
3i0parby [5, c. 25]; «IllenecTsaTh rogocH, MEAECTITH
y HiThMi — s 6anknomu!» |5, ¢. 75]; «Bci cnosa pin-
HOMOBHI, SIK Yy eHmu, KYJIUCh 3aKOTHIIUCHY |5, ¢. 198].
YKUBaHHS TaKUX HE3BUYHUX TOPIBHSIHB € 0COOIH-
BICTIO iTIOCTHIIIO TTIOETECH Ta TEMAaTHUKU BipiIiB. Sk
CBiTYaTh HaIlll CIMOCTEPEHKCHHSI, BAXKIUBOKO (yHK-
Li€I0 MOPIBHSAHL B aHAI30BaHIN MOe3ii € eMOIlil-
HO-EKCIPEeCUBHA Ta OLliHHA.

Hamri criocTepesxeHHsT BHSIBIIIN, IO B XyJOXKHIH
MOBi 00’€KTaM1 TOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIIIH BHCTY-
MAlOTh CJIOBA PI3HUX YaCTHH MOBH, Haiuacrimme —
iMmeHHUKH. [Ipo 116 IepeKOHIUBO CBiYaTh HABEACHI
BHIIIE TIOCTpallii, o1HaK 00’ €KTH MOPiBHSIHb MOXYTb
Mary ¥ iHIIE JIEKCUKO-TpaMaTHYHe BUpaKeHHS. Tak,
y moeTHIHOMY J0poOKy Oxcanu 3a0yKKo 00’ €kTaMu
MTOPiBHAHB, KPIM IMEHHHKA, BUCTYAIOTh:

— TIPUKMETHHUKH: «B3JIOBXK IIUIOTO IIJISAXY, YBHII
YOJIOBIUOTO 3pOCTY, / HeMo8 menecpagni — NocTanu
CTOBIH COJIsHI...» [5, ¢. 119];

— npuchiBauku: «I1{o Moe, He TificTaBICHE BIIOPY,
moxuine tiede / llouwmHae no-yyysuu CKIMIIATH
THUXEHBKO B cyrnobax...» [5, c. 213]; «ra 1me mumo-
Xi/1b IOMUBYETHCS, Haue 66i cui» 5, c. 119]; «I crane,
5K 80eHb, y Kemil BUIHOY [5, ¢. 58];

—yucniBauky: «11{o 3axpsiciu B ropraHi, 3arinie-
Hill, ik TATUBA, / M08 Ha mucaui 1im — MaHyCKPUTITH
B medepi Kympancekiit?» [5, ¢. 210];

— JiecioBa Ta AieciBHI GopMH (Ti€MPUCTIBHUKH,
JIEMPUKMETHHUKH, Ji€chiBHI (opmMu Ha -HO, -TO),
HaNPUKIAI: «A ceplie, KOTPUM rajaina, Hibu cmpaic-
Oaro, | Kamarae 3 BUBOPOTY KpaBaTKH, IO 3JIOMH-
mace» [5, c. 120]; «3HeHampKa CKpHIIKa TPO3BY-
quTh! / OTak MPOXOMUTHCS — M08 CKpuKkHe» [5, ¢. 68];
«A Tenep — mos wupsirouu Hall 3emiero, / bauy sropu
HECKIHUEHHY OCiHHIO anelo [5, c. 195]; «Llto cHinsBy,
M08 3anpany, 1epy, K CyKHI0 HemoOy» [5, c. 208];
«Kpyxiisie 3012 — M08 HampyuieHo YOPHOTO LBITT
[5,c. 102].

VY cydacHiii rpaMaTHIli TOPIBHSIBHI KOHCTPYKIIi1
TPaIUIiHO TOAIIAIOTH Ha CIIOYYHHUKOBI Ta O6e3cIio-
ny4HUKOBi. Y moe3ii Okcanu 3a0y>KKo IpencTaBieHi
BCi TUIH TIOPiBHSIHB, 30KpeMa BUsIBIeHO 212 crionyy-
HUKOBHX 1 18 0€3CHOIyYHMKOBUX OJUHMIIb. 3HAYHO
OLIBIIIe CIIOYYHUKOBUX, BOHH O(QOPMIICHI 3a JIOIIO-
MOTOK) TOPIBHSJIBHUX CIIONyYHUKIB. SIK 3acBimdy-
IOTh CTaTUCTHYHI MOKa3HWKH, IOETeca Halvacrilie
3aCTOCOBYE TaKi CIIOJTYYHHKH:

o AK: «l ONAKHYTHh YCMIXH, K HOMONENbHI
nepau...» [5, c. 100]; «Illenectsts romocu, miemne-
CTATH Y MITbMI — 51K banknomu!» [5, ¢. 75];
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e MOB: «lls rocTpa, 1151 MTPOHU3INBA BecHa, — /
Mos cuns cmaney, y Tpyan BXoguTh HEOO» [5, c. 9];
«A 3arocTpeHi nainslii ii, mos arcusi onisyiy [5, c. 86];

e HEMOB: «Crtinu, TrodIHyBIIHUCh, 0E3ry4HO
cnagaiote, / Hemos noxkpusana» [5, c. 102]; «H
XUJIHTAETBCS COHIIE, Hemog abadxcyp!» 5, ¢. 34];

e HAUE: «Jlromu cmycTsaThesl Tpamom, i 3emiis
Bo3Hece iX — / Haue monumea... / Jlromn B ociHb
migyTh, i BOHA TOILIMBE iM Haszyctpiu — / Haue
myzuka» [5, c. 10];

e HEHAYE: «l xpyxisaaun Ookamw,
200uHHUKU 3 boem» [5, c. 86];

e HIBU: «I B HEpyxoMiMm kenuxy BuHO / [opuTh
Ha CBITI, HibU OHO pybina...» [5, c. 31];

e 11O (piako): «5l cBoiit kpaini Oyna — o Tic-
TEYKO 3 KpeMom» [5, c. 198].

Bussneni y moesii Oxcanm 3alyxko 0Oe3cro-
JTYYHUKOBI TIOPIBHSHHA MAarOTh Take TIpaMaTHyHe
BHPa)KEHHS:

— iMeHHMK y ¢opMi oOpyaHOro BiaMiHKa: «l
NOCUTIANTUCH NONEIOM KOCH B JKEPTOBHHUI BOTOHb. ..»
[5, c. 47]; «} 3BinTn BHIOpCHE CBITIO nAdYuUM
meuem, / On yCHOTO OATSABINY TIpHIHHA!» [5, €. 98];

— OITMCOBI 3BOPOTH 3i CJIOBaMU nOOiOHUL, CXO-
orcuti 1 ofL.: «A 3amicts mitei... / Jlo Hac mulyssim
Ha BUKUOHIB cx0dcT ToUBapKm» [5, ¢. 114];

CTHIOJIYKH TIPUKJIAZAKOBOTO THUMY: «XOTLIOCH
Bam mpunmymarn iM’s, / ManeHbKUM, TEIUIUM iMe-
Hem-36ipamkom» 3, c. 31];

— mnpenukatuBa dactmHa: «bo X Bipmi — TO
TUIBKH naneposi cepgemxu, / 11lo ciyryrots MeHi 10
MIPOMOKaHHS CJIi3» [5, ¢. 67].

OCOONUBICTIO 1MIOCTUIIIO TMHUCHbMEHHHUIII BBaXKa-
€MO BXXHWBAHHS MOPYY KUIBKOX IOPIBHSHB, HAIPH-
knaa: «l mMoxHa i3HOB B cakcadOH TOJIOCHUTH [0
panky / Hang Tum, sk MUHYyIE HEMIaJHO MiATOYYE
Hac! — / Ak mocmpo Oe3 enancy, AK NaicHAGUU Myp
Penecancy, / HAx mepmai ouuyi, wo bayunu cnanenu
Pum [5,c. 217].

Sk 3a3magae C. €pMojeHKO, MOETHYHA MOBa
«ECTETU3YE CJI0BA 3arallbHOBKUBAHOI MOBH, (hopMye
TPagUUiIHHUA MOETUYHUI CIOBHUK, Ma€ BHpa3Hy
TEHJICHIIII0 JI0 TBOPEHHSI aBTOPCHKHX HEOJIOTI3MIB,
BUKOPHCTaHHS XapaKTEPHUX ISl eMOIIIHO-EKCIpe-
CHUBHOI MOBHM CIIOBOTBIPDHMX MOJEJNEH MOETHYHUX
3aco0iB...» [1, c¢. 323]. ¥ moetnyHOMYy IOpPOOKY
Oxcann 3a0y>KKO 3HaXOANMO BEJIHKY KiIBbKICTh OpH-
THaJbHUX, 1HAMBIAYalTbHO-aBTOPCHKUX MOPIBHIHD
(CBIT MEpPEXTHTh, AK YUSAHCLKI cepedcKu; XUITUTa-
€TBCSl COHIIE, HeMO8 abadicyp, MOJOMICTb — SIK CKJIO
nio xabaykom; mo8 2ybu, 3aKylIeHEe MICTO; KPUK —
Haue Kamius, nywenutl 6 cnury, Bci croBa pigHO-
MOBHI, 5K yermu, KyIucCh 3aKOTWINCH Ta iH.). Taki
MOPIBHSHHS y TOETHMYHOMY KOHTEKCTI HaOyBaroTb

HeHaue
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MeTaQOpUIHOTO 3MICTy, BUKOHYIOTh BHpPa3Hy CTH-
JMICTUYHY POJb. 3 TMOMISYy €CTETHYHOI BarM BOHH
MICTSITh TIOTYXHY €KCIIPECiI0, 3aCBiTIyIOTh MalcTep-
HICTh Ta OPHTIHANBHICTH IHIWBIAYaJIEHOTO CTHIIIO
Oxcanu 3a0yKKo.

BucnoBku i mpomosumii. OTxe, MOpiBHSHHA
y moeTHIHOMY 10poOKy Okcanu 3a0y»KKO BHCTyIIa-
[OTh aKTHBHUM XYIOKHBbO-300pakaTbHAM 3ac0o00M,
XapaKTEePU3YIOTHCS PI3HOBEKTOPHICTIO TEMAaTHKH Ta
cucreMu oOpasiB. Pe3ynbraru 3/iliCHEHOTO aHaJi3y
3aCBIUMIIH, IO KOPIYC 00’ €KTIB MOPIBHSHB Y MOe3ii
Oxcanu 3a0yXKO pi3HOMaHITHUN 32 CEMaHTHUKOIO Ta
rpaMaTHYHUM BHpakeHHsAM. Halfgacrime 06’ ektamu
BHICTYIIAIOTh HA3BH JIFONEH, IPEIMETIB, aOCTPaKTHUX
ITOHATH (Ha3B SKOCTEH, BIIACTUBOCTEH 1 1OA.), TBa-
PHUH, POCIHH; piAlle — SIBHII NPUPOOH, HEOSCHUX
cBiTHa. He3BMuHMMHU 00’€KTaMu MOPIBHSHD Y IMOe-
311 O. 3a0yxKo € Ha3BU (iHAHCIB, rpolei, 0i0miiiHI
Ha3BH.

SIk 3acBIMUMIIM HAIIll CTIOCTEPEKCHHS Ta KUTBKICHI
migpaxyHku, B moe3ii Oxcanu 3a0yKKO CIIOIyYHH-
KOBHX IOpiBHSIHb 3HAYHO Oijblle, HXK Oe3cronmyd-
HUKOBUX. CIIOMYYHHMKOBI TIOPiBHSIHHS Haifyacrimie

ohopMIICHI 3a JTOTIOMOTOIO CIIONIYIHHKIB SIK, MO8,
Hemo8, Haye, PIOIIe — HiOU, HeHave, 30BCIM PIIKO —
wo. HeBenuky Tpymy CTaHOBJIATH 0€3CMOIYYHUKOBI
NOPIBHSIHHSA, SIKI BHpPaXEHI IMEHHHKaMH B OpPYA-
HOMY BiJIMiHKY, TIPHKJIQJKOBUMH CTPYKTypamH,
MPUCITIBHUKAMH.

[lopiBHSIHHA BUCTYIIaI0Th BaXKJIMBUM XapaKTEpUC-
THYHAM 3aCO00M, YiTKO 1 BIYYHO OMHUCYIOTH IIpeI-
METH Ta SBUILIA, OAHAK HalyacTille BOHU OOpa3HO,
MOETHUYHO XapaKTepH3yIOThb 300paxkyBaHe. SK CBia-
YaTh Halll CIIOCTEPEIKEHHs, TIOPIBHAHHS B aHaJi30-
BaHI T0e311 HalvacTinie BUKOHYIOTh eMOITIHHO-EKC-
MIPECUBHY Ta OIIHHY POJb. Y MOCTUYHIN TBOPYOCTI
Oxcanu 3a0yXKO 3HAXOAMMO BEIHKY KUTbKICTh OpH-
TiHaJTBHUX, 1HAWBIAYaJbHO-aBTOPCHKUX IOPiBHSHb,
AK1 3aCBIIYYIOTh MalCTEpPHICTh Ta OPHUTiHAIBHICTH
imioctuiro Okcanu 3a0yxKKo.

Iloganpie BUBYEHHS i€l TPOOIEMH TIOJATA-
TAMeE y 3A11CHEHHI KOMIIJIEKCHOTO aHalli3y CUCTEMH
obpazoTBopeHHs TBOPiB OkcaHu 3a0yXKO, y BHSB-
JICHHI Ta aHaji31 aBTOPCHKUX HEOJIOTi3MiB, ¥ AOCIHi-
JOKCHHI 1JIIOCTUJII0 HEMEePeCiuHOl MHChbMEHHUIT
CBOTOJICHHSI.
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KaHOuoamka hinonocivHux HayK, HAyKo8d CRigpooimuuys
Mixxcnapoonoeo incmumymy oceimu, Ky1bmypu ma 38 ‘sa3Ki6 3 0iacnopoio
Hayionanvnoco ynieepcumemy «Jlvgiecoka nonimexuikay

Y cTatTi 3anpornoHOBaHO g€l BUKOPUCTAHHSA KpaiHO3HaBYMX iHGOPMaLiNHO-3aCTEPEXHNX HaBYaribHUX TEKCTIB Ha
3aHATTAX 3 YKPAIHCbKOT MOBU SIK iHO3eMHOI. 3'COBaHO, Lo caMe KpaiHO3HaB4i TEKCTU Pi3HOCTMIIBOBOIO Ta Pi3HOXaHPO-
BOrO XapakTepy Nsrnv B 0cHOBY Haratbox NiapyyHUKiB Ta nocioHukis 3 YMI. 3a3HaueHo, Lo KpaiHO3HaBYI TEKCTW pO3LUK-
PEHOI TEMaTWKM JOLINBHO BUKOPUCTOBYBATU AN 3a40BOSNIEHHA KOMYHIKaTUBHMX NOTpeb iHWOoMOBLiB ¥ nobyToBin cdepi
CMiNKyBaHHS, TOMY X 3aCTOCyBaHHS [OPeYHe Npu 3acBOEHHI 3 YYHAMU/CTYOAEeHTaMu Takux Tem, sk «lpupogay, «logo-
poxi», «[03BinNnsay, «BignoymHoky, «300poB’sa» TOLLO. IHTerpauis )kaHpy 3acTepPEXeHHS B HaBYanbHWUIA NPoLEC AOMOMOXE
iHO3eMUSAM YHUKHYTW Hebe3nevyHnx ons iXHbOro XMTTS | 340POB’'St YKPAIHCbKUX peanin, po3WmnpUTb IXHIO KOMYHiKaTUBHY
KOMMETEHLiI0 Ta nocnpuse aganTauii y HOBOMY AN HAX MOBHOMY cepefoBuLli. [ogaHo Kinbka BapiaHTiB 3aCTEPEXHNX
TEKCTiB NPO OOPLUIBHUK, SKi MOXHA BMKOPUCTATK Ha 3aHATTAX 3 YMI ons cTyaeHTIB 3 pi3HUM PiBHEM BOMOAIHHS YKpaiH-
CbKOK MOBOIO, Ta NPMOMM3HUIA NepeniK NiCAATEKCTOBMUX BMpaB i 3aBAaHb 40 HUX. CTBOPEHO aBTOPCHKMIN XYAOXHIA TEKCT
3aCTepeXHOro xapakTepy Npo 6OpLLiBHUK, HA OCHOBI SIKOTO MOXXHA NPOBECTU 3aHATTS 3 iHLLOMOBLISIMU, SIKi BUBYAIOTb YKpa-
THCbKY MOBY 5K iIHO3eMHyY Ha piBHi B1. AkLueHToBaHO, Lo 3a60pPOHHI MOBHI (hOpMynn MatoTb ByTV 060B’A3KOBUM CTPYKTYp-
HMM efnleMeHTOM iH(hOpMaLinHO-3aCcTEPEXHNX TEKCTIB. BokpemneHo nepenik HebeanevyHnx pocnuH Ykpainu, inpopmaldito
Npo SKi BApTO iHTErpyBaTy B HaBYarbHi TEKCTU ANS iHO3eMLiB. 3anpOonoHOBaHO y NEPCMNeKTUBI CTBOPUTU MiHi-KypcC cre-
Liani3oBaHUX NeKLin i3 6e3neku XUTTEQISANbHOCTI B NPMPOAHOMY cepefoBuLLi YkpaiHu Ha 3aHATTax 3 YMI abo yknactu
NiHrBOKPaiHO3HABYMI NOCIOHMK 3 YKpaiHCbKOI MOBU Sk iHO3eMHOI «LLjo Tpeba 3HaTh npo YkpaiHy, abu He 3alikogutu 300-
POB’t0Y».

KntovoBi cnoBa: ykpaiHCbka MOBa SIK iHO3eMHa, KpaiHO3HaBCTBO, HAaBYaNbHUI TEKCT, 3aCTEPEXHUIN TEKCT, HebeaneuHi
pocnuHu YkpaiHu, 60pLULiBHUK.

The article proposes the idea of using country studies informative and cautionary educational texts in classes on the
Ukrainian language as a foreign language. It was found out that it was the country studies texts of various styles and gen-
res that formed the basis of many textbooks and studies guides on Ukrainian language as a foreign. It is noted that it is
advisable to use country studies texts of extended topics to meet the communicative needs of non-native speakers in the
everyday sphere of communication, therefore their use is appropriate when learning with pupils/students such topics as
“Nature”, “Travel”, “Leisure”, “Recreation”, “Health” etc. The integration of the warning genre into the educational process
will help foreigners to avoid Ukrainian realities that are dangerous for their life and health, will expand their communicative
competence and facilitate the adaptation in a new language environment for them. Several versions of cautionary texts
about borschivnyk, which can be used in classes with ukrainian as foreign for students with different levels of Ukrainian
language proficiency, and an approximate list of post-text exercises and tasks for them are presented. There was created
an author's artistic text of a cautionary nature about borschivnyk, on the basis of which it is possible to conduct classes with
foreigners who study Ukrainian as a foreign language at the B1 level. It is emphasized that prohibitive language formulas
should be a mandatory structural element of informational and cautionary texts. A list of dangerous plants of Ukraine, infor-
mation about which should be integrated into educational texts for foreigners, is highlighted. In the future, it is proposed
to create a mini-course of specialized lectures on the safety of life in the natural environment of Ukraine at classes with
Ukrainian as foreign, or to compile a linguistic and regional studies guide on the Ukrainian language as a foreign “What
you need to know about Ukraine in order not to harm your health”.

Key words: Ukrainian as a foreign language, country studies, educational text, warning text, dangerous plants of
Ukraine, borschivnyk.

[ocranoBka mpobieMun Ta akKTyadbHicTh. 3 YMInoaaru iM notpiGHy iHpOpMaliio, 3a30a1erias
CryneHTu-iHO3eMIl YW 1HO3€MIi, SKi HABYAIOTHCS  MOMEPEIUBILY PO Ti UM iHIII Hebe3neuHi yKpaiHChKi
abo mpamioloTh B YKpaiHi ¥ BUBYAIOTh YKpaiHCbKy  peauii. g mporo craHyTe y Haroni KpaiHO3HaBdi
MOBY Ta KYJBTYpY, TIOMOPOXKYIOUHM HAIIOI KPaiHOW,  TEKCTH iH(OpMAIliiHO-3aCTEPEKHOTO CIIPSMYBaHHS.
MOXXYTb 3ITKHYTHCS 3 peajlisiMi, HEBIACTUBUMU IS AHani3 jgiteparypu. 3acToCyBaHHS Ha 3aHSAT-
TXHBOTO TPHPOIHBOTO CEPEeOBHUINA, i, BIAMOBIAHO,  TAX 3 YKPAaiHCHKOI MOBHM SIK iIHO3€MHOI Pi3HOTO THITY
OTPUMAaTu 3aXBOPIOBaHHS YW TpPaBMH, HeOE3MEYHi  TEKCTIB € OJHUM i3 OCHOBHUX NPHHLUIIB Y JiHT-
IUIsL IXHBOTO KHUTTS Ta 310poB’si. ToMy ayxke Bax-  BoauAakTuii. KpaiHo3HaB4i Ta Kpae3HaB4i TEKCTH
JMBO TIepe0aunTH MOAIOHY CUTYalilo 1 Ha 3aHATTAX ISl YUTAHHS Ta CIyXaHHS JISATIM B OCHOBY MiJpyd-
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Bunyck 24. Towm 1

HUKIB Ta MOCIOHHKIB 3 YKpaiHCHKOI MOBHU SIK 1HO-
3emHO1 «ManapiBka YkpaiHoto» [1], «3HaitoMcTBO
3 VYkpainoto» [2], «ABTocronmoM 1o YkpaiHi» [3],
«Micro Jleay [4], «3naitomTecs: Kuiby» [5], «Kiou
no Ykpainu: micta i moam» [6], « YkpaiHCbKa MOBa
JUIsL iHO3eMIIiB» [7] Ta iH.

l'anna I[llBenb, AOCHITUBIIA MAaCHB Cy9acCHHX
HaBYAITBHO-METOAMYHUX  TEKCTIB  KpaiHO3HABYOL
TEMAaTUKH 3 TMpakTHIHOrO Kypcy YMI (mepeny-
CiM TiPYYHUKIB Ta MOCIOHWKIB), BUOKpEMHUiIa JBi
OCHOBHI TEHJICHIIii: 3BEpPHEHHS 10 KPA€3HABUMX TCK-
CTIB SIK JIONIATKOBOTO TEKCTOBOTO Marepiaily Ta mooy-
JI0Ba TIOCIOHMKA BCYIUIb HA MaTepiaji Kpae3HaBINX
tekcTiB [8, ¢. 71]. ¥ cBoiii moHorpadii «Teopis
1 IpaKTUKa HABYAHHS YKPAiHCHKOI MOBH 1HO3EMHUX
CTYACHTIB TyMaHITapHHUX CIICLIiaJIbHOCTE» HayKo-
BHIIA JIOKJIQJHO TpOaHajizyBajia Ta OOTpYHTyBaja
Kpa€3HaBUMH Ta KpalHO3HABYMU IIJIXOAW Y BUKIIA-
nmanai YMI [9].

BaxnmBi acnexTH TPaKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS
TEKCTIB 13 KpalHO3HABCTBA HA 3aHATTSX 3 YKPATHCHKOT
MOBH K 1HO3€MHOI BUCBITIIMJIM Yy CBOIH IyOiikamii
Hapnis [enuctok, Jlecst Hazapesuu ta XKanna ba6’sk.
Hocnigauii He JUIE MpOaHANi3yBaIM W OMHCAIH
3MICTOBE HAIOBHEHHS KpaiHO3HABYHMX TEKCTIB, SKi
CHpusoTh  (OPMYBaHHIO  JTIHTBOKPaiHO3HABUMX
3HAHB PO YKpaiHy, 10TIOMaratoTh aJalTyBaTUCS CTY-
JICHTaM-1HO3EMIISIM JI0 YKpaiHH Ta 03HAHOMITIOIOTH
3 11 peaisamMu, a i IPOUTIOCTPYBaIM CTATTIO MIPUKJIA-
JaMH 3 BJIACHOTO JIOCBIAYy BHUKIIAIaHHS YKPalHCHKOT
MOBH sIK iHO3eMHO] [10]. OkpeMi eeMeHTH KpaiHo3-
HaBCcTBa Ha 3aHATTAX YMI posmispanu O. Kagana
[11], T. I'poxoscbka [12], T. HertsproBa [13].
TeopeTnuHi Ta MPakTU4HI aCMEKTH JHTBOKpPAiHO3-
HABCTBa BUCBITIIOBAIM y CBOIX mpansx JI. AHTOHIB,
3. Bacuneko, B. Bmagumuposa, JI. JloO6pycunens,
M. [paromuperiska, M. PenmpkBa, H. Crankesud,
O. Cmominceka, O. IlleBueHko Ta iH.

Merta Hamoi cTaTTi — 3aMPONOHYBAaTH 1JIeF0 BUKO-
pHUcTaHHs KpaiHO3HaBUMX 1H(OpMaliiHO-3acTepex-
HUX HaBYAIBHUX TEKCTIB HA 3aHATTSX 3 YKPATHCHKOI
MOBH K 1HO3€MHOi, IHTETpyBaBIIM B HaBYAIBHUI
MporieC TOMepeKeHHS PO HeOe3MeuHi sl 3110-
pOB’A SBUINA Ta peanii yKpaiHCHKOTO MPHPOTHOTO
CEpEeIOBHINa, Ha SKi IHIIOMOBIII MOXKYTh HATPAITUTH
B peaJbHUX MOOYTOBUX CHTYAIIisIX.

Bukiiax ocHoBHoro marepiasny. [1in0ip HaB4asb-
HUX TEKCTIB — OIWH 13 HAWBAXJIMBIIINX €TAaIliB
MpH TIATOTOBII 1O 3aHATTA 3 Oyab-AKoi TeMHu.
«HapyanbHuii TEKCT — 16 YyCHUH ab0 NMHCHEMOBUH,
OpIEHTOBaHWI Ha NICBHUI KOHTHHICHT yYHIB, TIOIe-
PEIHBO MPOJAYMAaHUMN, CIIPOEKTOBAHUHN 1 METOIUYHO
OTIpaIlbOBaHUI OpPraHi3aTOpOM HaBYAIBHOTO MPO-
1ecy (aBTOPOM ITiIPYyIHUKA, BUKJIAa9eM, YIUTEIIEM )
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BiJIIOBITHO 710 HaBYaJbHOI MeTH» [9, c. 201]. Tomy
JUISl TOCSATHEHHS [TOCTABIEHOI METH BUKJIaad MOXeE
CTBOPIOBATH YM MiAOMpaTH TEKCTHU PI3HUX CTHIIIB
1 )KaHPIB.

3 MEeTOI0 MOTIePETUTH 1HO3EMIIIB PO Hebe3meuHi
JUTSL IXHBOTO YKUTTS 1 370pOB’ Sl YKpaiHChKi MPUPOAHIi
peanii 4M SBHILA BUKOPHCTOBYIOTHCS TEKCTH-3a-
CTepEeXEHHs. 3aBAaHHS HAaBYAJIBHOTO iH(opMaiii-
HO-3aCTEPEIKHOI0 TEKCTY Ha 3aHATTSX 3 YKPAIHCHKO1
MOBH SIK 1HO3€MHOi — 3aCTEperTH MpeICTaBHUKA
IHIIIO1 KyJIETYpH, HE3HAHOMOTO a00 MaJI03HAHOMOTO
3 YKpaiHCBKHUMH peajisMy, BiJ BUWHEHHS HebOe3-
NEYHUX 1)1 HbOro Aid. OIHOYACHO 3 OTPUMAaHHSIM
KOpUCHOI iH(oOpMaIlii I1HIIOMOBEIlb BHBYUTH Ta
3a(pikCye y CBOEMY CIIOBHHUKY HOBI JICKCUYHI OJU-
HUIl 4¥ TpamMarudHi (GOpMHU i 3aKpiMUTh HABUKU
iXHBOTO IPAKTUYHOI'O BUKOPHUCTAHHS Y MOBJICHHI,
BHUKOHABIIHM CHUCTEMY JOTEKCTOBUX Ta MiCISITEKCTO-
BUX BIIPaB.

PisHOXXaHPOBiI Kpae3HaByi Ta KpaiHO3HABYI TEK-
CTH 3a3BHYail BAKOPUCTOBYIOTh Y HABYAJILHOMY IIPO-
meci 3a/uIs peajizamii MOBHUX MOTped iHIIOMOBIIIB
y cotianpHO-KyIsTypHilt chepi. Ha mymky I. [1IBets,
«HE0OX1JHICTD 3aJIy4eHHs 10 HaBYaJIbHOT KAPTOTEKU
3 YMI Kpae3HaBUMX TEKCTiB 3yMOBJIEHA KOMILJICK-
CHHM XapakKTepOM 3aBllaHb, L0 PO3B’S3YIOTh Ha iX
OCHOBI: PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI
CTYICHTIB-1HO3EMIIiB, 30aradeHHs 3HaHb IIPO MICTO,
y SIKOMY BOHH >KHBYTh YM HABUYAIOTHCS, MiATOTOBKA
A 320XOYEHHS [0 CaMOCTIHHOTO IOIIYKY MJOJaT-
KOBOI Kpa€3HaBUOl Ta KpaiHO3HaBYOi iH(opmauii,
CTUMYJIIOBaHHS iHTEpeCy N0 O3HAMOMIICHHS 3 1CTO-
PUYHUMH ¥ KYJIETYPHUMH pealisiMi Hamoi KpaiHu
[9, c. 217]. IlpoTe KpaiHO3HABYI TEKCTH PO3MUPEHOT
TEMaTUKU JOLIIBHO 3aCTOCOBYBATH 1 A 3aJ0BO-
JIeHHS KOMYHIKaTUBHUX 1OTped y moOyToBiii cdepi
chinkyBanHa. CaMe TOMY 3aCTOCYBaHHS 3aCTepexk-
HUX KpalHO3HABUMX TEKCTiB JOPEUHE MPH 3aCBOECHHI
3 YUYHSIMH/CTYIEHTaMH Takux TeM, sk «lIpupomay,
«ITomopoxi, «J103B1IIIS, «Bi1amoYnHOK,
«300pOB’s1» TOLLO.

SIK npuKIIan NpOMOHYyEMO BUKIaga4aM Ha OHOMY
3 3aHATH O3HAHOMHTHU CTYACHTIB-IHO3EMIIIB 13 TAKOIO
peaiclo  yKpaiHCBKOTO POCIMHHOTO LApCTBa SIK
OOpUWiBHUK.

Iness manucaHHA Hamoi CTaTTi BUHMKIJIA IiCIs
TOTO, SK CTyJeHTaM Ha 3aHATTAX 3 YMI mig
yac MixnaponHoi mkonu ykpainictuku «Kpok
oo VYkpaiHu», SKy oOpraHizoBye MiKHApOAHUN
IHCTUTYT OCBITH, KyJbTYpPH Ta 3B’S3KIB 3 JiacIo-
poro HamionansHOTO YyHIBEpCUTETY «JIBBIBCHKA
MOJIITEXHIKa», OyI0 3ampornOHOBAaHO TEKCTH IS
yuTaHHs Ha TeMy «HeOe3neuni pocnuHu Ykpainm.
[lobaumBiin iMIOCTpalil0 POCIWHU Ta MPOYH-



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

TaBIIHU TEKCT MPO BaXKKi OMIKU HIKIPH, SKi OTPUMYE
JIFOJTMHA, SKIIO CiK OOPIIiBHUKA MOTpAIUIsie Ha Hel,
oHa 31 CTyHEHTOK, MemkaHka KaszaxcraHy, ska
BOJIOZi€ piBHEM yKpaiHchkoi MoBu Cl, po3mnosina,
o nepedyBatoun B IBaHO-DpaHKiBChKil 007aCTi,
Oaumnia Taky pociuHy. binmbiie Toro, kouu ii miTH,
3 SKHMH BOHA MPOTYJII0Bajiacs 1 HaTparnuia Ha 60p-
IIIBHUK, 3alATaJM, 1[0 1€ Take, BOHA BIAIOBIJA,
10 Ie Kpim, 3Ba)KaloYl Ha 30BHIIIHIO MOMiOHICTH
uux pocnuH. CryaeHtka Oyna Bpa)KeHa, Ji3HAaB-
LIKCh HA HAILIOMY 3aHSTTI, Ha SIKy HeOe3IeKy MoTiia
Hapa3WTH CBOiX JiTeH, MO3BOJUBIIM M 3ipBaTH
JUCTS uu cTeOna OopIIiBHUKA.

Ha movarkoBuX piBHSX BOJOMIHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOIO JJOCTaTHBO Oyzie PO3MOBICTH, 110 HA TEPUTO-
pii Ykpainu € Taka pocianHa — OOpIIiBHUK, BUBUUTH 11
Ha3By, 000B’SI3KOBO MPOITIOCTPYBAaTH TEKCT MaJltOH-
KoM 4# QoTorpadieio Ta HaroJIOCUTH, IO TaKy POC-
JUHY y JKOJAHOMY BHUIIaJIKy HEe MOXKHa dinard. Ha
CEpENHIX PIBHIX BUKJIAAa4 MOXKE TIOJATH PO3IIHPEHY
iH(OpMAaIIiI0 — TEKCT 3 iICTOPi€I0 MOSIBH Ta apeayioM
MOIKMpeHHsT OOpIIiBHUKA; K HAagaTH IMEpUly JoMe-
JUYHY JOMOMOTY IIpH Ollikax Ta iH. Ha BUImx piBHIX
B)KE MOXKHA 3alPOTIOHYBAaTH CTY/IEHTaM CHIIUKIIOIE-
JTUYHI CTATTI IPO II0 POCTUHY Ta GaxoBi myoOikarii
3 OOTaHIKH, MEAULIMHY YH OXOPOHH HABKOJIMIIHHOTO
CepeIoBHILIA.

3a3HaunMo, 110 BUKJIAJa4y Ha CBIl PO3CYyl MOXe
miaOUpaTH TUIH 3aCTEPEKHUX TEKCTIB: BOHU MOXKYTh
OyTH YCHUMH YH MUCHbMOBHUMH, MOHOJOTIYHHMH YU
TaJOTIYHUMU; XyIOKHIMH, HAYKOBO-TIOTY/ISIPHIMH,
nyOmiOUCTHYHUMH TOWIO. A cHCTEMa JOTEKCTO-
BHX Ta MICISTEKCTOBUX BIPAB CHPHUATHME HE JIMILIE
MOJICTIICHHIO 3aI1aM’ ITOBYBaHHS Ta 3aCBOECHHS HOBOT
JIEKCHKH, & W PO3BUTKOBI KOMYHIKaTHBHUX HaBUKiB
1HIIIOMOBIISL.

CTpykTypHO O0OOB’S3KOBHM €JIEMEHTOM iHGOp-
MaIiifHO-3aCTEPEKHOIO TEKCTY BBAKAEMO 3a00pOHY.
MosgnenneBi Qopmynmn «VYBaral», «OOepexHO!»,
«He topkarucs!», «He 3pusatu!», «He ictu!» tomo
MOXYTh CTOSITH SIK Ha MOYATKY, TaK 1 B KiHIII TEKCTY.

[Ipomoryemo KijbKa BapiaHTiB 3aCTEPEKHUX TEK-
CTiB TIpO OOPIIIBHHUK, SKi MOKHa BHKOPHUCTATH Ha
3aHATTAX 3 YMI 3 pi3HUM piBHEM BOJIOZIHHS MOBOIO.

Bapianm 1. Cmeopeni mexcmu.

Lporopiynuii  4YepBeHb BHSBUBCS  MOKPHM
i HenpuemHuM. HeOoM 1m1omHs XOAsITh KIyOH Ba-
KHUX JIOUIOBUX XMap, I'palThcs 3 JIIOIbMH, 4ac Bil
yacy MOKa3ylo4dM COHLE, HiOM 3amMaHIOTh: «Buiinn
HajBip, Ha coHeuko! Ilorpiiica!» Aune s Bxe 3HarO:
us rpa HeOesnewyHa! SIK TiNbKM HaBaXHLICS BUHTH
3 JIOMY, COHILIE BMUTh 3HHKHE, a TeOe OTOpHE HYJHUM
XOJIOMHUM 3aTsHKHUM fAomieM. Tomy rymoBi 4o0oTH,
JIOIIIOBHK Ta Mapacojibka — MOi HEPOIYdHi Apy3i.
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Konm tv Bxe 1Ba TDKHI y BIANYCTII Y TIIyXOMY
MEePearipchKOMY Celli, 1 BeCh IIe Yac i1e A0, a JOCST-
HEHHS [MBLTI3AMIi I HE Taki BaroMi, abu BIAIITY-
BaTu co0i CaMOCTIHO TOToJy Ha CBiil cMak (Xoda,
MalOyTh, ICHYIOTh JIIOMH, SIKi TONIOONSIOTH HETOMY),
MHUMOBOJII HaMaraemicsi MpuayMaTa co0i fKich po3-
Barn. YutanHs, (id0ocodChKi pO3MipKOBYBaHHS PO
CEHC XHTTSI YM KOPOTKOTPHUBAJ IMOXOAW Yy MicLeBi
KpaMHHUIIi TOO1 BXKe HE IaI0Th )KOAHOTO 3a/I0BOJICHHSI.
Po3kimnito 31a0Thesl BedipHi OCUICHBKHU O1J1s BOT-
HUIA, KylTaHHs B IpoxojoaHoMy CTpHIO 4u MHUpPHE
TTOJTIOBaHHS Ha TpHUOH (32 9UM, BJIacHe, A 1 IPHUIXaB).
Ot 0u BXe 3aKIHYMBCS I[EH «CE30H JOIIIB»!

...CporomHi s TPOKHMHYBCS Bil SKOiCh 3MiHH.
PaHOK BTIIIMB pPIBHOMIPHUM SICKpAaBUM COHSYHHM
CBITIIOM. ATa, COHIIC TaKH BUPBAIOCS 3 YIMKUX 001#i-
MiB HECKIHUCHHHUX XMap 1 IMEPEMOKHO Cs€ Ha BCE
HeOo! Posnoroamnocs!

ITocmixoM BHITMBAIO CBOIO PAHKOBY KaBy 3 MOJIO-
KOM, B3yBaro T'yMOBi 400OTH, Oepy MaJUIIO i BUXO-
JDKY Ha MPOTYJSHKY. Jluxatu CBKMM HOBITPSIM, SIK
Kaxxe Mii Jikap. CITycKaroch MOMPH MOTi40K, OOMU-
Hal0 KPaHIO XaTy 1 OMAHSIOCS Ha IPYHTOBIH TOpO3i,
0 BeJle 10 CycigHboro cema. Marinko most! O6a6iu
JOpPOTH TYCTHMH XalllaMH po3spiccs OopuiiBHHK!
3a MHUPOYEHHUM JIUCTSM i PO3IOTUMH CYLBITTSIMU
BUCOYEHHHX POCIIH CBITY 00%O0T0 HE BUHO! Moemy
00ypeHHIO HEMA€E MEX.

BopmiiBank — myke HeOe3medHa pPOCIHHA, CIK
SKOT CIPUYVHSIE CUIIBHI OIIKY 1 JyXe TIINOOKI paHH,
AKI HaJa3BUYallHO Bakko BmiiKyBatu! Yomy ioro
Tak Oararo? A SKIIO AITH 3aXO4YyTh TYT MOTPATHCS
1 MUMOBOJII 3JlaMalOTh CTEOJ0 YH 31PBYTh JIMCTOK?
Tigpku s TyMKa MPOMaiHyJIa ¥ MOIH TOJOBI, SIK S
mo0auynB JBIHKO XJIOMYAKiB, SKI WILIM MEHiI Hazy-
cTpiv. Bonu 3auapoBaHo criocTepiraiu 3a 3apoCcTsIMU
BEJIETEHCHKOI POCIMHM, Ha IIMPOKOMY JIHCTI SIKOT
JliaMaHTaMyd BUOTMCKYBajdl Ha COHIIl Kparul BYO-
palIHBOrO JOIILY, ajl€ HE TOpKaJIUCH 1.

— JoOpwuii meHb! — BiTarocs 3 XJIOMIHKaMu. — Bu
3HAETE, 10 1€ 3a POCIUHA?

— Tak, 3maemo. Ile Gopmisauk. Horo 3a6opo-
HEHO YinaTu, 00 BiH ayxe oTpyitnuii. Hammomy oxHo-
KJIACHUKOBI CiK i3 OOpIIiBHHKA MOTpPAlHB Ha PYKY,
TO 3’SIBUJIMICSI BEJIMUE3HI MyXUpi, a MOTiM paHu. Bix
JIOBrO OyB Y JIiKapHi.

To Bam OarTbku
OOpIiBHUK?

— 1 0arbkw, i Bunteni. Ta Mu 1 cami Bxke 3HAEMO,
10 BiH Jy»e HeOE3MeUHU. A THM, XTO MPHUIKIKAE
3 MiCTa Ha KaHIKyJIH, 3aBKIH MTOKa3yeEMO 1 Po3Kasy-
€MO, 1[0 HOro He MO)KHA YIIaTH.

— Momoaui! Bu Bce mpaBunsHO pobute. Temnep
nuiie Tpeba BUPILINTH, SIK Horo mo30yTucs, abu BiH

3a00pOHUIN  3PUBATH
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He TIOIIMPIOBABCS Jalli. A 3aBTpa 51 3p00III0 TaOINIKH
3 HamucoMm «He gimaru! He 3puBaru!» i mocrasio
TyT. IIpo Besik Bunamox! (427 ciiB).

Bapiaum 2. Bioiopani mexcmu.

st ompaiioBaHHA 3 1HIIOMOBISIMH iH(pOpMAaITiii-
HO-3aCTEPEKHUX TEKCTIiB BUKJIAZa4 MOKE CKOPHCTa-
TUCH PI3HOMaHITHUMHU OHJIaHH-pEeCcypcamH: sIK myOJTi-
KalliIMM Ha calTaxX, Tak 1 BiJEOKOHTEHTOM, — IO
3HAYHO TMOJICTIIIMTh 3aCBOEHHS HOBOTO JIEKCHKO-Tpa-
MaTHYHOTO Marepiany, J0MOMOXKE IIBUAIIC 3aHYPH-
TUCHh Y HOBE MOBHE CEpelIOBHIIE Ta BOAHOYAC 1aCTh
HEeoOX1aH1 3HaHHSA 3 O€3MEKHU KUTTEMISIBHOCTI.

Hanpuxian, BuKIagad MoOXe 3alporOHyBaTH
CTYICHTAM TIPOYNTATH YH/i TEPEnISTHYTH Ha BHOIp
KiJIbKa TEKCTiB 13 IOJAHOTO CHHUCKY abo mimiopartu
TaKi TEKCTH CaMOCTIiITHO, 3Ba)Kar0Yl HA PiBEHb BOJIO-
IIHHS CTYAEHTIB YKPaiHCBKOIO MOBOIO:

1) lonommeenp A. OOepexHO, OOpIIIBHUK.
Ile me xBiTKa s cendi, a Hebe3medyHa poOCIHHA.
Enexrponuuii pecypc: https://www.bbc.com/
ukrainian/features-53695638.  Pexxum  mocrtymy:
18 numus 2022 p.

2) OGepexno:  OopmiBHUK  COCHOBCBHKOTO.
Enexrponnuii pecypc: https://dpsscn.gov.ua/
fitosanitariia-kontrol-u-sferi-nasinnytstva-ta-
rozsadnytstva/aktualna-informatsiia/2301/
oberezhno-borshchivnyk-sosnovskoho.html. Pexum
noctymy: 19 nunusa 2022 p.

3) Byapre munpHI — HeOe3meuHUN OOPIIIBHUK
CocHoBcbkoro. Enexkrponnuii pecypc: https:/ www.
mvk.if.ua/official/55644. Pexxum noctymy: 19 mumas
2022 p.

4) bopmiBauk COCHOBCBHKOTO HeOe3Ieu-
HUl 1 arpecuBHuil Oyp’siH. EnmexrpoHHUil pecypc:
https://drohobych-rda.gov.ua/news/borshchivnyk-
sosnovskoho-nebezpechnyy-i-ahresyvnyy-bur-yan.
html. Pexxum moctymy: 19 mumast 2022 p.

5) Kupnan T. FO. O6epexno! Hebesmeuna poc-
nuHa — OopuiBHUK CocHOBChKOrO. EnexTpoHHMiA
pecypc: https://likar.center/oberezhno-nebezpechna-
roslina-borshhivnik-sosnovskogo/. Pexxum gocrymy:
18 mmmas 2022 p.

6) bopmiBank COCHOBCHKOTO — YOMY IS POCIIHHA
Taka OTpyiHa i gk 3 Heto Ooporucs. EnekrpoHHuit

pecypc:  https://youtu.be/ 17JnhtVawl.  Pexum
noctymy: 17 mumas 2022 p.
7) bopuiiBuuk COCHOBCBKOTO: 4YHMM  Hebe3-

MeyHa poCinHa I JIIONUHU. EnexTpoHHul pecypc:
https://youtu.be/-bYqQOMWBpS5o0. Pexum moctymy:
19 nunusa 2022 p.

8) Hebe3neunimmii 3a yKyc TaJioKd: 4YOMY CIIif
octepirarucs OoprriBHUKa. EnekrpoHHUil pecypc:
https://youtu.be/8S0ebGCUerU. Pexum nocrtymy:
19 nunns 2022 p.
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[Ticas mpounTaHHs YM MEperisay BUOPAHUX TeK-
CTIB CTYICHTHM BHKOHYIOTb BIpPAaBH Ha PO3YMiHH,
3aCBOEHHS Ta 3aKpilUIeHHs MaTepiany. 3ajexHo
BiJl PIBHS BOJIOJIHHS MOBOIO, BHKJIaJa4d po3po0Iisie
CBOIO CHCTEMY TICISITEKCTOBHX 1HIWBiTyaTbHUX
i TPyHOBHX BIIpaB Ta 3aBlIaHb, HANPHUKIAI: OIH-
miTh OOPIIIBHHK; JaiiTe BiANOBiNI Ha 3alWTaHHS;
MpaBaa/HeNpaBna; CKIagiTh IUIaH 10 TEKCTY; IOIe-
penbTe TOBapHIla Npo HEOE3MEUHICTD 1€l POCIINHY;
Ha OCHOBI MPOYHTAHHX/TIEPETISIHYTHX MaTepialiB
Hamairolte 1wrakat «lllo pobutn y BUITamKy OTpYy-
€HHS OOPIIIBHUKOM?»; PO3KaXiTh Ipo HeOe3meuHi
POCIIMHY Y Balllid KpaiHi TOIIO.

Kpim iH(popmaniliHO-3aCTepeKHUX TEKCTIB MPO
HEOE3MEeYHICTh OOPIIBHUKA, BBAXKAEMO 3a HEOO-
X1JIHE IPOBECTH KiJIbKA JIIHTBOKPAiHO3HABYMX 3aHSTh
3 YKpaiHCHKO1 MOBH SIK iHO3€MHOT Ha TIPUPOIO3HABIY
TEMaTHUKy, y SKHAX 3aCTeperTd IHIIOMOBIIB TIPO
o0epexHe TOBODKEHHS 3 TaKUMH OTPYWHHUMH pOC-
JUHAMU, SIK YuUKyma ompyuna, oypmau, dOeradoua,
6064a 5200a, bOrexoma 4OpHA, AKOHIM, OONU2008
nasMucmuil Ta iH.

KpiM ToTO, BaXKTWBO yPi3HOMAHITHUTH 3aHSITTS
3 YMI 3acTepeXHUMH TEKCTaMH MNPO Halmomu-
peHilll  pocnMHH-aJepreHd YKpaiHu, 30Kpema
PO aJeprilo Ha MUJIOK ambposii, noruny, bepesu,
8inbXU, 10000U, POMAWKY, KYIbOAOU, COHAWMHUKA,
mononi TOmo. Y MeXax 3aHITh JOPEYHO 3MOje-
JOBATH 31 CTYJEHTAMH CHTYAIlil0 KyMiBIi aHTH-
ricraMiHHUX 3aco0iB B amTelli, HaJaHHSI MepIIoi
JOMEAMYHOI JOMOMOTH, BUKIUK KapeTu MIBUAKOT
JOTIOMOT'H TOIIO.

BucHOBKM Ta mnepcneKTMBHM. TakuM YUHOM,
IHTETPyBaBIITN 3HAHHSA 3 OE3MEKU KUTTEMISUTBHOCTI
y HaBYaNbHI TekcTH 3 YMI, MU He nwie BHBYMMO
YKpaiHCEKY MOBY, a i TMOIMEpPEeIuMO 1HO3EMIIiB TPO
Hebe3MmeuHi A7 IXHBOTO 370pOB’S SBUILA Ta peaii
YKpaiHCHKOTO PUPOIHOTO CEPEIOBHIIIA, HA SIKI BOHH
MOXYTh HATPAllUTH B PeajbHUX TMOOYTOBHX CHUTY-
arisx. 3acTepekHi TEKCTH HE JIWIIC CHPHITHMYTh
PO3BUTKOBI MOBJICHHEBUX KOMIICTEHIIIH: MPOYUTATH
(uutanHs) / mocayxatu (CayXaHHsS) — 3PO3YyMITH —
YCBIJIOMUTH — 0OTOBOPHUTH — [IEpEKa3aTH i 3acTepertu
1HIIUX Jitofied (yCHe MOBJICHHS) — HAIKCATH BJIACHE
TTOBiTOMJICHHS (ITUCHMO), a 1 TTOJIETIIATh aamnTaIliio
IHIIIOMOBIIA B 9YKOMY ISl HHOTO PHUPOTHOMY 1 MOB-
HOMY CEepEIOBHIIIL.

VY mepcriekTHBI Ha 3alpONOHOBAaHY TEMaTUKY
MOYXHA CTBOPUTH MiHi-KypC CTeLiaNni30BaHUX JIEeKIil
13 OE3MeKU KUTTEASUILHOCTI B PUPOTHOMY CepeIo-
BHIII YKpaiHu Ha 3aHATTIX 3 YMI abo ykiacTu JiHT-
BOKpaiHO3HABYMI MOCIOHHUK 3 YKPaiHCHKOI MOBH SIK
iHozemHoi: «Illo Tpeba 3Hatu mpo Ykpainy, abu He
3aLIKOJUTHU 310POB’0%.
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THE CONCEPT OF BORSCH IN THE UKRAINIAN LANGUAGE CULTURE
(BASED ON THE PHRASEOLOGY MATERIALS)

Jemuaenxo I'.I'.,
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Kanouoam inonoziunux Hayx,
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Kanouoam inonoziunux Hayx,

doyenm Kaghedpu Mo8HOI nideomoeKu

Jlonbacvbkoi deporcasnoi mawunoOyoienol akademii

Y cTaTTi NnpoaHanisoBaHO 0COBNMBOCTI MOBHOI penpeseHTaLii koHuenTy BOPLY 3acobamun dpaseonorii ykpaiHCbKOi
MoBW. BusHauyeHo KONMoO MOBO3HaBUIB, 3aLiKaBNEHUX MUTAHHAMMW KOHLENTYamnbHOI MIiHrBICTUKW, 3BEPHEHO yBary Ha Ti
HanpauloBaHHS B KOTHITUBHIW NIHMBICTML, SIKi CNPUSIIOTb BUCBITNIEHHIO TUX UM TUX KOHLENTIB, YTOYHIOTb Y€ CHOPMOBaHI
1 onucaHi KoHuenTocgepw, akTyanisytoTe MMTAHHSA TUNOMONii KOHLENTiB TOLLO.

IHTepec cyyacHOi yKpaiHIiCTVKM 40 BUBYEHHSA Npobnem KynbsTypHO-HaLioHanbHOI cneuundiki MOBHUX O4MHMULUB, a BiATak
i B3aEMOAIi MOBM i KynbTypW, MOBM 1 MUCIIEHHSI apryMEHTYI0Tb aKTyanbHiCTb BUOOPY TEMU MPONOHOBAHOI HayKOBOI PO3-
Bigku. Ha Tni BypemHmx nogdin cborogeHHst MOBHO-KYNbTYPHUI ppoHT HabyBae Heabusikoi Baru, a BiliHa 3a KynbTypHO-Ha-
LioHanbHe GaraTcTBO, TPaAMLii, 3B1Yai, iEHTUYHICTL 3ararioM Mae NEBHOK MIPOK BUrpaBaTUCs Ha CTOPIHKaX HayKOBMX
npaub. BusHayeHo, L0 HauioHanbHa KyXHsi B TakOMy PO3YMiHHI 3[iNCHIOE TPAHCMALiI0 ETHOKYNLTYPHUX CEHCIB, a OKpeMi
CTpaBW NOCTalThb AK KyMbTYPHO-ICTOPUYHI CUMBOMW Hapogdy. 3ayBaXeHo, L0 B KOXHIl HaLioHanbHil KyxHi iCHytoTb ycTa-
NEeHi KOHUENTK, WO BUHWKMKW Y NpoLeci KOMyHikaLii.

Y poboTi po3rnsiHyTo BepbanbHe BupaxkeHHs koHuenTy 5OPLL y 3B’A3Ky i3 BUyYeHHAM iHopmaLii npo gocnigxysa-
HWUIM bparMeHT KOHLENTYarnbHOI CUCTEMM 3i CIIOBHUKIB Pi3HUX TUMIB (CIOBHMK 3HAKIB YKPAIHCbKO|I €THOKYNLTYPU) i BU3HA-
YeHHs1 0cobnMBOCTEN NOro penpeseHTaLii B MOBI (CTOBHUKM 3aranbHOMOBHOI Ta apearbHoi cpaseonorii). Ocobnusy yBary
NPWAINEHO XapakTepUCTKaM CEMAHTUKN Ta CTPYKTYpU dpa3eornoriyHmx oauH1Lb, 30KpEMa KOMMNOHEHTHOMY CKagy LmxX
BMpa3siB.

3’'acoBaHo, WO hpaseosnoriyHMn piBeHb MoBM Bepbanisye o3Haku koHuenty HOPLL 3a 4ONOMOrOK TakMx 3BOPOTIB,
LLO iNIOCTPYIOTb Pi3Hi XMTTEBI CUTYaLlii, PO3KPMBAOTL OKPEMI PUCK XapaKTepy YKpaiHLiB, 03BYy4ylOTb HOPMMK NOBEAiHKM,
MoparibHi NpUnNUcK, NoKasyoTb MaTepianbHWiA CBIT KPidb MPU3MY racTPOHOMIYHOT KynkTypu. Taki OANHWLI Y CBOI CYKYMHOCTI
CTBOPIOOTb 3aranbHui 06pa3 MOBLS, NiAKPECIOTL KOr0 MCUXOMEHTasIbHI PUCK, PENPE3EHTYIOTb MOBHY KapTUHY CBITY.

KniouoBi cnoBa: ¢ppa3eonoriam, HauioHanbHa NiHFBOKYNbTYpa, HaUioOHanbHa KyxXHs, HaLiOHanbHWN KOHLENT, NiHrBO-
MEHTanbHICTb, FACTPOHOMIYHA KynbTypa.

The paper focuses on the linguistic peculiarities of representing the concept of BORSH by means of the Ukrainian
phraseology. It identifies the group of linguists dealing with the issues of conceptual linguistics. Moreover it summarizes
the research in cognitive linguistics that contribute to the elucidation of certain concepts, clarifying already formed concept
spheres, updating some issues of concept typology.

The interest of modern Ukrainian studies, investigating the problems of cultural and national specificity of language
units, as well as the interaction of language and culture, language and thinking, show the necessity of the proposed
research. Taking into consideration the background of turbulent present day events, the linguistic and cultural front is gain-
ing considerable weight, and the war for cultural and national wealth, traditions, customs, and identity in general must be
won on the pages of scientific works. It is determined that national cuisine in this sense transmits ethnic and cultural mean-
ings, and certain dishes appear as national cultural and historical symbols. It is noted that in each national cuisine there are
established concepts that arose in the process of communication. Ukrainian borsch is one of the Ukrainian ethnomarkers.

The paper examines the verbal expression of the concept of BORSH based on the analysis of the information given on
this notion of the conceptual system taken from the dictionaries of various types (the dictionary of signs of the Ukrainian
ethnoculture) and determines the features of its representation in the language (universal dictionaries and local phraseol-
ogy dictionaries). It is found that the phraseological level of the language verbalizes the features of the concept of BORSH
with the help of such phrases that illustrate various life situations, revealing individual character traits of Ukrainians, their
voice norms of behavior, moral rules, describing the material world through the prism of gastronomic culture.

The results of the analysis of language material indicate the peculiarities of the traditional Ukrainian cuisine. The con-
cept, represented by set expressions, reflects the ethnic specificity of views on food, naturally reproduces the value system
of the Ukrainian ethnic group.

Key words: phraseology, national linguistic culture, national cuisine, national concept, linguistic mentality, gastronomic
culture.
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ITocranoBka mpodJjemu. TBepHKEHHS MPO TeE,
0 B MOBi IIEBHOIO MipOIO BiIOOpa)keHO HaIlio-
HaJbHY KYJIBTYpY, CIIOCIO MHCIEHHS HapomIy, HOTO
CBITOINISA, 3arajioM, HE BUKJIMKAIOTh 3alepevyeHb
y Cy4acHHUX JIOCIiIHUKIB, JABHO CTaBIIN aKCiOMOIO.
[linkoM OYeBUAHO, 110 MOBHHI 00pa3 JOMuHHM, Il
KHTTS 1 CMEPTh, €MOIIii, MOBEIiHKa, MPii Ta IepeKu-
BaHHSI, TOOTO Te, IO BIACTUBE IHAMBIAY K Oi0JI0TIY-
Hil 1 colianbHiN iCTOTI, BIATBOPEHO KYIBTYpOIO.

Bionoriune icHyBaHHS JIOMUHH 320€3MEYyIOTh
KUTbKa BOXXJIMBHX (PaKTOPIB, SIKi NPUIHATO BBaXKATU
OCHOBHHMMH, 0a30BUMH MOTpedaMu, 3-IOMiX HHUX
MIpoliec CIOKUBAHHS 1K1 HA0yBa€ y CBIJOMOCTi MOB-
IiB TIEBHUX KYyJIBTYPHUX CMHCIIB. 3a TaKUX yMOB
OIHUM 3 imeHTH(]IKaTOPiB KyIbTypH € HaIliOHaJbHA
KyXHS, IO CKJajanacsi yHpOIOBXK BiKiB 3aBISKU
MPUPOIHO-TeorpadivHUM YMOBaM KHUTTS YKpaiHIIB,
3yMOBIIEHa OCOOIMBOCTSIMU TOCTIOIAPCHKOT AisITbHO-
CTi Ta BIUTMBAM XapuoBOi KyJbTypH iHIINX €THOCIB.

COIIiOKyIBTYPHHM TOCB1T 3yMOBITIOE BHHUKHCHHS
JHTBOKYJBTYPHHUX KOHLIENTIB, SIKi JalOTh KYJIBTYPHO
JIeTepMiHOBaH1 YSIBICHHSI MOBIIS TIPO CBIT, BPaxoBY-
FOUM KUTTEBUH JTOCBIJ 1 CBITOINIAL YCI€T €THOCLIb-
HoTH. Uepe3 HaliOHANbHY KYyXHIO TIEBHUM YHHOM
BiIOYBa€ThCA TPAHCIAIIS ETHOKYJIBTYPHHX CEHCIB,
OCKIJIBKY IIPUTOTYBAHHS Ta CIIOKMBAHHS HALllOHAJb-
HUX CTPaB TEX MPOEKTYIOTH BioOpa)KeHHS Hapoa-
HUX ySIBIIEHb [2, c. 42].

AHaji3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
MoBO3HaBIII TIOBCSKYAC BUSIBISIIOTH MMOCHJICHE 3alli-
KaBJICHHS 110 KoHIenTocdepw, mo 00’ €aHy€e eTHO-
KyIBTypHI KOHIIENITH, BTiJICHI B MOBHIH KapTHHI CBITY.
[ToHATTS KOHLIETITY SIK KOTHITUBHOI yHIBepcaii mpea-
craBiene y npausx M. Anedipenka, C. Ackojb0Ba,
A. Bex6unpkoi, C. XaiiBoponka, B. Kapacuxka,
O. Ky6psaxosoi, 3. IlomoBoi, A. Ilpuxoapko,
10. Crenanosa, 1. CrepHina Ta iHIINX HAYKOBIIIB.

Hapasi B miHrBicTuIl eMoniliHi, MOpaIbHO-ETHYHI
KOHLENITH PO3pOOJIEeHI B TaKMX HAyKOBHX PO3Bil-
kax: cmpax (O. Koznosa), wacms (0. Mansapuayk),
enie (H. CnixaBka), paodicms (O. Tapacosa,
10. [IllamaeBa), awbos (C. Topba), roxanHs
(I'. OrapkoBa), dobpo i 310 (O. Jlucunpka), npasda
u Henpasoa (M. Mamuu, O. IlupoxeHko), nav amo
(4. Kynina). [NaniTpa KOHIENTYaJbHUX OOCITIIKEHb
MPUPONHUX SIBUIL, CBITy MPUPOAM 3arajoM Ipea-
cTaBJIEHA JOCIIIKEHHSIMN TaKMX KOHIIENTIB, SK-OT:
cmen (O. €pumenko), epoza (0. DiceHKO), npupoda
(I. Aumumok), nmax (1. Kazumup) Ta iH. YBara Bue-
HUX TpuaineHa ¥ (inocoChKo-aHTPOIIOIOTIYHUM
koHnentam: kpaca (O. Lanok), gons (O. SAukeBuy),
npasoa (H. €menko), odywa (I. KynpisHoBa),
yac (FO. [Hdem’smoma, O. 3amopoxna), orcumms
(O. bimzniok, M. bo6po, 1. IBaroBa, XX. KpacHoOaeBa-
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Yopna), cuepms (1. IBaHOBA), 1100una (A. Ilikanosa),
acinka (T. Cyxanenko, T. Pymiok), 6amwro,
mamu (A. YepHosa), cim’s (B. SxoBnesa), oimu
(B. Kanbpko), gacTkoBO ompalboBaHi i racTpoHO-
MidHI KoHIeNTH, 30kpema idca (I. Ocimayk), xyms
(H. ITnotHikoBa) Ta iH.

Ha croronHi BueHi NPONOHYIOTH TOCUTh PO3Tally-
JKeHl Kiacugikalii KOHLENTiB 3a OararbMa mapame-
Tpamu. 3a cy0’extoM kinacudikamii O. CeniBaHoBa
MOJIIIE KOHIICNITH Ha YHIBEpCalbHI, IO HasBHI
B yCiX KyJIbTypax MpHOIM3HO 3 OMHAM 1 THM CaMHUM
Ha0OPOM CMHUCIIOBUX XapaKTEPUCTHUK, 1 HAI[IOHABHI.
VHiBepcaibHI KOHLENTH BiATBOPIOIOTHCS B PI3HUX
ETHOCHIIFHOTaX MNPUOJIM3HO 3 OJHUM CMHCIIOBHM
HaBaHTAKEHHSIM, X0Y 1 Taki KOHIIETITH MOXXYTb MaTu
HarioHanbpHY cienngiky [12, c. 120].

Buxnang ocHoBHoro marepiaay. HarmionanpHi
KOHLETITH — [1€ TaKi €THOKOHLENITH, 110 IPUTAMaHH1
TIIBKH IEBHOMY €THOCY, IK-OT: 20naK, bopuy, e4op-
Huyi Tomo. Ykpainceka nocnigauns H. [llapmanosa
3a3Hayae€, M0 BAXKIIMBHUM CKJIAJHHKOM €THOJIHTBIiC-
TUYHOTO MaTepially € HalliOHAJTbHO MapKoBaHa JIeK-
CHKa, 30KpeMa eTHOrpadi3Mu, miaIeKTH3MH, €K30-
ti3Mu Tomio [17, c. 18]. lo ocraHHIX 3apaxoBaHO
i 6opuwy, SIKWH 1O MpaBy MOXKHA CXapaKTepU3yBaTH
racTpOHOMIYHO-KYTETYPHUM KOHLIEIITOM HallioHaJb-
HOTO OyTTS YKpaiHIIiB.

Sx GaunMo, MO CKIaAy KIFOYOBHX KOHIIEITIB
HalllOHAJIbHOI KapTHUHY CBITY BXOISTb ETHOKYJIb-
TYpPHI KOHLENTH-apXETHUIH, SKi € BapiaHTaMH YHi-
BEpCaJIbHUX apXETUMiB. 37e0iNbLIIOr0 BOHH MPOSB-
JSIOTH cebe Ha Hal[lOHAIBHOMY IPYHTI SIK CUMBOJIH
y (doubkiiopi, o0Opsiiax, 3BUYALX, Yy3arajlbHIOKYU
JTIOCBIJI IPEAKIB. 3 OITISAAY Ha IIe Y MPOIIeCi HAyKOBOTO
MOITYKY MH 3’5ICY€EMO, K1 IpUpoaHi 00pasw, imei Ta
nepeXuBaHHA 31 chepy KOIEKTUBHOTO MiJCBiIOMOTO
CTaHOBIIATH TNIMOVWHHE iH(OpMamiliHe i HalliOHATb-
HO-KYJIETYpHE HAIIOBHEHHSI KOHIICTITY O0piy.

MeTo10 cTATTI € aHATI3 ETHOKYJIBTYPHOTO HACH-
YEeHHS KOHLIENTY 60puy SIK KIIIOYOBOTO €JIeMEHTa Tpa-
JUIIIHOT YKpaiHChKOI KyXHi, BABUEHHS 0COOIHMBOC-
Teil PppazeonoriyHoi penpeseHTarii [H0ro KOHLENTY.
xepenbHa 0a3a AOCHIIKEHHS OXOIUIIOE  CTalli
BUpPa3H YKpaiHCHKOi MOBH, Ji0paHi i3 3araibHOMOB-
HOTO (hpa3eosIOTIgHOTO CIIOBHUKA [15], CIOBHHKIB
apeanpHUX (hpaszem [3; 5; 7; 10; 14; 16].

s Hac Oopil HE MPOCTO CTpaBa, a CIPaBXKHIH
CHMBOJI HapO#y, TaKUi co0i MapKep, SIKUH BUPI3HsIE
Hac cepeq iHmMX 1 00’enHye B ofHe e [2, c. 43].
Y 2022 pormi, komm mepen YKpaiHCBKOIO HAIlI€l0
HaBHCJIA 3arpo3a ¢i3MYHOTO 3HUINCHHS, 3MIITHCHHS
MOBHO-KYJIBTYPHOTO (pOHTY HaOya0 HaIBaXKIIH-
BOTO CTarycy. YKpaiHLi 3MyIIeHi 3aXUILATh CBOE
NpaBo Ha iCHyBaHHS, MPaBO HA MOBHY iI€HTHYHICTh
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1 KyJBTYpHY CaMOOYTHICTh, 30KpeMa TaKOTO 3aXH-
CTy moTpeOye ¥ HalioHampHa KyxHA. [H(hopmariiitna
BiifHa HAaBKOJIO YKPaiHCBKOTO OOpITy TOYHIIACS
JOCUTH JIOBTO, OTPUMYIOUM O€37iuU CHEKyISITHBHUX
HapaTHBiB, OE3MiJCTABHUX 3BUHYBaYCHb Yy IPHUB-
JacHeHHI Wiei cTpaBM Ta 3apaxyBaHHS il A0 CyTO
yKpaiHchkoi KyxHi. Biamosigno 1 mumnas 2022 poky
KYJIBTypa MPUTOTYBaHHS YKpaiHCBKOTO Ooprry Oyia
BHeceHa no CnmcKy HeMmarepiajlbHOI KyJIbTypHOI
cnaamman  FOHECKO, mo morpebye TepMiHOBOL
OXOPOHHM 3a PIMEHHAM MIiXypsaaoBOro KOMITETY
3 OXOPOHHM HeMarepianbHOi KyIBTYpHOI CHaIIInHH,
JI0 CKIIJTy SIKOTO BXOJSTH TPEICTABHUKH JICPIKAB-Y-
gacHu1s Konsernmii KOHECKO [8].

VY KymiHapHIi mpaxkTHii yKpaiHIiB 6opuy — 1€
HalllOHaJIbHA pifka CTpaBa, IO BAPHUTHCS 3 MOCive-
HUX CTOJIOBUX OypsKiB (paHille MEepeBa>KHO 3aKBa-
IIEHUX), KaIyCTH 3 JOAATKOM KapTOILIl Ta Pi3HUX
mpurnpas. Y pi3HHX perioHax YKpaiHM € cBoi pi3-
HOBHUIW OOpIIY, HANpHUKIad, ITOJTaBCHKUH OOPII
TOTY€ETHCSI 3 KauKO0; SIKIIO A0 OOpILy IOAAETHCS
M’sico 1 HOTO 3acCMaKylOTh a00 3aTOBUYIOTH CaJIOM,
TOJII Ie Tapsya Iepiua CTPaBa; SKIIO OOpI MiCHUM
(3 xBacoJero, rpubamu abo pubO0, 3aCMaKeHUH Ha
oJ1ii), TOMI HOro MOXKHA CIIOKMBATH 1 B XOJIOMHOMY
BUIVISAI. Y CJOBHHKY 3aXiJHOTIONICBKHX TOBIpOK
3a)ikcoBaHO Taki pi3HOBUIW OopIy: oinuit Oopuy
(roryethes 31 cBikoi kamyctu) [1, c. 384], uopuuii
oopuy (Oopi 3i CBUHUOT KPOBi 1 4epBOHOTO Oypsika)
[1, c. 384], x0100HuUIl 60puy (CTpaBa i3 CyLICHUX TPU-
0iB 1 ocemnenIiB, 3ampasieHa omiero) [1, ¢. 392], zene-
Huit bopwy (ToTyeThes 31 masmo) [1, c. 188; c. 454],
yepeonuii 60puy (TOTYETbCS 3 YEPBOHUX OYpSIKiB)
[1, c. 1790.]. dx Gaunmo, y JEKCHKOTpadidHOMY
JOKEpelIi JIeKceMa 60piy Y KUBAETHCS 3 000B’ I3KOBUM
MPUKMETHHKOM, II0 HAa3WBa€ Kojip (Oinuii, YopHUiA,
3CJICHUH, YSPBOHMI) YH TEMITEpaTypHi BIACTHBOCTI
(xonomHuit). lle Bkasye Ha 0COOIMBOCTI peLenTypH,
a TakOK BU3HAYa€, AKi IHTPEOIEHTH € KIIIOYOBHMH,
SKi ICHYIOTh TpaAuUil CHOXUBAaHHA — y TapsuoMy
4y xoogHoMy Bunisimi. Ha BykoBuni 6opuyem
TaKOXX HA3MBaIOTh «KBAC i3 BHUCIBOK a00 XUTHHOTO
Oopormaay [13, . 37], mapayie’dbHO XK y TaCTPOHOMIY-
Hill KyIBTYpi yKpaiHiiB MoOyTye JIeKceMa MOYKd, 110
Mo3Haydae piaky crpasy (6opi ado cym) [13, c. 298].

B mHamionanbHili KynbTypHiM Tpagunii ©Oopi
€ yaroOJCHOI CTPaBOK YKpAiHIB, CHMBOJIOM
JIOCTATKYy [6, ¢. 52—53], ipo 110 CBiTIATH 3HAYHA KiJTh-
KiCTBh (hpazeM 3 KOMIOHEHT 60puy ¥ IX CTPYKTypHOMY
ckiani. SIK CTBepIKYIOTh TOCIITHUKH, TaKi 3BOPOTH
PO3KpHUBAIOTH MEpeAyciM 3MICT iHTepIpeTaniiiHoro
MOJISI KOHIIENTY, sSIke POPMYIOTh OLIIHKH W BHUTIyMa-
YEHHSI, CTEPEOTUIIH 1 CY/PKEHHSI, 1110 TPEJICTaBISIOTh
03HaKW KOHIIENTY B ToBHOMY o0cs3i [11, 129—-130].
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KoHnuentyanpHi 03HaK#, TOOTO OKpeMi 03HAKH 00’ €K-
THUBHOTO 4YM Cy0’€KTHBHOTO CBITY, MU(EpeHIiHOBaHO
BimoOpaxkeHi y cBimomocTi [9, c. 60] i dpopmyroTh
a1po (OCHOBHI MOHSATTS) Ta IepUdepito (Te, 10 BHO-
CUTBH KyIIbTypa, Tpaauii, 7ocBin) [9, c. 62].

Mognu# pakTHIHHA MaTepiai CBiTINTh, 0 Gpa-
3e0JIoTivyHa BepOatizallis KOHIENTY Oopuy B yKpaiH-
CbKid MOBi JOCHTH pi3HOMaHITHa. AHali3 ceMaH-
TUYHOTO HATIOBHEHHS JIIOpAaHUX CTAJIUX 3BOPOTIB JaB
3MOTY BU3HAYUTH HAOIp O3HAK, SIKi peami3yloThbCs
y 3Ha4YeHHI (QpazemM. Y Mexax mialleKTHOI (paseo-
norii ¢ikCyeMO BHCIOBH, SKi JalOTh MEBHY Xapakx-
TEPUCTUKY TKi a00 AEMOHCTPYIOTH Tporec ii cro-
uBaHHS. Hampuknana: ipoHIYHO Ha3uBa€ HECBIKY
CTpaBy BUPA3 dopuy cimnaoysimozo 200y [16, c. 68];
XOJIOAHUH OOPII] 03HAYECHO 3BOPOTOM MYXU NO DOPULY
noszaroms [16, c. 344]; HebaxaHHS iCTH, BIiICYyT-
HICTh TONOAY BepOaiizye Qpazema y oopui syxa
(noca) mouumu [16, c. 68], ne NeKceMu-coMaTu3Mu
MiICUITIOIOTE KOMIYHUH eeKT Takoi moOyTOBOI CUTY-
arii. Sk 6aunmo, jJekcema dopuy HaOyBae 0COOIUBUX
CEMaHTHYHHUX Yy3arallbHeHb 1 TOCTaE YOCOONCHHIM
Ki K HOCIs MarepiaabHO-PI3NUHUX Oar, IKepeso
eHeprii st JTrofackkoro Tina. LliHHICTE Gopry sk
HalllOHaJIbHOT cTpaBH MaHiecTye BUpa3 xomimu
0o bopuwy, Mo BepOalizye «OakaHHS WTH JIOIOMY)»
[16, c. 68], a 3BifACH CUMBOJIUHI YSIBJICHHS MPO MIiM,
Jie JFOJIHA TI0YYBAETHCSI CHTOIO 1 IACITUBOIO.

l'actpoHoMiuyHa KyneTypa YKpaiHIIIB CyTT€EBO
IHTErpoBaHa B CyCIIUIbHE JKUTTSI, aKe, OKPIM BIIacHE
(hizionoriuHux MOTped JIOIUHH, 3aJ0BOJBHSIE COIli-
OKYJBTYpHI nparHeHHs. CTiliKki 3BOPOTH, SIKi MarOTh
y CBOill CTPYKTYpi JIEKCEMH Ha TIO3HAYCHHS CTpasB,
JIAl0Th 3MOTY BHOKPEMHUTH IIEBHI XapaKTEPUCTHKU
SK CaMOTO HOCIS MOBH, TaK 1 HOTO YSBIEHB PO CBIT,
a came: JIEMOHCTPYIOTH OCHOBHI MEHTajbHI PHUCH,
BiZIOOpaKalOTh CBOEPIAHICTH MUCIIEHHS, OCOOJH-
BOCTI MOOYTYy, 3BMYal 1 Tpaauilii.

Bop 6yB 1 3anumaerbes 0a30BOIO MEPIIOIO CTpa-
BOIO, SIKy CIIO’KMBAIOTh YKpaiHII, a pelenTH mpuro-
TYBaHHS TEPENAIOThCS 13 TIOKONIHHS B TIOKOJIHHS
B KOXKHIH OKpeMili pOIHMHI Bif >KIHKH JO KIHKH.
OueBuAHO, MO TOCHOAMHI TOTyBaJM pi3HI Oopii,
JOTPUMYBAJIHCS BJIACHUX pELENTyp, MOMINPEHUX
y Tid 4M Till MICIEBOCTi, JOMOBHIOBAINA TMPOIIEC
BapiHHSA CBOIMH pPUTyaJaMH, BHOCHJIH KOPEKTHUBH
3Ba)KalO4M Ha MaTepiajbHUH CTaH POJMHU, Xap4OBi
BITOJI00aHHS WieHiB ciM’1 Tomo. Y dpazeororii 30e-
PEeXEHO 1el KyJIbTYpHHH 3B’S30K MiX JKIHKOIO, SIK
TOJIOBHOKO JIIHOBOKO 0CO0OI0 Ha KyXHi, Ta TacTpo-
HOMIYHHM ITPOIYKTOM, CTBOPEHHM HEIO BIIIOBIIHO
[0 CTaHAapTiB HamioHambHOI KyxHi. CKaxiMo, Ha
[Momicci mOOYTYIOTh 3BOPOTH, SIKi OMHUCYIOTH JKIHOK
y pI3HOMaHITHUX CUTYallisIX, HaJaI0YH OLIIHKY 1X eMO-
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UiHHOMY CTaHy, OCOOJHMBOCTSM XapakKTepy Yd TeM-
niepameHTy. Hampukinaa: mpo 3aKkoXaHICTh JiBYMHH
Hnerbesa y Bupasi bopwy He nepecoarums [10, c. 305],
CEPANTY JKIHKY JICMOHCTPYE 3BOPOT Kunimu sik 6opuy
[10, c. 370], a xiHOYY 00i13HAHICTh Y BCIISKUX TOMISIX
300paXXCHO y BUCIIOBI 3Hamu, wo 6 bopwyi Kunumo
[16, c. 68]. Haponna ¢pa3zeonorist BizoOpaxae i Ti
TEMH JKUTTS KIHKH, TIPO SIKi TOBOPSITH MOTAHKH, aJIXKe
(hizionoriuHi mporecH B KiHOK (TIepioJ MeHCTpya-
1ii) € TabylioBaHUMH U1l O3BY4yBaHHS. Y MOBJICHHI
nmoJiinIykie 3agikcoBaHo (pasemy Oopuy eapumvcs
yepeonuii [10, c. 290], y sKkiit came YepBOHUIN OOpII
HaOyBa€e CUMBOJIIYHOTO HaBaHTaXEHHsI 1 MeTadopu-
3ye ¢i3i070TigHI 0COOIUBOCTI KIHKH, Hagaroun dpa-
3€0JI0T13MOBI 0COOIMBOI €KCITPECHUBHOCTI.

JocumikeHi BapiaHTH CTaJIuX 3BOPOTIB 3acBif-
YYyIOTh TPAHCISIIII0 KYJIBTYPHHX CMHUCIIB 3 Kyii-
HapHOTO MPOCTOPY Ha MOPAJbHO-CTUYHI SKOCTI
JMIOMWHU, i1 eMomiHui cBit. Hampuknan: Bupas
i 86 bopw sxunymu, i Ha x1i6 namazamu [10, c. 387]
BKa3dye Ha HaIMIpHY JIOACHKY JT0OpOTY; HAro-
MiCTh HEBISYHICTh Y CTOCYHKaX 3 KMMOCh MOXHa
OXapaKkTepu3yBaTl BHUCIOBOM 2adumu 6 0opuy
[16, c. 68]. [TomiOHUX HEraTUBHUX OI[IHOK HaOy-
BaIOTh i BUCIOBU Hanmosamu 6 6opw [7, c. 326;
5, ¢. 23]; nacunamu coni 6 6opw [7, c. 326], mo
JIEMOHCTPYIOTh BiTKPHUTO HEMPUS3HE CTABICHHS JI0
IHIIOT JTIONIMHU, BUPaXEHE SK OCIIKeTHUI, TPOBO-
KaliiHui BUMHOK. Ha mpoTuBary Ha3BaHUM BHpa-
3aM B YKpaiHCBKiil JIHTBOKYJNBTYpl (YHKIIOHYE
AHTOHIMIYHHUH BUCIIB He dasamu (He 0038011miL)
Hanarogamu (naronymu) [cobi] ¢ 6opuy, MO 03HAYAE
«BMITH BiJICTOIOBAaTH, 3axuiiaru cede» [15, c. 150]
i, BIJIMOBIJTHO, MTOKA3y€ TaKi PUCH JIIOACHKOTO «S1»,
SIKi JIOTIOMaraloTh BUCTOSITH Y CKJIaTHUX, KOHQIIIK-
THUX cutyalisx. OueBuaHO, OOpII CTa€ YaCTHHOIO
KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIii, a BiTaK 1 CHMBOJIOM
Bpa3JIMBOCTI, THM, 1[0 HE MOXXHA MCYBaTH, a BAPTO
3aXHUINATH.

Y mpoueci JIIHTBICTHYHOTO aHaJi3y IOMIYCHO,
IO CTaJli 3BOPOTU 3 KOMIIOHEHTOM 00puy 1ITIOCTPY-
FOTh | iHII PHICH JIFOACHKOI Baadi. Hampuxiram: roBo-
puTH HiceHITHHII (8ueadysamu max, wo i 8 bopuy
He kpuwams [15, c. 56]); BUpaxkaTu HEIOBIpYy IO
OKpeMOi JIIOAMHU Ul pealtizalii CHiIbHOI cIipaBu
(bopwy He 36apuw [16, c. 68]); HaOpuaaru (npuue-
nuecst K 20100Hutl 0o bopwy [3, c. 14]; z3eadamu,
K 6opwy euopawnii ig [3, c. 16]); HemopedHo cebe
oBoANTH (608mHYs Ak conenv y bopuy [3, c. 45]);
MIPOSIBIISITH ATy KiCTh 10 JitozieH, 10 pobdotu (eapsi-
yuil Ax eepeticokuil obopw [4, c. 212], eapsuuii ax
ceexpyxun bopwy [4, ¢. 212], eapsuuii 8K yueancoKuti
bopwy [4, c. 212], eapsiuuii sx sicudiscorutl bopuy nio
aaexoro [4, c. 212]).
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Sk ctBepmkye I. JloOponboxka, okpemi hpazemu
3 KOMIIOHEHTOM 00p1y 3aJI€KHO BiJ] KOHTEKCTY MarOTh
JiaMeTpajbHO MPOTUIICKHE 3HAYCHHS: 2apsauutl 5K
bopwy *kBaBUN' — eapsuuil K JHCUOIBCHKULL OOpuy
y n’amuuyio Ooaimyxwuii’. besyMoBHO, Taka Tpaja-
IS 3aCBiAYY€E TPATUIIil MPUTOTYBAHHS 1 CIIOKUBAHHS
Oopiry caMe yKpaiHIIMH, 1 30KpeMa MOJIIIyKaMH,
aje axx HiSK He MPeACTaBHUKAMU 1HIIUX €THOCIB, 110
Hacemsuth Ykpainy [4, c. 212].

HekBarmmuBicth y chopaBax, MOBUIBHY poboTta
BepOaTi30BaHO y BHpasi i Oopwy dacupom 3aniuge
[16, c. 68], mo HamIAAHO BimoOpaxkae 3HAHHS PO
MPUPOIHI XapyoBi BIACTHBOCTI OOpIIy 3 YacoM,
31e01IBIIOT0 Y MPOLECi OXOJOMKEHHS, YTBOPIOBATH
JKUPHY TUTIBKY Ha MOBEpXHi. TeMreparypHi moxas-
HUKH CTalOTh MIATPYHTSM JUIS YTBOPEHHS aHTOHI-
MIYHOTO 3BOPOTY 2apAuull K yueancokuii 6opuy, o
o3Hayae «1) mBHIKICTE y po0OTi; 2) MyXKe TMocCHi-
maTy B HaranbHii crpasi» [10, c. 401] (mop. 3 eaps-
YUl SIK Yueancbkutl 6opuy, o mo3Havae 01y icTb,
EMOIifHy XOJIOMHICTh y MOBICHHI MOJIIIYKIB).
[ikaBuM, Ha Hall TOTISA, BUAAETHCS KOMIIOHEHT
yueauncoKull, TKAA yBUPA3HIOE BHYTPIIIHIO (hopMmy
(hpazemu y 3B 513Ky 11 3HAUESHHSI 31 3HAYCHHSM TPOTO-
THUILY, TOOTO 3HaHHSIMH PO MEHTAJbHI PUCH LIUTaH,
iX eMOIIHICTh, TOCUJICHY CHEPTiiHICTh. Y TOALUIb-
ChKili (hpa3eosiorii MOUIUPEHUM € BHUpA3 eapsuull
oopw [7, c. 43], sSxuii BKHUBAIOTh HA TMO3HAYCHHS
MMOMUHAIBHOTO 001y, i/ 9ac SKOTO BCIX MPUCYTHIX
NPUTOLIAIN caMe rapsduM OopuieM. Y mHoaiOHOMy
pPHUTYyaJbHOMY KOHTEKCTI MOOyTye W BHCIHIB Umu Ha
bopwy [7, c. 43], TOOTO WTH HA TOMUHKH.

OKkpiM TeMIlepaTypHUX XapaKTepUCTUK OOpIILy K
TaCTPOHOMIYHOTO BIIOO0AHHS YKPATHITB, (hpazeosio-
Ti4HI OIUHUI (DIKCYIOTh 1OTO CMaKOBi BIACTHBOCTI.
Hanpuknaz: y curyanii, konu J10a1HI HE TOMIACTHIIO
B YOMYCh, Y)KUBAETHCS BUCITIB HAIBCS KUC1020 OOpULY
[5, c. 23], ne NpUKMETHUK Kucauti epeaae Hempu-
€MHI pelenTOpPHi BiIIYyTTS BiJ CIIO)KMBAHHS 3aHA/ATO
KHCJIOI CTpaBM (3BaXKAalOUM HAa KBAcHY PpELENnTypy
Oopiry). 3BifcK 3a PaxyHOK YCi4YeHHS KOMITOHEHT-
HOTO CKJIaJy C)OPMOBAHO ¥ 1HIIWH 3BOPOT Kucauil
00pwy 1S XapaKTEepUCTUKUA HEBIOBOJICHOI JIOMUHU
3araiom [5, c. 23].

3-moMiXK JOCTKyBaHUX (hPa3eoori3MiB OKpeMy
yBary BapTO 3BEpHYTH Ha Ti, SIKIi KOPECIOHAYIOTh
3 peanisiMi TBAPUHHOTO CBiTy 1 MalOTh y CTPYKTYpi
KOMITOHEHT-300HIM. Hampukian, Bupasu enas y 6idy
5K Kypka y 6opuy |3, c. 113], nonas six Kypka 6 bopwy
[3, c. 114], nrasac sax myxa 6 6opwi [3, c. 131] nemoH-
CTPYIOTH CTaH HEBAAYi, SKUH MOXE BIAUYTH JIIOAMHA,
a 300HIMHU MyXd, KypKa TIOCTAIOTh AK BTiIeHHS iHpOp-
Marlii mpo Oe3BUXiIHY, CMEPTEIbHY CHUTYAII0 IS
TBapuHHU. BHyTpimHsS ¢opma BUCIIOBIB TOB’sI3aHa
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3 MOOYTOBUMH MPHUYUHAMH, BUXOISYM 3 PEENITYpU  YEHHsI CKIIQJHOTO MarepiajJbHOTO CTaHy, OiJHOCTI
OOpIITy HAa OCHOBI Kyps4or0 OyIbHOHY, UM y BUMAAKY B POIMHI, a caMe: ceuwyi 6 bopwi [15, c. 631]; bopwy
3 MyXOIO TIPOCIIIKOBYEThCSA TUTIOBA PEaKIlis KOMaxu 3 makom eapum [16, c. 68]); nycmuu 6opw icmu
Ha DXKy. Y CTeNoBHUX roBipKax NOLIMPEHUMH € Bupazu  [16, c. 68]. BHyTpimHsS gopma UX 3BOpPOTIB BiJo-
sckouumu Kk myxa ¢ oopw [16, c. 343]; ax nieenv  Opakae HeCTady YOTOCh IIIHHOTO Y CKJIaJi OOpIILy,
y 6opwy (31 cin. motpanuth) [ 16, c. 386], 10 BKa3yl0Th ~ HOr0 CHPOIICHUN pPEIEnT, HEBIANOBIIHICTh 3arajib-

Ha HENPUEMHOCTI, CKPYTHE CTAHOBHINE, SIKi CHIT-  HOTPHHHATHM CTaHIAPTaM.

KaJIA JIIOMUHY. Y MOBJICHHI YKPAiHIlIB CXiTHUX peri- BucHoBku. YkpalHCBKHI OOpIT — OAMH i3 €THO-
OHIB TIOOyTye BUpa3 6opwy nomiwiamu, MO O3HAYAE  MapKepiB YKpaiHCTBAa — € HAMBII3HABAHINIOW CTpa-
«BHSIBUTH MPONAXKY KYPKH, Kauku» [16, c. 68],imepe-  BOIO B CHCTEMi TaCTPOHOMIYHOI KYJIBTYpH HAIIOTO

OyBae Ha mepudepii 300Qpa3econoOriyHOr0 MacuBy.  Hapomy 1 3a3Ha€ HaWBIPOJIOMHINIMX 3a3ixaHb Ha
Sk 3a3HayYarOTh YKpAiHCHKI NOCIHIIHWUKH apeanbHOi  CBOIO HAIliOHAIBHY TPUHANIEKHICTH 1 CAaMOOYTHICTS.
tdpazeonorii JI. Yxuenko, B. Yxkdenko, B ocHOBI  JIIHTBOKOMyHIKaTHBHI TPOIECH, IMOBS3aHI i3 COIIiO-
BHpa3y mocTae moOyToBHi (PakT mepeBipku OOPIIB  KYIBTYPHHM AOCBIIOM, TIOPOKYIOTH CTalli 3BOPOTH
y CyCilIiB, SIKHX IiIO3PIOIOTH Y Kpaaixkii [16, c. 68]. 3 TaCTPOHOMIYHHM ITiITEKCTOM, BiJ0Opakarodu BOJI-

Sk yxe 3a3Hayanocs, B YKpaiHCBbKiH TpaMLiii-  HOYAC MEBHE JIIHTBOKYJIBTYPHE TJI0, TOKAa3yIOUH MEH-
Hill Ky/nbTypi OOpII BBa)KaJd CHMBOJIOM JOCTarKy,  TalbHHUH 00pa3 yKpaiHIiB Kpi3b HPU3MY iX XapuoBHX
opo IO CBiA4YaTte OKpeMi ¢pazeMu Ha IMO3HA-  3BUYOK, iXHBOT TPAIUIIHHOT KyXHi.
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Y cTaTTi OnMcaHo Ta JOCMIAKEHO HIMELbKI NEKCUYHI 3aM03UYEHHS B YKPAiHCbKi apXiTeKTypHii TepmiHonorii. Bubip
TEMU OOCNIOXEHHS 3yMOBNEHWUIN NPaKTUYHUMK noTpebamu cycninbCcTBa, OCKiNbKM TEPMIHONOTIS apXITEKTYPU PYHKLLIOHYE
Ha cy4YacHOMy eTani siK Lifikom chopmoBaHa MIKpocucTeMa, sika BUMarae noganbluoi poboTu Hag ynopsiakyBaHHSM,
CTaHZapTu3auieto Ta yHidikauieto TepmiHooguHuLb. OB’eKTOM AOCNIQKEHHS CTanu TNymMadHi Ta nepeknagHi, 3aranbHi
1 TePMIHOMOTiYHi CNOBHMKW. AHani3 focnigXyBaHoro matepiany 34inCHEHO NepeBaXKHO ONMCOBUM METOAOM, AKUiA peani-
30BaHoO crnocobamu knacudikauii, NiHFBICTUYHOTO CNOCTEPEXEHHS Haa PYHKUIOHYBAHHSAM TEPMIHIB y NleKCukorpadiuHnx
Ta TepMiHorpadivHmnx mrepenax. [pocTeXeHo XPOHOIMOrilo NOLMPEHHA HIMELIbKMX 3ano3nyYeHb Ha TEPUTOPILD YKpaiHw.
HaronowyeTtbes, WO BNAMB HiMELbKOI MOBM Ha YKpaiHCbKy apXiTeKTypHy TepMiHonoriio BigbyBaBcA NpOTAroM YCbOro
nepiogy il CTaHOBMNEHHS Ta PO3BUTKY. Y CTaTTi 3pobneHo cnpoby neKcnKo-ceMaHTUYHOI gudbepeHuiaLii HimeLbkux 3ano-
3MYeHb B YKPAIHCBKIN apXiTEKTYPHIN TEPMIHOMOrii; NpoaHanizoBaHO TEPMiHU-BapiaHTV Ha MaTtepiani HiMeLbKux 3anosu-
YeHb YKPaiHCbKOi apXiTeKTypHOi TepmiHonorii. Lle cninbHOKOpeHeBi MOBHI OAMHWLI 3 OAHAKOBMM MnaHOM 3MiCTy, ane
3 AesKMMU BigMIHHOCTSAIMM Y MaHi BUpaXkeHHs. Bu3HayeHo npuymHM NosiBM TepMiHiB-BapiaHTiB B aHanizoBaHii TepMiHO-
norii. 3ibpaHnit Ta onpauboBaHWUn MaTepian Moxe OyTn 3adistHUIA NpU yKNagaHHi nekcukorpadivyHmx oXepern, 3okpema
TepMIHOMNOriYHMX, NoAanbLUIOMY YNOpAAKYBaHHI Cy4acHOT YKpaiHCbKOT apXiTeKTypHOT TepMiHOMOTrii, WO cnpusaTume nigsu-
LLLEHHIO CTaTyCy TEPMIHOMOrii apXiTEKTYpKU B CYCNiNbHOMY XMUTTi Ta 3a6e3neyYeHHI0 HanexHoro piBHA KOMYHiKaLii y faHin
HayKoBO-NPOMECiHiN ranyasi.

Knro4yoBi cnoBa: HiMeLbki 3ano3nyeHHs, ykpaiHCbka apXiTeKTypHa TEPMIHOMOTis, MiXXMOBHiI KOHTaKTW, apXiTEKTYPHUI
TEPMIH, iCTOpiS MOBM, MEKCMKO-CeMaHTUYHa AudepeHLiadlis.

In the article describes and explores of German lexical borrowing on the Ukrainian architectural terminology. The
choice of the topic of our study is stipulated by practical needs of the society, since the architectural terminology functioning
at the current stage is a completely formed microsystem, requiring further development of regularization, standardization
and unification of the terminology items. The object of the study is focused on lexicons, translation dictionaries, uniform
and terminology dictionaries. Analysis of the investigated material is performed mainly by descriptive method, conducted
by means of classification, linguistic observation of terms functioning in lexicographical and terminographical sources.
The chronology of spreading of German lexical borrowing on the territory of Ukraine was traced. It is emphasized that the
influence of the German language on the Ukrainian language has continued and increased throughout the period of its
formation and development. In the article of lexical-semantical differentiation of German lexical borrowing on the Ukrainian
architectural terminology; terms-variants based on the German lexical borrowing on the Ukrainian architectural terminol-
ogy analyzed. These are one-root units with the same form of content, but having some distinctions in the form of expres-
sion. Reasons for terms-variants appearing in analyzed terminology are defined. The collected and processed material
can be involved in the process of compilation of lexicographical sources, specifically terminological, further regularization
of modern Ukrainian architectural terminology, thus contributing to strengthening the status of architectural terminology in
social life and to providing appropriate level of communication in particular scientific professional sphere.

Key words: German lexical borrowing, Ukrainian architectural terminology, interlingual contacts, architectural term,
history of language, lexical-semantical differentiation.

I[MocTaHoBka mpodaemMu. Y cydyaCHOMY BiTYHM3-  JIOMIHYIOTH TE€PMiHH BIIACHOMOBHOTO TOXOKCHHS,
HSHOMY TEpPMIHO3HABCTBI TpoOJieMa JIEKCMYHUX  OCKUIBKH «apXiTeKTypHa TepMiHOCHCTEMA MPOTITOM
3a03WYCHb TI0Cia€ OfHE 3 IEHTPAIBHHUX MICIbh.  YCHOTO MEPiOIy CTAHOBIICHHS 1 PO3BUTKY TBOPHIIACS
AKTyanpHICTh IIi€] TIpoOJeMH TOSICHIOETBCS COIli-  Ha OCHOBI 3arallbHOHAIIOHAIBEHOI MOBM» [6, c. 281].
QIBHOI0 3HAYYIIICTIO TEPMIHOJOTIYHMX Jekcud-  OnHak 3HaYHA KUIBKICTh TEPMIHIB Y IOCIiAXKYBaHIH
HUX OJIWHHIb, SKI PENpe3eHTYIOTh KOHLENTYyalbHI  TEPMIHOCHCTEMI € JIEKCHUYHHUMH 3alo3UYeHHSIMHU,
3HaHHs Yy cnenialbHuX cepax CriKyBaHHs Ta Qik-  cepel SKUX IOMIHYIOTh TEPMIHOJOTIYHI OJMHHUII
CYIOTh TOCTYNAJIBHHH PO3BHTOK HAYKOBUX 3HAHb.  TI'PEIBKOTO Ta JATUHCHKOTO MOXoKeHHs. [Ipore, ciin
VY crmani yKpaiHChKOI apXiTeKTypHOI TEPMIHOJOTII  BiI3HAYMTH iICTOTHHH BIUIMB HiMEITbKO-YKPaiHCHKHX
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Bunyck 24. Towm 1

MOBHUX KOHTAKTiB Ha (JOPMYBaHHS Ta CTAHOBJICHHS
yKpaiHChbKOI apxXiTekTypHOi TepMmiHomorii. Ha gymky
B. AkyneHka, «3Ha4HOIO MipOIO HIMEI[LKOMY BILIH-
BOBI YKpaiHChKa MOBa 3aBJIT9y€ THM OCOOIUBUM MicC-
LeM, sIKe BOHA CHOTOZIHI 3aliMa€ B €BPOINEHCHKO-aMe-
PUKaHCHKOMY MOBHOMY 1 KyJIBTYPHOMY apeaii, ae
BOHA IOEJHYE PUCH CX1JIHOEBPONEWCHKI 3 BiT4yT-
HUMH XapaKTE€PUCTHKaMU MOBHM LEHTPAIbHOEBPO-
nieficekoi» [ 1, c. 18]. Ha pasi ocobnmBoi yBaru norpe-
Oye oruc Ta QyHKI[IOHYBaHHS HIMEIIBKHIX JIEKCHYHUX
3aM03U4YeHb, 3aiKCOBAaHUX y JEKCUKO-CEMaHTUYHIN
crcTeMi YKpaiHChKOT apXiTEeKTypHOI TEPMiHOJIOT 1.

AHajii3z momepenHix gocaimkeHb i myoOJi-
kaniii. [IuTaHHs BIUIMBY HIMELBKUX JIEKCHYHHUX
3all03UYeHb HA YKPAiHCbKY MOBY 3aBXKAM IPHUBEP-
Talo YyBary BITUYM3HSHMX MOBO3HABLIB. YUYeHHH
I. HlapoBonbchKuUi JOCTIHKYBaB (POHETHYHI Ta MOP-
¢ororiuHi 0coOIMBOCTI TepMaHi3MiB B YKpalHChKil
MmoBi [16]; J1. eryapko, aHAI3yI04M HIMEIBKI 3a110-
3UYEHHS, HaroJIOLIyBaB Ha [T0CEPEIHULTBI OIbCHKOT
MoBH [17]. O. T'op6au [5], FO. Becrepc-inbrep [18],
O. Ilpopouenko [13] cBOi HayKoBi pPO3BIIKU IpH-
CBATHJIM €THMOJIOTII, TIepiou3allii MONIMPEHHSI Tep-
MaHO-HIMEIbKUX 3aro3uueHb B YKPaiHCBKI MOBI,
iXHIiH 3BYKOBif, MOP(OJOTIUHIN Ta CEeMaHTHUJHIHN
cTpykTypi. HaykoBa mpamst M. Porans mpucBsuena
JOCTIDKEHHIO JIGKCHYHUX 3al03WYCHb 3 HiMEIlb-
KOi MOBHU B yKpaiHCBhKHX JiTonucax XVII — mepmoi
nosopran XVIII ct. [14]. IlutanHio meTomosorii
BUBYCHHSI HIMEIPKUX 3all03MYeHb B YKpaiHCHKil
MOBI mpucBsueHo mpario B. Axynenka [1]. T. [Tum
00’€KTOM MOBHOTO aHaji3y oOpaB HIMeIbKi 3aro-
3UYEHHS B YKpaiHCBKil niTepaTypHiii MOBI Ta ii mia-
nekrax 3a nepiof 3 kinng X VIII go mouarky XXI cr.
B YKpaiHCHKUX Ta 3aKOPJAOHHUX MyONiKaIlisiX Y CTaTTi
«Jlo icTopil mociiKeHHST HIMEIBKUX 3al03WdeHUX
CIiB B yKpaiHCBKii MoBi». Ha ayMKy mocimimHuka,
« ... BUBYCHHS HIMELBKHUX JIEKCUYHUX 3AII03UUYEHUX
CJIEMEHTIB B YKpaiHCBKili MOBI Ma€ CBOIO iCTOpiiO
3000yTKIB 1 JOCATHEHB. ... lllopa3y po3mmproeTbes
o0nacTh IXHBOTO aHaII3y: BiJ MaM’ITOK YKpaiHCHKOT
MOBHM TIONIEpPEHIX BIKIB 0 CyYacHOI JiTeparyp-
HOI MOBHU (TBOpH JiTeparypu, MyOJiIHCTHKA, Pi3HI
rayry3i HayKH i TEXHIKH), peTiOHAILHUX 1 COIliaTbHAX
nianekTiB» [12, ¢. 96 ].

MogosHasii O. Jlucenko [10], JI. bosposa [4]
JOCIIJKYBAJIM aJanTyBaHHS HIMEIIbKOMOBHUX Tep-
MiHIB 10 (OHETHIHUX, MOPQOJIOTIIHUX, CIOBOTBIp-
HUX Ta JIGKCUKO-CEMAHTHYHUX CHCTEM YKPaiHCHKOI
MOBH; OKpim Toro, JI. BospoBa 3mificHuia mopis-
HSUIBHUIM aHalli3 CEeMaHTHKH CIELialbHUX MOBHHUX
OJIMHUIb Y TIYMayHMX CJIOBHUKAX YKPAiHCBKOI Ta
HiMenpkoi MOB [4]; y crarti «Deutsche Lehnworter
in der modernen ukrainischen Literatursprache»
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MpoaHalli3yBaia HIMEIbKi 3all03WYEHHS y JiaXpOHii
Ta CHHXPOHIi BiANMOBiAHO 10 mepiogu3auii yKpaiH-
ChKO-HIMEIIbKUX MOBHUX KOHTakTiB [19]. Opnak,
HE3BAKAIOUM Ha 3HAYHY KiJIbKICTh HAayKOBUX Ipallb
y IapuHi HIMEIbKOMOBHUX KOHTAaKTiB, HaWMEHII
JOCTIKEHUMH JIMILIAOTHCS 3aII03UUEHHS 13 HiMeLlb-
Koi MOBHM B YKpaiHCBKiIi TepMiHOJOTrII, 30KpemMa
apXiTEeKTYpHIH.

IHocranoBka 3aBaaHHA. MeTOI0 HAyKOBOI pO3-
BIZIKM € JIOCHIJDKCHHS YKPaiHCBKOT apXiTeKTypHOT
TEPMIHOJIOTIi HIMEIIBKOTO ITOXO/DKCHHS, BH3Ha-
YeHHs poJIi HiMenbKoi MOBH y (OpMyBaHHI Ta po3-
BUTKY YKPaiHCBKOI apXiTeKTypHOi TEPMiHOCHCTEMH.
Peamizauiss mocraBieHoi metu nependavae po3B’s-
3aHHS 3aBJaHb: 1) JOCHIANTH JEKCHKO-CEMaHTHUHY
CUCTEMY HIMELBKHMX 3all03MY€Hb, 3a(iKCOBaHUX
B apXITEKTYpPHHUX JIEKCHKOTpaQidHUX JpKepenax;
2) 3’scyBaTH iICTOPUYHI MPUYNHU TOSBU HIMEIBKUX
JIEKCUYHUX KOMITOHEHTIB B YKPaiHCBKil apXiTeKTyp-
Hill TepMiHONIOT1T; 3) PO3MIAHYTH JEKCUKO-CUHTarMa-
TUYHUH acleKT HiIMEIIbKOMOBHUX 3alI03UYEHb.

MarepiaJioMm ITOCTiIKEHHS MOCTYXIIH TEPMiHO-
JIOTIYHI OAVHMII Ha TIO3HAYCHHS apXiTEKTypHHUX eJie-
MEHTIB, Oy/iBellb Ta CHOPYH PI3HOTO NpPU3HAYEHHS,
¢parMeHTiB Micbkoi 3a0yZOBH, KOHCTPYKTHBHHUX
NpUHOMIB, IEKOPAaTUBHHX €JIEMEHTIB, Ha3B Oy/iBelb-
HHUX MaTepialiB, siKi 3a¢ikcoBaHi y 3arajbHUX 1 ramy-
3€BHX JIEKCUKOTpaigHUX IKeperax.

Merta Ta 3aBmaHHS HAayKOBOI Ipami 3yMOBMIIH
BUOIp METOIB JOCTiKEHHS: ONMMCOBUIA METOJI, IO
YMOXKIJIMBIIIOE BUOIp JiekceM, iX Kiacugikamiro Ta
CUCTEMAaTH3alli10; 31ICTABHUN METO/I, CITPSIMOBaHUI Ha
BUSIB CHUILHUX Ta CHENU(IYHUX pPUC YKPaiHCHKOI Ta
HIMEIIBKOI MOB; CHCTEMHO-(QYHKITIOHAIbHUHA METOI;
METOJI aHai3y JIEKCHKOTpadigHUX IKeper.

Bukian oCHOBHOro Martepiajy JOCJTiIKEeHHS.
VYkpaiHCbKa apXiTeKTypHa TEPMIiHOJIOTISI Ma€ TpH-
By icTopito (JOpMyBaHHS Ta PO3BUTKY, BIPOIOBK
AKOI 3a3HaBaja BIUIMBY IHIIMX MOB. llepeBaxknHy
KUTBKICTB Cepell 3am03NIeHNX YKPATHChKUX apXiTeK-
TYpHUX TEPMiHIB CTaHOBIISATH TPELU3MH (Acmpazai,
banmucmepiti, 2elicoH, eMnopitl ma ix.) Ta TaTHHI3MHA
(becmiapii, 6ighopiu, eeminyc mowo). Ilpore no
CY4acHOTO apXiTeKTYpHOTO TePMiHO(OHIY BXOASThH
TaKOXK JICKCEMH 3 IHIIIIX MOB: (hpaHITy3bK01i—OacmioH,
benyap, 6rosem, d6iocm, Kypoouep, yumaoeib moujo;
aHmIicbKOl — 60Ke, 60K3aN Ma iH.; TONIAHIACHKOI —
OoH, sawma, Kinop mowjo, iICIaHCBKOI — acynexoc,
Kaaycmpo ma iH.; apaOCbKOl — eapem, oueaw, xicea
mowjo; TIOPKCHKOTO TIOXOIDKEHHS — bapaban, 2yp-
XaHa, Kiw ma iw.

TepmirOCcHCTEMA apXITEKTYPHOI ChepH ITOMTOBHIO-
BaJIacsl TAKOK TEPMiHAMHU HIMELBKOTO MOXOIKCHHS.
Ha nymky B. AxyneHka, «...y AaHOMY BHIAIKy
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iCHy€e HEOOXINHICTh PO3IISAATH KOXKHY 3 KOHTaK-
TYIOYMX MOB Yy ii pealbHOMY PO3BHTKOBI y Haci Ha
TIeBHI# TepuTOpii HAa T icTOpPil HApOMiB, IHIIOMOB-
HOTO OTOYEHHS, CTAHOBJICHHS apeajly B IIOMY»
[1, c. 14 ]. Himenpki 3amo3udeHHs 3a(iKCOBAHO IIIe
y MOBI CX1IHUX CJIOB’STH, Ky/IW TTOTPAITWIIH 13 JaBHBO-
BEPXHBOHIMEIILKOT Ta TOTCHKOI MOB. 3 APYTOi MOJO-
BuaM XIII cT. Ykpainma mepexuBana cTpaiiHi dacu
pyiHH Ta 3HHIIEHHSA, KONH Pa3oM i3 TaTapChKUMHU
1 TBHIYHO-KHA3IBChKHMH MOCKOBCHKMMHU Haliramu
MOCJTA0IIOBAINCS CYCHUIBHO-TIONITHYHI CHJIH, CITHU-
HSUTHCSI TIPOSIBA KYJIBTYPHOTO KHTTS, a MarepiajibHi
3aco0u Hunucs. PazoM 3 THM miepio]] iCHyBaHHS
lamuibko-BoMWHCEKOTO  KHSA3IBCTBA — MPOTATOM
XII — XIV ct. mo3HaYMBCSI iHATEHCUBHUM PO3BUTKOM
MOJITUYHUX, TOPTiBEJIFHUX Ta KyJIBTypHHX 3B’SI3KiB
3 HIMEIIBKUMU 3eMJISIMH. 3 Apyroi nojoBuHu XIV cT.
BHACJIIJIOK XBHJII HIMEIKOI KOJIOHI3allil BykoBuHU
ta [amumunan B YKpaiHi 3 SBISIETBCA apXiTEKTypa
y roTugyHOMY CTHIII. CTHIIB «TOTHKa», IO TTAaHYBaB
y 3axigniit ra learpanpniit €pomni B X1 — XV cT.
3 TOCTPOapOoYHUMH (OpMaMH CKJIECMiHb NEePEeKPUT-
TiB, OTBOPIB Ta OCOOJMBUMH KOHCTPYKTHMBHHMU
3aco0amMu, HajaBaB OyaoBaM OiJIbIINOI JIETKOCTI.
OpieHTaris Ha TOTUIHUH 3axin MpUiHsIIa 0COOTBE
3a0apBieHHs, OCKiIIbKHA B J0Oy TOTHKH B YKpaiHi
TMIpaIfoBaio 0araTo HiMEeIbKUX MalcTpiB. «/lpyroro
MOMITHOIO XBHJICIO HIMEIIBKOTO JIEKCUYHOTO BILTUBY
cTayno noBrojiTHe nepedyBanus [amwmunuu (3 1772
no 1918 pp.), [iBuiunoi bykoBunm (3 1774 no
1998 pp.) i 3akapmarTs (4acTKOBO Bxke 3 1526 mo
1918 pp.) mix Bmagoro Asctpii» [9, c. 19 ]. Ilix
BIUIMBOM LUX (AaKTOpiB yKpaiHChKa MOBa IIOMOB-
HHJIAcs 3HAYHOKIO KIJIBKICTIO HIMEIBKHX CIIB, IO
3aCBOIOBAJIMCS TEPEBAXKHO 0OE3MOCEPEHBO YCHUM
IUISTXOM 200 Yepe3 MOCEPETHHUIITBO 1HITUX MOB.

Himenpki 3armo3nyeHHsT TpeCcTaBiIcHI B YKpaiH-
CBKIH apXiTEeKTYpHIi TEPMIiHOIOTIi y ECATH JIEKCH-
KO-TEeMaTUYHUX Tpymax:

1) yacTHHHM, eJEeMEHTH CIOpyA Ta OyaiBelb:
aHKep «KOHCTPYKTHBHa MeTaieBa abo nepeB’sHa
JIeTaaby, 6aIKa «HeCYIHi MPSIMOMIHINHUN CyIiah-
HUA CTPWIKEHb», Oanmuna «TOPU3OHTATLHUN
CTPYIKEHb y KPOKBax», 001b8epK «AepeB’sHA TiJ-
MipHa CTiHKA 3 KPYTOIO IOBEPXHEIO», Opanomayep
«TPOTUIIOKEKHA TIIyXa CTiHA, sSKa PO3AUISLE MPH-
MilleHHss abo OymiBIi», Opycmeep «BepTHUKaIbHA
3aropojia 60if0oBOTO Mypy B 0OOPOHHHUX CIIOPYIAX»,
saneane «ITUPOKHUMA XiJT Ha BaJIOBi 32 OpyCTBEpOMY,
8a1bMa «TPUKYTHHUU CXWJI HaMeTOBOTro abo 4OTH-
PHUCXHUIIOTO AaXy», gimnepe «rOCTPOKIHLIEBUN TPH-
KyTHHH (PPOHTOH HaJ apKoIo», eanmensb «IUIaHKa,
MTYKaTypHUN MEpexiJ Bif CTIHH [0 CTENI», 23UMC
«KapHU3 I 3BUCOM TIOKPIBIi», OaHCKep «IacTUHA
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000pOHHOT 0allITH 3aMKy», O0ax «BEpXHS YacTHHA
OyOMHKY», KapHu3 «BEPXHS YacTUHA CTiHU, aHTa-
ONEeMEeHTYy», KpoHuimeliH «IPUKPIIUIEHa A0 CTiHH
HiAmopa 3 BEJIWKHM BUHOCOMY, puceib «Hecyda
Oanka, Opyc», granx «KopoTkuii Oik (opTedHOi
020pOJICTy, WINUNL «TOCTPOKIHLIEBE 3aBEPIICHHS
criopyaw» tomo [2; 15];

2) cnopyau Ta OymiBmi, iX KOMIUIEKCH: Oipoica
«cmopyna Juis 3IIMCHEHHS KOMEPLIWHUX YTromy,
010K «KOMIIAKTHA TpyIa CIOpYH y MICTOOYIIBHOMY
YTBOPEHHI», 8epK «OKpeMe YKPIIICHHS (OPTEITi»,
BOHWINEUXEPXAY3, GOHUIMANLXAY3 «CITBCHKUN OyIu-
HOK», 20pHGEPK «JIOTNOMiKHa OOOpOHHa OyIiBIIS»,
epadupus  «balmToBa CIOpyAa A OXOJNOIKEHHS
BOJIN», 2POCPAYMXAY3 «KHUTIOBHU OYIMHOK 3 €IH-
HUM HEpPO3WICHOBAHUM HPOCTOPOMY, eK3epyupeay3
«CTOpyJa TS HaBYaHHS COJIJIAT Ta BEPXOBOI 131IM»,
epeHxoqh «BENWKUN ABIp mepel Majalnom», KapHep
«morpebajipHa  Kamena CepeJHbOBIYHOIO Hacyy,
Kipxa <«IIOTEpaHCbKa XpamoBa CIOpPYHa», KJI0-
cmep «OTO4YCHUH (DOPTEYHOI CTIHOK 3 OamTamu
MOHACTHPCHKHN KOMIUIEKC», KPOHBEPK «3OBHIIIHS
000pOHHA CHIOPY/Ia, IO CKIANAETHCS 3 OTHOTO OacTi-
OHY 1 NIBOX HamiBOACTIOHIB», KPOHWNUYbL «CTOPO-
JKOBa BEXa HEBEJHMKHX PO3MIPIB», pelimop «Mana
OamrTa B TOTHYHIN apXiTeKTypi», ghopm «0OOpOHHA
criopyna, QopTersy, winelixep «BETUKa CKIAIChKa
cropyna» tomo [15].

3) TunM TpUMIMIEHB: Oanbeay3 «IPUMIIICHHS
JUTSL TPU B OLIBSPY, 610K «IPUMIIICHHS 3 IEBHUMU
(YHKLIOHATBHUMHE BiAMIHHOCTAMUY, eMHOPA «Tajie-
pes Ha TmioHaX a0o0 KOJIOHAX HaJl OIYHOI0 HABOKOY,
epKep «4YacTHHA CIIOPYIHW, IO BUCTYIA€E 3a MEXi
OCHOBHOTI'0 00CSITY», 34/ «IapaiHe MPUMIIIEHHS IS
YPOUHMCTUX TPUHOMIB», pemmep «Tpale3Ha KaTo-
JMLBEKOTO MOHACTUPS», mybe «IPSIMOKYTHA BEJIHKa
KiMHara B CiJIbCbKOMY OyAnHKY» Tomo [2; 11; 15];

4) Ha3Bu OyIiBeNbHHX MarepialiiB Ta BUPOOIB:
OemoHim «ITy9IHUH KaMiHb, TIOPUCTHIH OETOHY, 010K
«TYy4HHA 260 pupoaHuit OyniBeIhHI KaMiHb iT-
Kol opMu», 2ra3yp «CKIOMOAIOHEe TOKPUTTSA Kepa-
MIYHUX BHUPOOIBY», convy-yemenm «OydiBeTbHUN
Marepiali i3 CyMill LEMEHTY i3 CTpy)Kamu abo Thp-
COIOY», Kaxelb «OOJHIIOBATbHA KepaMiuHa ITHTKAY,
KninKep «OyXe MillHa, J00pe oOmajeHa Ieryay,
Kpocen «IIIMHOKaM’siHa Macay, wugep «IIpecoBaHi
TOHKI TUTUTH 3 a30€cTy 1 EMEHTY», WHOH «TOHKUH
JuCT nepeBa JUiA (aHEepyBaHHS Ta IHKPyCTaLiiy,
WmyK «CyMilll BaliHa, MapMypy abo TiMcy i MmicKy»
tomo [11; 15];

5) emeMeHTH JKHBOIMCY Ta OpHAMEHTaIbHI
KOMITO3UIIIl: amnens «IigBICHA Ba3a B IHTEP €pi»,
acmeepk «IAEKOPaTUBHUH MOTHB 13 300pakeHHAM
KOMIOUHMX TIJIOK», OaHOenbepk «OpPHAMEHTANb-
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HUI MOTHB Yy BUIISI TEPEIUICTEHUX CTPIYOK»,
beuwinaceepk «OopHAMEHTAILHUN MOTHB IliBHIYHOTO
Penecancy B Himewuuni», xpoiichyea «xpecto-
Mofi0OHa KOHCTPYKIIs», J1ay06epK «IeKOPaTUBHUI
MOTHUB, HAIlOBHEHUH MAaroHaMu Ta JIUCTaMu Iy0a,
BUHOTPaAy, IUTIOLIA», MAceepK «PO3BUHEHUH Kap-
KaCHUH OpHAMEHT 13 MePeIUIeTEHHIM MIPSIMUX 1 AyTo-
MTOMiOHUX JHINWY, My¢hma «MaCUBHUN TEKOPATHBHUN
€JIEMEHT MPU3MAaTHIHOI 200 MWTIHAPUYIHOI PopMm»,
opmyuins «hopMa OpHAMEHTY y BUDIISAL S-ogioHoro
3aBUTKA», PAHKEHBEPK «OpHAMEHTAJIbHA KOMIIO3H-
Ilisl, 110 BIATBOPIOE MOTHUBH IMEPEIUICTCHUX TIIOKY,
Ganvmeepk «IEKOPATUBHUNA MOTHB Yy TOTHYHIN
apXIiTEeKTypi», ¢hrexsepx «OpPHAMEHTAIBHHA MOTHB
y CEepenHbOBIYHOMY MHCTELTBI», wWiHepKeni «IpH-
KpacH MeTaJIeBUX OTOPOXK, Ipary, umabeepk «opHa-
MEHTaJIbHUH MOTUB B TOTUYHIN apXiTEKTypi», umog
«JIEKOpaTHBHA TKAaHWHA JUIS OMOPSKCHHS TPHMi-
meHHs» Tomo [15];

6) TEXHOJOTIYHI TPOIECH, NMPUHOMH, KOMIIO-
3UIIHHI 3ac00U: Oepeuimpuxu «KOPOTEHBbKI PUCKHU
Ha TomorpadidyHuX KapTax», ON0KYGAHHA «IIO€M-
HaHHS KiUTbKOX OyaiBeNb pPi3HOTO (QYHKLIOHATb-
HOTO MPHU3HAYCHHS B €JMHY KOMIIAKTHY CIIOPYIY»,
1ecyB8anHs «TEXHIYHUM 3aci0 OJIIHOTO KUBOITHCY»
touro [11; 15];

7) enemeHTH, POPMHU CaTOBO-NAPKOBOI apXiTeK-
TYpH: albhinapiti «4acTUHA cally, KBITHUKA y BUIJISAL
KaM’sIHUCTOT TipKu», padamxa «KBITHUK HE3HAYHOI
UpUHI Tomo [15];

8) enmeMeHTH KOMITO3MINIMHOI MOOYIOBU: abpuc
«KpEeCIIeHHsI, TUIaH, MAJIOHOK B JIHIAX», Macumad
«OCOONMMBOCTI KOMITO3ULIHHOI MOOYIOBH, MOB’s3aH1
i3 CHIBBIJHOIICHHSM PO3MIpIB CIOPYaU Ta ii OKpe-
MUX YacTUH», Mampuys «4actuHa (opmu 3 Hera-
TUBHUM penbedoM», popnpoexm «BUBAKECHUN €CKi3
3 OOTPYHTYBaHHSMH 1 apryMeHTaMH 3alyMy CIIOpPY-
JOKEHHS, wabioH «HCTPYMEHT st QOopMyBaHHSI
apXiTEeKTYpHOTO efneMeHnTa» Towo [11; 15];

9) areHTUBHI Ha3BU: Maticmep «]axiBeup,
JIIONIMHA, SIKa J0cArIa MNpOQeciOHaATI3MY», MALip
«CTICTIANICT, KW 3aiiMaeTbes (hapOyBaHHSM CITO-
pya» Towpo [11];

10) MucTenpKi HapsIMU, CTUII, TEYii: Oioepmecp
«XyOOXKHSI Tedis B aBCTPIHCHKOMY Ta HIMELUBKOMY
MHCTELTBI» Tomo [2].

Crin 3a3HaYUTH, IO Y CKIIAA1 IPYTOi JIEKCHKO-Te-
MaTtu4HOi Tpymu «Crnopymw Ta OymiBii, iX KOMII-
JIEKCH» 3HAYHY KUTBKICTh apXiTeKTypHUX TEpPMiHiB,
3all03MYEHMX 3 HIMEIbKOI MOBHU, CTaHOBISTH HOMi-
Hauii ¢opTudikaliiHuX crmopyn, iX 4YacTuH, AeTa-
Jeli: kponeepk, eaneawne, bpycmeep, 0aHckep, QuaHk,
dopbype, exzepyupeays, bipem, onoxeays, epx, 2op-
HEepK TOLIO.
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TepminaM HIMEIPKOTO TIOXOIPKEHHS TIpUTa-
MaHHI Tinepo-rimoHiMiuHi 3B’s3ku. Came y BHpa-
JKCHHI TaKWUX BIJHOIIECHL HACAMIIEPE]] BUSBIISIETHCS
CHCTEMHHI XapakTep apXiTeKTypHOI TepMiHOJOTIi.
Hanpuknaa, apxiTekTypHUil TepMiH Oax O3Haudae
BEPXHIO YaCTHHY OYIWHKY, sIKa CKJIaJa€ThCs 3 Oro-
POKYBAIBHOI IOKPIBJIi | HECY4O0i YaCTUHY Y BUTIISIL
KPOKB, 0asiok, ¢epM Tormo. ['inepoHim dax 3aje:xHO
BiJl KOHCTPYKILIi i MaTepialliB OXOILIIOE TillOHIMU:
VmenieHutl 0ax, Xon00HUll 0ax, 20putyHtill oax, beszeo-
PpuwyHitl 0ax,; 3anedxicHo 8io gopmu oxonnioe 32 2ino-
HiMU: 6aHbOROOIOHUIL 0aX, 8AILMOBULL OAX, YOMUPU-
CxXuauil 0ax, 8arbMOGUL 0ax 3 KOZUPKOM, 080CXUNULL
oax, 3iIMKHeHull 0ax, 0ax I3 3a10MOM, IMAAIUCLKUL
0ax, KOHIUHUL 0ax, MAHCAPOHUL 0ax 3 YPOHMOHOM,
HAMemosuli YOMUpUCXUIUL 0ax, nipamioanrbHuti 0ax,
PpomOOnodibnull 0ax, ckieninuyacmuil 0ax, cgepuy-
HUtl 0ax, ygieHymuii 0ax TOIIO.

TepMmiH HIMEUBKOTO TOXOMKEHHS Oa@IKa CTaB
OCHOBOIO [yIsi TBOpeHHS 113 IBOKOMIOHEHTHHX
TEPMiHOCTIONYYeHb Ta 36 TPUKOMIIOHEHTHHX, CEpPENl
AKUX HaWdacTime 3ycTpIidaroThCsl MOAEI «IIpH-
KMETHUK + IMEHHUK». aHKepHd OaiKd, apmMosaHd
banka, apmoyez2naHa Oanka, OONOMIdCHA OajKa,
yeaxosa banxa, 0socxuna Oanka TOUIO; KIIPUKMET-
HUK + IPUKMETHUK + IMEHHUKY»: K1eNaHa Memanesa
banka, KOHCOMbHA 3aujeMmieHda OanKka, MOHOMIMHA
3anizobemonna 6aika; «IMCHHHK + TMPUKMETHHUK +
IMEHHUK»: OaiKa 8eluKo20 NpocoHy, baika o08ep-
HOI nepemuykuy, OanKa napaboridHOZ0 OKpeCleHHs.
mowjo. OKpiM TOTO, apXiTEKTypHI TEPMiHOCIIOINY-
YCeHHsI, YTBOPEHI Ha OCHOBI HIMEIIbKHUX 3aIl03UYCHb,
BCTYMAIOTh Y JIGKCUKO-CEMAaHTUYHI IMapagurMaTudHi
BIIHOIIEHHS AaHTOHIMII: 6anka ocHosHa — Oanka
oonomidcHa;, CHHOHIMIT: banka oonomidcHa — banixa
Opy20opsiOHa TOILIO.

Cepen IOCHIKYyBaHUX JICKCUYHUX OJUHHIIb
yBary mpuBEPTAOTh BapiaHTH HIMEI[bKUX JICKCUIHUX
3ano3nuenb. Ha nymky JI. BosipoBoi, Tepminu-Bapi-
aHTH — 1€ «CIIJILHOKOPCHEBI MOBHI OJIMHUIII 3 OJHA-
KOBHM TUTAHOM 3MICTY, 1110 MalOTh TI€BHI BiIMIHHOCTI
y TiaHi BupaxeHHs» [3; c. 46]. Haltuncnennimmmu
€ (oHEeTHYHI Ta CIOBOTBIpHI BapiaHTH: Oaib-
eays — baneays (nim. Ballenhaus); 6anmuna — 6an-
muys «rOPU30HTAIFHUMA CTPIKEHD y KPOKBaX» (HIM.
Bandrute);, 6pycmeep — bopcmeep «BepTHKaIbHA
3aropoga 00HOBOTO Mypy B OOOPOHHHUX CIIOPYax)»
(miM. Brustwehr); rantens — TaiaTHph «IJIaHKA,
MITYKaTYpHUI TepexiJ BiX CTiHM 10 cTeni» (HiM.
Hohlkehl); r3umc — r3iMc — 13UMC «Kijbka 00JIOMIB,
3’€THAaHUX B OOHY (OpMY; KapHHU3»; KaXelb — KaxJIis
«oOnuIroBanbHa KepaMivHa TmTkay (HiM. Kachel);
KipXa — Kipka «JIIOTepaHChKa XpaMoOBa CITOpYIa»
(rim. Kirche); mTyk — CTyK «CyMilll BarHa, MapMypy
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a0o rincy i1 micky» (HiM. Stiicke); opMyIILIb — OpMY-
mens «(opMa OpHaMEHTY Yy BHUINIAAL S-mogiOHOTO
3aBuTka» (HIM. Ohrmuschel); Gimepmeep — Oimep-
Ma€p «XyHIOXKHS TEYisl B aBCTPICHKOMY Ta HiMeIlb-
KoMy MuUcTenTBi» (HiM. Biedermeier) Tomwo.
BapiaHTHICTh JIEeKCEM HIMEIBKOTO IOXOMKEHHS
B YKpaiHCBKiH apXiTeKTypHii TepMIiHOIOT1 3’ sBUIACS
BHACIIIOK PI3HUX INUIAXIB 3amo3WdeHHsS: Oe3moce-
PEIHBO 3 MOBH-TIPOAYIICHTa 200 Yepes3 MOCEePeaHHII-
TBO IHIIIUX MOB, 30KpeMa MOJILCHKOI. 32 TOCEPETHUII-
TBOM TIOJIbCBKOI MOBH B YKpaiHCBKY apXiTEKTypHY
TEPMIHOJIOTII0 TPOHHUKIIO YUMAJIO HIMEI[bKOMOBHUX
CIiB: 6banka «Opyc, KOJI0[a» — 3al03MYEHO (4aCTKOBO
gepe3 MOJbChKE IMOCEPEemHUITBO T. belka «Opyc,
MepeKIagaa) 3 HiMelbkoi MoBH; CBH. Balke (IBH.
Balko, uBH. Balken) «0anka» MOXOIWUTH BiJ 3aXil-
HO-TepMaHcbkoro balkan [7; c. 128]; banma «nepe-
KJIJMHA, SKa CKPIILTIOE KPOKBU B Jaxy» — II. banta,
Yepe3 MONILChbKY MOBY 3all03W4EHO 3 HIMEIBKOT; II.
Band «3B'130K» € TIOX11HUM Bix miecinosa binden «B's-
3aTuy; op. HiM. Bandrute «bantunay (3 Band 1 Rute
«TIPYT»); OPYK «MOCTOBA, OPYKiBKa» depe3 MOJbChKY
MOBY 3al03M4Y€HO 3 CePEeAHbOHMKHbOHIMEIBKOT —
n.bruk — cHH. Brugge «MicT CIIOpiIHEHE 3 TON. Brug
[7; c. 266]; 6yoa «xypiHb, Oymka» — 3al03WYCHO i3
CepeqHhOBEPXHHFOHIMEIIEKOI MOBH OUYEBHIHO Uepes
NoJbChKyY; 1. buda (3 XVI ct.); cén. Buode «xypinb,
xaray» (ueH. Biide)» [7; c. 277]; eyma «CKISIHAHN 3aBOJ,
XaTa, KypiHb» — 3all03UYEHHSI 3 TIOJIBCHKOI MOBH; II.
huta «CKIISTHUA a00 MeTadypriiHUH 3aBOa», MOXO-
IUTH Bid OBH. hutte, hutta (cBH. Hiitte) «xata, KypiHb,
Xalyra; CKISTHUH a00 MeTanypridiHui 3aBoj; HBH.
Hiitte [7; c. 628]; 0ax «ct. naxb (3 XVI c1.); 1. dach —
Yepe3 NOoIbChKY MOBY 3aIlI03UYEHO 3 HiMEIBKO1; CBH.
Dach (aBH. Dach)» [8; c. 15] Toio. 3Ha4HO MEHIIIe
HIMEIBKOi JIEKCHKH 3alI03M4Y€HO B YKpPATHCHKiH apxi-
TEKTYPHIH TEPMIHOJIOTII 33 TIOCEPETHUIITBOM 1HIITHX

€BPONEHCHKUX MOB, HANPUKIAL, YECHKOI: IpyHm
«BEPXHill mWap 3emMiIi» — yepe3 cTapouechKe MOCepea-
HHUILTBO 3all03MYEHO 3 CEepelHbOBEPXHBbOHIMEIBKOT
MoOBH; cBH. Grunt «HO, 3emiis, pyHmameHT» [7; c.
606] Toro.

B ykpaiHCBKiff apXiTeKTypHiH TepMiHOMIOTIi (ik-
CYIOTBCS CJIOBA, SIKi 3aII03MYCHO HIMELBKOI MOBOIO
3 {HIIMX MOB, 30KpeMa JIaTUHCHKO1, TpelbKoi, (paH-
I{y3bKO{ TOIIO: KaMiH — HOBE 3all03MUEHHS 3 HiMEIlb-
KOI MOBH; HBH. Kamin «BOTHUIIE, KOMUH, ITTHOOKA
yiieauHa»; sk i it. Camino «KamiH, BOTHHIIEY,
HOXOAMTH 3 JatuHcbkoro Caminus «BOTHUILE, MY,
miinuHa BynkaHy» [8; c. 358]; xkanimenv «ropimHA
YacTUHA KOJIOHHM, MiJsicTpa abo CTOBMa» — 3aro3u-
YEHO 3 JJATUHCHKOI MOBH, MOXKJIMBO, 32 ITOCEPEIHUII-
TBOM HiMmeubkoi (HiM. Kapitell) abo itamiiicbkoi (iT.
Capitello) [8; c. 373] Tommo.

BucHoBKH Ta nepcneKTHBH NOAAJbIINX A0CTi-
JKeHb. TakuM YMHOM, OOCTIDKEHHS HIMELBKUX
3al03MYeHb B YKPATHCBKIM apXiTeKTypHii TepMmi-
HOJIOTii 103BONMIO C(OPMYIIOBATH BHCHOBKH, IO
YKpaiHChbKa apXiTEeKTypHa TEPMIHOJOTIS MPOTATOM
CTONITh 30arauyBayiacs JIEKCEMaMH HIMEI[LKOTO
MMOXO/DKeHHs. 3adikcoBaHI B JIEKCHKOTpadidIHUX
JOKepenax apXiTeKTypHI TepMiHM HIMEIBKOTO IT0XO-
JOKEHHS € HACIiAKOM TPUBAJIUX CYCHIJIbHO-1CTOPHY-
HUX, TOJMITUYHUX, KYJBTYPHHUX 3B’SI3KiB Ta MOBHHUX
KOHTAKTiB. Yci PO3MISHYTI HIMENBKI 3al03WYeHHs
azanTtyBaaucs 10 GOHETHIHOI, TpPaMaTHYHOI Ta JIeK-
CHUKO-CEMAaHTUYHOI CUCTEM YyKpaiHcbkoi MoBuU. lle
M TBEPAKYETHCS PETYISPHICTIO BYKUBaHHS OUTBIIIO-
CTI TEpMiHIB HIMELBKOTO IMOXOIKECHHS, aKTHBHOIO
yuacTio y mporecax (OpMOTBOPEHHS Ta CIIOBOTBO-
peHHs1, 30araueHHs YKpaiHChbKUX MOBHHX KOHCTpPYK-
miid. [TomaapImoo MepcueKTHBOI0 POOOTH BBAKAEMO
HEOOXITHICTh JOCIIOATHA IOJIBCHKI 3all03WYEHHSA
B TEPMIHOCHCTEMI apXiTEKTypH.

YMOBHI CKOPOYEHHSA:

[OBH. — JaBHbOBEPXHbOHIMELbKE
iT. — iTanincbke

nart. — naTuHCbKe

HiM. — HiMeLlbke

HBH. — HOBOBEPXHLOHIMELIbKE

M. — NOnNbCbke

CBH. — cepeHbOBEePXHbOHIMELIbKE
CHH. — CepeaHbOHMKHbOHIMELbKE
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Tpukapnamcvrozo Hayionanvrozo yHisepcumemy imeni Bacuns Cmepanuxa

Y cTarTi po3KpUTO CTPYKTYpHIi OCOBNMBOCTI Ha3B MelkaHuiB |BaHO-PpaHkiBwmHK. [MpegmeTom aHanisy cramm
KaTOMKOHIMKM, YTBOPEHI Bi YCiXx Ha3B HaceneHux MyHKTiB IBaHO-OpaHkiBCbKOI obnacTi. 3'sCoBaHO, HaNMPOAYKTMBHILLI
MoZeni TBOPEHHSA CUHIYNATUBHUX KaTOMKOHIMIB YOMOBIYOro 1 XIHOYOro poAiB Ta MHOXWUHHUX HOMIHaLR.

TBOPEHHS Ha3B OCIb 3a MiCLEM NPOXMBAHHS 3 OMNsAY HA Cy4acHi MOBHOKYNETYPHI TEHAEHLT BBXKAEMO aKTyanbHUM
i MepcnekTMBHUM. AKLIO KaTOWKOHIMW, LIO Ha3WBaloTb MELUKaHLiB MICT, 34ebinbworo nporwnu kogudikauio, To i3
aHanoriYyHuMmn gepusaTtamu, yTBOPEHUMM Bif Ha3B Cirl, Lie Y/Mano He 3'iCOBaHOro.

TBOpEHHS! Ha3B OCIO 3a MiCLEM NPOXUBaHHS Mae ABi NPOONeMHi CknagoBi: Mo-nepLue, HeMae YHiiKoBaHUX MpaBwn,
3rigHO 3 SKUMW NULLE NEBHMI CAIOBOTBOPYMI (DOPMAHT MOXE NOEAHATUCA 3 TOK YM iHLIOK TBIPHOK OCHOBO, MO-ApYyre,
Yy 3B’A3KY 3 TUM, LLIO Came Liei CerMeHT NoXigHWX 3a3HaB HAaCUITbHULBKOMO pycndikaTopCcbKoro BNimBY, TO Tenep A0BOAUTLCS
NPOBOAUTYM BepudikaLlito 3a3HaveHnx hopM i, BiANOBIAHO, N030yBaTUCS TUX, AIKi BUAAKOTHCS LUTYYHUMU B YKPATHCHKMIA MOBI.

Cepep, aHani3oBaHUX Hamu KaTOMKOHIMIB HANMPOAYKTMBHILLMM (DOPMAHTOM AN TBOPEHHS MOXiAHWX YOMOoBIYOro poay
€ cydikc -eub. MNapanenbHo Bif LMX Ha3B YTBOPOKTLCS 1 MOXIGHI XKiIHOYOro poay 3a 4OMOMOror cydikca -K (a).

TakoX NPoAYKTMBHOK € CIIOBOTBOPYA MOAENb i3 CypikcaMun -aHWUH, -AHUH, -4aHWH.

CyikC -4aHuH (BigNOBIAHO -4aH-M Y MHOXWHI) BUHMK HA OCHOBI (DOpMaHTa -aH-UH (-sH-MH) BHAcNigoK nepeposknagy
TOMOHIMHMX Ta NPUKMETHUKOBKX OCHOB Ha -Y-, -U-, -K-, -CK-. Llen cydikc nowmpeHnn y baratbox CoOB’SHCbKMX MOBaXx:
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POCINCbKIl, YKpaiHCbKiN, BINOpycbKi, NOMbCbKIN, Yecbki, cepOCbKin i XopBaTChbKi. Y padsiHCbKUA nepiog 3 MEeTow
30MMKeHHS! POCINCBHKOI Ta YKpaiHCbKOI MOB Hamaranucst LUTYYHO po3LWMpUTU PYHKLIOHYBaHHSA cninbHOro dhopmanTta. Ha
CbOrofHi iCHYe TeHAEHLiS 0O YHUKaHHSA LbOro hopmaHTa 4151 TBOPEHHS KaTOMKOHIMIB, ogHak y 6araTbox BMNagkax moro
BXWMBAHHSA HE CynepeynTb HopMam fitepaTypHOi MOBM.

Hanbinbw npogyKTUBHMM CYiKCOM ANl TBOPEHHSA MHOXWUHHUX KaTOMKOHIMIB BUCTYNae hOpMaHT -y-i, piawle adikeu
-aH-u (-AH-K), -4aH-n. [epcnekTMBHO YKNacT! CAOBHUYOK 3a3HAa4YEHUX KAaTOMKOHIMIB.

Knio4yoBi cnoBa: KaTOMKOHIM, OMKOHIM, iepmBaT, ClIOBOTBOPYMIA (DOPMAHT, CIOBOTBOPYa MOAENb.

The article deals with the structural features of the names of the inhabitants of Ivano-Frankivsk region. The subject
of analysis were katoikonyms formed from all the names of settlements of Ivano-Frankivsk region. The most productive
models of forming singular katoikonyms of masculine and feminine genders and multiple nominations have been found out.

We consider the forming names of people at the place of residence to be relevant and applied in view of modern
linguistic and cultural tendencies. If katoikonyms, which refer to the inhabitants of cities, have mostly been codified, anal-
ogous derivatives formed from the names of villagesstill need a lot of clarification.

The creation of personal names by place of residence has two challenging components: firstly, there are no unified
rules according to which only a certain word-forming formant can be combined with one or another creative base, sec-
ondly, due to the fact that this particular segment of derivatives has been subjected to violent russifying influence, now ver-
ificationof the specified forms and, accordingly, getting rid of those that seem artificial in the Ukrainian language is needed.

Among the analyzedkatoikonymsthe most productive formant for creating masculine derivatives is the suffix -eub. At
the same time, feminine derivatives are formed from these names with the help of the suffix -k (a).

The word-formation model with the suffixes -aHuH, -AHKH, -4aHuH is also productive.

The suffix -4aHuH (corresponding to -4aH-u in the plural form) arose on the basis of the formant aH-uH (-aH-uH) as a
result of the redistribution of toponymic and adjectival stems into -u-, -y-, -k-, -ck-. This suffix is common in many Slavic
languages: Russian, Ukrainian, Belarusian, Polish, Czech, Serbian, and Croatian. In the Soviet period for sake of bringing
the Russian and Ukrainian languages closer, there were attempts to artificially expand the functioning of the common
formant. Today, there is a tendency to avoid this formant for creating katoikonyms, but in many cases, its usage does not
contradict the norms of the literary language.

The most productive suffix for creating multiple katoikonymsis the formant -y-i, less often the affixes -an-u (-aH-u),
-4aH-u are engaged. Further research might focus on compiling a dictionary of the specified katoikonyms.

Key words: katoikonym, oikonym, derivate, word-forming formant, word-forming model.

IMocTanoBka mpodsemMu. TBOPeHHS Ha3B 0Ci0 32 WAETHCS PO CHHIYJIATHBHI IOXIIHI YOJOBIYOTO Ta
MiCIleM TPOKMBAHHS 3 OIVISAYy Ha CydacHI MOBHO-  JKiHOYOTO POJiB 1 MHOXXWHHI Ha3BH, YTBOPEHI BiX
KyJIBTypHI TEHICHIII BBA)Ka€EMO aKTyalbHUM 1 mep-  OWKOHIMIB IBaHO-®paHKiBChKOI o00macTi. MeToro
CHEKTUBHUM. SIKIIO KAaTOMKOHIMH, IO HAa3UBalOTh  MyOmiKalii € CTPYKTypHO-CIOBOTBIPDHUH aHai3 MUX
MEIIKAHIIB MICT, 34e01Ib1I0r0 mpoinum Konudika-  KaTOWKOHIMIB, 3’SICyBaHHS HAHNPOAYKTHBHILIHX
LiI0, TO 13 aHAJIOTIYHUMH AEpPUBATaMU, YTBOPEHHUMH  CIIOBOTBOPYMX (DOPMAHTIB TBOPEHHS I[X HA3B.

BiJl Ha3B ClJI, Il[¢ YUMAJIO HE 3’ ICOBAHOTO. Buxkiaan ocHoBHoro marepiamay. Ha3su oci6 3a

AHaJji3 ocTaHHiX AocTifKeHb 1 myOaikamiii.  micieM npokwBaHHS, a00 KaTOWKOHIMH, CTaHOB-
Haii0inpme pocnimpkeHb KaTOWKOHIMIB B yKpai-  JIATH YMMaly IpyIy IMOXiIHUX, MOTUBOBaHHUX TBip-
Hictuni 3niicauB lopnuamy B.O. BiH € aBTOpoM  HOKO OCHOBOIO — OMKOHIMOM. TBOpEHHS Ha3B 0Ci0 3a
Monorpadii «Ha3Bu xuteniB B yKpaiHCBKi MOBi»  MicIeM IPOKMBaHHS Mae JIBi MpoOIEeMHI CKIIaJOBi:
[1], a Takoxk 3a WOro pENaKiliel0 BUUIIOB JIPYKOM  IO-TEplie, HeMae YHi(pikoBaHUX MpPaBHUI, 3CiTHO
«CJOBHHUK BIATONIOHIMHUX TPUKMETHHKIB 1 Ha3B 3 SKUMH JIUIIE TEBHUHA CIOBOTBOPYWU (GopMaHT
KUTENB YKpaiHm» y 2-X T. [2]. Y 1pOMy CIOBHHKY  MOXeE MO€JHATHUCS 3 TOIO UM iHIIOK TBiPHOKO OCHO-
yBara JIOCHiHUMKAa HpPUKyTa OUIbIIOI0 Mipoo 1O  Boro (Tak, [opmuamu B.O. 3ayBaxye, mo «y cydac-
kaToiikoHiMiB LleHTpanbHoi Ta IliBneHHol YkpaiHu.  Hill ykpaiHCBKiii MOBi Ha YTBOPEHHS MHOXHHHHX
Ta i Bepudikamisa Takux JepUBATIB CLOTOJHI € Ay’)K€  Ha3B BXKHUBAEThCS 25 Cy(iKciB, a CHHTYISATUBHUX
akTyaibHOr. OKpeMi JOCHIDKCHHS 3AiMCHWIM  (40JOBIUMX 1 skiHouux) — moHazx 10» [1, c. 29));
Uyuxka [LII, sxuii onmncaB KaTOWKOHIMK 3aKapmartss  MO-Ipyre, Y 3B’S3Ky 3 THM, IO came Il CerMeHT
[3], Bamtox 3.0., sika BHBYaNa CTPYKTYpHO-CEMaH-  MOXIJHUX 3a3HAB HACHIBHHUIILKOTO pycHUdiKaTop-
TUYHY creuudiky CIOBOTBIpHOI MapagurMu iMEH-  CBKOTO BIUIMBY, TO TENEp JOBOAMTHCA MPOBOIUTH
HUKIB-Ha3B OCi0 3a TEpUTOpiajbHOIO O3HaKolo [4],  Bepudikamito 3a3HaueHUX (HOPM 1, BIANOBIAHO, 03~
a takox [. ®@apion y monorpadii «MoBHa HOpMa:  OyBaTHCS THX, SIKi BUJAIOTHCS IITyYHUMH B yKpa-
3HMIICHHS, TONIYK, BiHOBa» [5] mpoaHamidyBaja  IHChKHE MOBI. BuOip moTpiOHOro ciI0BOTBOPYOIO
cydikcallbHi MOJIeNi, 10 MO3HAYAIOTh HAa3BM Mell-  adikca BU3HAYAETHCS CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHHUMHU
KaHI[iB HACEJICHUX IyHKTIB YKpaiHU. 0COOJIMBOCTSIMM TBIPHOTO iIMEHHHUKA, IpPArHeH-

IHocranoBka 3aBaanHHsi. OgHAaK KAaTOHMKOHIMM — HSM OO0 MHJIO3BYYHOCTi, CBIJOMHM BHKOpPHCTaH-
[Bano-®pankiBcbkoi obOnacTi me He Oynu 00’€k-  HSIM MUTOMHUX YKpPaiHCHKHX Cy(iKCiB, YHUKHEHHSIM
TOM JIIHTBICTUYHOIO AOCIIMKEHHSA. Y HAIIli CcTarTi  OMOHIMIl.
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Cepen aHai30BaHUX HAMHM KAaTOWKOHIMIB Haii-
MPOAYKTUBHIIIMM MUTOMUM (OPMAHTOM [IsI TBO-
PEeHHS TOXiTHUX YOIIOBIYOTO Poxy € Cy(iKC -elb.
[TapanenpHO Bif WX Ha3B YTBOPIOIOTHCS i MOXigHI
KIHOUOTO POy 3a IOTIOMOTOI0 cydikca -K(a).

Cyoikc -eys HaifyacTille NPUEAHYETHCS A0 TBIp-
HUX OCHOB, SIKi 3aKIHUYIOThCS Ha!

— uH: JlaHuuH — nanuuneys, nanuunxa, JIicHUR
XTOWIMH — JZiCHOXAIOUYUHEYb, NICHOXAIOUYUHKA,
Jdutartun — oumsamuneys, oumsamunka, COKUPUYUH —
COKUpYUHEYb, COKUPUUHKA,

— aH-", -AH-U: MOHACTUPYaHH — MOHACMUD-
uyaneyvb, MmoHacmupyauka, O3EpssHH — 03epsaHeyy,
o3epanka, bepeMm’ssHE — bepem sneyb, bepem snKa,
JoO6posistHn 000posiaHeyb,  000OPOBIAHKA,
Bikusau — gikuaneyw, gikuanka, JparomupuaHu —
opazomupuaneysb, OpacoMupianKa;

—iB (-oB-): Hwxnis HUJICHIGEYD,  HUDIC-
Hieka, MoJloaKiB MONOOKIBeYb, MONOOKIBKA,
SIBopiB — s60piseys, ssopiska, IcakiB — icakiseys, ica-
xieka, IloneniB — noneniseys, nonenieéxa, IBankoBa —
isanxoseyw, isankiexka, 3alaHiB — 3an1aHieeyb, 3a1d-
niska, KelnuxiB — kenuxieeyv, Ketuxiexa,

— MH-1: Meauns — meouneysb, meounka, Poruus —
pocuneys, pocunka, Paxuus — paxuneysb, paxunxa,

—ToJie, -MiJib, -MLI-1. MapiaMItie — mapism-
noneywv, mapisimniroka, KpuBomimis — kpugononeys,
Kpueoninbka. Y TOAAHUX JiepuBaTax BifOyBa€eThCs
YepryBaHHs TOJIOCHOTO [i] B 3aKkpuTOMY CKiIai 3 [0]
y BIAKPUTOMY, ITOP.: 3aeaiinine — 3a2ainoieyb, 3a2ai-
ninvka, /loszonone — 0o82ononeysb, 00820NiNbKA.

Big ckmagHuX 1 CKIIaIeHUX TOIIOHIMIB Halyac-
Tillle yTBOPIOIOTHCA MOX1THI YOJIOBIYOTO POAY TAKOXK
3a TomoMororo cydikea -eys (KiH. p. — -x(a)), Hamp.:
Cyxonin — cyxodineyw, cyxodinka, KpuBoopoau — kpu-
800podeynb, kpusobpooka, Kamudbopu —orcanubopeys,
arcanubopra, Bepxuiid KimtodiB — eepxuboxatouiseyn,
BEPXHbOKIIOYIBKA, 3amaropa — 3amazopeyv, 3ama-
eopka, 3onora Jlumna — 30nomoauneysv, 3010MOAUNKA,
3enennit Ap — 3enenospeys, 3enenosapka, JoBruii
BoliHumiB — 0os2080tiHUNIGEYb, 0082080UHUNIEKA.

IIpu yTBOpeHHI KaTOWKOHIMIB BiJl TBIPHHX
OCHOB 3 CY(IKCOM -ChbK- Ma€ MiCIle eJilc IbOTo
cydikca, Hamp.: 3agHICTPIHCBKE — 3a0HiCmMpsHeYb,
3a0nicmpsnka, KHI3IBCbKE — KHA3I6eyb, KHA3IGKA,
JlyxoBelb-BurHiBCbKuit JYKOBeYbBUUIHIGEYD,
JIYKOBEYbBUUIHIBKA.

Cyikc -iB-e11b TeX JOCTaTHHO MPOAYKTUBHUI. SIK
3a3Hauae [. dapioH, «10 TOMOHIMIB Ha -a, -€, Tepe]
SIKUMU BHCTYIA€ 3[COUIBIIOTO J[BA MPUTOJIOCHUX,
CyQiKC -ellb MPUETHYETHCS 3 JOMOMOTOI 3BYKOCIIO-
NyK -iB-, -aH-, -siH-, -MH-» [4, c. 82]. Hanp.: 3ainykBa —
3anykeigeyw, 3anyksiska, [lpnosepHe — npuosepHiseysn,
npuoseprieka, IlepexpecHe — nepexpecriseys, nepe-
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XxpecHiska, ['opoeHKa — copodenkiseyb, 20po0eHKIBKA.
Onnaxk ueii cyhike mpueJHy€eTHCS i 10 1HIINX OCHOB, K1
3aKIHYYIOThCS Ha 1HIII TOJIOCHI Y¥M TPUTOJIOCHI, 1Op.:
Copoku — copoxieeys, copoxieka, He3BUChKO — He3-
8UCbKIBeUb, He3sucbKieKka, Jlann — n1aniseysb, 1aHieKa,
Hosi Cromopoxu HOBOCKOMOpOXigeyb, HOB0-
ckomopoxieka, MOHaCTUPOK MOHACMUpKIGeYb,
Mmonacmupxiexka, JKypaBeHbKU — J#cCYpaseHvKieyy,
Jicypasenvkiera J13eMOpoHs — 03eMbpoHiseyb, 03emb-
pouniexa, ITlinBepOii — nideepbiseynv, niosepbieka,
Kynndi — kynuuiseyw, kynuuieka, Menyxa — meoyxi-
8eyb, Medyxiska.

Bin oiikonimiB Hazapipuna Ta Haszipna yTtBOprIO-
FOTBCS JICPUBATH 4YOJIOBIUOTO Ta KIHOYOTO POIY
3a JIOMOMOTOI0 BIiANIOBINHO Cy(]iKCiB -sIH-€lb,
-SIH-K-a. HAaO0GIpHAHEYb, HAOGIPDHAHKA, HA3IPHAHEYD,
HA3IPHAHKA.

Takok TPOIYKTUBHOIO € CIIOBOTBOpYA MOJIEINb 13
cy(ikcaMu -aHUH, -THUH, -4aHUH. Tak, Haltvacrire
BOHH IOETHYIOTHCS 3 TBIPHUMHU OCHOBaMH Ha:

—enb: Kpusenp KpUBYAHUH, KDPUBYAHKA,
Maxkcumernb MAKCUMYAHUH, — MAKCUMYAHKA,
BykoBens — Oykisuanun, Oyxisuanxa, 1loropinenp —
noeopinieuanun, nocopiniguanxa, TpocTsIHELb — mpo-
cmsanyanun, mpocmsanyauka, CTyIUHENb — CMYyOUH-
yaHul, cmyouHuanka, BOBUMHENb — BOBUUHSAHUH,
B0GUUHSAHKA,

-4, m, m; Jloda JIIOYAHUH,  JIIOYAHKA,
3amyuaus — 3anyuyanun, 3anyuyanka, Tiymad — miy-
Mayanun, maymadanka, Craime cmaiwanuH,
cmaiwanka, llapuiie — napuwanuu, napuwanka,
J3BuHSY O36UHAYAHUH, 038UHAYAHKA,
Kocmaa — kocmauanun, kocmauanxa, Ilocia —nociua-
HuH, nocivanxa, I'pabud — epadbuuanun, epabuyanka,
Binue — ginuanumn, ginuanxa, Kyruie — kymuwanun,
Kymuwanka, Toninpae — moniivuaHuH, MONiibYanKa,
Kimumnynni — kaumnyuanun, KiumMnyuanka,

—H-: BykiBHa — OykigHsaHuH, OyKigHaHKa, BepXHs —
BepXHAHUH, 8epxHAHKA, BOpOHA — 60poHAHUH, 60pO-
Hanka, baduH-3apiuanii — 6abunzapivuanun, 6adOuH-
sapiuuanka, IlepeniBaHHs nepeoisanyaHuH,
nepedieanuanxa, JlomuHa — OdonuHsHUH, OOIUHSAHKA,
PiBust — pisusanun, pienauka, MUpHE — MUPHAHUH,
MUPHSHKA,

—un-:  ButBuis BUMBUYAHUH, — BUMBU-
yanka, SIMHUUS — AMHU4YaHuH, AMHU4aHka, JlicHa
Benecaunust — icnosenecnuyanun, nicHOBeNECHU-
yanxa, ToproBUlLl — mopeiguanun, mopeieuanKka,

—m-i: JlebecnaBii — Oebecrasuanun, Oebecias-
yanuka, [TAIMMIBII — AUIUNIGUAHUH, NUAUNIGUAHKA,
3aMynuHIi 3AMYTUHYAHUH, — 3AMYIUHYAHKA,
Bockpecunni — gockpecunuanuH, 80CKpecuHuaHKa,
JlacriBui — tacmisyanun, 1acmisuanka, 3axyopiBiti —
3a0y0Opiguanun, 3a0yOPieuaHKa;



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

—k-a: bepesieka bepesisuanun,  bepe-
3ieyanxa, Ko3akiBKa — KO3aKi6UaHUH, KO3AKIGUAHKA,
Nocuniska — HUOCUNIBUAHUH, UOCUNIBYAHKA,

—HBK-: SIOyHbKA — A0MYHUAHUH, AOTYHUAHKA.

Cyodikc -4anuH (BiIMOBIHO -4aH-U Y MHOYKHHI)
BHUHUK Ha OCHOBI ()OpMaHTa -aH-UH (-sIH-WH) BHACTi-
JIOK TIEpEPO3KIIa Ay TOTIOHIMHUX Ta IPUKMETHUKOBUX
OCHOB Ha -4-, -i-, -K-, -cK-. Lle#i cydikc mommpennii
y 0ararbox CIIOB’SIHCHKHX MOBAaX: POCIHCEHKi, yKkpa-
THCBKIH, OLTOPYCHKiH, TONBCHKIiH, YeChKil, CepOCHKiH
1 XOpBarcekiil [6]. Y paasHCBKUE Mepioj] 3 METO
30JIMKEHHSI POCICbKOl Ta YKpaiHChKOi MOB Hamara-
JIUCS ITYYHO PO3MMUPUTH (YHKIIOHYBAaHHS CIHLIb-
HOrO (popMaHTa. 3BiJCH MOSBA TAKUX KATOMKOHIMIB,
SIK NOAMAGYAHUH, [BAHOMDPAHKIGUAHUH, KPUMYAHUH
3aMiCTh HOIMAGeYsb, I8AHOPPAHKIGEYDb, KpUMeyb.
CripaBeIyIMBO y 3B’SI3Ky 3 LIUM PE3IOMYBaB BiJIOMHI
JHrBOKYNbTYpOsior bopruc AHTOHEHKO-/laBHIOBUY:
«IlosiBY TMBOBMX nonimasuanut, 1yOeH4aHuH MOXKHA
MTOSICHUTH JIMIIIE BTPATOI0 MOBHOTO UYyTTS, 320y TTSIM
3aKOHIB CIIOBOTBOPEHHSI W UepryBaHHS 3BYKiB (IS
MOsIBU 3BYKa 4 Tpeba, 100 y Ha3Bi OyB 3BYK K: OPIB-
HsaTe: M. [pebiHka — epebinyanun, Xo4a MPUPOTHUM
€ TaKoX epedinkiseyw) [7, c. 240]. Ha cboroaHi icHye
TEH/ICHIIISI YHUKAHHS [[HOT0 (JOPMAaHTa JIIsl TROPEHHS
KaTOWKOHIMIB, OFHAaK y 0araThbOX BHUIAJKaX WOTO
BXHBAaHHA HE CYyNEpPeuyuTh HOpMaM JiTeparypHOI
MOBH.

Haii0inpm mponyKTUBHUM CY(QIKCOM IJisi TBO-
peHHS MHOKHHHMX KAaTOMKOHIMIB BHCTymae Qop-
MaHT—y-i. 1OTo IpHe IRy €MO 10 OXiHUX, TOIOHIMHI
TBIpHI OCHOBH AKX 3aKiHUYIOTHCS HA -aH-U (-AH-U),
-yau-u, -cok-, — niie: boropomuanu — bozopoduanyi,
Tucmenuvanu — mucmenuuanyi, [leperincbke — nepe-
2inyi, MapisMiins — mapismnizeyi, JJoOpoBIsSHU —
000posianyi, 3aTHICTPSIHCHKE — 3A0HICMPAHYI.

Takox melt cydikc Oepe yd4acTb y TBOpPEHHI
KaTOWKOHIMIB ~ Bil CTPYKTYPHO Pi3HOMaHITHHUX
tonioHiMiB: Crapuii YrpuHiB — cmapoyepunisyi,
Hybmapu — oyowapyi, Kytu — xymieyi, BictoBa —
sicmoayi, BepxoBuHa—gepxosunyi, Buroga—eueooyi,
BypkyT — 6yprymyi, Xorumup — xomumupisyi, Onai —
odaisyi, ITyxxankn — nyscnuxisyi, KoponiBka — kopo-
nieyi, Ipymika — epywxkieyi, TaHsiBa — maHAGYI,
AHTOHIBKA — aumonieyi, BOPTHUKU — GopmHUKieyi,
I'munku — enunkieyi, Yepue — uepuenyi.

3a pomomorow cydikca -aH-u (-IH-H), -YaH-U
YTBOPWJIUCST MHOKHHHI JEpHUBATH Bill OWKOHIMIB
Ha -eyv, -yi, -uy-s, -uw-e: KpuBenb — xpusuanu,
BykoBens — Oykisuanu, bepexxHulls — bepedcruuani,
Makcumenb—maxcumyanu, [ lumumiBLi—nuiuniguanu,
IMapume — napuwanu, Kobunens — xodunvuanu,
BummriBi — euwmnisuanu, BoCcKkpecuHIll — 8ockpe-
cunyanu, buctpuns — 6ucmpuuanu. Takox mpH-
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€IHYEMO TIeW CydikC MpPU YTBOPEHHI KaTOWKOHIMIB
BiJl TAKMX HACENEHUX IyHKTiB: BepxHs — gepxusanu,
Honuna — donunsnu, 3aBaaka — 3asad4anu, Bimde —
sinuanu, KpuBHs — kpusHanu, [lunanm — nuaun ’suu,
CruBku caueyany. AHAIOTIYHO YTBOPWIIHACS
MOX1/THI BiJ CyOCTaHTHBOBAaHUX TOIIOHIMIB: MupHe —
mupnanu, Kpacae (KpacHa) — xpacnanu, Kaminae —
kaminanu, Kasoke — kusocanu, BinbHe — ginvrawu.
Bin cena Bosuuneyvb mnpornoHyeMo GopMy 606uu-
HAHU, a HE 806uuHYi, K e 3a3HadeHo B ['yiyn JLI.
[8, c. 50], ockimbkH OCTaHHS BXXUBAETHCS STK CHHOHI-
MiYHA Ha3Ba JI0 TOMOHIMa Boguuneyb.

3au1 yHUKHEHHS IOJTiceMii 91 OMOHIMII IPH TBO-
PEHHSI KaTOWKOHIMIB BapTO BUKOPHCTOBYBAaTH Pi3Hi
MOBHI mo3HaueHHsA. Tak, Bif moiicoHiMa Komommust
JIOPEYHO YTBOPHUTH JCPUBAT KOIOMUSIHUH, & HE (KOO~
MU€eysby, BITIOBIAHO XIHOUOTO POAY — KOAOMUSIHKA,
a He «KOJLOMUUKAY, 1 B MHOKHUHI — KOIOMUAHY, A HE
«xonomutiyiy, sk 1e nmoxaxo B 1. @apiox [5, c. 83].

VY nmiaJeKTHOMY CIIJIKYBaHHI MOBI YacTO BHKO-
pPHUCTOBYIOTh BapianTHi Hekoau(ikoBaHi Qopmu,
IO € CBiYEHHSM OaraTcTBa CIOBOTBOPYMX MOXK-
JUBOCTEH MOBH, 3yMOBJIEHE ii ICTOPUIHUM pO3-
BUTKOM 1 JUHAaMI4HOIO CTPYKTyporo. OmHaK Koiu
HaeTsCsl PO HOpPMAaTHBHI (OpPMH, TO 3A€01TBIIOTO
TYT MOTpiOHA YiTKa BU3HAYCHICTH HIONO BKUBAHHS
nuime omHoro 3 BapiaTiB. Ckaximo, y CIOBHUKY
«'ymynbpepka niaJeKTHa JIeKCHMKa Ta  (¢pa3eMika
B YKpaiHCBKill XymOXKHili MOBI» BHUKOpPHCTaHi Jia-
JIEKTU3MHU HA ITO3HAYEHHS MELIKAHI[IB BIIMTOBIIHUX
HaceJICHUX MyHKTiB, Hamp.: «Ce0acThbsH 3aTpuMaBcs
y OyTuHI Tpoxu JOBIE, 00 MYCHB IIOCh MOCIYXaTH
npo Bepe3iB — BiH TaMm Hikoju He OyBaB, XOU 3HAB
bararo oepesynis (T. [Ipoxacsko. HemmpocrTi, 106) [10,
T.1, c. 75]. ®opmu «bepe3yH, bepe3yuka, bepe3yHu»
BUKOPHUCTOBYIOTH 1 B 3aco0ax MacoBoi iH(opmarii,
30KpeMa Ha MicueBoMy TenebadeHHi. OxHak cydike
-YH B YKpaiHCBKill MOBi BXKHBAETHCSl B OCHOBaX iMEH-
HUKIB YOJIOBIYOTO POy 1 BKa3zye Ha Ha3BU 0Ci0 3a
XapakTepHUMH O3HaKaMHM, Hamp.. W1a3VH, OAnaKyH,
bieyn, moscmyn. Tomy BBaxkaemo, 1o hopma «Oepe-
3yH» € PO3MOBHOIO, a JITEPaTypHOIO BiJi KOMOHiIMa
bepesie mMana 6 OyTM CTHJIICTHYHO HeHTpalbHa
HOMIHAIlIS «Oepesziseyby 1 BIINOBIIHO «Oepe3iekay,
«bepesisyix».

BucnoBku. OTXe, Ha OCHOBI YTBOPEHHX KaTOM-
KOHIMIB BIaJIOCSl BCTAHOBHTH, [0 HAWITPOAYKTUBHi-
IIMMHU Cy(iKCaMy BUCTYNAIOTh IUTOMi AJISl YKpaiH-
ChbKOT MOBH -eIllb 400 -iB-eIlb, a TAKO)K ~AHHH, ~SIHAH,
-4aHUH JUIS IMCHHUKIB YOJIOBIYOTO POy, -K-a — JIs
KIHOYOTO, -U-1, -aH-U (-SIH-H), -4aH-U — JJIT MHO-
KUHU. IlepcrieKTMBHO YKIacTH CIOBHUK TaKUX
MOXITHAX 3a/Js 1XHBOT Komuikamii i BigMOBiIHO
JITEepaTypHOTO CIIOBOBKUBAHHSI.
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(HA MATEPIAJII TEKCTIB CYYACHOI KITHOYOI ITPO3H)

THE HEALTH-CONSERVING FUNCTION OF GLUTONYMS WHICH ARE INDICATED
DRINKING (ON THE MATERIAL OF MODERN WOMEN'S PROSE)
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acnipanmka Kageopu yKpaincokoi mosu

Kpusopizvkozeo deparcagnozo nedazo2iunozo ynieepcumemy

Y cratTi Ha mMaTepiani oKpeMux NPO30BKX TBOPIB Cy4aCHUX YKpaiHCbKUX NCbMeHHWUb (H. BagadeHko «Hivoro oco-
oucToroy; T. CtpmkeBcbka «Ad Libitumy; . BooBuyeHko «IHWwi nis’abnykay; |. Tetepa «Kuis — New York»; H. MpyHubka
«Menogist kaBu y TOHanNbLHOCTI kapaamoHy»; H. M'ymeHiok «Bepecosi meany; J1. [leHuceHko «Hoea ctapa 6aba»; O. Menb-
HYK «Ship life. Cim micsuiB fobpoBinbHOro pabcteay) 3’9COBaHO MicLEe IMIOTOHIMHOMO NPOCTOPY B ACMEKTi €ETHOKYIBTYPHUX
B3aeMVH, rnobanizauiiHnx 3B’A3KiB, MDKKYNbTYPHOI KOMYHIiKaLii, CydacHUX peanin XutTs. AKLUEHTOBAHO Ha akTyarlbHO-
CTi BUBYEHHS [MIOTOHINHOI NEKCUKW, KyMiHapHOi CKNagoBol B NiTepaTypHOMY TEKCTi 3aranoM i rmiTOHIMHOMY AWNCKYPCI
3okpeMa. MNpaui HayKoBLiB AEMOHCTPYIOTb BUCOKMIA CTYMiHb PO3PO6KM AndbepeHuiaLlii rMoTOHIMIB Pi3HMX TUMIB, NPOTe No3a
YBaroo 3anvwiaeTbcsi 30opoB’a3bepiratoda yHKLUiS HalMeHyBaHb Ha NO3HAYEHHS MUTTS, a BigTak — BUHWKae notpeba B ii
AetanbHoOMy onuci. Hawe JocnimkeHHs BUCBITNIOE 0COBMMBOCTI penpe3eHTalLlii 300poB’a3bepiratoyoi hyHKLiA HaNMeHy-
BaHb Ha NO3HAYEHHS NUTTS, TT NIHFBOKYNLTYPHE Ta CEMaHTUYHE 3HAYEHHS.

Okpim TOro, pesynsratu CTaTTi AEMOHCTPYIOTb cneundiky BifoOpaKeHHs NEKCUKO-CeMaHTUYHOro nons «PiduHax
B XYZOXHIi KapTWHi CBITY i B KyniHapHii 3okpema. BignosigHui nekcuyHmin oHa € JOBONI MPOAYKTUBHMM B aHami3oBaHmX
TBOpax, NpeAcTaBrneHunii HasBaMu 6e3ankorofibHUX Ta ankorofbHWX HanoiB, SKUMWU NMCbMEHHWLI NOCIYroBYOTLCS B Pi3-
HMX Bapiauisx. 3a gonomorol 6aratoacnekTHOro AOCMIAKEHHS OKPECMEHNX NEKCEM 3'ICOBAaHO CEMAHTUYHE 3HAYEHHS
FOMOBHMWX | MOLUMPIOBANbHUX KOMMOHEHTIB FMIOTOHIMIB, TXHE CTUMICTUYHE, MIHIBOKYNLTYPHE N (PYHKUiINHE HaBaHTaXeHHS.
BuncBiTneHO OCHOBHI CknagHuKu 300poB’a3bepiratodoi yHKUIT, ika MaHipecTye He nuwe BiTanbHi NoTpebu noguHu, ane
1 NeBHI NIHrBICTUYHI Ta KyNLTYPHI OPIEHTUPY, LLO, CBOEKD YEProt, 3HAX0AATb BUPAXEHHS NEPEdOBCIM B TEKCUYHOMY 3Ha-
YeHHi crnoBa 1 KOHTeKCTi. 3adhikcoBaHO NO3UTUBHI Ta HEraTMBHI BNACTMBOCTI MMIOTOHINHUX HAMEHYBaHb, SiKi peaniayloTbes
Kpi3b Npuamy 300poB’'sA3bepiratoyoi hyHKLiT B KOHTEKCTi Cy4aCHUX YKPaiHCbKMX NPO30BKX TEKCTIB, HANMCaHMX XiHKamu.

KntouoBi cnoBa: rmtoToHiM, XiHo4Ya npo3a, 30opoB’s3bepiraroda yHKLUis, TUTBO, IMIOTOHIHA KapTUHA CBITY.

The article is based on the material of prose compositions of modern Ukrainian women writers (N. Baidachenko “Nichoho
osobystoho”; T. Stryzhevska “Ad Libitum”; G. Vdovichenko “Inshi piviabluka”; I. Tetera “Kyiv — New York”; N. Grunytska
“Melodiia kavy u tonalnosti kardamonu”; N. Humenyuk “Veresovi medy”; L. Denysenko “Nova stara baba”; O. Melnyk “Ship
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life. Sim misiatsiv dobrovilnoho rabstva”) the place of glutony space in the aspect of ethnocultural relations, globalization,
intercultural communication, modern realities of life. Emphasis is placed on the relevance of studying glutonic vocabulary,
the culinary component in the literary text in general and glutonic discourse in particular. The works of scientists demon-
strate a high degree of development of the clasificatiation of different types of glutonyms, but the health-preserving function
of names for drinking remains overlooked. And therefore there is a need for its detailed description. The orientations of the
Ukrainian glutony code are outlined by highlighting the health-preserving function of names of drinks. Our study deals with
the peculiarities of the representation of the health-preserving function of names for drinking, its linguistic and cultural and
semantic significance.

In addition, the results of the article demonstrate the specificity of the lexical-semantic field “Liquid” in the writers world-
view in general and in culinary worldview in particular. The corresponding lexical collection is quite productive in the ana-
lyzed texts, represented by the names of non-alcoholic and alcoholic drinks, which the writers use in different variations.
With the help of a multi-aspect study of the outlined lexemes, the semantic meaning of the main and spreading compo-
nents of glutonyms, their stylistic, linguistic and cultural load was clarified. The main components of the health-preserving
function, which manifests not only the vital needs of a person, but also certain linguistic and cultural orientations, which are
expressed primarily in the lexical meaning of the word and the context, are highlighted. The positive and negative prop-
erties of glutathione names, which are realized through the prism of a health-preserving function in the context of modern
Ukrainian prose texts written by women, are recorded.

Key words: glutonym, women’s prose, health-preserving function, drinking, glutonymic worldview.

IMocTtanoBka mpodaemu. CydacHi JIHIBICTUYHI ~ ©araToMaHiTHI MOXKIIMBOCTI sl BUBYCHHSI B XYHI0XK-
PO3BIJKH IEMOHCTPYIOTh PI3HOMAHITTS IIFOTOHIMHOT ~ HBOMY CTHJII JIIHIBaJIbHUX OCOOIMBOCTEH Ky IiHApHOT
KapTHHU CBITY, fKa 3HAXOIWUTh CBOE BiMOOpa’K€HHS  JIGKCHMKHU 3aralioM i1 JTIHTBOKYJIBTYPHHX 30KpeMa.

B PI3HUX JKaHpax MAacoBOi Ta eTapHOi KyIbTypH. Taxk, yueni-nmiarsictu (C. Pynenko, JI. bicoBerpka,
[lix BMBOM MDKKyAbTYpHOI KOMyHikamii ¥ aktu- H. Tymuma, O. Octpoymko, JI. Kocteupka,
Bizauii mroOamizauiiHUX 3B’s13KiB opieHTHpU ykpa-  JI. UepnsBcbka), miteparypo3naBui (C. Kogmik,
{HCPKOMOBHOTO TpOCTOpY akTHUBHO 30arauytotbes — O. FOpuyk, C. @inonenko, XK. Kpacnobaesa-HopHna,
IHIIOKYJIBTYPHUMH TaCTPOHOMIUHMMU Tpaktukamu. [ Biear, B. JIMurpenko), kynsryposnoru (M. Ko63ap,
BiamoBinna TeHaeHIIIs 3yMoBIIeHa epenoBeiM ictoT-  O. Jlomanceka, O. Ilmora, 0. Jlimem), cormiomoru
HUMH 3MiHAaMH Yy HOBCAKIEHHOMY ycTpoi mome#, (B. Hikonenko, I. HamOpycko) BuBuaioTh pi3Hi
TICHUMH €THOKYJBTYPHUMH B3a€EMHUHAMHU ¥ 3HATTAM  acleKTH «KYJIIHApHOI CKJIaJ0BOI» B JTEpaTypHOMY
«3aIi3Hoi 3aBicw» [1, c. 77]. TEKCTI 3arajioM 1 DIITOHIHHOMY JMCKYpCi 30KpeMa

[linkoM 3aKOHOMIpHO, 1110 3arajibHa DIOTOHINHA — [4, ¢. 401-402]. Ilpami HayKOBI[B JEMOHCTPYIOTh
KapTUHA CBITY YKpAiHIIB OCTaHHIX JECATHIITH — 1€ BUCOKHUI CTYMiHb pO3pOOKH MudepeHIiiaii IFToHi-
pe3yabTaT ado BiITOMIH TaK 3BAHOTO «TYPMAaHCBKOTO  MiB Pi3HHX THIIB, BUCBITIIEHUX Kpi3b MPHU3MY JUC-
Ooymy» [2, c. 189], skuii BinOyBaBcs B 1990-x pokax  KypcoJorii B TUX 4M THX ranmyssx. [Ipore, Ha Haury
micyis 3aHenany Pagsacbkoro Coro3y, KOMM BHUILY-  JyMKY, Majlo AOCHIPKEHUMH 3aJTUIIAIOTHCS QYHKIIT
KaHi CTpaBU pIi3HMX KpaiH CBITY MEBHOIO MIpOI0  BiNOBIIHUX HOMEHIB, IIEPEIOBCIM — 370pOB’A30epi-
CTaJM JOCTYHIHHUMH. SIK HAcIiOK, 3MIHUBCA BEKTOp  Taioya, sKa 3aCIIyTOBYE Ha OCOOJMBY yBary, OCKUIBKH
DJIFOTOHIHHOTO (DeHOMEHY: IHIIOMOBHI CTPaBH 3aro-  3acBimuye Oe3mocepenHiil 3B’SI30K 13 KHUTTEISITb-
JIOHWIN HE TUIBKU IPOCTIp raCTPOHOMIYHOI IAPUHY,  HICTIO JIIOAMHH, PEai3yeThCs uepe3 MpuioMu Txki.
ase i MMChbMEHHUIBKO-XyA0KHBO1, — aBTOPH I1OYaJIN MerTa cratTi nosnsrae y 3’sicyBaHHi 310poB’s30e-
aKTHBHO TIOCITyTOBYBaTHCS DIIOTOHIMHMMH HaiimMe-  pirawodoi QyHKIIi IIFOTOHIMIB Ha MO3HAYEHHS THTTS
HYBaHHSIMH Yy TpO30BUX TekcTax. HeaOusky pomp  (Ha Marepialii TEKCTIB CydacHO! KIHOUOi Tpo3H),
y I[bOMY acCIeKTi Bijirpajga cy4acHa YKpalHChbka  OCOOJHMBOCTAX Ii pempeseHTallil B MeXaX XYTOXKHiX
KIHOYa Mpo3a, SKa cTaja 00’€KTOM 3aliKaBieHHS  (ParMeHTiB i3 MO3UI] JIIHIBICTHYHOTO IPOYNUTAHHS.

3-TTIOMDXK Pi3HUX HAYKOBHUX raly3eil, 30Kkpema i JIiHTBi- Bukaan ocHoBHOTO Marepiaiy. Sk BimoMo, ixa
CTUYHOI. 3a3HaueH| TEKCTH TOJIOBHO PENPE3CHTYIOTh 3 JaBHIX-JaBCH € HEBIJI'€MHHM CKJIAJHUKOM iCHY-
Oaratuii pakTHYHUI MaTepiall, a TOMy HEpiAKO SIBA-  BaHHS JIIOAWHH, JDKEPEIOM €Heprii, sBise coboro
FOTh COOOI0 MPEIMET MOBO3HABYUX JOCIIIKEHb. OUH 13 HAWBIUIMBOBINIMX KOHIICNTIB JIFOICHKOIO

AHaJi3 ocTaHHIX AoCTiAKeHb 1 myOaikamiil.  KUTTS, a/pke TPOMYKTH XapuyBaHHS BIUTUBAJIH,
CporogHi HayKOBI PO3BIAKH alleTIOIOTh 0 Pi3HOAC-  BIUTUBAIOTH 1 OymyTh BIUIMBATH HE JIMIIE HAa CTaH

[IEKTHOTO aHaJIi3y ()eHOMEHY INIIOTOHII He IIIe Yepe3  3A0pOB’s iHAMBiAyyMa, ajie i — Ha Mpaue3aaTHICTh,
aKTHBI3alil0 CTYAiIOBaHHS MaJMX >KaHPIB CydacHOi  HACTpiH i HABITh TPUBAJICTB KUTTS. Yepes e AoBoIi
YKpaiHCBKOI IPO3H, aje i — BENHMKUX JKaHpIB cyyac-  aKTyaJlbHUM IIOCTa€ MUTAHHS 30pOB’s130epirawdoi
HOI YKpaiHCBKOi «KYJIIHApHOI» Ta «HE KyJiHapHOD»  (YHKIII IIIOTOHIMIB, HASBHUX Yy TEKCTaX Cy4acHOI
nipo3u [3, c. 106]. 3Biacu, BiAMOBIIHO, BATOME Miclle  KiHOYOI MPO3H. BiAMOBIMHUI NIap TEKCUKH € JTOBOII
B OKPECIECHHX IPO30BHX TEKCTaX IIOCINA€ SBUIE  HPOAYKTUBHHM B aHAJI30BaHUX TBOpAX, OCKUIbKH
IJIIOTOHII, JIGKCHYHUHM piBEHb SIKOTO PENpe3eHTyE  aBTOPKM OCMHCIIOIOTH BArOMICTh 1 3HAYYIIICTh 1kKi
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Ta ITUTBA B JKUTTI JIIOAWHY 3a JOIOMOTO0 IIFOTOHIH-
HUX XapaKTEPUCTHUK, MOJAaHUX Y TEKCTaX.

Bapto, oueBuaHO, 3ayBaYKUTH, 1110 TITFOTOHIMH JIEK-
CUKO-CEMaHTUYHOTO Mo «Pidunay mpencrasieHi
Ha3BaMU O€3aJIKOTOJIFHUX Ta AJKOTOJILHUX HAIlolB.
[epenoBcim BBakaeMo 3a MOTpiOHE OB AETAIBEHO
3YNUHUTUCSA Ha HaWMCEHYBaHHSX, SIKI IMO3HAYAIOTh
Oe3ankorojgpHe MUTBO. HailOimpin 3HAKOBUMU 13-T10-
MDK OKpECIIEHUX HOMEHIB € JIeKCeMH uall, Kaed,
Kaxkao, auMoHao, Kkomnom, Keg)ip. SIKII0 TOBOPUTH
PO Taki Ha3BW HAIOIB, SIK Yail Ta KAGd, TO BapToO
AKIICHTYBaTH Ha TOMY, IO MMHCHMEHHUII 3aHAJATO
AKTUBHO TIOCJIYTOBYIOTHCS LHMMH IJIFOTOHIMaMH
B JIOBOJII Pi3HUX Bapiallisfx: 3a3BHYail caMa Ha3Ba
YBUPA3HIOETHCS TMOIIMPIOBAaYaMH, SIKi BKa3yIOTh Ha
iHrpenieHT abo KIIOYOBUI KOMIIOHEHT, i3 SIKOTO MpH-
TOTOBaHUM Hamil, SK-0T: uail 3i 36ipoboio [5]; uati
i3 menicu [6]; acacmunosuii waii [7]; uai 3 m’amoio
ma xanenoynoio (8, c. 12]; xasa 3 kapoamonom [9]
Ta iH. BiAmoBimHI TOMOMIXHI eIeMeHTH MaHidecTy-
I0Th 3aKOJIOBaHI JIIHTBOKYJIBTYPHI XapaKTE€PHUCTHUKH,
MpUTaMaHH] Pi3HUM €THOcaM. 3arajbHOBiZOMO, IO
CIIOB’IHU (i HE TUIBKW) MIOTh Yail i3 pi3HOMAaHIT-
HUMH TPaBaMH, SKi MArOTh JIiKyBaJIbHI BIACTHBOCTI,
a iHoAl U 1imrorui eexT; abo K — KaBy 3 Pi3HUMH
CHEeIisIMH, IO SBIAIOTH CO0O0I0 JNe3iH(iKyroUmid
3aci0. Hamp.: Ilpusim, 6yoew uait i3 36ipoooro? [5];
A uait i3 menicu — negenuxa Myopicms, y MeHe Jic 6ce
nopsio, 6awuw? [6]; — A mobi, Ipuno, dyosice 60siuna, —
ckazana mimka Mapuna, Konu im npuHeciu Heacmu-
Hoeuil uail, — 3a 0010, 3a me, WO HANOYMULA KYRUMU
UWoCh HOBEHbKE, A 20/108He, — ii 0Yi po3uyieHo bnuc-
HYIU, — 34 me, Wo 3anpocuia MeHe 8 yeli c8ill NoKa3
[7]; Tenep 5 3nana, wo 6oHa naxue YAeEm 3 M’AmMoN0
i kanenoynomw [8, c. 12]; Boua eéouxuyna apomam
Kasu 3 KapoamoHoM, 3pobuna OeKilbKa KOo8mKie
2IPKY8amo2o 3anauiHo2o mpyHKy i 6iouyia, K Kpos
eeceniuie nomexaa no xcunax [9].

OxpecreHi IIOTOHIMU AEMOHCTPYIOTh HE TiIBKU
310pOB’s130epirarody (YHKIIIO, alie W UTICTPYIOTh
JIHI'BOKYJIBTYPHUH KOJIOPHUT, aJIKE MUATTS Yako Ta KaBU
came B Takid IHTepIpeTarlii BIacTHBE YKPaiHCHKOMY
Hapoay Ha BiAMIHY Bii, CKaxXiMO, OpWTaHIIB, SIKi
3BHMKJIA IIUTH Yail 3 MOJIOKOM, Y 1HIIHIIIB, 110 11’ FOTh
CYTO YOPHHMIA MilTHU# OalixoBHii Yaii O3 JOMIIIOK Ta
apomaru3atopiB. O4eBHJHO, 1€ TOB’SA3aHO 3 iCTO-
PUYHUMH MOJiSIMH, PI3HUM TT00YTOM, MEHTaJIBHICTIO,
a IIe 3 TUM, III0 YKpaiHIli 3aBHA JIKyBaJIHCS IIUTIO-
IIMMHA TpaBaMHU Ta BXXHBaJM TPSHOINI JUIs TOKpa-
IICHHS IMYHITETY Ta MPO(MiIAKTUKU 3aXBOPIOBaHb.
IHOA1 MOXXEMO TIOYEPITHYTH BiAMOBIAHY iH(pOPMAIIiFO
3 KOHTEKCTY: Iliwna 0o Kyxui, 3anapuia uai i3 cei-
JHCUM 8epecosuUM UYBIMoM, CYXUM CYHUUHUKOM ma
Menicow (natinepuia nomiy npu Oe3conui), Hamepna
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CRUPMOBOIO HACMOAHKOIO 3 KAULMAHOBUX «KONCYUL-
Ki6» KONiHa, 0020pHYNA IX CIMAapUMU 808HAHUMU WUAD-
pamu, nepetiwina 00 KiMHamu, 66IMKHYIA MANEHbKULL
menesizop, 6MynuNacs no2iA00M y HiYHUL eKPaH, ane
XymKo nioeenacs 3 kpicida, noGepHyiacs 00 NidcKa,
nIOCYHyna 6nudcHe HACMINbHY 1aMNnY, 63414 00 PYK
KHUMCKY, cnpobysara wumamu... [10].

Ionexynu ¢ikcyemo mommupioBadi, oo mMaHigec-
TYIOTh BJIaCHE YKpaiHChKe Miclle TOXO/PKEHHsI Ha3BH,
a OT)Ke, IEMOHCTPYIOTh IIUTIONII BIIACTUBOCTI HAIIOIO
MIEBHOI MICIIEBOCTI: Bin xpymumumemsbcs i Kpymu-
MUMemvbcs neped o4uma, Ko 6OHU Hapewimi onu-
HAMbCS 6HU3Y, KOIU HAN TOMbCA 2apaio20 4aro 3 Kap-
RAMCBKUX MPAG | NONAOAMb HAMOMILEHT, 3aKYMAaHI
v 6o6usini nischuky [ 7). [IpuHArinHO 3ayBaXKMMO: Yyai
13 pI3HUX TpaB, SIKI POCTYTh y TIPCHKiil MiCIIEBOCTI,
IIHYETHCS OUTBITOI0 MIpPOI0, OCKUTBKU 1€ OpraHid-
HUH TIPOAYKT, HE 3INCYyTHH ypOaHICTHYHUMH TEepH-
neTisMu (HeaOusiKe 3HAYEHHSI Ma€ €KOJIOTis TOTO 4u
TOTO PErioHYy: BiACYTHICTh HiAMPUEMCTB, 3aBOIIB, 110
3a0pYIHIOIOTh HABKOJIMIIHE CEPEOBHIIC 3arajioM
1 CHpOBHHY JJISl TINTBA 30KpeMa).

Ha mymxy C. Kok, rycTaruBHi peduexcii B Oy/ib-
SKOMY CYYaCHOMY CYCITUIBCTBI ITOKJIMKAaHI BHKOHY-
Batu 00’ eqHyBaNbHi QyHKUIT U1 miATpUMAaHHS 11eH-
TUYHOCTI TPy, a B OUIBII HIMPOKOMY KYJIBTYpHOMY
NPOCTOpPi BOHHM CTAIOTh CHMBOJNIYHUM apTe(haKToM,
MaHI(QECTYIOTh YAaCTHHKY II€BHOTO KYJIETYpHOTO
kxony [11]. Tomy He MOXKHA 3aJIMIIUTH 032 YBarow
Ha3BH 1HINWX JIIKYBaJIbHHUX HAIOIB, SKi CIOKOHBIYHO
TOTYBaJid Ha TepuTOpii YKpaiHu — Le siosap, Hasap,
HacmosHKa 3 yciMa BapialliiMH TIPUTOTYBaHHS, /€
8i08ap, HACMOAHKA — «PIJKI JIKapchKi (GOpMH, fKi
€ BOIHMMH BUTSDKKAMHU 3 JIIKapChKO-POCIMHHOT
CHPOBHHH, a TAKOX BOIHUMH PO3YMHAMH CyXUX 200
PIIKHMX eKCTpaKTiB-KOHLEHTpariB» [12], a nasap —
«piavHa, HACKYEHA COKOM Ti€l peYOBHHH, TOTO TPO-
IYKTY, IO B Hiil BApUTHCS, 3aBaproeThes» [13].

VY TekcTax HaATpariLeMO Ha TIIIOTOHIMH, PO3IIHU-
peHa Ha3Ba SKHX yKa3ye Ha HEBiJl'€MHI CKIIQIHUKH
NPUTOTYBaHHS — TPaBH, SITOAX Ta PPYKTH, TOMYIAPHI
Ha YKpAiHCBKHUX POMIOUUX 3EMIIIX: MAKO8A HACMO-
SIHKA, HABAPU 3 CYXOi MAAUHU / GUIHIE, I08ap WUN-
WUHU, 8I06ap 3 POMAWIKU, TUNU, KOpU 8epOu Ta iH.
Harp.: IIpome, na npomueazy 6ypemuomy onio mMo€i
NOSIBU HA CIM, POCIA 5L HA OUBO BCIM MUXOIO | CKPOM-
HOIO, Haye MeHe XMO Noi8 W0O0Hs MAKOBOI0 HACHO-
ankoio [6]; Kooicne noxoninnsa Kusmu mano ceoi mpa-
ouyii yarosanms: cmyoeHmu i30uiu 6 ipniHbCbKI Jicu
no Kkeimu 6yKeuyi, wob nomim Mamu CMAyHULl Hanit,
bionoma nuna Hasapu i3z cyxoi MAaTUHU YU GUUIHI,
yail Kyumyeana sHams cneputy sik odecepm 00 Qpyx-
mis, 8uHO2PAdy, AONYK, OUHI, KABYHIE, NOMIM, KOIU
yeu Hanii cmag Oilbul NONYIAPHUM [ MEHUL eK30-
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MUYHUM, 1020 NO0ABANU i3 CYXAPAMU MA JUMOHOM,
nizuiwe — 3 eapauumu eagamu [6]; Y yeit momenm,
CAYXarYUu MeNaHXonitiHi, are He 0e3 HAMXHEeHHS,
Onenuni onosioku, 8 MeHi 6U3piN0 NOPUSAHHS —
saxominocs nimu 0o Hazapa — nocosopumu 3 Hum,
3abymu éce i npOCMo NOCUOIMU HA KYXHI 3a YAUIKOIO
giosapy wiunwunu... [6]; A npuecomysas mooi chi-
OaHOK, MU MA€Ewl BUNUMU Yb0O20 OYIbIOHY, a NOMiM
gioeapy 3 pomawiku, 1unu i Kopu eepou... [6].
Jlecb-He-iech y KOHTEKCTI MHUCHhMEHHMUII aKIIeH-
TYIOTh Ha JIKYBaJIbHUX BJIACTHUBOCTSX HaliMEHYBaHb
Yyepe3 TMOCIYroByBaHHS TPHUKMETHUKOM YLTFOUULL:
A we — sk npueomyeamu YinouLy HACMOAHKY i3 CyxXux
Keimie éepecy, sk mi Keimu cywumu (Mitoku Ha cei-
arcomy nogimpi!), e 6pamu 800y 015t HACMOAHKU (80HA
Mycumv bymu auuie dxcepenvroro!)... [10]. Tlonexyau
CJIEMCHTH TIIFOTOHIMIB Ha MIO3HAYCHHS IIUTTS IOTPeOy-
I0Th TIEBHMX KOMEHTapiB, OCKUJIBKA HOMEHHU-IHTpelli-
€HTH MOXYTh OyTH HE 3arajlbHOBKUBAHUMH, a 3aCTa-
plmmu, came TOMy HaTparuisieMO Ha YTOYHIOBAIBHY
iHpOpMaIli0O 3 TOSCHEHHSIM CEMaHTHYHOTO HaBaH-
TaXeHHs: Hazap npucié 0o c8o2o pobouoco cmony,
NONU6A8 HACMOAHKY 0e3anK020NbHOI cumu, medy Ha
OKpORI, 11020 YI0ONEHY, | MOGYKU Cmedcu 3a Hamu [6].
OKpiM TOTO, aBTOPKH JOBOJII aKTHBHO BXXKHBAIOTh
Ha3BU HAIOIB, BITaMiHHI BJACTHBOCTI SKHX BIIOMI
MEPEeCiYHOMY YMTAuyeBi: JEKCEMH CiK, MoOpc, Kuc-
invb, Monoko, y3eap, ¢pews y MEHTAIBHOCTI Hapody
MOCTAIOTh SIK TaKi, 10 IPUHOCATH HEAOHUSIKY KOPUCTb.
Hanp.: Bona xynysana Hamani nyxnacmi xogpmunxu,
eoouna il cniseamu 8 Xopi, 2omyeana KomiemKu Ha
napy, Konu 0OuH i3 1iKapie YKa3as Ha MOXCIUBI Npo-
Onemu 3 HUpKamu, 0icmasana KpouuKie, MaHOapuHu,
0nUBKOBY ONiI0 (8I0 AKOI cama nuo6anacs), Ko3uHe
MONOKO ma HAGIMb wWula MAniil CYKHI Ul menii
capaganu Ha 3aMOBNEHHA ) MOOHUX KDPABUUHb
(JI. denucenko, «HoBa crapa 6aba»); Ile — depeso-
6UIL CIK, 51 Mywy 11020 NUMU, 00 peyi, 8iH KOPUCHULL
0713 8Cix, mu maxoc modxceus tioeo numu [14]; O Hin
PO3Ka3yeae meHi npo me, wo Ha CyOHi mpeba cebe
bepeemu i NPUHAUMHI NUMU ARETbCUHOGUN pewt
v «llyn-6api» — xou saxice gimaminu [15, c. 50].
IlikaBuii TIaCT TIIOTOHIHHUX HA3B CTAHOBIIATH
1 HaliMEHYBaHHS aJKOTOJNILHUX HaroiB. [IpuHarigHo
aKIEHTYEMO Ha TOMY, IO BXKWBAHHS aJIKOTOJO
BEJIEMU iCTOTHO MIKOJMTH 30POB 10, IPOTE HE MOYKHA
HE 3rajaTd i Mpo MO3UTHBHUMA eEeKT BiJl 3a3HAYCHOL
PITUHM, sIKa 9aCcTO CITYTYE JIIKYBaJIbHOIO MIKCTYPOIO
JUIE BHYTPIITHBOTO CIIOKMBAaHHS Ta 30BHINTHHOTO
BukopuctanHs. IIpo ne mizHaemocs i3 ¢parMeHTiB
DJIFOTOHIMHOTO JTUCKYPCY: Aie wob 6u me 3Hanu, mo
He npocmo 20pinKa, mo oyice, Oyce NOMIUHA, Oyice
noNb3imMenvHa medosyxa. A Hatlbinbu 015 YON08IU020
300pos’s [10]; Hamanio s napoocyeana 8 ammoc-
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¢hepi momozo xonody, 3 poma GURAPOBYBANUCT MOT
CMO2OHU MaA KPUKu, MeOUYHUL NepPCoHAl 3iepieascs
cnupmom. Cnupm 0y6 nepuwium pamieHUKoM, a uje
6MIHHS NPABUILHO O0OMOMYBAMUCS, 3A20PMAMUCS,
suxopucmosgysamu nanip, ounmu, eanyip ’s [14].

HerarnBHuii BIUIMB TJIIOTOHIMIB Ha MO3HAYEHHS
AJKOTOJIFHUX HAIOiB 37e01IbIIOT0 MPOCTEKYETHCS
B KOHTeKCTi. JlekceMu nugo, medosyxa, suro HabyBa-
I0Th 1HAKIIOTO MTPOYUTAHHS, YBUPAZHIOIOTHCS JO/AT-
KOBHMH KOMIIOHEHTaMu (6pudoma, nepenus), i1eH-
TADIKYIOTHCS PEIUITIEHTOM KPi3h IPU3MY MOABIHHOL
JUXOTOMIi «IyMKa MepCOHaKa — CIPUHHATTS Ha3BY.
Hanp.: Meni cmpawenno ne nodobanocs xooumu 3a
maxow Opudomoro, sik NUEo (dechb s NouYida, wo 6io
Hb020 6MUPAIOMb MO3KOSI KIIMUHU), 51 6acamo pasie
BIOMOGIANA, OAMBKO NOYUHAG CePOUMIUCS, UepEO-
His, sk tpyum y Iliedenniti Amepuyi, mooi niodieana
Mama i OnonicKy8ana o020 Clo8dmu, Have npoxoio-
ooro: «Ta eona cxooumv. Bona s irobums mama...»
[6]; Locy eonosa 6orums, mabyms, nepenue uep-
60H020 GUHA, )y MeHe npoblieMu came 3 4ep8oHUM
sunom, — Kagice Pyouu. — Jlusno, nicis copinku He
bonums. Ilicnia KoHbAKY He OOMUMb, HABIMb NICIA
nuea HOpMANbHO. A Rnicia CyXux YepeoHUX 6UH
3a601co0u boaumy [ 14]. Sk 6aunmo, ananizoBani ¢par-
MEHTH MaHi()eCTYIOTb 1 IEBHI HACHIIKH, SIKI MOXXYTh
HETaTUBHO IMO3HAYUTHCS Ha 3/I0POB’1 TIONUHU: Bonu
HIOUMO nicis mo2o, K SUNUIU 8ePeco8oi «Medo-
8yXU», adxc 08a OHI Jexcanu K Mepmei, a Ha mpemiil
oofcunu, ane Hivozo He nam’smanu [10].

3nopop’s30epiratoua  (QyHKIisT DIIOTOHIMIB Ha
TO3HAUCHHS TTUTTS BUSIBISIETHCSI ICKPABUM KPUTEPIEM
IIEHTUYHOCTI Ta aCOIIaTUBHUM TJIOM JUIS PO3YMiHHS
crierdikd BKUBAHHI TUX YH THX HAIOIB OKPEMOIO
€THOCTIITFHOTOIO; CTBOPIOE OCOONIMBHUI CTEpPEOTHII-
HUI 00pa3 Hauil Kpi3b MPU3MY XyA0KHBOTO TEKCTY.

BucHoBku. OTxe, KyIbTypa CIIOKUBAHHS 1K1 Tak
camo, SK 1 TUTTSA, Ma€ JaBHI TPaJMIlii, 3yMOBJICHI
ICTOPHUYHUM, EKOHOMIYHIUM PO3BUTKOM, MIXKKYJIBTYP-
HAM OOMIHOM Ta Tporecamu rodanizamii. Limkom
3aKOHOMIPHO, [0 TJIFOTOHIMH, SIKi M YHAJIE)KHIOEMO
JI0 JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO MOl «Piounay, MOKIu-
KaHi BHKOHYBaTH HHU3Ky (QYHKLiH y MeXax IJIFOTO-
HIITHOTO TMPOCTOpY 3arajioM Ta TEKCTaX CydacHOl
JKIHOUO1 TIpo3HW 30KpeMa. HaiiOinmpmr 3HaKkoBOIO, HA
HaIy OyMKY, GYHKII€I0 BUSBUIIACS 3I0pOB’SA30epi-
raroua, sika JIEMOHCTPY€E He TUIBKH BiTallbHI IOTPEeOH
JIFOJIMHY, aJie ¥ TIeBHi JIIHTBICTUYHI Ta KyJIBTYpHI Opi-
€HTUPH, 10 BTUTIOIOTHCS MEPEAOBCIM 3a JOITOMOTOI0
JICKCHYHOTO 3HAYEHHs CJIOBA. Y MOJANBIIAX Hay-
KOBUX PO3BiJIKaX BBAKAEMO 3a MOTPiOHE 3BEPHYTH
yBary Ha CEMaHTHKO-CTHIICTHYHI XapaKTepUCTHKH
JMUETHYHOTO Xap4yyBaHHS Ta MIATPUMKY TapHOTO
(i3n4YHOTO CTaHy 3a JOIOMOTOIO TXKi.
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CratTta NpucBsYeHa 3aranbHOMY OMUCY FrEMMEPCLKOro CREHry aHrOMOBHOMO MOXOMKEHHS, NPeACcTaBNeHoro y cyvac-
Hii yKpaiHCbKin MOBI. [poaHanizoBaHO KOMMIEKC NMEKCEM, LU0 KiMbKICHO Ta SIKICHO Moxe ByTu penpe3eHTaTMBHUM Ans
aKTyanbHOro CTaHy LbOro couionekTy. [TocTaBneHo akLeHT Ha TOMY, WO, 3 OFMSA0M Ha O4eBUAHY HasBHICTb cneundivHnx
CEeMaHTUYHKX O3HaK, a TaKoX BUCOKOTO KiflbKICHOrO NMOKa3HWKa, NEKCUKOH rpaBLiB Y BiA€Oirpy NoBUHEH ByTW BUAINEHWIA SK
OKpEMUIN NeKCMKOoKNacTep Nig Ha3BoK 2eliMepchbKull crieHe.

[oBeneHo, WO reMepCbkui CreHr BiANOBIAaE YCiM XapakTEPUCTUKAM CIEHTY Sk Takoro. Po3rnsiHyTo Moro doyHKUiHy
BaNeHTHICTb Ta MPOINOCTPOBAHO, K CMEHMi3MW BUKOHYHOTb HOMIHATMBHY, KOTHITUBHY, igeHTuUdiKauiHy, eKOHOMIi Yacy,
KOMYHIKaTUBHY Ta eKCrnpecuBHY OYHKLIT.

MokasaHo, WO CreHri3Mu, §K i iHWi aHrmi3mu, 36epiraloTb OHETUYHI Ta MOpPEeMHi 03HaKM MOBU-OOHOpPaA, a TakoX
BKa3aHO, LU0 B LibOMY BMNaOKY MOXIMBE i NOPYLUEHHS L€l TeHAeHUii. PO3rnsHyTO npuknagn 3BYXXEHHS 3Ha4YeHHs Crosa
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Npwy 3aMo3nYeHHi, BACcT1BE LIbOMY NPOLECY Ans MOB y3arani. Takox 3pobrneHuii akLueHT Ha TOMY, Lo YaCTuHa CIEHri3MiB
CEMaHTMYHO OyOmnoe NUTOMY NEKCUKY Ta BUKOPUCTOBYETLCA NMLLE 3 METOK €KOHOMII Yacy Ta NiAKPECNEHHs rpaBLsMU
BnacHoi camoigeHTudikawii.

Okpemo npoaHanizoBaHo abpesiaTypy 3 METOK AEMOHCTpaLii 0COBNMMBOCTEN iX 3an03MYEHHS — SK HA MUCbMI, Tak
i B YCHOMY MOBIEHHI. [igkpecneHo BigCYTHICTb YiTKMX NpaBun y rpadiyHii nepeadi abpesiatyp Ta MiKCyBaHHS MOB Ha
hOHETMYHOMY piBHI.

lMpogeMoHCTPOBaHO, SK NMPOXOAMTb «yKpaiHizauis» aHrniamis. BugineHi mopdemu, Wo BUKOPUCTOBYIOTLCA AN ajan-
Tauii cniB 4O yKpaiHCbKOI rpaMaTtuku — Ansi iIMEHHWKIB, MPUKMETHUKIB, AiecniB. [okasaHo, WO aHrmi3mu-giecnoBa agek-
BaTHO BigMiHIOIOTbCS 3@ NpaBMiamMmn MOBU-peuMnieHTa. Takox NpointoCTpoBaHO AEpPUBALLNHI NPOLECK, B OCHOBI SIKUX CTO-
ATb aHrmisMu. Tak, yKpaiHCbka MOBa akTVBHO TBOPWUTb Bif HUX IMEHHUKM, MPUKMETHUKW, BiAiMEHHWKOBI Ta iHLWI diecnosa,
MOCNYroBYHUMNChb BACHUM MOPGEMHNM apCeHanom.

HaykoBa po3Bigka onpustogHeHa sik ogvH 3 eTaniB Ha LWsxy Ao ny6nikauii CMOBHUKA HOBITHIX aHMMi3MIiB B YKpaiHCbKil
MOBI, LLIO rOTYETbCS A0 ApYKY Yy Mexax rpaHTy HAH YkpaiHu.

KnouoBi cnoBa: aHrmi3Mm, CreHr, HOBITHI 3ano3nyeHHs, AepvBalis, abpesiaTtypa.

The article is devoted to the general description of gaming slang of English origin, presented in the modern Ukrainian
language. A set of lexemes that can be quantitatively and qualitatively representative for the current state of this sociolect
is analyzed. Emphasis is placed on the fact that, given the obvious presence of specific semantic features, as well as a
high quantity of lexemes, the lexicon of video game players should be allocated as a separate lexicocluster called gaming
slang.

It has been proven that gaming slang meets all the characteristics of slang as such. Its functional ability is considered
and it is illustrated how slangisms perform nominative, cognitive, identificatory, time saving, communicative and expressive
functions.

It is shown that slangisms, as well as other Anglicisms, retain phonetic and morpheme features of the donor language,
however, it has been observed that divergence from tendency is possible. Examples of narrowing the meaning of a loan-
word, inherent in the adoption process for languages in general, are considered. It is also stressed that some slangisms
semantically duplicate native vocabulary and are used only to save time and emphasize the players' own self-identification.

Abbreviations are analyzed separately in order to demonstrate the peculiarities of their borrowing — both in writing and
in speech. The absence of rules in the graphic adoption of abbreviations and mixing of languages at the phonetic level is
pointed out.

The article demonstrates how the "Ukrainization" of Anglicisms takes place. Specific morphemes are used to adapt
words to Ukrainian grammar — for nouns, adjectives, verbs. It is shown that English verbs are conjugated according to
the rules of the recipient language. Derivational processes based on Anglicisms are also illustrated. Thus, the Ukrainian
language actively creates nouns, adjectives, and different types of verbs, using its own morpheme arsenal.

This research has been conducted as one of the stages on the way to the publication of a dictionary of new Anglicisms
in the Ukrainian language, which is being created under a grant from the National Academy of Sciences of Ukraine.

Key words: Anglicism, slang, new loanwords, derivation, abbreviation.

IMocranoBka mpo6iemu. [moOamizariiiHi mpo-  mepekiIaieHi 3 aHNIIHCHKOTO 1i0MY JISKCEMH 1 YTBO-
[IECH 3HAaYHOK MIpOI0 CHPHUSIOTh 3alO3WYeHHIO  peHi 3a 1oro 3pa3koM [12, c. 26]. HoBiTHI aHmIi3MHK
1HIIOMOBHOT JIeKcUKU. OCKIJIBKH IPOTATOM OCTaHHIX ~ Oynu  Oe3mocepenHbo  abo0  OTHYHO 00’ €KTOM
JEeCSITUPIY CBITOBA «IIHIBa (paHKa» — aHIIINACbKA,  BUBYCHHS 0ararbox yueHHX, 30kpema b.M. AskHioka,
came BOHa cTana JpkepenoM Oinbmocti 3anozndeHs  JLM. Apxwurnenko, O.C. Hponor, 1.O. Kopo6oBoi,
y Cy4acHOMY ykpaincbkoMy imiomi. [Tepmmni anrnismu ~ H.B. CnoGonu Ta iH. Takok Oyna BuaaHa HU3Ka
MIPOHUKIIN B yKpaiHCbKy MOBY Iie B XIX cT. uepe3  CIOBHHKIB, IO MICTATh aHIJIIIIU3MHU. 3arajaoM ydeHi
MMOCepeqHUITBO iHmMUX MOB [12, c. 26], a mporec  He OepyTh A0 yBaru, skuii reorpadiunuii (Opuran-
MIPSIMOTO MacOBOTO 3all03WYEHHS PO3IOYABCS y Apy-  CbKHH, aMEpPHKAaHCHKWI, aBCTpaNiiChKUi, KaHal-
riii monoBuHI XX CT., 1 3 TOrO 4acy HOTO 00’ €MU JIMIIIE  ChKUii...) BapiaHT iJioMa CIyrye JDKEPESoM, SKIIO
3poCTaroTh. Ko chepr MOIU, MUCTEIITBA, KYJIIHAPIT ~ Take PO3PI3HEHHS HE € MPEAMETOM JOCHiIKSHHS.
YaCTKOBO MOCIYTOBYIOThCS 1HIIUMH €BPOTIEHCHKUMH Y T po3Biaii reorpadidauii (HakTop irHOPYyEThCS
Ta a31iCbKUMH MOBaMHU, TO 3aII03MUCHA JICKCHKA, SIKY  SIK HEBXKIJIUBHH JJISl IOCSITHEHHS MTOCTABICHOT METH.

BHKOPUCTOBYIOTh Te€IMEpPH — TPaBIli y KOMITIOTEPHI Biamosiguo o OIHOMMEHHOT CTarTi
irpu, y 100% BunankiB Ma€e aHIJIOMOBHUH IeHE3UC,  AKaJeMiYHOTO TIYMayHOIO CJIOBHHUKA, CICHT Ma€
OTIKE HAJICKUTh JIO KJIACy aHTIi3MiB. JIBA 3HAYCHHS. Y IBOMY JOCIIKCHHI TEPMiH BUKO-

TepMiH aHrIi3M (aHTIILK3M) HE Ma€ PO3XOMKEHb  PUCTAaHUH y mepmiomy 3 HUX: «Po3MoBHHI BapiaHT
y TIiyMa4deHHi 3 TOYKH 30pYy PI3HUX JIHTBICTIB, 13ara-  mpodecioHasbHOro MOBIEHHS; xaprom» [11, ¢. 3501,
JIOM TPaKTY€THCS BIAMIOBIAHO 0 AediHimil, mMoJaHoi  OCKIIBKM MOBA W MPO JIEKCHUKY, BUKOPUCTOBYBaHY
B 11-romHOMY CIOBHHKY YKpaiHCHKOi MOBH, & cCaMe:  T'PaBISIMH, IO 3aiIMAIOThCS TeMMIHIOM IpOQeciiiHO,
«AHDIIOU3M — 1€ CJI0BO ab0 3BOPOT, 3al03MYEHI  a TAKOX Ha JIOOMTENbChKOMY piBHI. YacTKOBO Jiek-
3 aHnIiAceKoi MoBM» [11, ¢. 350]. O.I. MypomiieBa  CHKY I'paBLiB y KOMII IOTEpHI irpy pO3IIIsSIalIv BUECHI,
3a3Havyae, 10 N0 Ifi€l Kareropii Hajiexarh TaKOXK 1[0 BUBYAIM MOJIOJDKHHMN a00 KOMIT FOTEPHHUI CIICHT
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Yy HOBITHI aHIIi3MU 3aranoM. [Ipore sik OCHOBHMIHA
00’€KT aHaji3y reiiMepchbKuil CIIEHT HEe OyB pO3IJIsi-
HYyTHHA y JKOMHOMY 3 HasBHUX (yHIaMEHTAIbHUAX
nociimkeHsb. Pamme ommsimoBo i€l Temu y crarTi
«AHIJIOMOBHHH CIJICHT TPABLIiB y KOMIT FOTEPHI irpi»
topkaroTecsi A.K. TlaBenbeBa Ta 1.0. Jlobko [9],
MIPOTE 3 aKI[ETOM Ha BXKMBAHHS JIEKCEM B aHDIIIHCHKIH
MOBI Ta TIepEeKIal.

Mera cTarTi — CTBOPUTH 3arajbHUN OIUC
reMEpPCHKOTO CIIEHTY aHTIIOMOBHOTO ITOXOKEHHS
B CydJacHii yKpalHChKili MOBi, BKa3aTu HOTo (QyHKIIIT,
BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI 3alIO3WYEHHS, CTHCIIO TIPO-
CTEXUTH MPOIIECH ACUMIJIAIII Ta MMOAABINOT JepHUBa-
1ii y MOBi-peIIHITi€HTI.

Buxkian ocHoBHoro marepiauy. Ilpu migrorosii
CJIOBHUKA HOBITHIX aHIII3MiB, IO BHIAJIE APYKOM
y 2022 poui, Oyno BuUsiBIEHO, O i3 Onu3bko 3500
ciiB peectpy monaj 100 MapkoBaHi SIK Taxi, 1110 HaJe-
KaTh 0O TEUMEPCHKOTO CIICHTY (TTOBHICTIO JIEKCeMa
YU ofHe/meKinapKa 3 1i 3HaueHb). OCKUTBKH ¥ PEECTp
BHECEHO IHMINIE OAWHUIl, paHime He 3adikcoBaHi
y CIIOBHUKaX, MOJKHA CTBEPKYBaTH, 110 Maixke 3%
HOBITHIX 3all03WYeHb HaJIeXkarTh JIO irpoBoi cdepu.
Bapro 3a3HaunTH, 110 TEHMEPCHKUM CIEHT NPUHIU-
ITOBO BIAIIJICHO BiJ KOMIT I0TepHOTO. TOOTO JIekceMu
Ha TTO3HAYCHHS 00’ €KTIiB UM TPOIECIB, IMOB’I3aHUX
3 poOOTOI KOMIT'IOTEepa, 30KpeMa HOoro JeTaie,
akcecyapiB, y IIbOMY CIHCKY BifcyTHi. Ha mormisin
aBTopa CTarTi, TPYMy JIEKCeM, BHKOPHUCTOBYBa-
HUX JIMIIC TPaBISMHU Y BiIEOIrpH, BapTO BUALISITH
B OKpeMy TPyIy 3 ONIAAY Ha KITbKICHHHM TTOKa3HUK
Ta CYTTEBY TEMaTHYHY BiIMIiHHICTh BiJ] JOTUYHUX
Ta B3AEMONPOHUKHUX TPYI CYYacHOTO CJIEHTY —
KOMII'FOTEPHOTO Ta MOJIOIIKHOTO.

VYdeHi ONUCYIOTh PIi3HY KUIBKICTh (DyHKIIIH
cienry. 3rigHo 3 no3wutiero I.P. IBanoBoi [5, 128],
0 € TIPEACTABHUKOM KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH,
OCHOBHI (yHKIIIi Taki: HOMIHaTWBHA, KOMYHiKa-
TiBHa Ta KorHiTmBHa. H.Jl. Marapukina nomae
inentudikaniiiny [8, c. 8], T.€. 3axapuenko Ta
JesIKi 1HIII JOCIIAHUKHA — eKCIIPECUBHY 1 (YHKIIiIO
exoHomii dacy [4, c. 11, 18]. Jnsa refimepcbkoro
CIIEHTy Bci BOHHM akTyanbHi. HomiHaTuBHa (yHK-
i aKTyalli3yeThCs NpU HEOOXiTHOCTI HalMeHy-
BaHHs crenu@iyHuX sBUI (IHKOJH MPEIMETIB),
OB’ A3aHUX 13 KiOepmpocTopoM abo MpOLEecoM Ipu
(zym — mpeameTH, IHHOCTI, SIKIi OTPUMaB I'paBellb
3 youroro Bopora abo MPOCTO 3 KpHUCTaja/sAIuKa
i T. iH.; MBIHK — TONAaTKOBHI akayHT abo MMepCOHAaX,
CTBOpPEHUH SIK JOMOMIXXHUU JJI1 OCHOBHOTO). Takox
XapakTepHe 3aMo3u4eHHs CJIiB Ha IO3HAYE€HHS TOTO,
110 HasiBHE B YKPaiHCBKil MOBI Ta Ma€ TUTOMY Ha3BY
(1esen 3aMICTh pigHs, CKIT 3aMICTh HAGUYKU, YMIHHS
TOIIO). BiMCYyTHICTH E€KBIBaJCHTIB y JITEpaTypHIil
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MOBi MIJKPECTIOE KOMYHIKATHBHY 3HAYHMICTh
TaKUX OJMHHMIIb 1 aKTyaIi3ye OMHOUMEHHY (YHKIIITO,
aJpKe X BUKOPHCTaHHS CIIPOILIYE, a 1HOMI 1 B3araii
YMOXXJIMBIIIOE KOMYHIKaTUBHHMI akT. Hamp., 3akink
«Pammmo wmin!» cepen rpaBmiB «Dota 2» o3Havae
CIIOHYKAaHHS 10 IIBHJKOTO Hamalxy Ha CyIEpHHUKa
(pawumu Bif rush) Ha UEHTpaIbHIA Opo3i (Mix
Bin mid, middle). BukoHaHHs KOTHITMBHOI (YyHK-
il 3yMOBJICHE «BHCOKUM CTyNEeHEM MeTadOopHUIHO-
cTi» [5, 128] ClIeHrOBUX OIMHMIIB, aJIKE 32 YMOBH
TaKOTO TICPEHECEHHS BHIUIAIOTh HAWBAKIIUBIIII
0COOMMBOCTI BHUXITHOTO 3HadeHHA. Hamp., s
reiiMepiB CJIOBO MaHK O3HAYAE TEpPCOHaXKa, SKUN
BiJIBEpTa€ yBary CylpoTHBHHKA Ha ce0e Ta OTpUMY€
HaiOlIbIIe YIIKOAKEHD 3apaiu 30epeKeHHS 1HIITUX
9IeHIB KOMaHau. Toro, XTo mepmum ine B Oii,
aJpKe Ma€e BUCOKHH MTOKa3HUK 310pOoB’° s 1/ab0 OpoHi.
ToOTo y3sTa cema MiHOCTI, OpOHEOIHHOCTI BiATIO-
BigHOI 00HOBOi MalIMHM Yy MOPIBHSHHI 3 MiXOTOIO.
InenTudikauiiina QyHKUis NposBICHA y BUKOPHC-
TaHHI FeMEepCHKOTO CIICHTY AJIS IMiKPECICHHS OTI0-
3uMii CBIA-4yXuil (110 XapaKTepHO I CIEHTY B3a-
raji), ajpke HE3HAWOMIH 3 irpOBHM CBITOM JTFONUHI
Oyae BaXKO 3pO3YMITH, L0 O3HAYa€, HANPUKIAJ,
«Can ne papmums xpunisey (I'epoi, skuii Hagae mia-
TPUMKY, He BOMBa€ ciaOKkux OOTiB 3apaau AOCBiLy
Ta MpeIMETiB, AKi 3 HUX NajaiTh). ExcnipecuBHa
¢yHKIS HaldacTimie peani3oBaHa y CBOEMY €MO-
MiHHO-OI[IHOYHOMY TMiABUII (HyO — TpaBelb, IO
HEIOTATYE J0 CEPeIHBbOTO PIBHS; Jigep — TOH, XTO
nokujae irpoBy cecito). Illo xx no ¢yHkuii exoHo-
Mii yacy, To, OKpiM MPUKIAAiB Ha 3pa30K 3raJaHoro
«Pawumo mio!», BOHa aKTyami3yeThCsl 1 B y)KHBaHHI
abpeBiaTyp Ta CKOpOYEHb, SKi CIpaBIi BaKIIUBI,
KOJIM HEMA€ Jacy JOBrO FOBOPUTH YU MHUCATH B Yari
(GG — good game — ecapna epa; 6p6 — brb — be right
back — 3apa3z nogeprycs, 6i0itidy na 2 xeununu, can
3aMiCTb canopm, peiim 3aMiCTh petimuie TOIIO).

YV J1eKCHKOJIOTii PO3PI3HAIOTH MarepiaibHi (JIeK-
CHYHI) 3aITO3WYEHHS Ta KanbKyBaHH: [ 7, . 230]. Sxmo
y 3araJlkHOMY CJIOBHHKY KOpPHCTyBada KOMII IOTEpa
MO)KHAa 3HAWTH TIOOJAMHOKI KalbKH (Muuika Bin
mouse, dicopcmxuti ouck Bin hard disc), To reiimep-
CBKHI1 KaprOH NOCITYTOBYETHCS JIUILE IUISTXOM MaTe-
pianbpHOTO 3amo3ndeHHs. SIK 1 OUTBIIICTD aHTII3MIB,
3Ha4yHa YaCTHHA CJIiB, BUKOPUCTOBYBAaHMUX I'PaBLSIMU
Y Bi/I€OITpH, «YCBIIOMITFOIOTHCSI MOBIISIMH SIK UYKO-
pimHuUil eneMeHT i 30epiraloTb O3HAKU CBOTO IOXO-
JokeHHsD» [12, c. 26]. Lle akTyanbHO siK 11t JOHETHY-
HOTO (peidorc, doci-0ci), Tak 1 U CIOBOTBIPHOTO
piBHS (cuTune, dhapmine). OmHAK TPOCITIAKOBYETHCS
1 TIpOoTWJIeKHA TeHOeHIis. Hampuwkmanm, xiacud-
HUH BapiaHT MpEACTaBICHHS aHDIINHCBKOI g Iurpa-
¢dom Oorc B ykpaincekiih opdorpadii ta 3Bykom [d3]



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

B YKpaiHCBKil ()OHETHII BINMOBITHO Ui TreMep-
CBKOTO CJICHTY HE € ToMiHaHTHUM. Tak, damage BTi-
JUBCS y damaz, a He demeddsc, TOOTO 3arO3UIEHHS
BiIOyNOCS Ha OCHOBI peAayKoBaHOI rpadiyHOi, a He
(doHeTHYHOT POpPMH cIIOBA.

SKmo ci1oBo € GaraTo3HaYHUM Y BHXIiJHIHA MOBI,
TO TpW 3alO3UYEHHI IEPEeBAXHO MepeiMaeThes
JIUTIE OfHE 13 3HaUeHs [3, c. 30]. Lle akTyansHO 1 mIst
rediMepceKoro cieHry. lIpuuoMy BapTo 3a3HAYNTH,
10 B aHIIIWCHKIH MOBI BUXIiJHI JIJIS CIICHTY JIEKCEMHU
4acTo € 3araJbHOBXKUBAaHUMHU CIIOBAMU JIITEpaTypHOT
MOBH 31 3HAYHO IIUPIIAM 3Ha4eHHsIM. Hampuknan:

e condumu (B y3yci — xonoumu) (yTpUMyBaTu
TIEBHY TO3MINI0 TiJ gac 0010, 4acTO yCi€r0 KOMaH-
JIO10) TTOXONIUTH Bif hold, mo mae y OxcdopacbkoMy
cinoBHUKy 26 (!) 3Ha4eHb, 00’€IHAHMX CEMOIO
mpumamu;

e jgym (TpeaMeTH, LIHHOCTI, AKi OTPUMaB rpa-
BEIlb 3 yOUTOrOo BOpora abo 3 KpHCTaIa/sImuKa i T.
1H.) IOXOMUTH Bif [oot (TpabyBaTH, HarpaboBaHe);

e canopm (TepoH, KU Halla€ MATPUMKY) — BiJl
support (MITPUMKa) TOILIO.

Bapro 3a3HaunTH, OI0 3HAYHA YacTWHA 3aro3M-
YCHHMX CJICHTI3MIB 332 CBOEI0 CEMAaHTHUKOI AYOJIIOE
IIATOMY JIEKCUKY (ghy106uti — TIOBHUM, CKil — HABH-
YKa, YMIHHS, J1e6e/l — PIBEHbD).

[Iportec 3amo3mueHHS abpeBiaTyp Mae BIAcHI
ocobnmuBocTi. B y3yci ykpaiHOMOBHUX TeHMepiB
BOHHM Hal4JacTille BUKOPHUCTOBYIOTbCS B OHJIAWH-i-
rpax y Takux BHUIAJKax:

1) rpaBreBi OTPIOHO IMIBHAKO TEPEPBATH CBOIO
MPUCYTHICTE Y Tpi (brb — be right back — 3apaz
nosepuycs, gtg — get to go — maio umu, dysaiime);

2) Hemae dYacy (KONM payHA 4Yd OWTBa 3aKiH-
YYIOTbCS, a Ha JPYK Y Yari 3aJUIIAEThCS JEKiIbKa
CeKyH) / OakaHHS pPO3MHUCYBaTH PAJICTh BiJ| mepe-
MorH (gg — good game — eapna epa);

3) Ha NO3HAUCHHS 3arajbHONPHUHHATHX IOHSTH,
3 METOIO0 €KOHOMII irpoBoro uacy (afk — away from
keyboard — 6iditiwos 6i0 xnasiamypu — npo cebe,
Konu mpeba Gioiimu HAa NesHUll NPOMINCOK HYAcy,
abo iHWo20 2pasys, WO 3HAYUMBCA OHAAUH, ale
@axkmuuno He zpac y yio xeununy; npc — non-player
character — Heiepoguil nepcoragic);

4) Ha TIO3HAYEHHS MOHSATH, L0 Y CAMHX irpax ime-
HYIOThCS 3a IONIOMOT 00 adpeBiaryp (xp — experience
points — ouxu 00ceidy, hp — health points — ouku
300p08 ’51).

Ha mucemi (y warax) 1i abpeBiaTypu MOXYTb
nepefaBaTucs SIK KUPWIUIECIO, TaK 1 JIATHHHUIEIO.
ToOTO BUKOPHCTOBYIOTH BapiaHTH gg Ta 22 (Ma€ CeHC
HalmvCcaHHA 4Yepe3 I, ajie JOpyK Li€i OyKBW MOTpe-
Oye HATHCKy JBOX KIaBilll, TOMY Ha TNPAKTHI HE
BHKOPHCTOBY€EThCA), brb Ta Op6, afk Tta agx Tomio.
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PiBHONIpaBHO yXMBalOTh MU Tiepenadi abpesiaTyp
1 BeNWKi, 1 Mam JiTepu. 3 TOUYKU 30py YaCTOTHOCTI
BUTpAaE BapiaHT HANWCAHHS MaJUMH JIiTepaMH Ta
KHUPWJIHILIEIO, 10 OaHaJIbHO MOSCHIOETHCS PAIliOHANb-
HICTIO: MIHATH PO3KIJIAIKy KJIaBiaTypyd HE3PYIHO Ta
HEBUTIMHO 3 TOYKH 30py €KOHOMii dacy. 3 yCHUM
MOBJICHHSIM CHTYyallis cKjianHima. YactuHa aOpesi-
aTyp BHUMOBIISIETBCS TaK, SIK 1 y MOBi-IDkepeni (gg —
00iCiOiCE, npc — ennici), YaCTMHA — BIJIMOBIJHO IO
HA3UBAaHHS KUPWIUYHUX JITEp, alie 3 HOPYIICHHIM
HOPMH JIJIS TIOJIETIIIEHHS BUMOBH (afk — aghx — aghexa,
brb — 6p6 — bupudu). Take irHOpyBaHHS HOPM 1HKOJIH
MPU3BOIUTH [0 YCKIAJAHEHHS PO3YyMIiHHS, IEBHOI
OKa3ioHanmpHOI OMOHIMIi. Tak, aHTIiHCBHKI abpeBia-
TYPH Xp Ta hp KUPHIMIECIO YacTO 3alUCYIOTh OHAa-
KOBO — SIK X1, aJ[XKe OJHI€T JIiTepi, Mo BiamoBigata 0
AHTITINCHKIA X 3 TOYKH 30py BUMOBU B YKPAaiHCBHKIiH
MOBi Hemae. [likaBo, 110 i B YCHOMY MOBJIEHHI 4acTO
MOXHa TOYYTH caMme Xxane Aisl 000X TIyMaueHb,
a OTXe 3po3yMiTH 3Ha4ueHHs 1iei abpeBiaTypu Baa-
€TBHCS JIUIIE 32 KOHTEKCTOM.

Jocute MpomyKTHUBHO BiIOYyBAa€ThCS TpaMaTudHa
aJanTamis aHTMHCHKUX JIEKCEM Y TeiMepChKoMYy
CJICHTY:

1. IadiHITHBE OTPUMYIOTH MUTOMUHN CY(IKC -mu
3a aHaJOTi€I0 N0 1HIIMX MiECTIB YKpaiHChKOI MOBU
(heal — zinumu, B y3yci xizumu, damage — dama-
aicumu, hold — 2onoumu, B y3yci xonoumu, rush —
pawumu, farm — papmumu, loot — rymamu).

2. BiamoigHo, mieciioBa BiIMIHIOIOTHCS 32 Tpa-
BHJIAMH iflioMa-pelUImienTa (0amaxicumu: oamasxicy,
damanxncuui...).

3. TIpUKMETHUKH AICTAIOTh MUTOMi CY(QiKCH -H-
(custom—rkacmomnutl), -cox- (cheater—uumepcokuil).

4. Jlesiki iMEHHUKH 3aMicTb cydikca -ment onep-
KYIOTb TUTOMUH cyike -x- (achievement — auiska),
IO HE € CEMAaHTHYHHUM BiJIOBIJHUKOM, & BAKOPUCTO-
BYE€TbCA pajile Uil EKOHOMII MOBJICHHEBHUX 3YCHIIb.

3amo3nudeHi CIEHTI3MH aKTHBHO BCTYHAlOTh
y nepuBaliitHi nporiecu. Hampukman, yxe B ykpain-
CBKilf MOB1 MOXKYTh YTBOPIOBATHCS:

e BigiMeHHHKOBI IECIOBA: cheater
yumep — yumepumu (iKaBo, 1O TeliMepHU He 3a1l03H-
YHJIU CJIOBO t0 cheat y GopMi uumumuy Ha MO3HAYCHHSI
i, a yTBOPWIIK HOBE); Sitting — CUmuHe — CUMuHzy-
séamu (3aMiCTh HMOBIPHOTO cumumu Bix to sit).

o ImeHHuKH: cheater — uumep — uwumepcmeo
(3HOBY K, 3aMiCThb 3allO3WYEHHS aHIIIICHKOrO
cheating).

o [lpuxkmernuku: damage — damaz — 0amaxcHui
(To#, MO0 HAHOCHUTHL Oarato damacy, TOOTO IIKOMIH,
AHTITIHCHKOTO BiIITOBITHUKA JICKCEMa HE Mae).

e AKTHBHUM € TpoLEC TBOPEHHS [i€CHiB 3a
JIOTIOMOTOI0 TIMTOMHUX TMpedikciB 3 MeTol Tmepe-
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Ja4i BIATIHKIB 3HA4YCHHS (eitumucsi — eideinumucs,  BYEThCS Ha PiBHI abpeBiaryp. ['eliMepChbKHid ClIEHT
oamadcumu — 3a0amadicumu, pawumy — 3apawumy  yCIIITHO BUKOHYE BCi (YHKINi, BIACTHBI CJICHTY

mowjo). 3arajioM, ajie¢ AOMIHAaHTHUMH 3a KiIbKICHOIO O3Ha-
BucHoBku. CyuacHuil TeliMEpChKUI CJIEHT Bi-  KOIO € HE HOMIHATHBHA, a KOMyHIKaTHBHA (TIOB’A3aHa

MOBiJIa€ BCIM O3HAKaM CJIEHTY SIK TAKOr0 — Ha Ipa-  TaKoX 3 (YHKII€I0 €KOHOMIi Yacy), eKCIpecuBHA Ta

MaTHYHOMY, CEMaHTUYHOMY, KOTHITUBHO-KOMYHiKa-  imeHTH(]iKamiiiHa.

TUBHOMY piBHSX. 3amo3udeHi 3 aHMIiHCHKOI MOBH IlepcnekTHBYU MOAAIBIIMX PO3POOOK ITIET TEMH

JIEKCEMH MIBHJIKO JIOKAI3YIOTECS B YKPATHChKIN MOBI  Ay)Ke IIMPOKi, ajpke TeHMEPCHKUI CISHT SIK MacHB-
i3 BUKOPUCTAHHAM ii muTOMEX MOopdem. OKpiM TOro,  HHH KJIacTep Cy4acHOi yKpaiHChKOi MOBH Maiike
CJIOBAa aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIS MOAAJBILIOTO  HE BUBYABCA. € aKTyalbHUMH SK po3poOka ioro
CIIOBOTBOpeHHs. BonmHowac sk 1 iHmI Hekoguiko-  BY3bKMX JIIHTBICTUYHUX acleKTiB, TaK i CTBOPEHHS
BaHi CKJIaJJHHUKH i/1ioMa, CJICHI'I3MH reiiMepiB MOXXYTh  (yHIaMEHTaNIbHOI Tpali Mpo BapiaHT MOBH, MpU-
MOPYIIIyBaTH TMpaBWjia MOBH-PEIUIiEHTa HAa (OHE-  TaMaHHUHU rpaBIpsIM y Bimeoirpu. OKpiMm TOTO, BapTO
TUYHOMY Ta TPaMaTUYHOMY PIBHSX, @ TAKOXK PO3BH-  IPOCTEXUTH 3B S3KH T€HIMEPCHKOTO CJICHTY 3 JiTe-
BaTHUCSl YaCTKOBO HEJIOTIYHUM LUIAXOM. OCOOMMBO  paTypHOIO YKPaiHCHKOIO MOBOIO, @ TAKOX i3 1HIIMMHU
OYEBHUIHO BIACYTHICTb YITKOI CHCTEMH BIiACHIAKO-  THUIAMH CICHTY, 30KpEMa 3 MOJOAKHUM.
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Odoyenm xKagheopu co8 SHCbKUX MO8 ma 3apyoidxcHoi rimepamypu
Ymancwvrozo deporcasnozo nedazoziunoeo ynisepcumemy imeni Iaena Tuuunu

Y cTaTTi po3rnsHyTO 0COBNMBOCTI (PYHKLIOHYBAHHS YKPAiHCbKOI NIEKCMKM B POCIMCHKMX TEKCTaxX LUMPOKOrO XPOHOMO-
riYHOro 3pisy Ta pi3HOro >xaHpy. BuBYEeHHS yKpaiHCbKO-POCINCHKOI MOBHOI B32EMOLIT Y POCINCEKOMY XYAOXKHbOMY TEKCTi
Bigomux knacumkiB XIX — noy. XX ct1. (B. KoponeHrka, M. JleckoBa, O. KynpiHa, I". KBiTkn-OcHoB’siHeHka, |. ByHiHa) Hapae
MOXIUBICTb 3'ACYBaTU METOAM 3anyyYeHHs iIHOKYNBTYPHUX NEKCEM Y POCINCHKNIA TEKCT, MPUYMHM iXHbOTO BUKOPUCTaHHS Ta
BUCBITIUTN CEMaHTMKY YKpaiHi3MiB, sika MOXe 3a3HaBaTh 3MiH y BepbanbHOMY pOCIiICbKOMY OTOYEHHI. [ocnigKytoTbCcs
3MiHV Ta 3PYLUEHHS Y 3HAYEHHAX YKPATHCbKMX NEKCEM, LLO HEPIAKO 3yMOBIOETLCS IHAUBIAYaNIbHO-aBTOPCLKUM NOAAHHSM
i TNyMaYeHHSAM TaKMX OOVHULb Y XYAOXHbOMY TEKCTi. PO3BUTOK NEKCUKO-CEMAHTUYHOT CTPYKTYPM YKPaiHi3MiB aHaniyeTbes
B iCTOpPMYHOMY, 3iCTaBHOMY acrekTax, Ae 6a3ot0 JocnigpKeHHA Ansa aBTopiB NOA4AHOI CTaTTi CAyrytoThb Npaui YKpaiHCbKuX
NIHrBICTIB i3 UbOrO NUTaHHSA, Hacamnepes Bigoma MmoHorpadisa B. M. PycaHiscbkoro «[hxepena po3BuTKy CXiAHOCMOB'siH-
CbKMX niTepaTypHux MoB» (HauioHanbHa Akagemis Hayk Ykpainu BigsHadmna y 2021 p. 90-piuHuii 0Bine BY4EHOrO).

BrBYeHHS (DyHKUIOHYBaHHS YKPATHCbKUX JIEKCEM Y CydacHOMY nybniumcTUYHOMY CTWMi, B iIHTEPHET-KOMYHIKaLi akTy-
anisoBaHo NONITUYHUMUW MOAIAMW Y XWUTTI ABOX COLiyMiB, 3yMOBMEHO NOSBOK LIMOro CnekTpa CeMaHTUYHWUX Hacnigkis
y pe3ynbraTi YMCIIEHHMX IHTEHLI POCIMCbKOMOBHOIO afpecaHTta. BctaHoBNeHo, WO Hambinblw MOWMpPEHUMM 3MiHaMM
Yy CEMaHTUYHIV CTPYKTYPi YKpaiHi3MiB, BXXUTUX y Mac-Mefia, € PO3BUTOK HOBKX NIEKCUKO-CEMAHTUYHMX BapiaHTiB, 3BY)KEHHS
ab0 pO3LIMPEHHS 3HAYeHb, HABYTTS NPOTUNEXHMX 3HAYEHb, KOHOTATMBHMX BiATIHKIB i CTUNICTUYHUX PUC, 3aTBEPOKEHHS
HaLioOHaNbHOro KynbTYPHO-ICTOPUYHOIO KOMMOHEHTY.

YKpaiHCbKO-POCINChKi KOHTaKTW B nepLwin yBepTi XXI cT. cBig4aTh Npo 6e3nepepBHiCTb Ta IHTEHCMBHICTb MOBHUX CXia-
HOCIOB'SIHCbKMX 3B’SI3KIB M03a MeXamu iHOMBIAYyanbHO-aBTOPCbKMX XyAOXHbO-MITEPaTypHUX Tpaauuii, Ha WO BhnvBae
cam xig icTopii, cneundika reononiTMYHOI cuTyadii Towo.

[ocnimxeHHa po3BUTKY NEKCUKO-CEMaHTUYHOT CTPYKTYPW YKPaiHi3MIB Y Cy4acHUX POCIACHKMX TEKCTaxX Pi3HOro XaHpy
Hagae HeobXigHWIM MaTepian Ans nekcukorpadivHoi NPaKkTUKKN Ta TeOpii NEKCUYHOT CEMaHTUKN.

Knio4yoBi crnoBa: MiXXMOBHi KOHTaKTW, YKpaiHCbKO-POCiiCbka MOBHA B3aEMOAisi, XyAOXHin TekcT, mosa 3MI, nekcunyHe
3aM03UYEHHS, NIEKCUKO-CEMAHTUYHA CTPYKTYpa, ykpaiHiam, akagemik HAHY B. M. PycaHiBcbkui.

The article describes specific features for functioning of Ukrainian vocabulary in Russian texts of a wide chronological
range and different genres. Studying Ukrainian and Russian linguistic cooperation in a Russian literary text of famous
19-20™ centuries classics (V. Korolenko, M. Lieskova, O. Kuprina, H. Kvitka-Osnovianenko, I. Bunin) provides for consid-
ering the methods to use the lexemes of foreign culture in a Russian text, including the reasons for its implementation. It
also help outline the semantics of Ukrainisms that can be changed at a verbal Russian environment. We study the changes
and improvements in the meanings of Ukrainian lexemes that are often caused by their individually authorial interpretation
in a literary text. The development of lexical and semantic structure of Ukrainisms are being analyzed in historical and
comparative aspects. Here the studying base for authors is provided by works of Ukrainian linguists: a famous monograph
‘Sources of Development of East Slavic Literary Languages’ by V. Rusanivskyi (the National Academy of Science of
Ukraine celebrated his 90" birthday in 2021).

The study of functioning of Ukrainian lexemes in a present publicistic style and in the Internet communication is rea-
soned by political events in the lives of both societies. It is also predetermined by the development of range semantic
results caused by immense intentions of a Russian speaking addresser. The most spread changes in a semantic structure
of Ukrainisms used in mass media are interpreted as the development of new lexical and semantic variants, contraction
or expansion of meanings, acquirement of opposite meanings, connotative shades and stylistic features, confirmation of a
national cultural and historic component.

Ukrainian and Russian contacts in the first quarter of the 215t century prove the continuity and intensity of lingual East
Slavic bonds out of individual and authorial literary traditions. The course of history and specific features of geopolitical
situation, etc also influence it.
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The study of the development of lexical and semantic structure of Ukrainisms in modern Russian texts of different
genres gives the necessary material for lexicographic practice and the theory of lexical semantics.

Key words: inter lingual contacts, Ukrainian and Russian language cooperation, literary text, the language of mass
media, lexical meaning, lexical and semantic structure, an Ukrainism, academician of the National Academy of Science of

Ukraine V. Rusanivskyi.

IocranoBka mpoGJjeMH Ta aHAJI3 OCTaHHIX
Jocaigxensb i nyoaikaniii. Bupuenus ocobmmBocTeit
(hyHKITIOHYBaHHS YKPATHCHKOT JISKCHKH B POCIHCHKIX
TEKCTaX Pi3HOTO JKaHPY (HIKCYyeThCS B JIIHTBICTHYHIHM
Jiteparypi modatkom XIV cromitrsa. I3 cepenunun
XX cT. BIUIUB YKpaiHCbKOI MOBH (JiTepaTypHOi,
aIMIHICTPaTUBHO-/IIJIOBO1, PO3MOBHO-NIOOYTOBOT) Ha
POCIIICbKY MOBY BCEOIYHO aHAI3ye€ThCSA Y IpaIsix
BimoMux ykpaincbkux JiHrBicTiB — 1. K. Bimomina,
O. C. MenpHnuyka, M. M. IlunuHCBKOTO,
B. M. PycaniBcbkoro, O. b. Tkauenka. [locmimxeHHs
OUX HAyKOBLIB 0a3ylOTbCs HA 3HAYHOMY KJacHY-
HOMY Marepiai 3 eTUMOJIOTIi Ta MOPIBHITBHO-1CTO-
PUYHOTO MOBO3HABCTBA: Y IIOMY aCIIEKTI BAarOMHM
BHECKOM Y 3a3HaueHy HpoOJIeMaTHKy CTa€ MOHO-
rpadis B. M. PycaniBcbkoro «Jl>kepena po3BHTKY
CX1ZHOCJIOB’ IHCHKHX JIITEPaTyPHUX MOBY, K2 BUXO-
IUTh OpykoM y 1985 p. YBara 10 ykpaiHCBKO-pOCiii-
CHKUX MOBHHX KOHTAaKTiB OCOOJIMBO aKTHBI3YETHCS
y npyriit momoBuHI XX CT. AKTyaJdbHUMH CTafOTh
naykoBi npamni T. K. Uepropusekoi, I. I1. Ixakesnu,
JI. M. CrosH, H. T’ O3zepoBoi. InTepec miHrBicTiB 10
MUTaHHS YKPaiHCHKO-POCIHCHKOT MOBHOI B3aemomii
(Hacammepe] BUeHHX YKpaiHH) € LIJIKOM 3pO3yMi-
JIM, OCKUTBKH JUISI TPEACTABHUKIB TONIKYJIBTYPHOTO
COIIiyMy Tpo0JieMa MOBHOTO B3a€EMOBILUINBY 3aBKIH
3aJIMILIANIACS BiIKPUTOIO Ta JUHAMIYHOIO.

Ha cporomui crioctepiraemo 6e3:miu crpo0 Ta po3-
MaiTTs TiAXOMIB J0 BUCBITJCHHS MPUYHMH 1 HACIIJI-
KiB BXO/DKEHHS YKpailHCHKMX MOBHHUX €JIEMEHTIB
Y POCIHCEKY JIiTepaTypHY MOBY, TOOYTOBE MOBJICHHS,
B JIiTeparypy HayKOBOTO JKaHPY, B MPAKTUKY MeIliii-
HOTO IUCKYypCy (IIpo Iie CBigYaTh Mpalli TaKUX yKpa-
THCBHKUX JIiHTBICTIB, K H. B. Bap6apwu, [. A. Cunni,
T. M. TIlomskosoi, I. B. Amikinoi, JI. [uxoi).
JocmiukyroTbest iepeyMoBH Ta cnenudika QyHK-
[IOHYBaHHS YKPaiHI3MIB Y pOCIHCHKIH JIiTepaTypHii
MOBi [1], y IpaKTuili HayKoBOTO >KaHpy [2], 3’ICOBY-
IOThCS (haKTOPH Ta OCOOIHMBOCTI 3aTy4EeHHS YKpaiH-
CBKHX JIEKCEM y MyOTILUCTHKY, TEKCTH 3aC00iB Maco-
BO1 iH(opMmarlii abo iHTepHET-pecypeu [3; 4; 5].

VY 3B’53Ky 13 Cyd9acHUMH T'€ONOJITHYHUMH yMO-
BaMH SIBUIIEC YKPaiHCHKO-POCIHCHKMX MOBHHX KOH-
TaKTiB BUKJIMKAE IHTEPEC 3a KOPJOHOM 1 BUBYAETHCS
JHTBiCTaMU JTaJeKoro 3apyoixoks [6].

3po3yMina Ha TepHMi MOmIsA MpodiemMa Mpo-
IIECIB YKPaTHCHKOTO 3al03WYCHHS HACIpPAaBIi Mae
HHU3KY CKJIAJJHHUX aCIIEKTiB, 3yMOBJIEHUX iCTOpHKO-€-
TUMOJIOTIYHUM HHMTaHHSIM BCTAHOBJICHHS NUISXIB
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MPOCYBaHHS Ta acUMUIAIII (OcCijaHHs) YKpaiHi3MiB
Y POCIMCBKilf MOBI — O0JIACHUX, 3aCTapiJInX, pO3MOB-
HHUX CIIiB, JIEKCEM 3arajbHOIO CXiJZHOCIOB’ STHCHKOTO
¢onay abo yekceM i3 PO3BUHEHHM CEMaHTUYHUM
00’eMOM y CBOfii 3MICTOBIl CTPYKTYPpi, SIKi IPETEH-
JIYIOTh Ha BU3HAYEHHSI ‘aKTyasli30BaHOi’, ‘peaKTHBO-
BaHOi’ yKpaiHCHKOI JIEKCUKH B CyYacHii POCIHCHKIH
MOBI (MOBI XYIOXXHIX TBOpPiB a00 3aco0iB MacoBOi
iH(opmariii). CiocrepiracTbcs TSHICHIIISI 10 BU3HA-
YeHHS IIEBHUX YKPaiHi3MiB SIK HOBITHIX 3all03HYEHb.
[MoTpeOyroTh BUBYEHHSI METOAMKA 3aTy4eHHs YKpa-
THCHKMX JIEKCHYHHX €JIEMEHTIB y POCIHCHKHI TEKCT,
MPOIECH CEMAHTUYHOI TpaHcopmallii yKpaiHi3miB,
iXHIA TparMaTUIHAHA TTOTCHITIa.

IloctanoBka 3aBaaHHsl. 3aBJaHHAM IONAHOL
CTarTi € AOCHIAWTH YMHHUKH 3aJTy4eHHs YKpaiH-
CHKHUX JIEKCHYHHX EIEMEHTIB Y POCIHCHKI TEKCTH Pi3-
HOMAaHITHOTO JKaHpPY, aBTOPCHKI METOM BUCBITIICHHS
iXHBOT CEMaHTHKH, JIEKCUKO-CEMaHTHYHI (KyIBTypO-
JIOTi4YHi) PO301KHOCTI CXiTHOCTOB STHCBKUX JICKCEM,
MparMaTUYHAN TOTEHINal 1HOKYJIBTYpHUX HOMiHa-
il Y pOCIHCHKOMY TEKCTI.

Buksan ocHoBHOTO Matepiaiy. [HIuBiAyanbHO-
aBTOPCHKUI BiIOIp YKpaiHI3MIB y POCIHCHKOMY TEK-
CTi TICHO TIOB’SI3aHUH 3 IPUIWHAMHU BXKHBAHHS TAKUX
€JIeMEeHTIB, IXHIM (YHKIIOHAIFHUM HaBaHTa)KEH-
HSIM, 3 TEMAaTHUKOIO TBOPY, 3 0COOIMBOCTAMH Oiorpa-
¢ii aBTOpiB, 3 MparMaTMYHUMH IHTCHLISIMH POCIli-
CHKOMOBHOTO aJJpecaHTa.

o Hacammepen CIIOHYKae aBTOpa JI0 BKUBAHHS
TOTO YH IHIIOTO YKpaiHi3Ma B POCIHCHKOMY XyIOXK-
HpoMy TekcTi? Ilepmr 3a Bce 1e, 3BHYAifHO, yKpa-
iHCPKa TeMaTuka i BiACYTHICTb Y POCIHCBKHX Bif-
MOBITHUKIB aHAJOTIYHUX CHUMBONIYHHUX (QYHKIIIH.
CamMe BmacTUBI YKpaiHCBKMM BOKaOyJlaM CHMBO-
nivHi QYHKIIT poOsATh X MPUXOBAaHUMH 200 acolli-
aTHBHUMM 3HAaKaMH, SKi HE MalOTh MIPSIMUX aHAJIOTIB
B IHIIMX MOBax; Taki yKpaiHi3MH MalTh BiIMiHHE
XyAOKHBO-CTUIICTUYHE 3a0apBIICHHS, HE Malouu
NPU IBOMY OCOOJIMBI PEAMETHO-JIOT1YHI BiJMiHHO-
cTi [7, c. 190]. 3a HammMMu mipaxyHKaMu HaAHOUTBII
YaCTOTHUMHU Ta 3araJlbHOBXHMBAHUMHU y LIbOMY IIJIaHI
€ YKpaiHi3MU Ka1uHa, pywHUK, MOnojis, Xama, Ma3d-
HKQ, WIAX, MAUH, KPUHUYA, CA0OK, MECMeuKo, 103~
HAK, napybox, uymax, ceumxa (TBopu B. Koponenka,
M. Jleckora, O. Kynpina, I. KBitkn-OcHOB’siHEHKa,
I. bynina).

BepbanpHO-0TIOCEpEIKOBAaHUA OIMMC CEMAHTHKH
TaKUX YKpaiHi3MiB, OKpIM TEPUTOPIaIILHOTO CITiBBiI-
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HECEHHS, MICTUTh CHenn(ivuHI O3HAKU YKPaTHCHKOI
KynsTypH 1 Tpagumii. Tak, sIKIIo 1me xama, TO BOHa,
3a3BU4al, ‘0ina, Ma3aHa, yTolae B CaJiKy, B OJi0-po-
KEBUX MajbBax’ 1 T. X, TOOTO Mae cBiil cnenudiu-
HUU HaIllOHAJNBHUI BUNIAL; y caMmill xati («xamey)
TpaguLiiHO HasBHI «My4ykd dveOpewna, JTrOOHCTKa
“mus ayxy” 3a MKOHOM, 3a oOpa3amu...» (JMB. Omo-
Bimanas O. Kympina «Howrer» [8, 1, c¢. 320-322],
«I"ambpunyc» [8, IV, c. 157], «Iloxom» [8, 11, c. 522]).

XapaKkTepucTHKa MPOCTOPOBOIO OTOYECHHS Ta
BHYTPIIIHBOTO HAIOBHEHHSI TaKOTO YKPaiHCHKOTO
00’€eKTa, SIK Xama TOCUITIOETHCS XYIOKHBbO-3BaXe-
HUMH JIETAIISIMH, JTOJJATKOBUMH CHMBOJIaMHU-TI03HA-
YeHHAMH. Takuil OnuMcC CEeMaHTHYHOTO HAallOBHEHHS
yKpaiHi3My (ajie B OULIBII CTHCIOMY BHIJISIAI) CTae
CTallUM 1 TMONAETHCS B CYYaCHUX CIOBHHMKAX POCIii-
CBKOI JTiTepaTypHOi MOBH 13 3a3HAYCHHSM «B YKpaiHi»
(muB., Hampukiaaa, Benukwii TIyMauHUil CIOBHUK
pociiicekoi MmoBu C. Kysuemosa, 2000 p.). Teopu
3raflaHuX MHCbMEHHUKIB MPE3eHTYIOTh CEMaHTHIHY
OararoBapiaHTHICTh YKpaiHI3MIB u0108iK, JiCiHKA,
NaH, MOCKATb, UTIOCTPYIOTH PO30LKHOCTI B YKpa-
fHCBKIH Ta pOCIHCHKIH MOBHHMX KapTHHaxX CBITY,
TOOTO, SIK MPHUXOBAHI JIIHTBOKYJILTYpHI 3HAKW Halli-
OHAJIBHOTO CBITOCHPHHHSATTS, TaKi JIEKCEMH BiIOH-
BalOTh caMe YKpaiHChbKy MeHTalbHICTh. Hampukiar,
O. Kynpin i I. KBiTka-OCHOB’SIHEHKO B)KHBAIOTh
YKpPaiHCBbKY JIeKceMy «gecenvey (‘Becms’), i cio-
BOTBIpHI MOXi/JHI («IIEJHM 6ecenbHble TIECHW»), SIKI
BKa3yIOTh Ha Te, 110 0Ops/I0Ba TPAIUIIIS OPYKEHHS
B YKpaiHi MOB’S3YETHCS 3 €MOIIIEI0 PaIoIIiB, Bece-
motiB (TIOp. 3 POCIHCHKOI0 HOMIHAIIEIO «CBaIb0ay,
sIKa BioOpaXkae pe3ynbTar Takoi Ail, K ‘CBaTaHHS).
B. Koponenko BxuBae yKpaiHi3M wiubenux Ha o3Ha-
YCHHS «pa300iHMKa» B MPSIMOMY 1 MEPEHOCHOMY
ceHcax (1110 BKa3y€e Ha CIIPUAHATTS JTFOIUHHI/«pa300ii-
HHKaY, K TaKO1, IO MOPYIITYE 3aK0H 1 Ky YeKae Bif-
MOBiAHAY (hiHAT — ‘TIHOSHUIIS ).

HominartuBHa, KynbTypoJoriuyHa i mi3HaBajbHa
¢GyHKUIT yKpaiHi3MiB Y POCIHCEKOMY XyHIOKHHOMY
TEKCTi peaji3yloThcs Ha T aBTOPCHKUX TIyMadyeHb
YKpalHCBHKHX JIEKCEM, SIKi JIOCHUTH IIMPOKO 1 ICKPaBO
BiIOWBafOTh iHQOPMATHBHUM 00’€M HOMIiHAIIH.
e moxe OyTm TpOCTHi MOCTHO3WTHBHUN Tepe-
KIaa y AYXKKaX: KayHa («pUran), O3uriux («CTyi»);
PO3rOPHEHUM ONMC, SIKUH CYIPOBOIKYE BKHBAHHS
TaKUX YKPAIHI3MIB, K Xama, wisix, Mecmeuxo, kane-
arox. 3aikcoBaHO PI3HOMAHITHI 1HAWBIAYyaIbHO-aB-
TOPCBHKI TPUIOMH PO3KPHUTTS CEMAHTHUKH YKpaiHi3-
MiB, HalpUKIal, TIYMadyeHHsS 4epe3 CIOBOCHOIYKY
a00 mioip cMHOHIMIB (‘xama — cka304Has n30ymika’
‘naray — Oapckuit noM’, ‘raiidaku — JICHUBBIC
TOJIOApPAHIEI’); MiAOip CTHIICTUYHHX EKBiBaJCH-
TiB, IO BiAOWBa€ KyJIbTYpHUH piBEHh KOMYHIKaHTIB
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y XyIOXKHBOMY Jiano3i: «— Pa3Be e 3to pyxo? Tel
OBl emle cka3al Mo-AepPeBEHCKU: pyuHuya. To noma
OBLIIO PYXO, a Ha CITY>KOE 30BETCS MPOCTO: MAJIOKAIIHU-
OepHasi CKOpOCTpebHasl MEeX0THAs BUHTOBKA...» [8,
I11, c. 414]; po3ropHeHe MOSICHEHHA 13 BKa3iBKOIO Ha
apean yxwuBaHHA: «lIyHKT Haxomwics Ha IUIOTHHE,
nepecekasineil pexy 30pyd... MHOrue SIBISIINCH CO
CBOMMH >KEHAMHU U J0YEPbMH, yKHHaIH B Oydere
<...>, HHOTJAa COCTaB/sJIach IIapTUs JaHJICKHEXTa,
WJIH, TIO-TaMOoIITHEMY, “Obsibenxa™ [8, 1, c. 463].

TroymadeHHs TOTO YM 1HIIOTO YKpaiHi3mMa He
CYIIPOBOIKYETHCSI aBTOPCHKOIO 3TAAKOI0 YH HATIKOM
Ha WOTO €THMOJIOTII0, IUIAXH TIOSBH B YKPaiHCHKIH
MOBi. AJle € HasBHOIO Taka TEHICHLIs: HacamIie-
pel TIYyMaduThCs CEMaHTHKa THX YKpaiHi3MiB, sKi
€ 3aTI03UYEHUMH 3 TYPELLKOT MOBH (CEpOIOK, Xapyvl3,
Kupesi, cypmul), 3 IOILCHKOI (‘Ha nomyxy’, oaaxum-
Hblll, wiAxma), 3 iTamicekoi depe3 HiMembke abo
MOJILChKE TTOCEPEIHULITBO (JyKamol), 3 OANTIHCHKUX
MOB (K/1yHs), 3 HIMELBKO1, 0 YBIHIILIH B YKPaiHCHKY
MOBY Hepe3 TMOJbChKE IMOCEPEIHUITBO Ta MAaroTh
JATHHCHKE KOPIHHA (1mypoOysamucs, wano8amso, 03u-
IIUK, KYHUWMUK, KOWM, pPOO3UHKU), 3 TATHHU Yepes
MONIBChKE  MOCEPEeTHUNTBO (neHzenv, yumobansl,
Kanmol), TOOTO BHUCBITIIOETHCS Ta CEMAaHTHKa, SKa
€ a0COJNIOTHO HENpOo30poI0 Al POCIHICEKOMOBHOTO
anpecara. Hanpuknan: «Koponst 1omkHo wanosams
(mountats)»; «llaBen I'puropreBwd BHINIEN B CTO-
JIOBYIO paccMaTpUBaTh XO3AHCKHE TOPTPETHI U T. II.
KYHuimuku, 1o cteHam Bucsumey» [9, IV, c. 25, 418].

BuHCBITIIIOETBCS CEMaHTHKa TUX YKpaiHi3MiB, sIKi
XapaKTepU3YIOThCS JIEKCUKO-CEMaHTHYHOIO Bapia-
TUBHICTIO B YKPATHCBKIH Ta pociiicbkiii MoBax (KOiu
TP CHUTHHIN (hOpMi Ta 1HKOIHM TOCTAaTHRO OMM3BKUX
3HAYEHHSAX CJI0Ba MalOTh BCE XK TAKW BiAMIHHI JIEKCH-
KO-CEMaHTH4HI BapiaHTH): YKP. CbIp — POC. KTBOPOIY,
VKp. eapby3 (ap6y3) — pocC. «THIKBa», YKpP. K8ACOK
(ocobnuBa M’sicHa CTpaBa i3 IUOYIICI0) — POC. 3MEHIIL,
«KBACOK», YKP. X0100ey — poc. «OOTBUHBE U3 PAKOBY,
YKp. Hedeisi — POC. «BOCKPECEHBE», YKP. OCAOH —
pocC. «CKameiika», YKp. Opbslib — POC. IUISIa», YKP.
pvibanrka — Poc. «4alkay, YKp. cmuxu — poc.
«YPOKHU», YKp. Iiall. nemyx — poc. «ryXapby» (Hamu-
CaHHS YKpAaiHi3MIB IIOJIaHO BIiJIMIOBIHO JI0 aBTOP-
CHKOTO OpPWTIHAJBHOTO TEKCTY); TAyMadaTbCs yKpa-
{HI3MH, SKi MAIOTh CIUJIBHY CEMAHTHKY Ha IIEBHOMY
ICTOPUYHOMY €Talli PO3BUTKY CXiJHOCIOB’STHCHKUX
MOB: YKp. 60751 — POC. «CBOOOIA», YKp. GeauKuii —
poc. «OONBLION», YKP. 000pblil — POC. «XOPOILIHIi»,
VKp. 8an — poc. «mpsbkay. Hanpukmnan: «... cwip,
WJIN, TOBOPS TO-TreTepOyprcku, “tBopor”...» [9, 1V,
c. 186]; «IToToM OH B3BECHI MOETO IIIyXaps Ha pyKe
Y TIOXBAIWIL: — [lemyx XOpomui. .. Jobpulii nemyx...
Hy, c monem Bac, mansra!» [8, 1V, c. 114].
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OTxe, y pOCICBKi Xy[0KHI TBOPH 3 YKPaiHCBKOIO
TEMaTUKOI0 3ay4aroThCsAd YKpaiHi3MH, BHCBITIIIO-
[0Thcs ixHi 3HaueHHs. lle sBume HaOyBae OimbIT
IHTEHCHBHOTO  XapakTepy, SKII0 aBTOp TBOPY
€ BUXizeM 3 YKpaiHu. Y TakuX TEKCTaX aKTUBi3y-
€ThCSI BYKUBAHHS JICKCEM, SIKi 3HAXOISATHCS «HA MEKI»
YKPaiHCHKO-POCIHCHKOT JIIHTBOKYJIBTYpH: 1€ CIIOBa
CIIIBLHOTO CXiTHOCIIOB’THCHKOTO (OHIY, JIEKCHKA,
sIKa BU3HAYAETHCA B POCIHCHKIN JeKcHkorpadiuHii
miTeparypi sik nepudepiiiHa, 3actapina abo KHIXKHA,
a0o 5K Taka, 10 € MPUTAMAHHOO MiBJICHHUM 1 3aXi/I-
HUM POCIHCHKUM O0JIACTSIM.

Tak, y TBopax B. Koposnenka 3 HU3KH CHHOHIMIY-
HHAX HOMIHAIII ‘W3rOpoIb, IUICTEHD, Iepena3, ThIH
repeBara Hagae€TbCs JIGKCeMi ‘mbix’, 3 HOMIHAIH
‘BellaTh, KpU4YaTh, KJIUKATh OOPaHO ‘Kaukamy’,
3 HU3KU JI€CHiB ‘pyrarbcsi, OpaHUTbCA, JAsThCA
BXKHBAaHO JICKCEMY ‘1asmbcsi’, Cepell CHHOHIMIB
‘IJIOXOH, nozanwlil’, ‘BHINb, Oyeail’, ‘pEDKAN, pyooil’,
‘KJIEH, 560p° OOpaHO TE CIIOBO, SKE HAJICKHUTH CaMe
JI0 YKpaiHChKOi MOBH (IIi CIIOBa TOAaHO HaMH Kyp-
cuoM). Hanpuknan: «Ilepecraner, OpIBano, miakarb
Y Ha4YHET €ro HEeXOPOIIMMH cioBaMu ‘“zasams”. Hy,
Poman Ha Hee He cepamics. — [la v 9To ke ThI, — crpa-
[TUBAET, — Jideuibcsi?.. Tl Bce Ke OpOCh TOJOCHTH,
a To 4 ocepxych <...> Bor Okcana nonaem, nonaem
ero, na u nepecraner» [10, c. 110] («wradrs... 3am.,
F0K. OpaHuTh, pyratey [11, I, c. 241]).

CaMe TYyT BHHUKAIOTh MUTAHHS IIOAO0 BHU3HA-
YEHHS! TIPHHAIEKHOCTI JIGKCEM JI0 CIIOBHUKOBOTO
CKJIaAy YKpaiHCBKOi i pOCIHCHKOiI MOB (PO3BHUTKY
iXHHOI CEMaHTHKH), IIOJ0 iCTOPil JiTepaTypHOTO
BXXMBaHHS HOMIHAI[IH Yy CXiJHOCJIOB’STHCBKUX
MOBaX, MOBHHMX KOHTAaKTiB (pyXy, «IIOZOPOXKi»
ciiB) 1 (akTiB 3aMO3WYEHHS, Ha SAKI Y CBOil KHU3I
«Jl>xepena po3BUTKY CXiIHOCIOB’ SHCHKHX JIiTEpa-
TYPHHUX MOB» HajJaBaB YiTKy, HAYKOBO OOIPyHTO-
BaHy BiAmoBiak akaj. B. M. PycaniBcbkuii. Y nbomy
acnekTti MoHorpagis B. M. PycaHniBcbkoro € mes-
HUM XPOHOJIOTIYHUM MOKa)KYMKOM, y Hiil mpoa-
HAJTI30BAHO OCOOJIMBOCTI YKpaiHCHKO-pOCIHCHKOT
MOBHOI B3a€MOii, HaBEICHO HAasIBHI PO3BIIKH
BIIOMHX CJIOB’ SIHCHKHUX JIIHTBICTIB-KJIACUKIB XIX —
XX CTOMITB.

Tak, B ogHomy 3 omoBimanb 1. Bynina uuraemo
Take: «B eupnax xe ObUIO COBCEM JIETO, MHOTO CTpE-
KO3 BHJIOCH HAJl Ouepemom, MHOTO CKUSIUTLO PblOa-
JIOK, OTPAKABIIHXCS B CEPEOPUCTHIX PA3IUBAX PEKI»
[bynun, 1V, c. 156]. dikcyemo ompa3y HmeKimbka
JIeKCeM, SKi BiATBOPIOIOTH KOJOPHT YKPaiHCHKOTO
nei3axy (y uurarti ix BuAineHo KypcuBoM). | gxkio
3 HOMIHALISIMU CKU2IUMb, pblOanKa, odepem Bce
3po3yMiNIo (puibanka — «¥0XK. PHIOHAS TITUITA TaKay,;
CKU2IUMb — «MIIPC. BBITh, TIAKATbY»; ouepem — KI0XK.
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Kambl, TpocTHUK» [11, II, c. 776, IV, c. 116, 196],
TO HE TaK BCE MPOCTO 3 JIEKCEMOIO eupio. Pocilichki
CIOBHMKHM TIIymMadarb ii 3HAYEHHS TAKUM YHHOM:
«eupino — ykp. OyKB. ‘TOpJO’, TeOTp. OOJI., pa3BETBIIC-
HHE PEYHOT0 pyciia, PyKaBs; YIOTP. 10 OTHOLIEHHUIO K
pekawm, Brajaroium B UepHoe u A30Bckoe Mopsi» [12,
I, c. 563]. Yu BBaXkaTu JeKkceMy YKpaiHCHbKUM 3am03U-
yeHHsM? Uu 11e icTopuuHe Ha0aHHS CXiHOCIOB STH-
cekoro ¢onny? Monorpagis B. M. PycaHiBcbkoro
«Jlxepena po3BUTKY CXiTHOCIOB SHCHKHX JIiTepa-
TYPHHUX MOB» HaJa€ MEPEKOHIMBI apryMEeHTHU IOJ0
BKHMBaHHS YKPaiHCBKOTO CJIOBA 2uUpiio B POCIMCHKIN
MoBi, mounHarouu 3 XVII cT., koiau Hiutocs Hacam-
nepen Mpo YOPHOMOPCHKi cIpaBU. YKpaiHi3M Hpo-
WIIIOB JIOBIMH NIJISIX CTAHOBJIICHHS CBO€I CEMaHTHKU
B POCIHCBHKIA MOBI Pi3HOTO aHPY: Bifl 3araJbHOTO
3HaYEHHS ‘TUPJIO piku’ (aAMiHICTpATHBHI TOKYMCHTH
T4 PO3MOBHE BXXHBAHHS, BXHBAaHHS Y IiBIEHHO-
POCIHCBKMX TOBOpax) A0 TEPUTOPiaJbHOTO JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOTO BapiaHTy (KpaiHs BEIUKOpPYChKa
MIiBHIY) — «HEBEJIMKAa MOPChKa MPOTOKA, IO 3 €IHYE
bine mope 3 okeanom» [13, c. 156].

BixuBaHHS yKpaiHCHKOTO CJOBa B POCIHCHKOMY
xynoxkHboMy TekcTi XIX — mou. XX cr. imro-
CTpy€e 1 CKJIagHI CEMaHTHYHI HPOTHCTABICHHS.
Hanpuknan, y nosicti O. Kympina «IloemuHok»
YUTAEMO Take: «— Y cebs B JepeBHE 3aiiMancs
Ky3HEYHBIM MacTepcTBoM. Koearem Ovtm» (8, III,
c. 464). YkpaiHCBKi BiATIOBIIHUKHN 0araTb0X poCii-
ChKHUX JieKkceM (“KHTO’, ‘KOHb’, ‘KOBasb’) (hiKcy-
I0ThCSl B pociiicbkux Tekctax Bxke y XVII ct. Sk
3a3Ha4aB B. M. PycaniBcbKuii, JOCIIKyIOUN B3a-
€M030ara4eHHsI CXiJHOCIIOB’ THCHKUX JIITePaTypHUX
MOB IIHPOKOTO XPOHOJOTIYHOTO MPOIIapKy, (QyHK-
[IOHYBaHHS TaKWX HOMIHAIIi 3yMOBIICHE MEBHHM
KOHTEKCTOM — aKIEHTOM Ha I03apOoCiiichbKi peaiii,
TOMY JIGKCEMH TaKOTO THIy BMILIYIOTh y CBOEMY
3HAYCeHHI CEMaHTHYHHA KOMIIOHEHT IPHHAIEK-
HOCTI J10 yKpaiHchkoi aificHocTi [13, c. 155]. Cxoxe
saBHIIe (HIKCYyeEMO i ChOTOMHI Ha MPUKITA i BXXHBAHHS
yYKpaiHi3Ma 3apobumuaHur 'y POCIHCHKHX TEKCTax
pizHOrO XapakTepy (OHB. Jaimi).

Hemo iHmi QyHKOii ykpaiHi3MH BUKOHYIOTbH
y Tekcrax 3MI, myOnminucTuii, iHTepHET-KOMYyHiKa-
IisIX, JIe CIIOCTEPIraeThCs CyTTEBA TpaHChOpMaIlis
iXHBOTO CEMaHTHYHOTO HAIlOBHEHHS, 3HAYHUH PO3-
BUTOK JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH (Y 3B’SI3KY
3 peali3ami€l0 KOHOTAaTUBHUX BIATIHKIB y 3HauYcH-
HSIX, IIO € Pe3ylbTaToM IparMaTuYHUX 1HTEHLIN
pociiicekkoro MoBLs). Hacammepen, MoBa Hae mpo
HOMIHAII1 HOBITHIX peajlii y >KUTTI YKpPaiHCHKOTO
(moctpansHCbKOTO) comiymy. Lle Taki nmexcemu, sk
maiioaw, 3pada, c6UOOMbliL, NOKPAWeHHs, 3apooum-
yanun, Mosa Ta iH. Hampuknaa, ykpaiHcbka Jek-
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ceMa matoan HaOyBae y 2013 — 2014 pp. Bigpasy
JeKiTbKa HOBHX JICKCUKO-CEMAaHTHYHHX BapiaHTIB:
‘pEeBOITIONIS, TTPOTECT, aKI(is HETIOKOPH, IO BimOy-
Ba€ThCs Ha TOJOBHIH IO KpaiHH, MicTa’; ‘yrpy-
MOBAaHHA JIOACH, SKI NMPUHAMAIOTh y4yacTb B akuii
MpoTeCTy’; ‘PI3HOBUJ CYyYaCHHX MOJITTEXHOJOTIH’
tomto [4]. Jlekcema zapobumuanur y pociiicbkoMy
MyOTIMUCTHIHOMY AUCKYpPCi HOMIHyE came ‘yKpa-
THIIS, AKUH IepeOyBae Ha 3apo0iTKax 3a KOPJAOHOM .
VkpaiHismMu ceuoomulii 1 noxpawjenHs 3aBISKU
IpOHIYHOMY, CapKacTHYHOMY BIATIHKY, SIKHH pea-
J3yeTbCS B POCIHCHKOMY MEIOiHOMY KOHTEKCTI,
Ha0yBalOTh 3HaY€Hb CBOIX aHTOHIMIB (TOOTO «c6u-
domuliiy 1 «noxpawennsy B nankax). HominaruBHAH
00’eM JIEKCEMH M08a 3BYXKYETHCS, BIITaK yKpai-
Hi3M BHKOPHCTOBYETHCS Ha MO3HAUYEHHS HE Oyab-
SKOT MOBH, a caMe ‘yKpalHChbKOi’. YKpaiHi3M 3pada
HaOyBae 3HAYCHHS ‘MOpa3Ku’, X0da CIEKTp HOTo
HOMIHATUBHOTO TIOTCHITIAy € JOCHUTh ITHPOKUM
1 KOHTEKCTyallbHO HEe 00OMEXYEThCSA, HA YOMY Haro-
JIOIIYIOTh PEallbHi YYaCHHUKHU CYCIITBHO-TIONITHY-
HOI KOMyHiKamii, Hampuknan: «B Ykpaune oueHb
JIFOOSIT TOBOPUTH 3padd... TONbKO 3pada — 3TO He
OTKpBITasi M3MEHA, BeAyllas K MOPaXEHWI0, HO U
CO3HATENLHOE COACHCTBHE MPOTUBHHUKY... 3pada —
3TO TOJIOBOTSIICTBO, XaJaTHOCTh, HAIUIEBATENIBCKOE
oTHoIIeHHE K 3agadyam» (Oxo KaBkaza. HoBocTHOM
BeO-caiit. 12.06.2022).

Huska ykpaiHi3MmiB (mockanw, napybox, uuiu-
6amKka) 3a3HAIOTh PO3IIUPEHHS CBOTO CEMaH-
THYHOTO 00’eMy. IlikaBUM y IIbOMY acTeKTi
€ BXXUBaHHA MOJICEMAaHTUYHOI HOMIHAIUT Mockalb
(macammepen y pocilicbkoMOBHUX TekcTtax 3MI
VYkpaiHm), sika B YKpaiHCBKill JIIHTBOKYJIBTYpi Tpa-
IUIIHHO peanizoByBajla 3HAYCHHS «MOCKBHY;
pPOCISHHH; connart; BiicbKoBOCTyx00Bems» [11, 11,
c. 912]. CxnagHa ceMaHTHYHA CTPYKTypa JEKCeMH
3a3Hana mnojanblioi TpaHcopmalii Ha MOYaTKy
XXI ct. — criocTepiraeThCs TCHCHIIIS HAJATH JICK-
ceMl Mockaab e OUIBIINI IOJITU30BAaHUN 3MICT,
IO MPHU3BOJIUTH JIO 3aTBEP/KEHHS €KCIIPECUBHOTO
OHIMY eTHOca, cTabimizamii HeraTuBi3My (MOBHOTO
YTBOPEHHS 3 MEHOPAaTUBHOIO CEMOI0), HANPUKIAA:
«Ha npaktuke B YkpaunHe ecTb Lesble KaTeropuu
Jofiel, KOTOphIE MOABEPraroTCs MOCTOSIHHON JHC-
KpUMUHAIUK. DTO, BO-IIEPBBIX, HAIMOHAIBHBIC
IPYHIBI, T. €. T€, KOTOPHIX B COIMAIBHBIX CETIX

[0 TOJUTHYECKUM MWJIM HAalMOHAJIBHBIM MOTHBaM
Ha3bIBAlOT KPBICAMHU, BATHUKAMH, MOCKAMAMU...»
(Bectn. 1.06.2021, c. 4). TakuMm 4HMHOM, BXXUBaHHS
JIEKCEMU MOCKAIb 31 3HIDKEHOIO OL[IHKOIO Y CBOEMY
3Ha4YeHHI, sIKE OOYMOBIIEHO CYYaCHHMHU iCTOpHY-
HAMH E€KCTPaJIiHTBICTHYHUMHU (haKTOpaMH, 3HATHO
BIUIMHYJIO Ha PO3BUTOK JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHOT
CTPYKTYpH BigoMmoi (a Hapasi — axTyali30BaHOi)
YKPAIHCBKOI JIEKCEMU.

BucnoBku. OTxe, TOJOBHUMH NPUYUHAMHU BXKH-
BaHHS YKPAiHi3MIB y POCICHKOMY XyA0)KHbOMY TEK-
CTi € BIICYTHICTB iXHIX POCIMCBKHX BIiIIOBIIHUKIB,
0 BHU3HAYa€ YKPaiHCHKi IJIIHTBOKYJIBTYpHI 3HAKH
CHUMBOJITYHUMH Ta acoliaTuBHUMHU. CeMaHTHKa yKpa-
HI3MIB y pOCIHCHKOMY XyZOKHBOMY TEKCTi BHUCBIT-
JIOETBCS 3  1HIUBIAYallbHO-aBTOPCHKHUX —TIO3HUIIIH,
1 Take TITyMa4eHHs 1JTIOCTPy€e po301’KHOCTI B YKpaiH-
CBKiii Ta pOCIMCHKiil MOBHUX KapTHHAX CBITY, CEMaH-
TUYHY 0araroBapiaHTHICTh YKpaiHi3MiB, JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYHY BapiaTHBHICTh yKpaiHi3Ma Ta poCiiicbKOoro
cnoBa. CknanHi Ta pi3HOOApBHI CEMaHTHYHI TpaH-
chopmariii ykpaiHizMmiB y pociiicbkoMy BepOaTbHOMY
OTOYCHHI OOYMOBIICHI THCSYOIIITHBOIO 1CTOPIEIO B3a-
€MOBIUIUBY CX1THOCJIOB’ SIHCBKUX JIIHI'BOKYJBTYD, 1110
BiZIOMTO Ta 0XapaKTEPHU30BAHO Y KIACHYHHUX HpaIsiX
HayKoBLIB XX CT., 30kpemMa y MoHorpadii kopudes
yKpaiHCHKOTO MOBO3HaBCTBa, akaj. HAH VYkpainu
B. M. Pycaniscrkoro.

3amydeHHS YKpaiHi3MIiB O CYYacHOTO Memiid-
HOro OHUCKypCcy Ta creundika IXHBOTO BHKOPH-
CTaHHS MOB’s3aHI 3 MparMaTHYHUMHU LITSAMH Ta
HOBUMH T€OMOJNITUYHUMH BUKIUKAMU DPO3BHTKY
CXIIHOCJIOB’SIHCBKHX  CYCHUIBCTB.  YKpaiHi3Mu
B pociiiceknx 3MI (B iHTepHET-CHiJIKyBaHHI)
MOXYTb 3a3HAaBaTH CYTTEBUX CEMaHTHYHHMX 3MiH
y CBOil JIEKCHKO-CEMaHTUYHIll CTPYKTypi — poO3-
HMIMPEHHS UM 3BY>KCHHS 3HAUYEHHs, HaJ0aHHS KOHO-
TaTUBHUX BIATIHKIB Ta CTHJIICTUYHHUX PHUC, 3aTBEP-
JOKEHHSI crienudivHOro JIIHTBOKYJITYPHOTO
(HAIOHATBLHO-KOJIOPUTHOTO) 3MICTY.

Iloganpine BHMBYEHHS PO3BUTKY JIEKCHKO-CE-
MaHTHYHOI CTPYKTypH YKpaiHi3MiB y Cy4acHHUX
POCICBKMX TEKCTax Pi3HOTO aHpPY, OCOOTUBOCTEH
ixHporo (yHKLIOHYBaHHS HanacTb LiHHHKA Mare-
pias, HeoOXimHWH y JekcukorpadidHid MPaKTUIl,
y bopMmyrroBaHHI TEOPETHYHUX TO3HUININ JIEKCHIHOL
CEMAaHTHKH.
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[aHa HaykoBa po3Bigka Mae Ha METi ONMUCaTU CEMAHTUYHI Ta CUHOHIMIYHI 0COBNMBOCTI aHMINCLKMX NapameTpUYHmX
NPUKMETHUKIB, AKi BXOOATb 10 MIKPOMNOMs Ha NO3HavYeHHs 3aranbHOro BENMKOro Ta Manoro po3mipy Ha marepiani ginbmis
kaHany BBC “The Blue Planet” Ta “Life”. HaykoBa HOBM3Ha po60TK nonsrae B BUCBITNEHHI Npobnemu BUGOpy NeKCU4HOro
BiANOBIOQHMKA 3 LUMPOKOTO psidy CUMHOHIMIB, SIKi BXOAATb [0 JEKCUKO-CEMaHTUYHOI pynu napameTpuyHmMX NPUKMETHUKIB.
HoBuM Takox € i MaTepian AOCMIMKEHHS — aHINOMOBHI (DiflbMUW Ta TXHIN YCHUI CUHXPOHHWIA Nepeknag, sSkun Hamu dikcy-
BaBCH Y NMMCbMOBIN hopMi. Jlekcrko-ceMaHTnYHe none mae S4po Ta nepudepito. Y sapi MiCTATbCS HaNBaXXNMBILLI CroBa,
BOHM MOB A3aHi MiXk COOOI CUNMBbHNUMM CEMAHTUYHUMM BiAHOLLEHHAMM | YTBOPHOOTL CUHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI i poaoBO-BU-
[0BI rpynun. Y Mexax NekCrKo-CeMaHTUYHOro Nons BUAINSATL NEKCUKO-CEMaHTUYHY rpyny. Y cepeauHi umx rpyn BUAINs-
l0Tb TiCHIiLLIE NOB’A3aHi ceMaHTUYHi 06 egHaHHsA (abo KaTeropii) — CUHOHIMW, aHTOHIMW, FIMOHIMK Ta iHLWI. MMapameTpunyHi
NPUKMETHUKN BXOAATb OO CKNagy NEeKCUKO-CEMaHTUYHOT rpynun po3mipy. BecepeauHi Liel rpyny NpUKMETHUKM BCTYNAKThb
Y CUHOHIMiYHi Ta aHTOHIMiYHI BigHoWweHHS. OTxe, y CTaTTi BU3HAYaeTbCs PO3BiKHICTb B CTPYKTYpPax KOHLENTYanbHOro npo-
CTOPY aHrMifCbKMX NapameTpuYHNX NPUKMETHWKIB, LLO BXOAATb A0 MIKPOMOMS 3aranbHOro BEMMKOro Ta Maroro po3mipy.
BcTaHOBNIOKTECA OCHOBHI CTUIICTUYHI Ta CEMaHTUYHI BiAMIHHOCTI MiXK @aHITINCbKUMKU NapaMeTPUYHUMKN MPUKMETHUKaMMU,
L0 BiHOCATBCA 4O OAHOIO i TOro X Mikponons. MNpoaHanizoBaHO CyyacHi Knacugikauii napameTpuydHmMX NPUKMETHUKIB,
AKi ICHYIOTb ¥ pOMaHO-repMaHCbKOMy Ta YKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI. BkazaHO Ha OCHOBHI iMEHHWKW, SIKi HanyacTiwe
CMoMyYatTbCsa 3 TUM YU IHLLIMM NapaMeTPUYHUM NPUKMETHUKOM, KM BXOAWTb A0 MIKPOMNOIS Ha NO3HAYeHHS 3aranbHOro
BENMKOro Ta Manoro po3mipy. OKpecneHo nepcnekTvBmM NoganblUunx OCNIgKEHb.

KniouoBi cnoBa: napameTp, NPMKMETHMK, CUHOHIM, MiKponorne, CeMaHTuka, Qinbm.

The purpose of this research paper is to describe the semantic and synonymous peculiarities of English adjectives
of dimension that are included in the microfield to indicate the general large and small size based on the BBC's docu-
mentaries The Blue Planet and Life. The scientific novelty of the work consists in highlighting the problem of choosing a
lexical counterpart from a wide range of synonyms that are part of the lexical and semantic group of English adjectives of
dimension. The research material is also new — original films in English and their oral simultaneous translation, which we
recorded in written form. The lexical and semantic field has a core and a periphery. The core contains the most important
words, they are connected with each other by strong semantic relations and form synonymous, antonymous and gener-
ic-species groups. A lexical and semantic group is distinguished within the lexical and semantic field. In the middle of these
groups, more closely related semantic associations (or categories) are distinguished — synonyms, antonyms, hyponyms
and others. English adjectives of dimension are part of the lexical and semantic group of size. Within this group, adjectives
enter into synonymous and antonymic relationships. So, the article defines the discrepancy in the structures of the con-
ceptual space of English adjectives of dimension, which are included in the microfield of the general large and small size.
The main stylistic and semantic differences between English adjectives of dimension referring to the same microfield are
established. Modern classifications of adjectives of dimension that exist in Romano-Germanic and Ukrainian linguistics
are analyzed. The main nouns are indicated, which are most often combined with one or another adjective of dimension,
which is included in the microfield to indicate the general large and small size. Prospects for further research are outlined.

Key words: parameter, adjective, synonym, microfield, semantics, film.
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MocranoBka mpoosemu. OcHOBHUMH (op-
MaMH ICHYBaHHS Marepii € 9ac, pyX Ta TPOCTIp.
[lapameTpuuHiCTh € OAHIE 3 (QyHAaAMEHTATBHAX
SIKOCTEH OCTaHHBOTO. JItomM pi3HWX HaIliOHAJIHHOC-
TEH 3aBKAM YCBIIOMIIIOBAIM DI3HUIIO y pO3Mipax
oci0 Ta mpenMeTiB 1 BigdyBanu notpedy mepenaru ii
y CBOEMY MOBJICHHI. 3'SIBJISITUCS BIJTIOBIIHI JICKCUYHI
OIIMHUIII, sIKI OyJTH TTOKJTMKAHI K HAaWTOYHIIIE TTOSIC-
HUTH PO3Mip KOTO- a00 90T0-HeOynh. MOBHI OTMHUII
31 3HAYEHHSM BEIIMYMHU €, OUEBUIHO, OJIHIEIO 3 Hal-
JABHIIINUX JIEKCUYHUX TPy OY/Ib-5IKOT MOBH.

CyyacHuil ertam pPO3BUTKY IIHTBICTHKH Xapak-
TEPU3YEThCS TIOCHUIIEHOIO YBaror J0 CHCTEMHOTO
aHami3y Ta CTPYKTYpPYBaHHS JIEKCHYHOTO CKIIaTy
MOBH, 30KpeMa Ha3B posMipy. Ilpams mpucesueHa
JOCIIPKEHHIO aHTIIIHCHKAX TMapaMEeTPUYHUX TIPH-
KMETHUKIB, SIKi BXOJSATh JO MIKPOMOJS Ha IO3HAa-
YEHHSI 3araJIbHOTO BEJIMKOTO Ta MaJIOro Po3Mipy Ta ix
CHHOHIMIYHIM Ta CEMaHTUYHUM OCOOJIMBOCTSM Ha
marepiam ¢inpmiB kanary BBC “The Blue Planet”
ta “Life”. Ilix mOHATTAM «mapaMeTpuyHi IPUKMET-
HUKW» MU PO3YMIEMO MPUKMETHUKH, SKi 03HAYAIOTh
BEIMKUH YW MajJuid po3Mip MpeaMeTiB Ta 00 €KTiB
HAaBKOJIUIIHBOTO CBITY.

AHaji3 ocTaHHiX XoCTHiIKeHb i myOmaikamiii.
[lapamerpaHuM  TPUKMETHUKAM  IIPHUCBSYEHA
HU3Ka Tpallb Y BITYU3HSIHUX MOBO3HABUUX CTYJisX.
HocnipkeHHsT TPUKMETHUKIB PO3MIpy 3iMCHIOBa-
JI0cs HE TIBKY Ha MaTepialii pi3HUX MOB, aje i B pi3-
HUX acrekrax. He3Baxkaroum Ha 3HAYHI JIOCSTHEHHS
BITYM3HSIHOI Ta 3apyOi’KHOI JIIHTBICTHKH Y BUBYCHHI
MapaMeTpPUYHUX MPUKMETHHKIB Ta HEOCIaOHHUH iHTe-
pec BUCHUX JI0 HUX, HE PO3B SI3aHUM i JIOCI 3aJIuIIIa-
€Tbesl psaa npobiem. Tak, aKTyaJbHOIO JIMIIAETHCS
npodiemMa MoJbOBOT CEMAaHTHKK MPUKMETHHKIB 3 1X
[IMPOKKM J1ialla30HOM JIEKCUYHOI CIOJTYYyBaHOCTI,
OCKITBKM BOHH JOCHTH 0arari CBOEIO CEMaHTHUKOIO
1 aKTUBHO BCTYNAIOTh B CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMi4HI
3B’s13kH Ta BigHoMIeHHs. HoBuM € i marepian qocii-
JDKEHHS — aHIIOMOBHI (piibMH Ta iXHiH yCHUH CHH-
XPOHHUI TepeKIa, ssKuii HaMu (iKCyBaBCsl Y MUCh-
MOBi# Gopmi.

IHocranoBka 3apaanHs. Hama mera — onucaru
CEMaHTHYHI Ta CHWHOHIMIYHI OCOONMBOCTI aHIIIH-
CHKUX TapaMETPUYHUX MPUKMETHHKIB, SKi BXOJIAThH
JI0 MIKpOTIOJISl Ha TTO3HAYEHHSI 3arajbHOTO BEITMKOTO
Ta MaJIoTO po3Mipy Ha Mmatepiani (inbMiB KaHaTy
BBC “The Blue Planet” ta “Life”.

Buxnaan ocHoBHoro marepiajy. [loHsATTS po3-
Mipy, IO JISKUTh B OCHOBI JOCIIXKyBaHOI JIEKCH-
Ko-ceMaHTH4HOI rpynu (mani JICI') mapameTpuaHux
MPUKMETHHUKIB, BITHOCUTHCS JI0 YKCIIa HAHBaXKITUBI-
IUX KaTeropii OyTTs, IO XapaKTepH3y€e SBUIIA Ta
MIPEAMETH PeaJTbHOI MIHCHOCTI. Bymb-sKka MisUTbHICTH
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JIONIWHMY, ii ICHYBaHHS 3[IIHCHIOEThCS B paMKax IeB-
HOTO IpocTopy 1 yacy. ToMy He BUKJIMKA€ IOANBY TOH
(hakT, MO Mi3HABaTbHA KaTErOpH3aIlisl IMX IOHSITH
€ JIOCUTh BaXXITUBOIO 1 CIIPSIMOBAaHA HAa CHCTEMAaTH-
3allil0 JaHUX MPO HAaBKOJHIIHE cepenopuie. [lepir
HiX TeperTy A0 Kiacu]ikamii JoCIiKyBaHUX TPH-
KMETHUKIB, BAPTO pO3iOpaTHCh, 110 K TaKe pO3Mip Ta
K MU BU3Ha4aeMO po3Mip npeameTis. Po3mip kox-
HOTO TIpEeIMETy ONHCYEThCS 4Yepe3 HacTYIHI mapa-
METpHU: HOTO BUCOTY, IIMOWHY, TOBKUHY Ta HIUPOTY
[1, c. 5]. Okpim 3arambHOTO PO3MIpY, TKOMY BiIIIOBI-
JTAIOTh MPUKMETHUKH i3 IBOMa OCHOBHHMH CEMaMH
"eenukutl, eeruuesnuti, 30opoeuil Ta 1iHImI" abo
"Mmanenvkuil, Hegenruxuy Ta iHII" Ta "posmip", icHye
MOXKITMBICTh OMHCATH PO3MIp MpeaMeTa 3a OJHUM
i3 mapaMeTpiB, BUAUISIFOYHN TIEBHY OKpPEMY XapakTe-
puctuky npeameta. KokeH i3 maHuX mapaMeTpiB Tak
caMo Ma€ JIBa 3HAUCHHS: “‘8euKuUll 3d 8UCOMOI0 / U~
O6unoI0 / 0062ICUHO0I0” TA “ManeHbKUil”.

KoxeH i3 maHuX mapaMeTpiB Tak caMo Ma€ jBa
3HAUCHHS: “‘@euUKUll 3a 8uUCOmoio / enubunorw / 006-
Jicunoro” Ta “manenvkuil”’. 1luM 3HAYSHHSIM BiIIO-
BIIafOTh AHTOHIMIYHI TIapH, B SKUX IPEACTABIICHI
Tpu cemu "poszmip", "Bemukui / ManeHbKUH" Ta
"BUcOTa / mIMpUHA / TOBXKUHA'": UCOKUL — HUZbKUL,
enuboOKUll — MITKUll, 0062utl — KOPOMKUU, WUPO-
kuti — eyzoxuii [1, c. 6]. Takum umaOM, CoNOBIOBa
O. B. Bu3Hauae 110, HaPHUKIAA, TPUKMETHUKY high,
tall MalOTh HE TUTBKH CEMY 3arajJbHOrO pO3Mipy
“genuxuti”’, ane W BTUTIOIOTH OJHY XapaKTEPHCTUKY
po3Mipy, a came CeMy ‘“‘@epmuxanbHull, 6UcComda,
Hanpasienuti 62opy”’. Tak camMO SK TPUKMETHUKH
low, short peami3yloThb ceMy 3arajJbHOTO PO3MIpY
“Mmanenvkuil” 1 OMHOYACHO CEMY TOOIMHOKOI Xapak-
TEPUCTUKU “‘@epmuKatvbHuli, 8UCOmMA, HANPAGIeHUU
62opy”. Ilpukmernuku shallow — deep peainizyroTh
CeMy 3arajbHOTO PO3Mipy BIAMOBIIHO “ManeHbKull —
genuxuil” 1 OMHOYACHO CEMY OJJHOT XapaKTEePUCTHKH,
CHUTBHY JUIS 000X “‘6epmuKxanvHuil, 6Ucoma, HaNPas-
genuti 6nu3”’. lIpUKMETHUK narrow Ma€ CeMHU —
“Manenvruil” Ta “20pU30HMANLHUL, ceMa WUPUHA”,
a mapaMeTpU4HI NPUKMETHUKU wide, broad peani-
3YIOTb CeMy “‘genuxuti”’ Ta “‘20pu3oHmManbHull, cema
wupuna”. Tlpukmernuku short — long BiIIOBIIHO
peamizyloTe ceMu ‘“‘manenvkuu’ Ta “geruxutl” Ta
CIUTBHY CEeMy OJHOI XapaKTePUCTUKH ‘‘20pU30H-
ManbHUll, cema 008IHCUHA™ .

Sk 1 B poMaHO-TepMaHCHKOMY, TaK 1 B yKpaiH-
ChKOMY MOBO3HABCTBI ICHYIOTh 1 I1HII TiAXOAH [0
CHUCTEMAaTH3yBaHHS Ta CTPYKTypyBaHHS IPUKMET-
HUKIB 31 3Ha4eHHSAM po3mipy. Tak, T. llebmukina,
B 3aJIS)KHOCTI BiJIl TOYKH Bi/JIIKY, TIOIIIE€ TIPUKMET-
HUKH 13 TPOCTOPOBOIO CEMAHTHUKOIO HA 2€0Y eHMPUUHIT
(110  XapakTepu3yrTh MPOCTIP BEPTUKAIBHUMU, SKi
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MOB'sI3aHI 3 BUMIpaMHu IIOAO MOBEPXHI 3eMJIi, MpH-
KJIaJIaMl MOXKYTh CITyTYBaTH MPUKMETHHUKOBI IMapu
Ha 3pa30K BUCOKUL — HUZbKUL, 2IUOOKUL — MITKUU
TOIIO) Ta aHmponoyeHmpuyHi (IO XapaKTePU3yIOTh
MPOCTIp TOPU3OHTAIBHUM, SIKi MTOB'SI3aHI 3 BUMipaMu
IIO/I0 JIFOJMHU SIK TOYKH BIIUTIKY; TPUKIAIH: UUPO-
Kuti — 8y3vkutl, oanexuti — oausvkuil Tomo) [1, c. 5].
VY cBoiit kmacudikarii O. Kpusaenko ta B. JIroOkin
0epyTh 3a TOUKY BIIUTIKY OTO3HIIIO 20PU3OHMANb-
Hul / gepmuxanvbhull, Ky, Ha iX AyMKY, MOXKHA Bif-
HECTH /0 YHIBEPCAJIbHHUX MPOCTOPOBHX OIO3HUIIIMH.
I me momomarae iHKOMM 3pO3YMITH HE TiTBKH PO3-
Mip TpeAMeTa, a ¥ HWOro IMOJIOKEHHS Yy MPOCTOpi
[3, c. 34]. V cximani kareropii mapaMeTpUIHOCTI
O. KuranoBcekuid, HaNPUKIIA/, POIIOHYE BUILIATH 6
MIKpOTPYII: 3arajbHOI BETMUYMHH, BUCOTH, JOBKUHH,
IMOWHY, ITUPUHY, TOBIIUHM [3, ¢. 57]. [Ipore nepe-
paxoBaHi Bulle Kiacudikalii He BiToOpaxarTh ycix
CEMaHTUIHUX 0COOTMBOCTEH KOHCTUTYCHTIB 3araJib-
HOTO TIOJIS TTapaMeTPUIHOCTI, 1, ToMy KImaHOBCHKHHA
O. Haromomrye, O BapTO MOCHIJKYBaTH OIUHUII
yCiX MOBHHUX PIiBHIB 3 TaKOI CEMaHTHKOIO, a caMe:
JUECIIOBA, IMCHHUKH, MPUCIIBHUKU, MPUHMEHHUKH,
JUIsL TOTO 1100 OTPUMATH MOBHE YSBICHHS MPO TMPO-
CTOPOBO-KUIBKICHI BiTHOIICHHS.

Mu BBaXkaeMo, 110 HAMOLITBIT TOYHOIO € KIacudi-
Kallis, 3armpornoHoBaHa TersHoro JIMHHUK y 11 MOHO-
rpagii «[lapamerpuyHi MPUKMETHHUKH 1 X CTaHOB-
JIEHHSD». 3T1AHO 3 JOCIIAHUIIEI0, MA BHXO0XHUMO 13
MOHSATH IIEHTPY 200 sipa ta nepudepii. [lepudepiitni
CJIOBa OTOTOXKHIOIOTHCS 3 IIEHTPAIbHUMH CEMaH-
TUYHO, TPYNYIOYHCh HABKOJO HUX 1 (HOpMYyrHOUH
B JIEKCHMKO-CEMaHTHUHIN Tpyni po3Mmipy BiAmoBizHO
KOH(POHTOBAHI 3a 3HAYEHHSIM BEIIMUUHHI MIKPOTIOJIS:
3arajbHOTO PO3MIpY: a) BEJIUKOro; 0) Majoro;
BHICOTH: ) BEJINKO1; 0) MaJoi;

TOBIIIMHM: a) BEITUKOT; 0) MaJIoi;
LIIMPUHU: a) BEJIHUKOI; 0) Maofi;
JIOBXUHH: a) BEIIUKOi; 0) MaJoi ;

6) mOWHY: a) BENUKOT; 0) MaJoi.

IMomana kimacugikailiss BBa)KA€ThCS HaWICTalb-
HIIIOIO 3 YCiX HAasABHUX, XO0Ya JESKi JOCIIiIHUKH,
a came — XaBkiHa O. M. BBakae 3a HeoOXinHe gonaru
no knacudikamii T. JIMHHUK MIKpOIIONS CEPEaHBOTO
1 OTHAKOBOTO pO3MIpY, HANPHUKIAA: HOPMATbHUL,
36u4aUHiCiHbKUL (MIKPOTIONE CepelHbOr0 PO3MIpY)
Ta pigHosenuxutl (MIKpOIIONIE OHAKOBOTO PO3MIpY)
[3, c. 65]. IlpoTe, sk 3a3Hadae cama JOCIITHUIL,
BOHA HE 3HA€ POOiT, AKi Oyau O MPUCBSIYEHI aHTITIH-
CHKUM JICKCEMaM KaTeropii mapaMeTPUIHOCTI, B SIKUX
Ou mpuniIATacs yBara MiKpOMOJsM OJHAKOBOTO Ta
CEPEIHBOTO PO3MIpY.

[lepm HiXk epeiiT 10 CHHOHIMIYHUX 0COOINBOC-
Tel MPUKMETHHUKIB, BAPTO IMOSICHUTH, II10 5K TaKe “MiK-
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ponone”. Mikporone (3a O. bonmapko) — MiHiMab-
HUH €JIEMEHT MaKpOIIOis, 0 € CAMOCTIHHNM, y MJIaHi
3MIiCTYy ¥ y maHi BHpakeHHA. DYHKIIOHATBHO-
CEMaHTHYHI MIKPOIOJil TICHO TIOB'SI3aHI  OJHE
3 OTHUM U YTBOPIOIOTH TIEBHY cHCTeMy. BoHM TIOB's-
3aHi OIHE 3 OJJHIM BiJHOIIEHHSMH TOTOXXHOCTI 1 BiJI-
MiHHOCTI [5, ¢. 13]. OqHUMHE 3 HAMOIIBIT YACTOTHUX
napaMeTpUYHHUX MPUKMETHHUKIB € CHHOHIMIYHUH Psilt
31 3HaYCHHSAM “BEJMKHI”, a came: large, great, big.
IIpukmeTHHK great moctymaeThesi large Ta big 3a
YaCTOTOIO BXKMBAHHS IPH MMO3HAYCHHI pO3Mipy KOH-
KpeTHHX (HI3MYHUX 00 €KTIB, IO 3yMOBWJIO iHTEp-
NpeTaliio HOro SK CJI0Ba NEPEBa’KHO 3 aOCTPAKTHOIO
CEMaHTHKOI0. Xo4a, JOCHITHUKH 3a3Ha4yaloTh, IO
NPY MO3HAYEHHI BEJTMKOTO 3araJlbHOTO PO3MIpy KOH-
KpPETHUX TPEIMETIB great, HANPHKIIAJ, BXHBAETHCS
yacTime HiXK HOro CHHOHIMH 13 3HaY€HHSM ‘‘Beld-
ue3Hu” — huge, enormous ta inm [2, c. 51]. Takox
JIOCIIJDKYBAaHUH ~TMPUKMETHUK Ma€  BIJIMIHHICTh
CEMaHTHYHOTO Ta (PYHKUIOHAJIBLHOTO XapakKTepy,
BXKHMBAIOYUCh 37COUIBIIOTO TOMI, KOJHM MiJAKPECIO-
€ThCSl HAI3BUYAMHO BEIUKHUHA po3Mip mpenmera. Lle
BUKITUKA€E PI3ZHOTO POy EMOIIii — CTpax, 3aXOTUICHHS,
3nuByBaHHs 1 T.A. ll{ono big ta large, To mpoBeneHi
HayKOBIISIMU JOCTIIKEHHS BUSIBUIIU, IO Y CB1IOMO-
CT1 TIpE/ICTAaBHHUKIB aHIJIOMOBHOTO COILIiyMY, OCHOBHI
CTPYKTYpH KOHIIETITYaJIbHOTO TIPOCTOpy big Ta large
HE 30iTafoThCs Yepe3 HasIBHICTh Y HUX CBOIX BJIAaCHUX
3MiCTOBUX O3HaK. Lli MpUKMETHHUKH, SKi B IEKCUKO-
rpagiuHux poboTax 4acTo GiKCyIThCs SIK B3aEMO3a-
MiHHI, HaCTIPaBAi aKUEHTYIOTh Pi3Hi CMHUCIIOBI KOMITO-
HEHTH OJIHAKOBUX, Ha MEpUIMH MOmIs, (parMeHTiB
HAaBKOJIMIITHBOI JiicHOCTI. [t big OCHOBHUMU KOH-
HEeNTaMu € GUCOmMA, WUpUHa Ta 008dcuna. Jis
XapaKTEPUCTUKN 3OBHINIHOCTI XHUBUX IiCTOT HOCIT
Cy4acHOi aHIIiHChKOI MOBH BHUKOPHCTOBYIOTH big,
y LEHTPI YBaru sIKOTO € He TUIbKH IX BHCOKHUH 3PICT,
ajle ¥ HasgBHA BKa3iBKa Ha M s3ucre Tio. KoHmenr
wupuna TPoGITIOE CUTYaTUBHO 3yMOBJICHE 3011Tb-
IIEHHS PO3Mipy OpTaHiB Tijla JIOAWHHU YU TBapUHH,
a KOHIIETIT 008J)CUHA BiIOOpaxka€ TOPU3OHTAIHHO
posramoBanuii mpoctip [3, c. 43]. IlinmiveHo, mo
big He BKMBA€THCA 13 IMCHHUKaMHU 30ipHOCTI, SIK HOTO
cuHOHIMH [arge Ta great. ono large, To BiH BTLIIOE
KOHUENTH WUPUHA Ta HPOCHMOPICMb, OCKITBKA JUIS
XapaKTePUCTHKH BUCOKOTO 3pOCTY JIFOJWHH UM 1HIIOT
JKUBOI 1CTOTH, HOCIi aHIIIHCHKOI MOBH BHKOPHCTO-
BYIOTh NIPUKMETHUK /arge, 1100 aKIEHTYBaTH yBary
Ha IIMPOKOIUIEUiid cTatypi [Tam camo, ¢. 45]. Cepen
OCHOBHHUX O3HaK large BUIUISIOTH O3HAKy ‘“‘miowa”
Ta 03HAKH “MicmKicmyv” Ta “He3aunama mepumopis’.
Takox large HaA3BUYANHO YaCTO BXKHBAETHCS 3 IMCH-
HUKaMU Ha IMO3HAYEHHS PO3MIpiB YACTHH TiJia )KUBUX
ICTOT (JIrofeii, TBApWH) Ta Mo3Ha4a€e 0ci® BHCOKOTO
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3pOCTy, KPEME3HUX, a big — TaKuX, 10 MAIOTh BEJH-
kuii pismanuit po3mip Ta Bary. [Ipu onmci acTuH Tina
nepeBaxkae large. Bupaxenns po3mipy o0’ eMHHX Ta
IUIONIMHHNX MPEAMETIB BIUIMBAE Ha Au(epeHIiaiiro
MIPUKMETHHKIB MO0 CIIONyYyBAHOCTI iX 3 IEBHUMH
MiJKIacaMu IMEHHUKIB: [arge BUKOPUCTOBYETHCH,
KOJIM M/IeThCs TIPO MPEAMETH IUIONIMHHI, big — Tpo
00'emHi [3, c. 86].

Cepen pinmie BXUBaHUX CIIB MIKpPOTIOIS BHIi-
JSIOTHCA CJIOBa 3 TICHUM CEMaHTUYHUM 3B S3KOM.
Opna 3 Takux rpyIn MOpencTaBieHa CHHOHIMIYHUM
paIoM “‘BelMUYE3HUI” MPUKMETHUKAMH enormous,
huge, immense, vast, massive. Yci BOHU IPOTOBXKY-
FOTh JIIHIIO great €KCIIPECUBHO MMO3HAYAIOUN PO3MIp
npeametiB. Tak, enormous BKka3zye Ha HaIMipHUH 91
HaJ3BUYAIHO BEJIHMKUH pO3Mip MpeaMeTa, Marodu
[IPY [IbOMY JTOJIATKOBHUI €TUMOJIOTIYHO 3yMOBICHUI
BIJITIHOK 3HAYHOTO BIAXUJICHHS BiJX HOpMH [3, ¢. 5].
Huge, sx mpaBWJIo, BXKHUBAETHCA INPH MO3HAYCHHI
00 eMHHX TIpEIMETIB, a immense — YacTille SK
O3HAUCHHS 10 IMEHHUKIB, 110 HAa3WBalOTh BEIUKI
YaCTHUHHU MPOCTOPY Ta JJIsl MMO3HAYCHHS TOTO, IO
€ HaJ[3BUYAIHO BEJMKUM OE3BITHOCHO IO B3ipus
abo crangapry [3, c. 7]. Takox huge moenHy€eThCS
13 IMCHHUKAaMH, SIKi 03HAYal0Th KOHKPETHI 00 €KTH
sSK 00 €MHOI, Tak 1 IUTacKoi XapaKTEePUCTHKH,
a Takox 30ipHi i abcTpakTHI MOHATTA. KpiM 1150T0
huge 4acTo TIOEHYETHCS 3 IMCHHUKaMU, 1110 TI03Ha-
YalOTh SBUINA NPUPOAU (JCKCUKO-CEMaHTUIHUI
BapiaHT “CHJIbHUI BUKOPHUCTOBYETHCS) Ta YACTHHU
Tija TBapuH (y IOMY BHUIAAKY BHKOPHUCTOBYETHCS
JICB “minnnii, momHeiin”) [4, c. 9]. [IpukMeTHHK
vast BXKHUBAE€TbCS HalvacTimle 3 Ha3BaMH IUIONIUH-
HUX 00 €KTIiB, IHKOJIM BHCTYNA€ SIK O3HAYCHHS [0
IMEHHHKIB Ha ITO3HAYEHHS YaCTHH Tila JIIOQUHU,
MPOTE JUIS HHOTO OUIBIT Y3BUYAEHUM € TOETHAHHS
3 IMEHHHKaMH, 10 HAa3WBAIOTh TaKi YaCTHHU TPO-
CTOPY, SIK MOp€, TI0JIE Ta IOCUTh YaCTO BKUBAETHCA
3 30ipHUMU iMeHHUKamu [4, c. 38]. [Hkomm, moen-
HYIOYHCHh 13 a0CTpakTHUMH IMEHHHUKaMHU BKa3aHa
OJIMHUIA MOXKE O3HA4YaTH IIHUPOTY OXOIUICHHS.
[IpukMeTHHUK massive TO3HA4Ya€ KiNBbKICTh, BEH-
YUHY, CTYIiHb TPOSBY YOro-HeOydh Ta IHTEHCHB-
HICTh TIPU TO€JHAHHI 3 IMEHHHUKaMH, 1[0 Ha3WBa-
I0Th SIBUIIA NPUPOAHN. BCi MPUKMETHUKH JTaHOTO
pany — enormous, huge, vast, immense, massive
MalOTh BHPa3Hy EKCIPECHBHICTh Ha MPOTHUBAry
HEUTPANBHIINM y IIHOMY BiIHOIIEHHI great, big
and large. llpukmeTHUKYN giant, gigantic XapakTe-
PHU3YIOTBCS OCOOJIMBO PiJIKMM BXXKUBAaHHSM Ta CTH-
JicTHYHO 0OMexeHOo cdeporo (YHKUIOHYBaHHS
B THCEMHIH iTeparypHii MoBi. Yacto gigantic
BHKOPHUCTOBYETHCS MPH TIYMadeHHI IHIIUX CJIiB Ha
TTO3HAYCHHS BEJTUKOTO po3Mipy [4, c. 16].
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Mikporoyie Ha MO3HAYCHHS 3arajbHOr0 MAaJIoro
PO3Mipy, HOPIBHAHO 3 MHOMNEpPEAHIM, MPEACTABICHO
3HAYHO MEHIIOI0 KiNBbKICTIO HOMiHamiii. /1o cuHo-
HIMIYHOTO DSy ‘‘Manuid, HEBEIMKUU~ BXOASATH
HallyacTOTHIII TpuKMeTHUKH little Ta small. Sk
3a3HavYa€ThCA B 0ararbox JOCHIIKEHHSX, MaHi mapa-
METPUYHI MPUKMETHUKH MalOTh 3Ha4YHI BiIIMIHHOCTI
B €MOIIHOMY TUIaHi, OCKUIBKU small — Oinbn HEeH-
TpaJIbHE CJIOBO 1 HE MAa€ EMOIIMHOTO KOMITOHEHTA,
a oTxe, mepenae 00 €KTHBHY O3HaKy IIpeIMeTa,
Tomi sk little — eMortiiino 3a0apBiIeHE 1 XapaKTepH-
3y€ TIOTYISIAM MOBIA Ha TIEBHI MPEIMETH 1 BHpakae
MOYYTTSA JIOJMHU MO0 TOTO YW IHIIOTO SIBHIIA,
npeamera tomo [3, c. 75]. Konu mMu roBopumo mpo
pO3Mip KOHKpeTHUX (Pi3UUHUX 00 €KTiB small Bxu-
Ba€eThCs yacTime 3a little. Kpim uporo, small yacto
BXXUBAETHCS 13 30ipHUMHU IMEHHHUKAMH, YAM TaKOX
Bifpi3HsA€TbCa Bin little. Amnamiz little Ta small
3 OISy 1X BYKMBaHHS 3 PEJICBAHTHUMU B TIOJI PO3-
Mipy CEMaHTHYHUMH KJIaCaMH IMEHHHUKIB IOKAa3ye,
110 TIPY NIO€EHAHHI 3 Ha3BaMU 0Ci0 /iftle BKUBAETHCS
yacTime, Kojdu Habupae JTOIaTKOBOTO OIIHOYHOTO
XapakTepy, a small — Toxmi, Komu KOMOIHYETBCS cemMa
“posMmip” 3 cemor “Bik” [3, c. 56]. IlpuxmeTHHK
small Takox gacrime 3a /ittle mo3Hadae po3mip HEXH-
BUX TIPEIMETIB, 30KpeMa YacTUH Tiia. 3a crocTepe-
JKEHHAM 0ararbox IOCIIJHUKIB small BXUBAETHCS
31€01IBIION0 TO/I, KOJIHM HEOOXIJHO HAroJIOCUTH Ha
MaJoMy pO3Mipi TpenMeTa YH CTBOPiHHSA, KOJH K
MPOCTO KOHCTATYEThCS (haKT HE3HAYHOI HOTO BEIH-
YUHHU, BXXUBAETHCA [ittle.

[MpukMeTHUK finy XapakTepU3YETbCs HaAHOLIb-
[IOI0 CEMAaHTHYHOIO OJNIM3BKICTIO JIO IEHTPAIBbHUX
ciiB Mikpomons small Ta little 3 Tpynu niepudepii-
HUX cliB. BOHO MOXe Mo3HauaTH BiK, BaKJIMBICTH
4Oro-HeOy/Ib, MOXKE BUPaXKaTH iIHTEHCUBHICTD IPOSIBY
NP TIOEJHAHHI 31 CJIOBaMH, II0 HA3UBAIOTh 3BYKH,
BKa3zyBaTH Ha OOCST 1 HaWTroNOBHIiNIE — finy TOPiB-
HSTHO 3 TIOTIepeIHIMI TPUKMETHHKAMHU, [TepeIae 3Ha-
YeHHs HaHeKCIpeCHBHiIe. 3 HaWOIBIT YaCTOTHUX
ciiB niepudepii ciig BkazaTh Ha minute, microscopic,
miniature, slight. Haitbimxue 3a KUTBKICTIO 3HAYEHb
JIO0 tiny CTOITh minute, SIKE MOXE IMMO3HAYATH Killb-
KICTh, BKa3yBaTH Ha BaKJIHUBICTh, MacCIITaOHICTb,
OIIHKY 0coOu. MeHIT BHpa3HO €MOIIiHICTh TPOsIB-
JISEThCA y PIAKOBKHUBAHUX microscopic Ta miniature.
Microscopic BXUBa€TbCS MOCHTh YacTO 3 IMCHHH-
KaMH, M0 IMMO3HAYal0Th POCIMHU, MIKPOOPTaHi3MH,
BOJIOPOCTi, B TOW Yac SIK miniature TSOKIE€ IO CIIB,
AK1 03HaYalOTh PO3MIpH JtofieH (0COOIHMBO KIHOK),
KUBUX CTBOpPiHB. Slight — eMOIliiiHO HEHTpabHE
CJIOBO, BKUBAETHCSI CIIOPAIUYHO. B HaimoMy marepi-
aJi MoMiTHE TSDKIHHS IIbOTO MPUKMETHHKA JI0 iMEH-
HUKIB Ha TIO3HAYCHHS BOJM, PYXiB Y BOJI.
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BucnoBku. Otrxe, Mikporone 3aranbHoro Benu-  HaiyacrorHimumu € little ta small. TonoBHOIO Bijn-

KOTO Ta MaJIOTO pO3Mipy aHIIIHCHKUX MapaMeTpud-  MIHHICTIO MPUKMETHUKIB € Te, 10 small He Mae emo-
HUX ITPUKMETHHKIB € HAHO1IBIIINM, 2 IOTO CHHOHIMIY-  I[IIfHOr0 KOMIIOHEHTY y c00i, Ha BinMiHy Bix little Ta
HUH psii — HaUMCIICHHIIIMM Ha Matepiani ¢inbMiB  mepenae o0’€KTMBHI O3HAaKW IpeAMeTa Yd 00’ €KTa
kanary BBC The Blue Planet Ta Life. IIlpukmMeTHUK ~ HaBKOJHIIHBOTO CBITY, /ittle ke € eMoUiitHO 3a0apB-
great IOCTynaeThes large Ta big 3a 4aCTOTOIO BXKU-  JICHUM Ta 3aBXK/IU BUPAXKAE IOTYTTS MOBIIS 3 TOTO X
BaHHS NP MO3HAUEHHI PO3MIpY KOHKPETHUX (i3W4-  1HIIOTO MPHBOLY.
HHUX 00 €KTiB, a TapaMeTpU4HI MPUKMETHHUKH [arge IlepcnekTHBHUM  BOA4aeTbCs  MPOBEICHHS
Ta big BIIPI3HAIOTHCS THUM, LIO /arge, K NPaBWIO,  HOPIBHAIBHOrO aHanmizy ctwiiB Jlesina Arten6opo
[IO3HAYa€ BEJIMKI PO3MIpH YacTUH Tijla )KUBUX iCTOT 3 iHIIMMH aBTOpaMd (iIbMiB HOAIOHOTO >KaHpY,
Ta 0Ci0 BUCOKOTO 3pOCTY, a big, B CBOIO UEpTy, JTIOJICH  BUSBJICHHS OCOONMBOCTEH BKMBAaHHS MapamMeTpUY-
Yd TBapWH, MI0 MalOTh BEIMKHHA (I3WYHUH pO3-  HHUX NMPUKMETHHKIB, SKI 3QIy4alOThCS JIsl OMHUCY SIK
Mip Ta Bary. Jlo piamie BKHBAaHOTO CHHOHIMIYHOTO  JKMBHX, TaK 1 HEKHWBUX ICTOT, JOCHIAWTH OCOOIH-
psLy BIAHOCATBHCSA TapaMEeTPHYHI NMPUKMETHUKAMH  BOCTI BXKMBAHHS Ta CIIOCO0IB MEPEKIIATy JICKCHIHUX
enormous, huge, immense, vast, massive, Ki TakO)X  OIWHHI YCiX MOBHHX PiBHIB IOJISl TapaMeTPUUIHO-
MaloTh IEBHI 0COONMBOCTI BKMBaHHA. Mikpomone — CTi, a caMe — IMEHHHKIB, JI€CIIB Ta MpOaHai3yBaTh
Ha TO3HAYEHHS 3araJlbHOr0 Majoro po3Mipy MpeA-  MIKpOMOJisi CepelHbOro Ta OJHAKOBOIO PpO3MipiB
CTaBJICHE MapaMETPUYHUMHU MPUKMETHUKAMH [ittle,  Ta BUSBATH OCOOIMBOCTI iX BXKWBaHHA B CyJacHii
small, tiny, miniature, minute, microscopic Ta slight. AHDIHCHKINA MOBI.
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The article proposes a typology of female psycholinguistic archetypes in English-language mass culture films of the
21st century. The study investigates twenty-seven interconnected films of the Marvel Cinematic Universe franchise. The
typology is based on C. Jung’s idea of an archetype being a recurring image of the collective unconscious, characteristic
for different people, regardless of their culture and language. The paper revises post-Jungian archetype typologies, and
indicates their common and individual features. The classification of 45 master archetypes, created for the analysis of
fiction stories and films by V. Schmidt, serves as the basis for the present study. The Schmidt’s typology is compatible
with A. Maslow’s classification of human needs. Each archetype performs a certain function in the plot and possesses a
set of motivations that determine the characters’ behavior, their psycholinguistic archetype and, accordingly, the image.
The eight basic archetypes are presented in binary ‘protagonist / antagonist’ forms. Antagonists are defined (according to
A. Maslow’s idea) as heroines, whose basic needs have not been met, which prompts the characters to achieve their goals
at any cost, violating generally accepted norms and rules. Each archetype has its individual set of narratives.

In average, female characters in the MCU have a ratio of 1:2 / 1:3 to male characters, depending on the film. The
Nurturer, the Matriarch, and the Father’s Daughter archetypes frequently feature in the Marvel Cinematic Universe films.
The archetypes self-actualize in the plot through connection with male characters; they support, care for, and unite with
male (super)heroes, looking for male approval. However, the number of leading female characters is considerably lower;
out of twenty-seven studied films, only two depict adventures of the title female heroines (Captain Marvel and Black
Widow). Captain Marvel belongs to the Mystic archetype, characterized by the search for oneself and a connection with the
supernatural, interested in the mastery and development of her powers. Natasha Romanov embodies the Seductive Muse
archetype in the previous films of the franchise, but in her solo film, she switches to the Nurturer archetype.

Key words: psycholinguistic archetype, psycholinguistic image, typology of archetypes, narrative, Marvel Cinematic
Universe.

Y cTaTTi 3anponoHOBaHO TUMOSOTi0 XIHOUYMX MCUXOMIHIBICTUYHUX apXETUMIB B @aHINOMOBHUX hinbMax MacoBOi KynbTypu
XXI cTopivusa. JocnimkeHHs npoBeAeHe Ha matepiani ABaguaTM cemy B3aEMOMOB’A3aHMX inbmie dpaHwmsn Marvel
Cinematic Universe. B ocHoBy Tunonorii noknageHo igeto K. FOHra npo apxetun, sk NOBTOPOBaHUIA 06pa3 KONEKTUBHOMO
HeCBIQOMOrO, XapaKTepHUA Ans N0ACTBA B LINOMY He3anexHo Big KynsTypu Ta MoBW. HaBegeHo Tunonorii apxeTtunis,
CTBOPEHMX aBTOpaMW Pi3HMX rany3en Hayku Ha ocHoBi igei KOHra; BMOKpeMmneHo ix ChifbHi Ta iHAMBIOyanbHi pucK.
B pesynbrarti, gns gocnigkeHHs obpaHo knacudikauito apxetunie B. Lmigr, ctBopeHy ans aHanisy TBOPIB Xy4OXHbLOI
niTepatypu Ta kiHoinbMiB. BBaxkaemo, Lo obpaHa Tunonoria cymicHa 3 knacudikauieto niogcekux notped A. Macnoy,
a KOXXHOMY apxeTuny BignoBigae neBHa (PyHKUIS y CIOXETI Ta Habip MOTUBALIiN, siki BU3Ha4atoTb 0COBNMBOCTI NOBESIHKM
NepPCOHaXiB, iX MCUXOMIHIBICTUMHUIA apxeTun i BignoBigHO obpas. Bicim 6a3oBux apxeTuniB npeacTaBneHi y GiHapHWUX
dopmax "npoTaroHicTka — aHTaroHicTka". AHTaroHICTKM BU3HaYaoTbCs y po3ymiHHI A. Macrnoy, sik repoiHi, 6a3oBi noTpebu
AKX He Gynu 3ag0BOMEHi, WO CMOHYKae MepcoHaxiB gocsratv GaxaHoro, mopyLuyloun 3aranbHOMPUUHATI HOPMKU Ta
npaBuna. KoxxHomy apxeTuny Bignosifgae cBili Habip HapaTuBiB.

B uinomy, xiHoui nepcoHaxi y MCU cnisigHOCATbCA 3 YonosiuumMmn y nponopuii 1:2 / 1:3 y 3anexHocTi Big dinbmy.
BusHaueHo, wWwo Ans kiHoBcecBiTy «MapBen» 4acTOTHMMM € Taki xiHoui apxetunu: «logyBanbHuua» (the Nurturer),
«Martpiapx» (the Matriarch), «batbkoBa goHbka» (the Father’s Daughter). BoHu camopeanisytoTbCs y CHOXETI Yepes 3B'A30K
3 YOMOBIYMMY NEPCOHAKaMM (MiKNyBaHHS, NIATPMMKY, CO03) Ta LLYKaTb YOMOBIYOro CXBaneHHs. BTiM, KinbKiCTb ronoBHmX
XIHOUYMX MEPCOHaxiB Mae HabaraTo HWXYi MOKA3HUKK: 3 ABaAUSTY CEMU OOCHILKYBaHMX iNbMIB TiNbKW ABa NPUCBSAYEHI
TUTYNbHUM XiHoYMM nepcoHaxam (Captain Marvel Ta Black Widow). Kanitan Mapsen Hanexutb o apxetuny «MicTmk»
(the Mystic), ons NepcoHaxiB SKOro xapakTepHUM € MoLlyk cebe, onaHyBaHHS i PO3BUTOK BMACHUX cun i 3adibHocTew,
3B’5130K 3 HAANpUpoaHiM. Hatawa PomaHoB B nonepeaHix ginbmax dpaHLwmnam BTinoe apxetnn «Cnokycnuea mysa» (the
Seductive Muse), ane y TuTynbHOMY inbmi nepexogutb go apxetuny «lfogysansHuusa» (the Nurturer).

Knro4yoBi cnoBa: NCMXOMIHIBICTUMHUIA apXeTum, NCUXOMIHIBICTUYHMIA 06pas, Tunonoris apxeTunis, HapaTtue, Marvel
Cinematic Universe.

Problem statement. Modern mainstream cin-  important explanations of how people respond to
ema typically employs archetypes — repetitive, easily ~ other people, story characters, and media [1, p. 307].
recognizable prototypical characters — in their plot ~ Various authors have proposed their classifications of
stories. The concept of the archetype may provide  mass media archetypes, focusing on the characters’
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psychological characteristics. However, there has
been no attempt to compose a typology of psycholin-
guistic archetypes to account for common narratives
and linguistic elements in the speech of characters.
The present paper focuses on the comparative analy-
sis of various typologies of archetypes, basing on the
motivation analysis for the characters’ prospective
(verbal) behavior. Cinema is considered as a means
to reflect the present day society with its behavioral
norms. The Marvel Cinematic Universe as the most
popular and recognizable franchise in the cinematic
world presents archetypes equally understood in dif-
ferent cultures throughout the globe. It also clearly
presents the shift in the representation and perception
of female characters by the wide public. Since 2008,
when fron Man (the first film of the franchise) was
released, many changes have occurred. Female char-
acters have often been confined to supporting roles,
thus leaving them with a primitive arch to develop or
no journey at all. In other cases, they have been rep-
resented as tropes or means for the development of a
male character. They also have been regarded as hav-
ing the same journey as male characters (and looking
beautiful to appeal to the male gaze). Consequently,
they have been lacking attention or discarded as
undeserving research.

Literature review. Reflecting on the idea of
archetypes of the collective unconscious, Jung indi-
cates, “it was manifestly not a question of inherited
ideas, but of an inborn disposition to produce par-
allel thought-formations, or rather of identical psy-
chic structures common to all men” [2, p. 158]. Jung
described only a few archetypes systematically,
regarding them as “fundamentally unobservable”.
Among the archetypes Jung proposed are the hero,
the mother, the child, God, death, power, and the
wise old man. Later his notion of repetitive images
frequenting different culture tales irrespective of the
region, time, or language have found multiple inter-
pretations in typologies of archetypes by authors
from different fields, including literary studies.

Jung [3], Campbell [4], Hall & Lindzey [5],
McAdams [6], Mark and Pearson [7], among others
developed such generalized images as the Caregiver,
the Creator, the Every Guy / Girl, the Explorer,
the Hero, the Innocent, the Jester, the Lover, the
Magician, the Outlaw, the Ruler, the Sage, and the
Shadow (see further Faber & Mayer [1]). They rep-
resent respectively caring, innovation, ordinariness,
discovery, courage, naivety, playfulness, passion,
transformation, rebellion, power, wisdom, and dark-
ness. Thus, any behavior is motivated by the person’s
goals, needs, and values. A particular set of moti-
vations defines an archetype. Baumeister & Leary
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note, “the motive literature has been dominated by
research on the needs for power, achievement, inti-
macy, approval, and, to a lesser extent, affiliation”
[8, p. 498]. From the three universal human require-
ments (needs of individuals as biological organ-
isms, requisites of coordinated social interaction,
and survival and welfare needs of groups) Schwartz
derives eleven motivational types of values: self-di-
rection, stimulation, hedonism, achievement, power,
security, conformity, tradition, spirituality, benev-
olence, and universalism [9]. O'Connor & Yballe
note, “these “being-values” are simple yet difficult to
fully embody in the everyday challenges of life — for
example, truth, justice, goodness, beauty, order, sim-
plicity, and meaning or purposefulness” [10, p. 742].

Maslow postulates the existence of lower (defi-
ciency) and higher (growth) needs. Lower needs
include physiological needs (food, shelter, sleep, and
reproduction), safety needs, needs for belonging and
sexual/romantic love, needs for esteem and self-es-
teem. Higher needs (“being needs”) are the needs
for self-actualization [11; 12]. In practice, needs
are experienced — satisfied or denied, obsessed over
or ignored — in a dynamic way... individuals often
seek satisfaction on multiple levels simultaneously
[13, p. 184]. Therefore, it brings us to the conclusion
that a particular combination of needs or motivations
guides a certain archetype. Some needs might be
temporary or occasional to account for the charac-
ter’s individual peculiarities, but several motivations
stay constant to define the archetype.

Schmidt [14] proposes a typology of 45 master
archetypes, including eight protagonist and eight
antagonist female archetypes, to define leading
characters in fiction. She bases her classification on
mythology, thus underlining the ever-lasting nature
of the archetypes and their duality. Each arche-
type is represented in the protagonist and antag-
onist form: Aphrodite (the Seductive Muse / the
Femme Fatale), Artemis (the Amazon / the Gorgon),
Athena (the Father’s Daughter / the Backstabber),
Demeter (the Nurturer / the Overcontrolling
Mother), Hera (the Matriarch / the Scorned Woman),
Hestia (the Mystic / the Betrayer), Isis (the Female
Messiah / the Destroyer), and Persephone (the
Maiden / the Troubled Teen).

McAdams [15] defines three layers of personal-
ity — 1) personal traits, 2) motivations, goals, val-
ues, and 3) narratives, which come as the result of
the combination of personal traits and motivations.
Narrative inquiry can be an approach that is most
relevant to understanding the experiences, actions,
motivations, and life journeys of people who are
challenged by health, disability, trauma, change,



Bunyck 24. Towm 1

adaptation, loss, or other significant life challenge
[16, p. 865]. Fiction characters are depicted as hav-
ing extreme experiences in life, which makes them
model cases for psycholinguistic investigation. Thus,
motivations and narratives are the primal means to
define the character’s psycholinguistic image and
archetype. In the conclusions of the present article,
the correlation between the archetype and the charac-
ter’s motivations and narratives is summarized.

The aim of the paper is to propose a classifica-
tion of female psycholinguistic archetypes frequent-
ing mainstream cinema. The material for investiga-
tion consists of twenty-seven interrelated films of the
Marvel Cinematic Universe franchise. The present
paper is a part of a comprehensive research on female
psycholinguistic archetypes.

Main findings. In general, female characters in
the MCU franchise have a ratio of 1:2 / 1:3 to male
characters, depending on the film. However, the
number of leading female characters is considerably
lower: out of twenty-seven studied films, only two
are dedicated to adventures of the title female char-
acters (Captain Marvel and Black Widow) and one
to a male and female character (Ant-Man and The
Wasp). Captain Marvel represents the Mystic arche-
type, as she needs to master her superpowers and rec-
oncile with herself and her past. Natasha Romanoff
is the Seductive Muse (for friends) / Femme Fatale
(for enemies) in the majority of MCU films; in her
solo film, however, she represents the Nurturer
archetype. The remaining twenty-four films depict
the adventures of male protagonists (Iron Man,
Captain America, Thor, Spider-Man, Ant-Man, and
Doctor Strange) or a group of protagonists consist-
ing predominantly of male characters (4vengers and
Guardians of the Galaxy).

The function of female characters in the major-
ity of the films confines women to the Nurturer, the
Matriarch, or the Lover archetypes. The Nurturers
are mothers and wives/girlfriends whose role is to
care for the (super)hero: Maria Stark (Tony Stark’s
mother), Frigga (Thor’s mother), Christine Palmer
(Dr. Strange’s ex-girlfriend), Melina (Natasha’s
adopted mother), Lora (Hawkeye’s wife), Meredith
(Peter Quill’s mother), Gamora (Peter Quill’s girl-
friend), Ramonda (mother of T’Challa and Shuri).
The Matriarchs are usually strong women who are
supposed to stand behind strong men [17]: Peggy
Carter (for Captain America), Pepper Potts (for Tony
Stark), Nakia (for Black Panther) and Jane Foster (for
Thor). The Lover is a supporting archetype, repre-
senting the hero’s love interest (Peter Parker’s girl-
friend) and being a mere trope to develop the male
character’s arch.
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Another female archetype, often linked with
male characters, is the Father’s Daughter [14].
She looks for appreciation and often self-actual-
izes through her connection with men: Nebula and
Mantis (in Guardians of the Galaxy, Guardians of the
Galaxy Vol. 2, Avengers: Infinity War and Avengers:
Endgame). However, the Father’s Daughters can also
strive for connection with a powerful female char-
acter. In the case of Yelena Belova (Black Widow)
and Maria Rambeau (Captain Marvel), they want to
belong with the adopted family, primarily focusing
on Natasha and Carol respectively as the main hero-
ines of the story.

Black Panther (2017) and Thor: Love and Thunder
(2022) demonstrate a significant shift of female roles
in film narratives. Black Panther features a compar-
atively significant number of diverse female charac-
ters. There are not only traditional roles like mother
(Ramona) or girlfriend (Nakia), but also a younger
sister and technical genius, the Maiden archetype
(Shuri) and the royal guard’s general, protecting the
king and leading her army in a battle, the Amazon
archetype (Okoye). Valkyrie, who has come a long
way from the Troubled Teen in Thor: Ragnarok to the
Matriarch in Thor: Love and Thunder, is nominated
as the king for her skills and abilities, not for being
married to a powerful man. Jane Foster becomes the
Mighty Thor (a combination of the Female Messiah
and the Amazon archetype) to save the world and
fight the evil.

Clearly, there slowly appears a tendency to demon-
strate women as strong, dangerous villains, equals to
male protagonists. It changes the stereotypical patri-
archal confinements of female characters to mothers,
wives, and girlfriends. A realistic villain has motives
that are understandable and relatable... This means
there are parts of the villain that may take control
from time to time and have their own motivations.
They may want to be loved, or to be safe, or to pre-
vent the loss of something they care about — and the
part of them that feels those things believes the way
to do this is to gain power and influence and manip-
ulation. A villain with an internal conflict is an inter-
esting character [18, p. 22]. Thor: Ragnarok (2017)
and Doctor Strange in the Multiverse of Madness
(2022) are the two films with a leading female villain
(Hela and Wanda, respectively). Hela embodies the
Destroyer archetype [19]; Wanda impersonates the
Betrayer archetype.

Other female villains are secondary or supporting.
Infron Man 3 (2013), Maya Hansen is the Backstabber
and Ellen Brandt is the Betrayer. In Guardians of
the Galaxy (2014), Nebula is the Backstabber. In
Guardians of the Galaxy Vol. 2 (2017), Ayesha is
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the Gorgon [20]. In Avengers: Age of Ultron (2015),
Wanda Maximoff'is the Betrayer. In Avengers: Infinity
War (2018) and Avengers: Endgame (2018), Proxima
Midnight is the Gorgon archetype. In Captain Marvel
(2019), the Supreme Intelligence is a supercomputer
summoning the form of the late Mar-Vell to Captain
Marvel; she represents the Overcontrolling Mother
archetype. In Black Widow (2021), all the black wid-
ows and Antonia Taskmaster Dreykov represent the
Gorgon archetype. The Betrayer and the Backstabber
archetypes demonstrate women stereotypically as
being traitorous and disloyal, while a high number in
the Gorgon archetype (the protagonist embodiment of
which is the comparatively low in numbers Amazon)
demonstrate negative perception of the archetype.

In Captain America: The First Avenger (2011),
Lorraine is a mere trope, a representation of the
Femme Fatale archetype attempting to seduce Steve
Rogers. In Ant-Man (2015), Lang’s former wife
Maggie is not a villain, but an antagonist represent-
ing the Scorned Woman archetype. In the same film,
Hope van Dyne first opposes Lang, representing the
Backstabber archetype, later she resolves her old trau-
matic misunderstanding with her father and befriends
Lang, shifting to the Father’s Daughter archetype. In
Doctor Strange (2016), the Ancient One is a compli-
cated character with dubious morale; thus her main
archetype is the heroic Female Messiah, while her
secondary archetype shifts from the Mystic to the
Betrayer and back.

The following films have no female villain: fron
Man 1 (2008), The Incredible Hulk (2008), Iron
Man 2 (2010), Thor (2011), The Avengers (2012),
Thor: The Dark World (2013), Captain America:
The Winter Soldier (2014), Captain America: Civil
War (2016), Black Panther (2018), Spider-Man:
Homecoming (2017), Spider-Man: Far From Home
(2019), Spider-Man: No Way Home (2021), and
Thor: Love and Thunder (2022).

Several female characters are allowed to have
their individual journey. Maslow postulates that one
of the ways to self-actualizing and internal growth
(which in my opinion often corresponds with a char-
acter’s journey in a fiction story) is to find “something
to admire, to sacrifice” oneself for, “to surrender to,
to die for” [21, p. 42]. Usually, it coincides with a
transcendence experience for the character, either

enforcing or changing the archetype (or its valence).
Tragic losses or other serious changes in the charac-
ter’s life cause a drastic change in the heroine’s arch
and archetype. Sometimes only valence changes and
the character shifts from villain to hero (redemption
story) or from hero to villain (contamination story).
In rare occasions, the archetype changes altogether.
For instance, it occurs to Natasha Romanoff when
she shifts from the Seductive Muse / Femme Fatale
archetype into the Nurturer. She stops searching for
romantic love, having accepted the idea that family is
an unattainable perspective for her. Instead, she con-
centrates on taking care of her friends, thus replacing
the need for romantic love with the need for moth-
erly affection. Her Nurturer’s ultimate transcendence
experience occurs when she sacrifices herself during
the Avengers’ mission to bring back half of all living
creatures, snapped away by Thanos.

Conclusion. Each archetype has a function to per-
form or a goal to pursue. Aphrodite is connected with
romantic/sexual love; she searches for it or wields it
like a weapon. Her narratives are those of love, sex,
seduction, female power over males. Artemis needs
to fight irrespective of the fairness or reasons of the
battle. She cares about truth, justice, equality, (self-)
esteem, and achievement. Athena strives to belong
with some group, to be appreciated. Her themes are
those of belongingness, camaraderie, acceptance,
dependence, and recognition. Demeter’s goal is to
take care of someone; it varies from mothering to
smothering. She turns to the topics of nutrition, com-
fort, safety, protection and reassurance, dependence,
stability, love, and affection. Hera’s life goal is to rule
and govern. She is anything from a loyal wife to a
ruthless dictator. Her narratives are those on order,
(self-)esteem, achievement, respect, obedience,
hierarchy, tradition, and structure. Hestia strives for
self-development, focusing on self-actualization,
self-fulfillment, connection to the divine, elements,
mysticism, inner powers or talents, knowledge, bal-
ance, and solitude. Isis is a mentor; she enlightens
others and (supposedly) leads them to the greater
good. Her narratives are those of meaning, salva-
tion, knowledge, sacrifice, growth, and development.
Persephone needs to have fun and grow. Her themes
are those of joy, wonder, (self)discovery, safety, pro-
tection, knowledge, acceptance, and support.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

npoghecop xagpedpu Himeywvkoi ginonozii

Ipukapnamcvrozo nayionanvrozo yHisepcumemy imeni Bacuns Cmedanuxa

CratTa npuceaYeHa SOCMIMKEHHIO HA MaTepiani HiMeLbKOI MOBW OAHOrO i3 HaNbinbLW 0BLWMPHUX i CYCMiNbHO 3HAYM-
MWX TEMaTUYHWX PO3PSALiB PPa3eonoriyHMX OAnHMLE — NOMITUYHOT bpaseonorii. Llen cknag ognHuub, Wwo cdopmyBaBcs
nig BNNuBOM GaratboX iCTOPUYHMX i NONITUYHMX (haKTOPIB, OXOMMIOE BCi CTiNKi CIIOBECHI KOMMNMEKCH, WO BigobpaxakTb
NOHATTS, ABWLLA i Noail MiKHapOOHMX BIQHOCUH i CBITOBOI MOMITMKM, BHYTPILUHBO-NOMNITUYHOMO XUTTA AK HimevunHu, Tak
M iHWux gepxas cBiTy. MNonitnyHi dpaseonoriamm hopmMyoTb Y Makpononi CycninbHO-NONITUYHOI hpa3eonorii, a Takox
y BCbOMY (ppa3eonoriyHoMy qoHAI HiMeLbKOI MOBY hpaseoceMaHTUYHe MiKponorne, OaAMHULI SKoro ped)epeHTHO CcniBBia-
HOCSITbCA 3 BMacHe NOMNITUYHOK Cheporo BCbOro CyCniNbHO-NONITUYHOMO XUTTS. Y NOPIBHAHHI 3 NIEKCUYHUMU OAUHULAMM
ANs NoniTMYHMX pa3eosnoriaMiB XxapakTepHa He CTiNTbKU OEHOTAaTUBHO-CUTHI(hiKaTUBHA, CKINbKM KOHOTATUBHA HOMiHALS,
a TOMy BOHM 34aTHi Bepbani3yBaTu nogii i ABMLLa NONITUYHOTO XUTTS GinbLll 06pa3HO 1 eKCNPECUBHO, 3aBASKM YOMY BOHM
AKTUBHO BXMBAKTLCA B NOMITUYHIN cdhepi KOMyHiKaLii.

OcobnuBa yBara npuaineHa y ctaTTi NUTaHHIO BXUBaHHS NONITUYHOI cbpaseonorii y nomiTMYHOMY AUCKYPCi, NOB's-
3aHoMy i3 BigobpaxeHHsiM BiHM Pocii npotn YkpaiHu. Matepianom gocnigxeHHs cnyryoTb NONiTUYHI dopaseonoriamu
Cy4acHOI HiMeLbKOT MOBMW, BUOKPEMIIEHI LUMSIXOM BMOIPKU 3 MOMNITUYHMX TEKCTIB Pi3HOI XaHPOBOI HaNMEXHOCTI i3 HiMeLbKOo-
MoBHoro xypHany Der Spiegel 3a nepiog ciueHb — BepeceHb 2022 poky, TOBTO B 4ac 0COBNMBOro 3aroCTPEHHs 3a3Have-
HOrO BIMICbKOBO-MOMITUYHOIO KOHMNIKTY. Takumu € NoniTUYHI (hpa3eonorisMm siK y3yarnbHoro, Tak i OkasioHanbHOro xapak-
Tepy, NPUYOMY Pi3HOI CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOI OpraHisauii Ta pi3HOro CTyneHsi NepeoCMMUCIIEHHS, SKi NpoTe pedepeHTHO
KOPEMTb 3 NONITUYHUMM NOZIAMMN LIiET BiNHN.

KntovoBi cnoBa: nonituyHa cchepa KomyHikauii, n"oniTM4HUiA AUCKypC, NONiTMYHUIA paseonoriam, CTpyKTypHO-CEMaH-
TUYHI 0COBNMBOCTI NONITUYHMX dpaseonoriamis, MoaudikaLisa dpas3eonoriamMis.

The study aims at describing one of the most extensive and socially significant thematic categories of German phrase-
ology — political phraseological units. Being formed under the influence of many historical and political factors these units
comprise all stable verbal complexes that reflect the concepts, phenomena and events of international relations and world
politics, the internal political life of Germany and other countries of the world.

Political phraseological units form the phrase-semantic microfield both in the socio-political phraseological macrofield
and the entire phraseological fund of the German language. These units are referentially related to the political sphere of
the socio-political life. Compared to lexical units, political phraseological units are characterized not so much by denota-
tive-significant as by connotative nomination, and therefore they are able to verbalize events and phenomena of the polit-
ical life more figuratively and expressively. Thus they are actively used in the political sphere of communication.

In the article special attention is paid to the issue of the use of political phraseology in political discourse related to the
reflection of Russia's war against Ukraine. The material of the research is the political phraseological units of the modern
German language, selected from the political texts of different genres from the German magazine Der Spiegel published
during January — September 2022, namely during the period of particular aggravation of the military-political conflict.
These are the political phraseological units of both usual and occasional nature, of different structural-semantic organiza-
tion and of different degrees of reinterpretation, which referentially correlate with the political events of this war.

Key words: political sphere of communication, political discourse, political phraseological unit, structural and semantic
features of political phraseological units, modification of phraseological units.

IMocranoBka mnpoOiemu. MoBa MONITHYHOT Cepen ycix MOBHHX 3ac00iB y TOJNITHYHIH cdepi
chepu KOMyHiKallii, OCOOMMBO y TEpIOOU 3aro-  KOMYHIKaIlii 0COOMMBA POJb HAJCKHUTH MOJITHUHUM
CTpEHHS BIHCHKOBO-TIOJIITHYHUX CTOCYHKIB MiXK Jiep-  (paseonoriyauM oguHuisiM (nami — [1P0O). Ocranni

’KaBaMH, Ha0yBae OCOONMBOTO 3HAUCHHS. Y TAaKWH  3aBISKM CBOIM CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHM OCOOJH-
yac BeCb MOBHHI apCEHaN CTa€ He MPOCTO 3aC000M  BOCTSAM Ta BIYYHOCTI BiloOpaskeHHS Ti€l YW iHIIOi
iHpOpMyBaHHS, ane W eQEeKTHUBHUM IHCTPYMEH-  IOJIITHYHOI CHUTYyalii BHUCTYNAIOTh Yy HOJITHYHOMY
TOM BIUIMBY Ha pELUII€HTa TOJITHYHOI iHpoOpMa-  AWUCKYpCi BaXKIMBUM 3aCO0O0M ISl JOCATHEHHS KOMY-
uii, Ha QopMyBaHHs HOTO MOJITHYHOI CBIIOMOCTI  HIKaTUBHO-TIPATMAaTHYHHUX IIEH MOJITHKIB, JHUILIO-
Ta ¥ HaBITh MaHIMyJSIii HOTO eMOIliSIMHU, a BIATaK  MarTiB, ACPKaBHHX Mis4iB 3 MeTOK (OpMYyBaHHS
1 TTIOBETIHKOIO. MEBHOI TPOMAJICHKOI TYMKH Ta 0akaHOTO CTABJICHHS
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CYCHIJIBCTBA IO THX YH THIIUX SABUII 1 TOIH TOTITHY-
HOTO JKUTTS.

AxmyanvHicms TaHOTO NOCIHiIKEHHS 3yMOBJICHA
TIEF0 CKJIAIHOK CHOTOOHIIIHBOK BIWCHKOBO-IIO-
JTITHYHOK CUTYaIli€lo, IMOB'3aHOI Hacammepen i3
BilfHOIO y 1eHTpi €Bpornm — Pocii nmpotu YkpaiHu,
B YMOBaX sIKOi BCsl chepa MOomTHIHOT KOMYHIKAIIiT Ta
i MOBHI 3aco0m, 30kpeMa [1DPO, HabyBaroTh 0COOTH-
BOTO 3HAYCHHS.

Mamepianom pocuimxenHs ciuyrywots 11O
Cy4acHOi HiMEIbKOI MOBH, BHOKPEMJICHI LUIIXOM
BUOIpKM 3 TONITHYHUX TEKCTIB PI3HOI KaHPOBOI
HaJEeXHOCTI 13 HIMEIBKOMOBHOTO XypHaiy Der
Spiegel 3a mepion ciuenr — BepeceHb 2022 pPOKY,
TOOTO B 4Yac OCOOJMBOIO 3aroCTpeHHs BiHCHKO-
BO-TIOJITUYHOTO KOHQIIKTY Mixk YKpaiHoto i Pociero.
Takumu € [1OO sk y3yanpHOro, Tak i OKa3ioHANb-
HOTO XapakTepy, aKi mpoTe peGepeHTHO KOPETIOI0Th
3 TOJITUYHUMH TIOMISIMH ITi€] BIHHU. Y TepeBaKHIN
OULTBIIIOCTI M1 HUX BJIACTHBHUH IHTEpHAI[IOHALHUN
XapaKkTep CEeMaHTHKH, 110 € HACTIIKOM THUX 3aralb-
HUX IHTETPALifHUX MPOILECIB, IO TPOXOIATh y MiXK-
HapOJHIH MOMTHYHIN cdepi KUTTS. 3aBAIKH 1HTEP-
HeTy, 3acobaM MacoBoi iHQOpMAIi MMONITHYHIH
Matepiall, SKHH 9acTO IMOXOMUTE i3 OJHOTO JpKepena
(moroBopy, MOMITHYHOT 3asBH, TPOMOBH TOIIIO), BEP-
0altizy€eTbcs mapaieabHO Pi3HUMU MOBaMH, B PE3YIIb-
tari yoro 1O oTpuMyIOTH OIHAKOBE 200 KaJbKO-
BaHE MOBHE O(DOPMJIICHHSI.

AHaji3 ocTraHHiX xocaigkeHb i myOaikamiii.
Moga momitnuHOi cepr KoMyHiKarlii i 30kpema
MTOJIITHYHOTO JIUCKYpPCY SK I KOHKPETHOTO BHSABY
€ 0COOJHMBOIO, BOHAa XapaKTEPU3YETHCS BIIACHOIO
CyOMOBOIO — JIEKCHKOIO, ()pa3eoIoTi€elo 1 mapemiono-
ri€l0, BUKOPUCTAHHS SIKAX MiJIOPIIKOBYEThCS TIEB-
HUM TIpaBHJIaM ¥ 3aKOHaM, 110 Bipi3HSIE MOBY IMOJIi-
THYHOI KOMYHIKAIIil BiJl MOBH PO3MOBHOI, XyTOKHBOT
YH HaBiTh T'a3€THO-ITYOIIIIMCTUYHO].

VY 3B’53Ky 13 BOXKJIHMBICTIO MOBH IOJITHKU IS
OyIb-SKOI JIepKaBU YW CYCIIJILCTBA BOHA 3aBXKIH
Oyna 00’€KTOM JOCIIPKEHHsI JIHTBICTIB, IO 3yMO-
BIJIO HABITh PO3BUTOK HOBOTO HANPsIMy MOBO3HAB-
CTBa — TIONITHYHOI JIHTBICTUKW. 3HAYHUI BHECOK
B pO3pOOKY Teopii MONITUYHOI JIHTBICTUKU 3JiHC-
HEHO TaKUMH 3apyODKHUMHU JOCHiAHHKAMHU, 5K
A. Antynsn, P. bapt, T. A. Ban [leiik, B. Jlem'siHkoB,
I1. JIazapcensa, Ix. Opyen, M. ®yko, A. UyauHOB,
O. Illeiiran ta inmom. B ykpaiHCEKOMY MOBO3HAaBCTBI
mpoOiieMaTika TONITHYHOI JIHTBICTHKH, 30KpeMa
MOJIITUYIHOTO TUCKYPCY Oynia 00'€KTOM JOCIiIKEHHS
B npaisx O. Annpeituenko, A. benosoi, I byTosoi,
H. Kougparenko, JI. Haropnoi, B. Ilerpenko,
I'. IloyenmoBa Ta iHmMUX. Y Tpangx 3a3HaAYEHUX yde-
HEUX (irypye BelMWde3Ha KiTbKICTh BU3HAYCHH TIONi-
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TUYHOTO JUCKYpCY, Horo kiacudikamiii 3a QyHKITi-
aMu, (GOpPMOIO, JKaHpamMH. Y HaHOMY IOCIiIKEHHI
ycaia 3a H. KonapareHko My BBaKaeEMO MO THYHHAN
JUCKYPC «KOHKPETHHUM BHSIBOM IOJITHYHOT KOMY-
HiKaIlii, o nepexdayae akTyasizaliio MOJiTHIHOTO
TEKCTY B KOMYHIKaTHBHOMY aKTi B3a€MOZil MOITHY-
HOTO Cy0’ekTa (TOMITHKA, TIOJITHYHOI CHIJIH, BIaJN)
Ta MOJMITUYHOTO 00’€KTa (ayguTopii, eneKTopary,
Bubopis)» [1, c. 12].

3arajioM TOJITUYHUH JHUCKYpPC aKTyami3yeThbes
y TaKHX XaHpax, SK MOJITHIHA IMPOMOBA ITOITHKA,
TUIUIOMAaTa, TpPEe3u/IeHTa, MONITHYHUA KOMEHTap,
noJiTHYHe iHTepB 10 Tomlo. [Ipn boMy BiH BUKOHYE
3a3BHYail HE IPOCTO KOMYHIKaTHBHO-1H()OPMATHBHY,
a B OCHOBHOMY DPETYJSTHBHY, ariTaliiiHy Ta i HaBiTh
MaHIMyIATUBHY QYHKIII. [ 1100 TONITHYHUA TEKCT
BHKOHYBaB yCi BHUIe3a3HadeH] (yHKIIIi, BIH TOBH-
HEH XapaKTepHU3yBaTHUCS MPUCTPACHICTIO, TOCTPOTOIO
1 SICKpaBiCTIO BUKIJIAY, EMOLIIHICTIO i 00pa3HicTIO.
OcobnuBa ponb y (OpMyBaHHI TakOi TOHAIBHOCTI
MOJIITUYHOTO JTUCKYPCY HAJICKHUTh (PPa3eosIOTIIHIM
omuauisiM (gam ®PO). «Dpa3eoyoriuHi 3HAKH, —
mume O. CenmiBaHOBa, — BHOCATH 10 KOMYHIKaTHB-
HOTO TIPOLIECY IIINH CBIT CEHCIB, 0COOMUBY 00Opas3-
HICTh, BUPA3HICTh, EKCIIPECUBHICTh, AKCIOJIOTI4HICTB,
10 IPYHTYIOTHCS HAa KOMIUICKCI BiZIYYTTIiB Ta YSBJICHb
Hapoxny» [9, c. 12]. ToMy came I1i OIUUHII 3aBISKH
CBOIM CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHUM Ta (DYyHKITIOHATH-
HUM OCOOIIMBOCTSIM a/IEKBATHO BiAIIOBITAIOTH ILISIM
1 3aBHaHHSAM IMONITHYHOI cepr KOMYHIKaii, o
1 3yMOBJIOE iX aKTUBHE BUKOPHUCTaHHS y MOJITHY-
HOMY JTUCKYpCi, Jie BOHU HOSIBIISIIOTBCS SIK B Y3yailb-
Hill, Tak i B OKa3i0HANBHIN popmax, HaOyBarOUH MpU
IIEOMY YacTO HE3BHIHHX (POPM, TI10 TorioMarae edek-
TUBHIIIIE BIUTMBATH HAa CBIJIOMICTh ajipecara, BUKIIHU-
KaTH Y HbOTO HE TLJIBKH 3aI[iKaBJICHICTh HOJITHYHOO
iHpopManieto, ane W OakaHHS CTaTW NPHUXHIBHH-
koM ii aBtopa. IlomiOHI TUTaHHS BUKOPHUCTAHHS
DO, 0co0NMMBO Ta3eTHO-ITyOMIIUCTHIHOTO CIPSIMY-
BaHHS, 3HANIIIIN CBOE BiAOOpaykeHHS Y I HU3II
nmocnimkens 1. bparu, B. I'ybapesa, C. Konoserrp,
A. Mapxkoscrkoi, C. [ITamHuk ta iHImx.

[Ipote cmix 3a3HaYWTH, OI0 B TEKCTaX MOJITHY-
HOT'O XapaKTepy aKTHBHO BUKOPHCTOBYETHCA 1 BIIACHE
nonimuyna ¢pazeonoeis, sika CupsiMOBaHa Ha BepOa-
Ji3aIlito came MOJIITHYHUX Ta TOMIN Ta SBHIIT 1 JOCITi-
JOKEHb SIKOi y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI HE TaK yiKe
i barato: [2; 3; 4; 5]. Crnig 3ayBakuTH, IO OJUHHMIIL
[1® HimMeupkoi MOBH yxe Oynu y cBili yac 00'eKTOM
JOCITI/pKeHHsT aBTopa jaanoi crarti [2], [MomiTruuna
(dpaszeornoris Oyna BU3HAYCHA HAMH SIK «CYKYITHICTh
Bcix BiacHe 1 He BiracHe O, mo pedepeHTHO CITiB-
BITHOCSITECA 3 SIBUIIAMH, TMOHATTAMH 1 peanisiMu
MDKHApOIHOTO TOJIITHYHOTO JKUTTS 1 MKHAPOIHUX
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BIZTHOCHH, BHYTPIIIHBOIONITUYHOTO KUTTS Ti€l 9n
iHmoi kpaiau. e po3psn oAMHUIE, HE3BAKAIOUH
Ha CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHY Pi3HOMaHITHICTh CBOTO
ckiany, hopMye B MaKpOMONi CyCIUTEHO-MOMITHYHOL
¢pazeoniorii, a TakoX y BCbOMY (pa3zeojoriyHOMY
¢donai Oynmp-sikoi MOBM €nuHE (pa3zeoceMaHTHYHE
MIKpOTIOJIe, OJJUHHMIII SIKOTO pe(EepPeHTHO CIIBBIAHO-
CATHCSA 3 BIIACHE MOJITUIHOIO cPeporo BCHOTO CyC-
MUJTBHO-TIOMITHYHOTO JKUTT» [2, ¢. 10-11]. Mane
BH3HAYCHHS 3alUINAETHCS YUHHUM 1 I JaHOTO
JIOCIIIKEHHS.

TaxuM 4HUHOM, BIAMOBIAHO 0 I[LOI'0 BU3HAYCHHS
y ckia [1d BxoasaTh oMUHHLI, sIKi POPMYIOTS 11 nepu-
¢hepiro, TIPUUOMY SIK iQiomMamuyny, Tak 1 NOHAMILHY.
VY mepmomy BHINaAKy — 1€ Tak 3BaHi idiomamuy-
Ho-nepugepinini I1PO, sk Hanpuknan: den Frieden
erhalten, an die Macht kommen, Politik des Diktats
TOWIO, SIKi MICTSTh Y CBOEMY CKJIaJi MOJITUYHI Map-
KepH, MPOTE € CTINKIMH CIIOTIyKaMy Hedpa3eonorid-
HOTO THITY, 9acTO 13 CEPIHHOIO CIIOYIYBaHICTIO CBOIX
KOMITOHETIB, a y IpyroMy — MOHATIHHO-TIepudepiitHi
[I®O 3 monipedepeHTHUMHA TEMaTUYHUMH MapKe-
pamu (Kurs, Konflikt, Niederlage Tompo), mo Mic-
TSTH 3aBISIKH IIHUPOTI CBOET CEMAHTUYHOT CTPYKTYpHU
1 momiTHYHY pedepeHItiio i 3MaTHI BUpaKaTH HOHITTS
i sBuma noxituku: den Kurs auf etw. nehmen, in
Konflikt geraten, eine Niederlage erleiden Tomo.

@DaKkTUYHO B OCHOBY PO3YMiHHS TEPMIiHY «IIOJNi-
TUYHA (hpa3eosorisy OyJ0 MOKIaeHO NIUPOKE PO3y-
MiHHsI pa3eoorii, a BiiTak 00’ €KTOM aHaii3y Oynu
MOJITHYHI 3a 3MICTOM CTIMKI CIOBECHI KOMILJIEKCH
PI3HOMaHITHOI ~ CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYHOI  Opra-
Hizamii y ¢opmi croBocnonyueHHs ab0 pedeHHs
3 NMOBHMM, YaCTKOBUM a00 3 HYJIbOBHM MEPEOCMHUC-
JICHHSIM KOMIIOHEHTHOTO CKiany. Takuit miaxim 1o
00’€KTy JOCIIDKEHHS KOpPEIoe 13 KiacudikamissMu
(dpazeonorizmiB, 1Mo QIrypylOTh y TpaIsgx TaKHX
kopudeiB (paseornoriunoi Hayku, sk B. [aBpucs,
O. IIpopouenko [6]. I. Uepnummosa [7]. O. KyniH [8].

ITocranoBka 3aBganHsa. Ha naHuii yac ocHOB-
HOIO0 Memoio JaHOi CTaTTi € He CTibKH 3arajibHa
XapaKTEePHCTHKA CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX OCOOIH-
Bocreit [IDO, mo Oyno 3pobiieHo yke y MOIepeaHix
JOCIIPKEHHSIX, CKUTBKH CTaBUTHCS 3aBIaHHS MPO-
CJIIIKyBATH, SIK MOJITUYHI MTOJi1, TOB's13aHi 3 BIHO¥O,
3yMOBIIIOBAIA AKTUBI3al[il0 BUKOPHCTAHHS Y MOJi-
tuaHOMY Juickypcei [IDO, po3kputH iX y3yanbHi Ta
OKa3ioHaJTbHI KOMyHIKaTHBHO-TIParMaTHIHI ITOTSHITI T
i TIPOJIEMOHCTPYBATH, SIK 3 iX JOTOMOTOIO 3JIIHCHIO-
€ThCSI B YMOBax BiliHM MaHIMyJISTHBHHUN BIUIMB Ha
(hopMyBaHHSI TOJIITUYHOI CBiJOMOCTI 1 TOBENIHKH
PEUHMITIEHTIB TMOMITHYHOT iHpOpMAITii.

Bukjan ocHOBHOro mMarepiaay M0cCiT:KeHHS.
[Ipuctymaroun 10 BUCBITICHHS BHUIIE O3HAUYEHUX
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3aB/IaHb, CIIiJ 3pa3y 3ayBa)kKHTH, IO IIiJIa HU3KA i3
HUX BHJAETHCS, HA NEPLUINHA MOTIIA, HIOK 1 apxaiu-
HUMH, MaJl0 BXXKUBaHUMHU, SIK HANPUKIA Status quo
(ante), das Vélkerrecht mit Fiifsen treten, Politik am
Rande des Krieges, Politik "Teile und herrsche!”.
I Bce-Takm BOHM HIOM YeKalOTh CBOTO Hacy, 100
y TOTpiOHWH MOMEHT OyTH HIOM BUHHATUMHU SK
13 SIKOTOCh «CXOBHMIIa» W OyTH aKTyaJi30BaHHMHU.
CaMe Takuil 4ac CHOCTEPIraeThCs CHOTOIHI, KOJIH
Ha TepeHax camocTiiHoi YkpaiHM y LeHTpi HiOu
i muBimi3oBaHOI €BpomM BHpy€E BiifHa, HaWOiIbIIA
3a MacmrtabaMu W pyWHYBaHHSMH 3 YaciB Apyroi
cBiTOBOi1 BiifHH. | po3p'szana BoHa Pociiichkoro
Oenepanielo — KpaiHOW, sKa K MOTaHHU Cycin
3a3iXHyJa Ha 4yXe — Ha CBOOOAY U HE3aJCKHICTh
YKpalHCBKOTO HapolIy 3 METOK HOro TOTallbHOTO
3HUIIEHHS 3 At 3emiti. [loxii B Ykpaini mie 3 KiHIs
muHynoro 2021 poky i 10 ChOTOIHINTHEOTO JTHS HE
CXOZSTH 31 CTOPIHOK CBITOBUX Mac-Mezia, Tenerpad-
HUX areHTCTB, 3 €KpaHiB TencOaueHHS. BoHu 3By-
YaTh Ha PI3HUX MOBax, y TOMY YHCIi i HIMEUBKIid,
3 YCT NepKaBHUX MisSUiB, MOJITHKIB, KyPHATICTIB,
KOMEHTATOPIB, SAKi y CBOIX MONITHYHUX IHCKypcax
PI3HHX JKaHPiB BEAYTh IMOJEMIKY, AUCKYCii, Hal0Th
1HTEpB'I0, POONATH MPOTHO3M, NPOMO3ULii, 100
SKMMOCH YHHOM 3aBEpIINTH 110 OilHIO, sika 3a0pana
yke 3 000X OOKIB BeNMUYE3HY KUTbKiCTh HEBUHHUX
JOACHKUX KUTTIB. | MoBa stk 30pod, y ToMy 4uci
il ¢pazeonoriuai 3acobu, BimirparoTh MpU IIHOMY
JTaJIeKo He OCTaHHIO POJIb.

J1J1s1 KOHKPETHOTO aHaji3y BUKOPUCTAHHS Yy MOJIi-
tiaHOMYy amckypci [1PO, moB's3aHux 3 BiifHOIO,
y crarti oOpaHo 10 MEBHOI MipH XPOHOJIOTIYHHN
MOPSIIOK 1X PO3MISAMY, TOOTO BiJl IMOYATKY PO3TrOp-
TaHHS arpecii 3 O6oky Pocii i 10 CHOTOmHINTHBOTO
nHs. OTKe, 1M 3 KiHISE MUHYJIOTO POKY, 1 0cO0IUBO
HamepeaonHi BiiCBKOBOTO BTOPTHEHHS B YKpaiHy
MOCTIHO BeJach MOBA HA CTOPIHKAX €BPOMEHCHKUX
ra3er i )KypHaJiB mpo nomryk 3 6oky Pocii Tak 3Ba-
HOTO casus belli — «npuBOAy NI TIOYATKY BIHHWY.
YkpaiHChKe KepiBHUIITBO i caM MPE3UCHT 3IHCHIO-
BaJIM y 1eH mepio]] JOBOJi 00EpexHY MOTITHKY, 00
He natu Pocii xomHux miacras ass BropraueHas. Ock
AK mpo me nmcaB xypHan Der Spiegel: «Préisident
Selensky; hat die nationale Mobilmachung
hinausgezogert, weil er wahrscheinlich befiirchtete,
sie konnte Russland einen Casus Belli fiir einen Krieg
bieten» [11: 19.03.2022]. He 3HMKamu 3i CTOpPiHOK
JKYpHaJiB B Leil Yac W iHIII BHpa3W JIATHHCHKOTO
TIOXOJDKEHHS, K OT pacta servanda sunt — «002080-
pie cnio dompumysamucsy [11: 14.04.2022], status
quo ante bellum — «noseprennsi 00 nonodcenHs, MO
ICHYBaJl0 TIepeN TOYaTKOM ecKamamii BiitHm» [11:
19.09.2022].



Bunyck 24. Towm 1

IMonpu 1e Bce 3 OOKy MijIoi HU3KH IOJIITHUKIB
3axomy Bce aKTHBHIIIE 3BydYajH Ha aJipecy KepiBHU-
nTBa YKpaiHW TOIepeKeHHs, SKi BOHH pOOMIA HA
OCHOBI CBOiX po3BinyBanbHUX Aanux: Hannibal ante
portas! — «'annHiban 6inst Bopit!» — el IATUHCHKUHA
KpUJIATUH BUCIIB, IO BiJKPUTO BKa3yBaB Ha HasB-
HIiCTh ONIM3BKOI 1 cepiio3HOT Hebe3neku 3 60Ky Pocil,
YacTo IMOSBISBCS HA CTOPIHKAX JKypHAIY, MPHIOMY
B HIMEIPKOMY KaJIbKOBAHOMY BapiaHTi Ta i HaBiTh
y TpaHcopmoBaHiii dopmi, sk or: «Jetzt haben
wir den Angriffskrieg vor unserer Haustiir und
natiirlich muss uns das zum Nachdenken bringen»
[11: 01.07.2022]. Bxutnii npy bOMY HIMEIIBKOMOB-
HHAW BHOKpEeMJICHHUH mpudTOM BHpa3 chopMoBaHHMA
3a aHAJIOTI€l0 JIATHHCHKOTO 3a JIOTIOMOTOK0 MEXaHi3-
MiB cyocruryuii: Hannibal < Angriffskrieg ta ante
portas < vor unserer Haustiir. B onHii i3 crareit
KypHaiy 3ycrpidaerses 1 [IOO 3HayHO Onmxya 110
CBO€T 0a3WCHOI OCHOBH, MPOTE TEXK YACTKOBO MOJIH-
(hixoBana — der Feind steht vor den Toren — «sopoe
oina eopimy»: «Mit Geldliberweisungen kann man
sich nicht verteidigen. Wenn der Feind vor den
Toren steht ... reicht das nichty» [11: 31.01.2022].

I Bce-Taku, He3BaXKAOYM HA BEIHYC3HY apMajy
BiMiCBK Ta BiHiChKOBOI TexHiKH Pocii, aki yxe Oymu
JIUCIIOKOBaHI B3MIOBX YKPaiHCHKOTO KOPIOHY, CBIT
y cBoiii OinmbimocTi Mop4aB. «Niemand wollte den
Biiren wecken» — «HiXTO HE XOTIB Oyoumu 6eo-
Mmeos» —nmcaB xypHai Der Spiegel [11: 01.07.2022].
B Vkpaini TakoX MOKHU-IIO CIOKIii, HaBKOJIO BCE
0e3 maHiku. OCh SK ITI0 CHUTYaIlil0 OMHUCYE JKypHAT
OyKBaJIbHO 3a KiUTbKa XBHIIWH JO OoMOapryBaHHS
KueBa: «Als der Krieg am Donnerstag frith nach
Kiew kommt, ist er zundchst vor allem eins: leise.
Die Strallen der Innenstadt sind leer, kaum ein Auto
ist unterwegs. Die wenigen Passanten huschen
lautlos vorbei. Die Plitze, auf denen sonst Menschen
in der Morgensonne Kaffee trinken, sind verwaist,
der Stadtlirm ist verstummt. Es ist die Ruhe vor
dem Sturm der Hauptstadt» [11: 25.02.2022]. « Tuwa
nepeo 6ypero» — MOTOPOIIIHI CJIOBA, KOJIM 3HAEIII, 10
MTOCITITYBAJIO MICHs IBOTO — OaraTtoToHHI GocdopHi
OomMOM, Kpuiari pakeTH, TOTaJIbHI pyHHYBaHHS,
CMEpTi, AITH-CHPOTH, eBakyamii Ttomo. Pocilickki
BiliCbKa BTOPIIIMCS HA TEPUTOPiI0 YKpaiHH, UMM BiJ-
HOBWIU «3ai3Hy 3asicy» y €Bpomni — den eisernen
Vorhang. «Dies sei eine Kriegserkldrung an ganz
Europa, Russland hat damit einen «neuen Eisernen
Vorhang geschaffen» [11: 24. 02.2022].

He nomomorna 1imiii HU3II €BPONEHCHKUX AEp-
XKaB Ta iX OKPEMHM TMONITHKAM «HOMIMUKA YMU-
pomeopennsy — die Politik der Verséhnung. «Im
Nachhinein lédsst sich leicht sagen: Wir waren zu
blaudugig, — mmme mizHINIE XypHal. «Aber die
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Politik der Versohnung, die haben wir doch alle
gewollt» [11: 01.07.2022].

3amicTh 3a3Ha4YeHOi MOJNITHKU €Bpora i Bech
CBIT OTpUMaIIU «noaimuxy eeiuxoi nanuyiy — Politik
des grofien Kniippels [11: 01.07.2022]. Der Spiegel
nucaB: «24 mororo 2022 poxky o 4 roAwHI paHKY
Bonoaumup ITyTiH moyaB BTOPTHEHHS Y CYBEpEHHY
€BPOMEHCHhKY NepkaBy 3 mpuomuzno 200 000 conna-
TaMmH, i3 CyXONYTHHMHU i MOBITPSIHUMH BiliCbKaMH,
3 TaHKaMH 1 YIapHUMH BEPTOIBOTAMH, 3 KPUIATHMHU
pakeTraMu 1 KopabisMu, 3 yCiM 3BHYAaHUM apceHa-
oM pociiicekoi apmii» [11: 24.02.2022]. «Tag der
Schande» — «0env 2anbbuy — TAKUM CTIKUM CIIOBOC-
MOJyYSHHSIM Ha3BaJIM HIMEIbKi MOJITHKY 1eH JCHb:
«Die Berliner Politik muss an diesem Morgen rasch
reagieren. Kanzler Olaf Scholz und Auflenministerin
Annalena Baerbock sprechen von einem «7ag der
Schandey [11: 24.02.2022].

3 moyarkoM BiiffHH €Bpona i Bech CBIT 3HOBY
TOPHHYJIM B YacH TaK HEOaKaHOI AJSL HUX «X0100-
noi gitinuy. «Niemand hat ernsthaft weiter im kalten
Kriegleben wollen» [11:01.07.2022]. [lo cboroaHiri-
HBOTO JIHS BCE MPOTPECHBHE IFONICTBO, TMONITHKH,
JIepKaBHI Jis9i MIYKAarOTh BiNIOBib HA 3alATaHHS:
Sk Take moro cratucs? BiliHa y 21 cTomiTTi y 11eH-
Tpi €Bponn? Yum e Bce MoxkHa mosicHuTU? [lompu
Macy aprymeHriB jxypHai Der Spiegel cioBamu
xypHainicta Imurpis TpeHiHa MOACHIOE 1€ TOCHUTH
OananpHO: «POCIHCEKUM BOXKIISIM TIO00A€TRCS 2pyba
epa» — «Den russischen Fithrern gefillt das Spiel
mit harten Bandagen» [11: 11.03.2022]. Bixura
y upoMy MikpoTekcTi @O € HiIKOM NepOCMHUCIEHOIO
1 Ma€e TakoX cBiif MonmudikoBanuii BapianT Politik mit
harten Bandagen — «2pyba nonimuxay.

Y Bonogummpa IlyTtiHa Ta #Oro mOIITIYHU-
KiB € CBOI apryMEHTH Ta MOSCHEHHS Wi€l arpecii,
NpOTE BCi BOHM MAIOTh MaHIMYJISATUBHHUN 1 Opexiiu-
Buil xapakrep. [Ipo 1me cBiguarh Horo ciosa i cio-
BOCIOJYYECHHS, BXXHTI HUM Yy CBOEMY BHUCTYII Ha
kaHam Pocis-24 y nenp Hamamgy Ha Ykpainy. Bix
TOBOPUTL TIPO «MAK 36AHULL 3AXUCHUL 3aXi0» —
«angebliche Schutzmafinahme», npo te, mooO «ouu-
cmumu Yxpainy 6i0 nayucmie» — «die Ukraine von
angeblichen «Nazis« zu sduberny; mo M «wHe 3anu-
WUU JICOOHUX WIAHCI8 TIOCTYITUTH 1HAKIIe» — «uns
wurden einfach keinerlei Chancen gelassen, anders
aufzutreten»; mo «Pocis 30itichioe ceoe npaso Ha
camosaxucmy — «Russland nehme das Recht auf
Selbstverteidigung in Anspruch»; mo «Bci Haponu
Ha TepuTopii YKpaiHu MOBUHHI HAPEUITI Mamu npaso
subopy» — «alle Volker auf dem Territorium der
Ukraine sollen endlich die Freiheit der Wahl habeny,
PO «cneyianvHy GiliCbKO8Y onepayiro, IKa y mepIry
4epry ClIy>KUTh 3aXUCTy HaceleHHs» — «die spezielle
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Militiroperation, die in erster Linie der Verteidigung
der Bevolkerung diene»; mpo «3axin, sIKuii nepeti-
wos wepeoni niniiy — «der Westen, der rote Linien
itberschritten habe» [11: 24.02.2022]. Jlo peui,
roBopsiuu npo 3axin i Hacamnepen npo CIHIA Ilytin
HaszuBae iX «lunepieto Opexuin — «Imperium der
Liigey. [11: 24.02.2022]. JlanuM TpaHcGpOpMOBaHUM
BupazoM B. IlyTiH amemroe 10 BiZOMOTO BHICIIOBY
konumHboro npesuaeHtra CIIA — Pelirana, sikuid
y cBiii wac Ha3BaB PansHcpkuii Coro3 «lunepicio
3na» — «Imperium des Boseny.

A 1e maiike 20 pokiB Tomy, 25 Bepechs 2001 poky
ITiJ] Yac CBOTO BUCTYITY B HiMelbKoMy OyHJecTasi, IK
IAIIe KypHa, BucTynatoun MoBoto Iete, Llimnepa
i Kanra, sramyrounm Jleccinra i1 ['ymOGonbnara,
HocroeBcbkoro 1 Tosacroro i, 3BU4aifHO, MPHHLECY
Awnranst LlepOcebKy, sika 3rogom crana IapHIelo
Karepunoro, Bonomumup IlyTin roBoputs: «Pocist —
TIPYKHS KpaiHa, iKa pooums CRilbHULL HECOK Y PO3-
OYIOBY e8ponelicbko2o domy, i MeTa — I1e MHp Ha KOH-
tuHeHT» — «Russland ist ein freundlich gesinntes
Land. Wir leisten unseren gemeinsamen Beitrag
zum Aufbau des europiischen Hauses«, Frieden
auf dem Kontinent sei das Ziel» [11: 11.03.2022].

3Bu4aitHo, BCs 114 ToJTiTHIHA TpickoTHS B. [TyTina
Maja MaHIMyIATUBHUHN XapakTep i ii mMeroro Oymo
HamaraHHsi c)OpMyBaTH y CBOiX CIyXadiB, 30KpemMa
ninepiB HimeyunHu, No3UTHBHE CTaBIEHHS i 1OBipY
1o Pocii, 1o ii rpoMaisi Ta ii KepiBHHIITBA, MOJIITHKA
SIKMX B JIMCHOCTI BUSIBIJIACh 3arapOHHUIIBKOIO.

BinBepro MaHIMyIATUBHUME BHUSBHIACH TaKOX
HOTO MOMANBII 1€0I0TEMH, SIKi CTOCYIOTBCS TaKHUX
TeONONITHYHUX KOHIENTIB, sk «Wiedergeburt des
grofien Russlands», «Russkij Mir», «russische
Welty [11: 22.08.2022], «die Landsleute-Politik»
[07.04.2022].

He npocro MaHITyIATHBHAM, ajie ¥ OpexXTHBUM
OyJ10 ToCTiiiHEe BXKUBaHHS POCIHCHKOIO ITPOTIATaH 00
Bupa3zy OibmifiHoro mnoxomxkeHHs «Menschen des
guten Willens» — «i00u 006poi éoniy, KWl ipaBaa
3’SIBJISIBCSL HA CTOPIHKAX JKYpPHAJY B piHUX TpaHCHOp-
MOBaHMX BapiaHtax — «Geste des guten Willens»
[11: 30.06.2022], «Zeichen des guten Willens» [11:
03.07.2022] — «/Kecm (3nak) 006poi 6oniy», nis TOTO
00 MPUKPUTH BiZBOJOM CBOiX BIMCHK IMOPa3KU Ha
pizHux ninsHkax ¢ponry: «Es sollte angeblich ein
«Zeichen des guten Willens» sein, als sich Putins
Armee von der Schlangeninsel zuriickzog»y [11:
03.07.2022].

Oxpemi crnoBocnonydeHHS — (Hpa3eonoridyHoro
XapakTepy BXKHBAJHCA POCIHCHKOI0 MpPOMarangoro
HE TPOCTO 3 METOI0 MaHIMyMsLii, a i HaBiTh 3ajs-
KyBaHHA. [Ipukitamom 1oro Moxe OyTH (paseoio-
Tri3M pedniriitHoro moxomkeHHs der Tag des jiingsten
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Gerichts — «cynauii nenp»: «Deutschland steuert
entschlossen auf den Tag des jiingsten Gerichts zu» —
«HiMeuunHa pinryde npsMye A0 cyOHO020 OHA) — Tl
TAKUM 3arojOBKOM BHHIIA CTATTS B XKYpHaJl BiX
08. 08. 2022, B sKiif aeThCs, IO 3a 3asIBOIO POCIH-
cekoro I'a3mpomy «cyonuti denvy» HACTYIIUTBH Yepes
3arpuMKy Himeaunnoto Ta Kanamoro ra3oBoi TypOiHu
micis ii pemonTy 1uist [liBHiuHOTO TIOTOKY 1. Binbrre
TOTO Yy 1Ii#l cTarTi Bkura i inma @O, moaudikoBaHa
3a JIOTIOMOTOI0 MEXaHi3My CyOCTHUTYWil ofHOTO i3
komrioHeHTiB: der Tag des jiingsten Gerichts > die
Turbine des jiingsten Gerichts: «Nach der Erklarung
von Gazprom als Reaktion auf Scholz® Worte
wird die alte Turbine Nummer 73 fiir die deutsche
Wirtschaft zu einer ,, Turbine des jiingsten Gerichts»
[11: 08.08.2022].

IlikaBoro 3 TOYKM BHKOPHCTaHHS (paszeosorii
€ Ha cTopiHkax xypHamy Der Spiegel Takox AucKy-
Cisl 10710 CHOTOAHINIHBOT TOBEeNiHKM rpoMaisiH Pocii,
ix mosumii mono ix BiliHU. «Putins schweigende
Mehrheity — «Ilymincoka mosuasHa OibICMbY —
Tak HMEHYe€ KypHaicT Muxaiio 3urap Ty OiIbIIICTh
rpomazsH Pocii, sika He 3acymkye arpecito CBOE€i nep-
’KaBH, a TIPOJIOBKY€E MOBYKH ITPAIIOBATH 1 HE caboTye
ii. «Putins schweigende Mehrheit der Bevolkerung
ist geistiges Opfer der Propaganda....» Von diesen
sind die meisten in der Emigration, der inneren
oder tatsdchlich im Ausland» [11: 10.07.2022].
«Buympiwina emizpayiay — ocb TakuM OaduTHCA
BUXIJT 13 JaHOI cUTYaIlii OUTBIIICTIO POCisH.

Ha sxanp, BifiHa ChOrOAHI BUpPY€E Ha MOBHY CHILY,
BHACJIIJIOK YOTO MiBACHB Ta CXiJl YKpalHU NepPeTBOPIO-
IOTBCSl HA BUTIAJICHY 3€MITIO, PaHH SIKOT 32)KUBaTUMYTh
e necatwiltraMu. « Taktik der verbrannten Erdey —
«Taxmuka eunanenoi 3emni» — OCb K BeJle BIHCHKOBI
Iii mpyra apMisi CBITY Ha 3eMJIi CBOTO Cycina, SIKOTO
Ha3WBaja CBOIM OpaTroM, 3HHIIYIOUM MicTa i cena,
BOMBAIOYM MHUPHHUX KHUTENIB, TBAITYIOUM >KIHOK
i Manenbkux mitei. «Die russische Fihrung tragt
die Verantwortung. Taktik der verbrannten Erde ist
akzeptiert» [11: 06.05.2022]. Y pe3synsrari momioHO1
TaKTHKH 1 BapBapChKUX [iif HAa yKpaiHCBKIiM 3eMi oS-
BUJICH B PI3HUX MOBaX HOBI CJIOBOCIIONYUCHHS «fote
Stidtey — «mepmei micmay [11: 04.07.2022], «neues
Tschernobyly — «nosuiti Yoprobunwy [11: 04.07.2022].

IlInpoka mucKycis Ha CTOpiHKax >xypHamy Der
Spiegel Oyna po3ropHyTa 3 TPUBOILY MMUTAHHS ITOCTA-
YyaHHs/HeTocTa4anHs 30poi anst Ykpainu. Ha macts
OlnpILIiCTIO KpaiH €BpONH i CBiTY BificbKOBa 10TIOMOTa
VYkpaiHi po3mIsgaeThes K CBANICHHUN 1 MOpPaIbHUH
000B's130K. IIpo 1€ TOBOPUTH Y CBOEMY IHTEPB'TO
)ypHaiy PamocnaB CikopchKui, KOTHIIHINA MiHICTP
oboponn [lompIi, mMOTIM MIHICTP 3aKOPJOHHUX
crpaB, a 3apa3 WieH €BPOINEHCHKOro MmapiaMeHTy:



Bunyck 24. Towm 1

«Es ist die historische Pflicht, einen neuen grofen
Krieg in Europa zu verhindern. Und das ist am besten
zu erreichen, indem man dem potenziellen Opfer bei
der Selbstverteidigung hilft. Wer heute gegen die
Bewaffnung der Ukraine ist, ist faktisch fiir Krieg»
[11:31.01.2022] — «Xmo cb0200Hi npomu 030po€eHHSA
Yxpainu, moii 3a eitiny». Bxuta y 1aHOMY MIKpO-
TEKCTI MpuKirneBa ¢pa3a € TpaHchopMOBaHUM Bapi-
anToMm OasucHoi 11O «Wer fiir Waffen ist, ist fiir
den Krieg» — «Xmo 3a 36poro, moii i 3a 6itiHy», AKa
Oyna rmomyssipHa i akTyalibHa y CBill 4ac y mornepeaHi
nepiogu icropii. Kunaerbces y Bidi akrt, sIK 3MiHH-
JIach CBIJOMICTH TPOMAJISH PI3HUX KpaiH Ta ix Jige-
piB, y Tomy uuchi i HiMedunHM B yMOBax 3arpo3u
ix ke icHyBaHHIO! « Von friedensbewegten Idealisten
zu Panzerfansy — «Bio muponobnux ioeanicmis 0o
WAHY8ANLHUKIE MAHKI@» — i ]| TAKOIO HA3BOIO MOSIBH-
Jlach CTATTS B JKypHaJil, e BUCIOBICHO HOBI TyMKH
Himeuunnu 1 30kpema napiii 3eJIeHnX 00 MUTAaHHI
moctadanHg 36poi: «Die Olivgriinen wollen
der Ukraine schwere Waffen liefern. So treiben sie
Kanzler Scholz vor sich her. Das heiit «Frieden
schaffen mit mehr Waffeny [11: 29.04.2022], mo
o3Hauae: «Mup meopumu — 3 OLILWOIO KiTbKICMIO
30poiy. 3yCTpiYaroTHCS Ha CTOPIHKAX XKypHaTy i 1HIII
Bapiantu — «Frieden schaffen mit noch besseren
(mit modernen) Waffen». baa3ucHOI0 OCHOBOIO LIUX
DO €: «Frieden schaffen mit wenigen Waffen» aco
«Frieden schaffen ohne Waffen» [11: 18.04.2022].

Sk O6aunMo, MUTaHHS MHpPY 1 030pO€HHS mepe-
THHAIOTHCS, IO 3a(iKCOBAaHO 1€ y JIATHHCHKOMY
BHCTIOBI «Si vis pacem, para bellum» — «Xouew
Mupy, eomyticst 00 GitiHu», IKUH aKTyaJIbHUH 1 ChO-
ronHi «Willst du Frieden, riiste dich fiir den Krieg»
[11:28.07.2022].

e mob6pe ycimomiroe MiHicTp oboporn CIIIA
Jlotin Ocrin, skuii Ha KoH(epeHIii Ha aBiadba3zi CLIA
y Pammraitni (Himeuunna) 3asBuB: «Himmel und
Erde werde man in Bewegung setzen, um das Land
noch leistungsfahiger im Abwehrkampf gegen die
Armee von Russlands Président Wladimir Putin zu
machen» [11: 26.04.2022] — «Hebo i 3emns 6yoymo
3anyweni, MO0 3pOOUTH KpaiHy e e(peKTUBHIIIO
y 3axucTi Bif apmii npesunenta Pocii Bomogummpa
[lyrina». 3aBepmmB cBiii Buctyn med I[leHTarony
caosamu: «Wir haben keine Zeit zu verlieren, wir
miissen uns mit der Geschwindigkeit des Krieges
bewegen» — «Mu He MOXEMO BTpadaTd 4ac, MU
MYCHUMO pyxamucs 3i weuoxicmio eitinuy [11:
26.04.2022]. I came no Takoro pyxy 3MycuB €BpoIry
ta cBiT [lyTiH, BiH 3MycHuB iX B iHTepecax Mupy i 6e3-
NEKH 3MIHHTH XapakTep CBOEIX EKOHOMIK, MiJIiTa-
pu3yBary iX, mo6 moctayaru 030pOEHHS B YKpaiHy
1 3aXUCTUTH THM caMuM 1 cebe. OOpa3HO KaKy4H,
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€Bpona «e3a1a 8 pyku meuy i nepetiwina Pyoikon. —
«Politisch gesehen ist das der wahre Rubikon, den
Europa iiberschritten haty [11: 10.03.2022].

Sk 1e 3acBiguye MPOBEACHUH BUINE aHAII3, ChO-
TOAHI B 4Yac BiHHM B TOJITUYHOMY AMCKYPCI BXKH-
BaeThCA YnMMasia KiTbKicTh I1DO, sKki KOpearoTh 3a
CBOIM TIOXO/KCHHSIM 3 PI3HUMH YaCOBUMH TMEpio-
JlaMU CBOTO BUHUKHEHHS, @ TaKOX Ti, SIKI BUHUKIIN
chOroaHi a0o HegaBHO ToIO. He vacro, ane Bce-Taku
Ha CTOPIHKaxX >XYPHAIy IOSBISIOTECS TaKOX OJIH-
HUIII, SKi BUHUKIIK II¢ Y aHTUYHI YacH, K OT: «die
Achillesferse seiny — «Oymu Axinnecogoio n’amowy:
«Die Energiepolitik ist die Achillesferse einer jeden
Volkswirtschaft. Es ist unverantwortlich, kiinstlich
iiberhohte Preise zuzulassen» [11: 08.08.2022]; «die
Biichse der Pandora offnen» — «8iokpumu ckpunvky
Ilanoopuy: «Laut dem russischen Aktivisten
Wladimir Osetschkin ist Filatjew der erste Soldat,
der aus Rusland geflohen ist, weil er sich gegen den
Krieg ausgesprochen hat, ... dadurch ist die Biichse
der Pandora gedffnet» [11: 18.08.2022]; «die
Schwerter zu Pflugscharen umschmiedeny — «nepe-
kysamu meui Ha opaia»: «Die Evangelische Kirche
hat sich jahrelang fiir einen nahezu bedingungslosen
Pazifismus eingesetzt. Und Stichwort: Schwerter zu
Pflugscharen. Muss sie ihre alten Uberzeugungen
jetzt liber den Haufen werfen?» [11: 01.07.2022].

He 3mHmKae 31 cTOpiHOK XypHaiy Takox I1DPO
«die fiinfte Kolonne» — «u'sta xomoHa», gKa X04
1 BUHUKJIA MaiXe CTOJITTS TOMY Y 3B'S3Ky MOIIsIMU
B Icmanii, mpoTe akTHBHO BXHMBAETHCS 1 CHOTONHI:
«Die Mithilfe der eigenen Biirger ... ist in dieser
Phase des Kriegs von entscheidender Bedeutung.
Die Partisanen sind Kiews fiinfte Kolonne» [11:
16.07.2022].

OCKiNbKH TEMNU «CTUPAHHS» EKCIIPECHBHOCTI
y nojiTH4Hil cdepi KoMyHiKalii JOCTaTHHO BHCOKI,
TO BOHA MOCTIHHO MOTpeOye MOMOBHEHHS 1 IMOHOB-
JICHHSI CBOiX €KCIIPECHUBHUX 3aC00iB, y 3B'S3KY 3 YUM
BOHA ITOCTIWHO 3aIyvace y chepy HOTITHIHOI dpa3eo-
JIOTi1 OIMHUIII 13 3aTaJbHOBXHUBAHOI CpepH Ta IHIIHX
TepMmiHochep, Hanpukiana: «auf den fruchtbaren
Boden fallen» — «naoamu na poorwuy 3emaro» (Cib-
ChKe rOCI-Bo) —,,In vielen Landern der Welt gibt es
auBlerdem — teils aus guten Griinden — eine grofle
Skepsis gegeniiber westlicher Politik. Die russische
Propaganda fillt dort auf fruchtbaren Boden» [11:
30.06.2022]; «griines Licht fiir etw. haben» — «vmamu
07131 wo2och uepsone ceimaoy (Tpancnopr): «Bereits
in der Nacht hat der russische Président Wladimir
Putin die Entsendung von Truppen in die Ostukraine
angeordnet. Nun hat er auch offiziell griines Licht
fiir einen Truppeneinsatz in dem Nachbarland» [11:
22.026.2022]; «j-s Trumpf'sein» — «6ymu 011 K02ocw
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xo3uproio kapmoroy (rpa B kaptH): «Die Hungerkrise
selbst ist nicht nur Folge russischer Politik, sondern
ein groBeres Problem. Trotzdem ist die Getreidefrage
momentan Putins grofiter Trumpf [11: 30.06.2022].

AxktuBHOMY BHUKOpHcTaHHIO [IDO 3araibHOBKU-
BAaHOTO Ta TEPMIHOJIOTIYHOTO TOXOMKEHHS y MOJIi-
TUYHIA cdepl KOMYHIKallii CIpHSIIOTh MeXaHi3MHU
BKJIMHIOBAHHS a00 HApPOIIEHHSI BIIACHE IIOJIi-
TUYHAX JIEKCEM Y KOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY ILIHAX
OIMHULIb, SIK Hampukiuax: «die politische Biihne
verlasseny — «3aTUIIUTH NOJITHYHY CLEHY» (BKIH-
HioBaHHs): «Den Zeitpunkt, wann Putin die politische
Biihne verldsst, kennt wahrscheinlich nicht einmal
Putin selbst» [11: 11.03.2022]; «den Nuklearschirm
tiber j-n spanneny — <HAaKPUTH KOTO-HEOY/Ib A/IEPHOIO
napaconbkoro» (Hapomenns): «Die EU muss ihre
AuBlen- und Sicherheitspolitik selbst betreiben... und
ihren Nuklearschirm iiber die ganze EU spanneny
[11: 27.05.2022]; «auf eine Art Munitionsdidt
kommeny — «cicTm Ha amyHimiliny niery» (Hapo-
menns): «Die Ukrainer werden wahrscheinlich auf
eine Art Munitionsdiit kommen. Und das wére eine
Niederlage fiir die Ukraine» [11: 16.08.2022].

3aranoMm cporojiHi cTarTi *)ypHaiay Der Spiegel
MPOCTO PSCHIIOTH ITIOI0 HU3KOIO IIECTIBHUX ifi-
omatmgHo-tiepudepiitanmu [IOO 3 6a3oBuM cyo-
CTAaHTHBHHM KOMITOHEHTOM, SIKI CTOCYIOTBCS PIi3HUX
MOJITUYHMX CHUTYalili, MOB'A3aHUX 13 BiliHOMW0: die
Anschuldigungen untermauern [11: 21.07.2022],
etwas als Waffe missbrauchen [11: 16.07.2022],
die Sanktionen auferlegen [11: 16.07.2022], das
Blutvergiefienbeenden|[11:21.07.2022],den Frieden
aushandeln [11: 21.07.2022], die Menschenrechte
mit Fiifien treten [11: 15.07.2022], zur Rechenschaft
ziehen [11: 06.05.2022], als Schutzschild benutzen
[11: 04.03.2022], grofe Verluste zufiigen [11:
04.07.2022], einen Volkermord veriiben [11:
06.04.2022] Ta 6araTo iHITHX.

Crig 3ayBakuTH, 110 MOJIOHI OMHHUIIL TEXK YXKE
4yacto GirypyroTs y NOJITHYHOMY IUCKYpCi y TpaH-
c(hopMOBaHOMY BHIVISIII 33 PAXyHOK TaKUX HAHOUIBIII
BKHBAaHWX MEXaHI3MiB, SK BKIMHIOBaHHS, Hapo-
meHHs 00 cyOCTUTYIIiT KOMITOHEHTIB, 3aBISKH SIKUM
HE TPOCTO MOTOYHIOIOTHCS 3HAYECHHS IIUX OJHMHUII,
ane i MOCHIIIOETHCS X COLiaIbHO-TONITHYHA (TTO3H-
THUBHa 200 HeraTWBHA), 4 BIATAK 1 iX EKCIIPECUBHICTD,
sk oT: «Russland betreibt eine menschenverachtende
und zerstérerische Politiky (BxiauarOBanasg) [11:
30.06.2022].

VY minii Hu3ui giecniBaux 19O  cmocrepira-
€TBCS SIBUILE CYOCTHTYIIi KOMIIOHEHTIB 32 PaxyHOK
3aMiHM HEWUTPaJIbHO-OIIIHHOTO JIi€CIOBA Ha OLIBII
obpasHe, OI[IHHO-PEJICBAHTHE, & TUM CAMUM U O1IBII
eKCIIpeCUBHe, Hampukian: das Narrativ dndern >
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das Narrativ umstricken: «Mal lautet das Narrativ,
die Ukraine sei schuld an der Nahrungsmittelkrise,
mal heifit es, die Sanktionen des Westens seien
verantwortlich. Im Moment wird das russische
Narrativ vollig umgestrickt» [11: 30.06.2022].

Abo: das Militdr vernichten > das Militar
zermalmen: »Putin wird wahrscheinlich noch
versuchen, das ukrainische Militir ohne Riicksicht
auf zivile Opfer zu zermalmen» [11: 11.03.2022].

Sk e yke Oys10 IPOAEMOHCTPOBAHO, Y TTONTITHY-
HOMY IHCKYpCi HEPIIKO BXKHBAIOTHCS (pa3u KOMY-
HIKaTHBHOTO XapakTepy. YacTo BOHM MarOTh W OKa-
3l0HaNBHUN XapakTep, sK oT: «Uno-Generalsekretar
Antonio Guterres ... wurde emotional. «Président
Putin, stoppen Sie [hre Truppen!», — flehte er. «Geben
Sie dem Frieden eine Chancel» — «/lavime mupy
wanc!y [11: 04.07.2022]. A6o: «Der ukrainische
Verteidigungsminister Oleksij Resnikow ... erinnerte
an die Untaten der Nationalsozialisten und die
Niirnberger Prozesse: «FEin erfolgloser Blitzkrieg
wird mit einem erfolgreichen Niirnberg endeny —
«bezycniwmnuil baiykpue moodice 3aKiHUUMUC YCniui-
Hum Hiopnbepzom» [11: 06.04.2022].

BapTo Tinpku mofatv i AOMYCTUTH, IO MOIIOHI
¢pazu, Baami 3a 3MICTOM 1 CKa3aHi TAKUMH BiTOMUMHU
0c00aMu MaroTh BC1 MOXKJIMBOCTI CTaTd KPUIaTHMHU
1 THATHCA 3 4YacoM JI0 PIiBHS Y3yCy, a MOXYTb
1 Ha3aBK X 3QJTUIIATHCS 31 CTaTyCOM OKa3iOHATbHUX.

BucuoBku. IIpoBenenuii anamiz m03BOJSE KOH-
CTaTyBarH, 1110 B YacC CKIJIAJHUX 1 IEPETOMHIX MOMEH-
TiB y CBITOBIi# icTOpii, SIKOIO € CHOTOAHI arpecHBHA
i3arapOHuIbKa BiiiHa Pocii mpotn Ykpainu akTHBizy-
€TBCS Bce, 0COOIMBO cepa MOoMITHIHOT KOMYHIKAIIii.
TyT Tex BimOyBaeThCs BiliHAa — BiifHA 3a TIpaBmy, 3a
CIIPaBeUIMBICTh, 32 BOMO. | BemyTh 11 chorOmHI BCi —
BiJl MPOCTHX KYPHAJICTiB, KOMEHTATOPIB 1 0 MPe3H-
JICHTIB, BA3HAYHUX IOJIITUKIB 1 BEJIMKUX BOEHAYAITb-
HukiB. OHUM 13 BOKJIMBHX 3aC0O0IB y 1 0OpPOTHOI
€ MOBa, 11 JIekcuKa 1 ¢ppa3eonoris, IKi aKTUBHO BUKO-
PHUCTOBYIOTHCS SIK 3aCOOM TOJITHYHOTO M IICHXOJIO-
TiYHOTO BIUTUBY B iHTepecax MOCSITHEHHS IEBHHUX
MONITHYHUX I1isiel. Oco0rBa poib MpH IIbOMY Halle-
KUTh (ppazeonorizmam, 30KkpeMa MOJITUIHAM, BUKO-
PHUCTaHHS IKMX B YMOBaX 3aroCTPEHHS BiliChKOBO-TIO-
JMTHIHUX KOH(MIIIKTIB 3HAYHO 3POCTAE, CBIAYCHHSIM
4oMy € TpoBeieHe AociimkeHHs. ChOromHI B IMOTi-
TUYHOMY AMCKYPCl aKTHBHO BXuBaroTbes [1PO pis-
HOMAaHITHOI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI Oprasizamii,
Pi3HUX 32 iAIOMaTHYHICTIO i TIOHATTEBO-CMHUCIOBUM
HaBaHTaXeHHsM. HesBakaioun Ha Te, mo Oararo
3 HUX 32 CBOIM ITOXO/KCHHIM BITHOCATHCS 10 Pi3HUX
YaCOBHX TEPIOJiB — BiJl aHTUYHOCTI i O CHOTOIHI,
BOHH HE 3HHKAIOTh 3 IMOJIITUYHOTO UCKYPCY 1 Mpo-
JIOBXKYIOTH BXKHBATHUCS.
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Kanouoam Qinono2iuHux Hayx,

doyenm Kageopu iHO3EMHUX MO8 NPUPOOHUYUX (DAKYIbMemie
Oodecbko2o HayioHanbHozo yHigepcumemy imeri 1.1. Meunukosa

CTatTio NpUCBAYEHO BU3HAYEHHIO MOBIEHHEBOI MNOBEAIHKM aMepUKaHCBbKOro wed-Kyxaps B Pi3HUX cUTyaLisx Cninky-
BaHHS 3 METOI BU3HAYEHHS POorli NPOCOANYHMX 3aC0BiB Y CTBOPEHHI MOr0 MOBMEHHEBOMO MNOPTPETY. Y pobOTi po3rnaHyTO
OCHOBHI XapakTepucTukmn NpodecinHoro crtatycy 0cobmcToCTi, BUCBITNEHO MicLie NpPodiecii B coLianbHOMy cTaTyci MOBLS,
NpoBeAEHO MEPLENTUBHUN EKCNEPUMEHTaNbHUI aHani3 1 BCTAHOBMEHO MPOCOAMNYHI MapKepu NpodeCiinHOro MOBIEHHS
wedy-kyxaps.

Mpodhecia ntoguHn — Le ogHa 3 HaMBaXKNMBILLKMX CKNagoBUX ii couianbHoro ctatycy. MNpodecia Sk YacTuHa couianbHOro
cTaTtycy noanHmn 6esanocepeHbO BNMBAE Ha il MOBNEHHEBY NOBEAiHKY. Llel BNMB BiACTEXYETLCS HA BCIX MOBHMX PIBHAX
i Y BXMBaHHi NEBHOI NEKCUKK (Tak 3BaHWUN NPOECIHWI XaproH, XapakTepHUA ANs NpeacTaBHUKIB Byab-aKkol npodecii),
i HA (POHETNYHOMY PiBHi. AK OAWHMLI CErMEHTHOTO PiBHS, TaK i NPOCOANYHI XapakTepUCTUKN MOBMEHHS MOXYTb BUCTYNaTu
B SIKOCTi MapkepiB NpodeciiHOT NPUHANEXHOCTI, a TakoX BiabuBaTy 0cobnMBOCTI cUTyauii cninkyBaHHS. Takox CTyMiHb
BNMMBY NPOpeCiiHOi AiSNbHOCTI MOAUHN Ha iT MOBMEHHEBY NOBEAiIHKY TUM BULLMIA, UM Binbluy KinbKiCTb MOBMEHHEBOTO
cninkyBaHHsA nepeabavae ii npodecis.

MpoBeneHe [OCNIoKEHHS AO3BOMMIIO BU3HAYUTV MOBIMEHHEBMWIA penepTyap Led-Kyxapsi, NeBHUIA Habip NPocoanYHMX
03HakK, siki 06npae MoBeLb BigMOBIAHO A0 KOMYHIKATUBHOI CMTYyaLii Ta CTUIO CMiNKyBaHHS.

MNpoBeaeHe poHeTUYHe AOCHIMKEHHSA [O3BONWIO y3aranbHUTU Taki pe3ynsTaTti: MOBNEHHEBA NoBefiHKa Lwed-Kyxaps
B CUTYaL|ii NPMroTyBaHHA CTPaB Ha KyXHi XapakTepu3yeTbCsl LWBUAKUM TEMNOM MOBMEHHS!, AOMiHYBaHHAM KOPOTKMX Mays,
CKMNagHoro TepmiHanbHOro TOHy Ta CnafgHoi LWKanu; YnieHyBaHHSIM MOBMEHHS Ha KOPOTKi 3a 06carom cuHTarmu. Baaemogis
TaKNX NPOCOAMYHWNX O3HAK BKA3YE HA KAaTErOPUYHWIN, BNEBHEHWUI TOH MOBMEHHS 1 XapakTepuaye MOBUS B Uil cuTyaLii sk
BMEBHEHOro y cobi npodpecioHana.

Y cuTyauii iHTepB’to, MOBMEHHEBUI penepTyap Lwed-Kyxaps Mae BapiaTMBHWUIA XxapaKTep, NPeBarntoloTh piBHA Ta XBUe-
nodibHa LwKanw, siki HagaTb MOBIIEHHIO TOHANBHOTO 3abapBneHHs. TeMn MOBMEHHS MOBINbHO-LUBUAKWUIA, 3 AOMIHYBAHHAM
nays cepefHbOi TpUBaNocCTi. Takuii NPOCOANYHMIA penepTyap CBIigYUTb NPO BMiHHA MOBLS NPUCTOCOBYBATUCH A0 CUTYyaLlii
CMiNKyBaHHS, pearyBaTi Ha 3ayBa)X€HHS Ta >KapTy CMiBPO3MOBHWKA.

KniouyoBi cnoBa: wed-kyxap, NPOCOANYHUI, KOMYHIKaTUBHA CUTYyaLis, Npodecisi, MOBIEHHEBUI penepTyap.

68



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

The article focuses on definition of American chef's speech behavior in different situations, with the aim to define the
role of prosodic means in creating speech portraying of the chef. The article dwells on the problems of general character-
istics of individual's professional status, on the place of profession in speaker's social position, on conducting experimental
phonetic analysis and on establishing prosodic markers of the chef's professional speech.

Profession is the most important component of person’s social status, and being a part of person’s social status, it
directly influence speech behavior. This influence is traced on all language levels — in the use of definite vocabulary (the
so-called professional slang, which characterizes representatives of any profession) and on phonetic level as well. Both
units of segmental level and prosodic speech characteristics can serve as the markers of professional belonging and
reflect features of communicative situation. At the same time, it is natural that the degree of influence of a person's profes-
sional activity on his speech behavior is higher, the greater the amount of speech communication his profession involves.

The conducted investigation allowed to define chef's speech repertory — a definite number of prosodic features, from
which the speaker chooses according to communicative situation and style of speech.

The following results of the research were summarized: Chef's speech behavior in the situation «restaurant kitchen»
is characterized by quick tempo, prevalence of short pauses, Falling terminal tone and Stepping Scale dominating; short
sense-group division. Interaction of such prosodic features reveals categoric, confident tone of speech and characterizes
the speaker in such communicative situation as an assured, steadfast professional.

In the situation of the interview chef's speech repertory has a variable character. Level and Wavy Scale prevail, which
gives the speech emotional colouring. Tempo is low speedy, with pauses of medium length dominating. Such prosodic
repertory testify to the speakers ability to adjust to communicative situation, to react to the interlocuter's remarks and jokes.

Key words: chef, prosodic, communicative, situation, profession, speech, repertory.

IMocranoBka mpobdaemu. Y comioponeruni ta  [1; 2], B. I. Tapanus [16], H. B. Ilemrouenxo [12]
COILIIOJIIHTBICTHINI TIPHU AOCHIDKCHHI NPOCOAMYHUX  Ta 3apyOikuux — [I. bpesina [19], Ix. Vennca [28],
ocobmuBoCTel MOBJIICHHs BaxumBe Micie BimBo- 1. Tpamkwuna [27] ta iH. [IpoTe, Bu3HAueHHS poJIi
JUTHCS] BUBYCHHIO Ta OIKMCY MOBJICHHEBOT MOBEAIHKA  TPOCOIUYHUX O3HAK B MOBIICHHEBOMY perepryapi
MPEACTABHUKIB PiI3HUX COIIAIbHUX TPYII. med-KyxapiB Juie TOYHMHAE MPHUBEPTATH yBary

Bitamznsani  mocmigamkun  (B. C. Ipuropam,  mocmigauki (O. K. KoBanpsuyk [7]) i me HE oTpH-

€. B. Koprenaesa, M. B. YecHokoBa, O. JI. IlerpeHko) ~ Majo HaJeKHOTO BHCBITJICHHS B JIIHTBICTHYHIN
MPUIUIUIA YBary JOCHIDKCHHIO COLIaJbHOTO CTa-  JIiTeparypi.
Tycy MOBIIS. SIK BiJJOMO, MOBJICHHS JIFOJIMHU € 1H]U- IocranoBka 3aBaaHHsA. MeTa PONOHOBAHOTO
KaTtopoM 11 COIliajdbHOI HAJIEKHOCTI 1 BIUIMBAE Ha  JOCHIIKCHHS IOJISIra€ y BU3HAUYEHHI MPOCOAMYHOIO
(hopmyBaHHS 11 MOBJIEHHEBOTO pemepTyapy, 3 AKOro  MOpTpery mpodeciiHoro med-Kyxaps y pi3HHX
BOHa 00Mpae MOBHI 3aco0M BIINOBIAHO [0 €KCTpa-  CHUTYAIisIX CIIJIKYBaHHS.

THTBICTUYHOT CHTYaIIii. i IOCATHEHHS METH BUpINIyBallaCh HHU3Ka
[Ipy BH3HAYEHHI COLIANBHOTO CTAaTYCy MOBLS  3aBAaHb:

OepyTbest 10 yBaru 0e3miy (pakTopiB, OJHUM 3 SIKHX — BwusHaunT npodeciitanii cTaryc 0coOMCTOCTI.

€ mpodeciiiHa MpUHANEXKHICTb. Pin 3aHATH BIUIH- — BucsiTimuti Micne mpodecii B coriabHOMY

Ba€ Ha CTaH JIIOAWHU Y CyCIUIBCTBI 1 PO3IVISIAETHCS  CTATYCi MOBIISL.

SK TOKa3HUK ycmimHocTi ocobucrocti. Ilpodecis — IlpoBecTn mnepUENTUBHUN EKCIEPUMEHTaIb-

TAKO)K BU3HAYA€ PiBEHb JIOXOMIB, IO Oe3MocepelHb0  HHUW aHaji3, 3 METOI BCTAHOBJICHHS MPOCOAMYHHX

BIUIMBAE HA CTUJIb )KUTTS JIIOAUHH. MapkepiB podeciiHoro MoBIIeHHS 11ed-Kyxapsi.
Orxe, y po0OOTi 3po0ieHO crpoly MpoaHaizy- MarepianoM AOCTIIKEHHS MOCAyryBaau ¢par-

BaTH TPOCOAMYHI 3MIHM y BepOanbHIil MOBEIHIII  MEHTH MOBJCHHA  BIJJOMOTO  aMEpPUKaHCHKOTO

med-Kyxaps B pi3sHAX CHTYallisX CIIUTKYBaHHS. med-kyxaps bo606i drest B pisHUX CHTyaIlisX CITI-

AHani3 ocTaHHiXx JociifkeHb 1 my6Jika- — KyBaHHs — Ha npodeciiiHii KyXHi MpH NPUTOTYyBaHHI
uiii. Y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI 0Oararo Hay-  CTpaB Ta B CHTYyallil iHTEPB’I0 Ha aMEPUKAHCHKOMY
KOBHX Tpalb TMPHCBSIYCHO ONHUCY TPOCONUYHUX  TeiebadeHHi [23].
3MiH B MOBJICHHI IPEICTABHUKIB PI3HUX BIKOBUX Buxnang ocHoBHOro marepiaay. Ilpodecis
(M. B. Yecnoxona [18], B. C. I'puropam [4]), Tepu-  monuHH, K ciaymHO Bu3Havyae €. B. KopHenaesa, —
topianpauX (O. A. [lpucsokarok [14], 1. M. KaprioBa  1e onHa 3 HalBaKIHMBIIIMX CKIAIOBUX 11 COIliasib-
[6], O. B. Kocrpomina [9]), rennepuux (V. JlaboB  Horo crarycy. [Ipodecis sk yacTuHa COLIaTBHOTO
[10; 11], A. Kpicran [20; 21; 22]) rpyn. BuBuenHto  crarycy JitoauHU 0€3M0CEPEeIHBO BILTUBAE HA ii MOB-
MPOCOANYHHUX OCOOMUBOCTEH MpoQeciiHOro MOB-  JICHHEBY MOBEIIHKY [8]. | meit BIUIUB BiJCTEKYETHCS
neHHs mnpuceBsueHo mpami €. B. KopHenaeBoi  Ha BCiX MOBHHX PIBHSX 1y BKMBaHHI IEBHOT JIGKCUKH
[8], O. P. Bamirypu [3], . P. ®demopiBa [17]. (Tak 3BaHmMi TpoQeciiiHUiA KAPTOH, XapaKTePHHM
TeopeTHYHNM MIATPYHTSIM BHINE3a3HAUEHUX AOCTi- Ul MPEACTaBHUKIB Oyab-aK0i mpodecii), i Ha doHe-
JDKEHb B Tajdy3i Teopil iHTOHaWil € HAayKoBi cTymii  TUYHOMY piBHi. SIK OMMHHUII CETMEHTHOTO PiBHS, TaK
BUJATHUX BITYM3HAHMX BYeHUX — T. O. BpoBueHko 1 mMpocoaWyHiI XapaKTEPUCTHKH MOBJICHHS MOXYTh
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BUCTYIIaTH B SIKOCTI MapkepiB mpodeciiiHoi npuHa-
JIEXKHOCTI, @ TAKOX BiTOMBATH OCOOJUBOCTI CUTYaIIil
CILIKYBaHHS.

Bueni Hapi3HO TpPakTyIOTh TOHATTS npoghecis.
Bpuranceki miarsictu . xepi ta Ix. xepi npo-
MOHYIOTh TaKe BU3HAYEHHS: «Ipodecist — e siKa-He-
Oynb mpodeciiiHa rpyma cepegHbOro Kiacy, sKa
XapaKTepU3YETHCS BUMOTAMH BUIIIOTO PiBHS TEXHIY-
HUX Ta IHTEJEKTYaJIbHUX 3HaHb, & TaKOX JIOCBINY,
ABTOHOMI€IO MPU HAWMaHHI Ta AUCIHUILTIHOIO, 3B’s3-
KOM 3 JICpKaBHOIO CIIyk00r0» [5].

[Mpodecis — e rpymna nronel, ki MawOTh OIMH
piIl 3aHATH, 1 SIKA 3HAYHOIO MIpOI0 CaMOPETYIIo-
eThes [26].

[Ipodecist HaApi3HO TPaAKTYETHCS BITUUZHIHUMH
1 3apyODKHUMHU TOCTiAHMKaMH. BiTumsHsHa nocmia-
nuis €. B. KopHenaesa po3ymie mig npodeciero pin
JUSUTBHOCTI JIFOAMHU, IO CIYTYE IS Hel JKepesioM
noxony. [Ipu ieomy TepMminu npoghecin, pio 3aname,
PpIi0 OisnbHocmi PO3TIAAAIOTHECS aBTOPAMHU SIK CHHO-
HimiuHi [8].

VY mpornoHoBaHii poOOTI BBaXKAEMO 3a JOLIIbHE
BUJIUTUTH TIEBHI O3HaKM Mpodecii, SK MOXHa BBa-
XKatu yHiBepcansHUMU. [Ipodecis — 1ie meBHUHA pin
IISTTEHOCTI, IO TIependadae HasBHICTh TEOPETHY-
HUX 1 IPaKTHYHUX 3HaHb, 3M00yTHX K B pe3yJbTaTi
CHEIIITi ITOTOBKH, TaK 1 B Mpo1ieci poOoTH.

He Bukinmkae cymHiBiB To#l (hakT, o npodeciiina
MPUHAJIEKHICTH JIIOAUHN ICTOTHO BIUIMBA€E HA 11 MOB-
JICHHEBY TOBEJIHKY, MOBJICHHS MOXe OyTH JIOCTaT-
HBO iH()OPMATUBHUM TIpH CTIpoOi BU3HAYUTH TIpOde-
CiliHy IpUHAJIEKHICTh MOBIIS.

Tax 6purtancekuit ninrsict . Kpicran neogHo-
pa3oBo 3a3HauaB, IO KOPOTKa Oecifa 3 JIOIUHOIO,
npodecito koI TOTPIOHO BHU3HAYUTH, 103BOJISE
IIBUIKO 3pOOUTH BHCHOBOK PO pif ii MisUIBHOCTI
[22]. Koxna mpodecis Mae CBOIO TEPMIHOJOTIIO,
sIKa TIPUILNETUTIOETHCS i Yac JiSIbHOCTI 1 BXKUBa-
€THCSI HECBIJOMO Yy MOTPiIOHUX 1 HABITh HEMOTPiO-
HuX BHUmajkax. [Ipy nboMy 3aKOHOMipHO, IO CTY-
MiHb BIUTUBY NpodeciiiHoi MisIpHOCTI JIIOAMHY Ha
i1 MOBIIEHHEBY TOBEIIHKY TUM BUIIUH, YUM O1TBIITY
KiTBKiCTh MOBJIEHHEBOTO CITUIKYBaHHS Iependadae
i mpodecis.

Y  [OpomoHOBaHOMY  JOCIHIDKEHHI  pOOUTHCS
crnpo0a BUBYUTH MOBJICHHEBY MOBEIIHKY aMEpUKaH-
cpkoro med-kyxapss bo66i dest 1 BUBHAYUTH POITH
MIPOCOANYHHUX 3ac00iB B yYTBOPEHHI MOBJIEHHEBOTO
moprpera med-kyxaps y JABOX CHUTYaIlisIX CIIIKY-
BaHHS — Ha MPOQeCiiiHii KyXHi, P NPUTOTYBaHHI
CTpaB Ta B CUTYyallii iHTEpPB’10.

OCHOBHHM METOAOM JOCIiDKEHHs Oyl0 00paHO
TIePIIENTUBHUIN aHaJIi3, SIKUH TPOBOIAMBCS 32 TAKUMHU
napamMeTpaMu:

70

CHHTarMaTW4yHe YJICHYBaHHS; MeJOAnKa
nepen TepMiHaibHa YacTHHA (IHTOHALISA, IKaJa), Tep-
MiHAJILHUI TOH;

— TEMII Ta may3ailis.

JemimiTaTBHI 3ac00M O3BYYEHOTO MOBIIEHHS
00’ €IHYIOTh KOMITOHEHTH, SKi TIOB’si3aHi 3 (DOHO-
TaKTHYHUMH OCOONIMBOCTAMH, CHH TaKTHKO-Ce-
MaHTUYHUMH (aKTOpamMH, a TaKOXK 1HIHMBITyaib-
HUMH 0COOJHMBOCTSIMHU MOBJICHHS iH(QopMaHTa. Tak,
HAIPUKIIAJ, Y CUTYyalil IPUTOTYBaHHS CTPaB B PECTO-
pani «Gatoy, med-Kyxap BUKOPUCTOBYE B MOBJICHHI
JTy’Ke KOPOTKi OMHOCHHTAarMeHHi (pas, sKi 3By4aTh
SK HaKa3M:

If you got the place, | scape the pan | serve the
meal...

Kyxap 30cepemxyeTbcsi Ha TPUTOTYBaHHI, i HE
miHIMar4u o4ei, Bignae Haka3u. [Ipu poMy oro
MiMmiKa, BUpa3 OONMYYS HE B3MIHIOIOTBCS, PYKHU
3alHATI KyXOHHHM TPUIIAJIISIM.

V curyartii iHTepB 10, IMEe(-KyXap Mae po3ciradie-
HU# BT, BiH XkapTye, mocMixaeTbes. Moro ppasu
CKIIQIAlOTHCSA 3 TPHhOX-YOTHPHOX CHHTArM, Xoda
1 MaroTh €10 YpUBYACTHN XapakTep. Hanpukian:

I concealed everything on my schedule in
September | I understand if | but it's my job. ||

VY curtyarii iHTEpB’I0 BHSBISAIOTHECA PHUCH CIOH-
TAaHHOTO MOBJICHHSI, L0 BiAPI3HAETHCA HEBEJIUKOIO
KUTBKICTIO TIay3 Xe3WTallii Ta 3piJKka HAasBHICTIO
MIOBTODIB.

It's my gob |...I love to do it...| Its easy to
understand people.

MOoBJICHHEBHHA TIOTIK B IHTEPB’10 MOXKHA CXapak-
TEPHU3YBaTH 5K OIBI «TITAIKUID TTOPIBHSIHO i3 CUTY-
aIliero Ha KyXHI pecTopaHy.

Topkarounch MENOIIMHNUX XapaKTEPUCTHK, 3a3Ha-
YMMO Ha HU3bKY TOHAJbHY BapiaTHUBHICTB SIK B IJIaHI
peamizamii SAPOBUX KOMIIOHCHTIB BHCJIOBIIIOBAaHb,
Tak 1 B TutaHi OQOpPMIICHHSA TIepeaTrepMiHaIbHOL
4yaCTHHU cUHTarMu. Hanpuknan:

'That's 'good, | 'mix the broccoli,

ladd to soup

.

~N N\

Puc. 1. InTonorpama BuieHaBeaeHoi (ppa3u

Sk 6aunMo 3 HaBeIECHOTO MPHUKIaLy, Gpa3a cKia-
JAE€THCS 3 TPHOX CHHTArM, KOKHa cHHTarma ogopm-
JIeHa CMAaJHUM 3aBeplieHHsAM. [lepeBakae HU3bKHI
CIIaIHAN TOH, KU O0(OPMITIOETHCS, K TPABUIIO,CY-
BOpi KaTeropWyHi BHCIOBIIOBAaHHA. SIK IMOKazanm
pe3yNbTaTH JOCHTIHKEHHs, CIIafHUKA TOH CKJIaB Haii-
OiNpIIy YacTHHY TEpPMiHAJIBHMX TOHIB B MOBJICHHI
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med-kyxapss o061 ®nest B cutyanii npuroTyBaHHs
CTpaB Ha KyxHi pectopaHy. OnHak, 3a3HaYHMO, IO
peaizariisi cmagHOTO TOHY B MOBJeHHI bo066i dDmes
y 3rajlaHiii cuTyaii Ma€e pizke 3By4aHHs, i CylpoBO-
JDKY€ETBCS M ABUIICHHSAM T'YYHOCTI.

VY curyanii iHTEpB’10, Y MOBJIEHHI med-Kyxaps
MepeBakae XBWIENOAIOHA Ta piBHA IIKaH, SKi
€ TUTIOBUMH JJII aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTa aHTIIH-
ChKOi MOBH. Y IIilf CHTYyaIlii B)KHBaHHS XBUJIETIONiO-
HOI IIKaJIM MOXKHA MOSICHUTH €MOLIWHHM, po3ciia-
OJIEHUM CTaHOM MOBIIS.

B iHTEpB’10 aMEepPUKAHCHKOMY aBTOPY KyTiHAPHUX
kaur Maiikiry Caiimony, bo606i ®neii po3moBinae sik
B HlOr0 ponmyHI MaTH TOTyBasia 00if i K BiH 3 HETEp-
HIHHAM YEKaB Ha [0 MMOII0.

My mum, | cooked ~dinner always | I "looked ~
Jorward to “six o'clock dinner

"\.\. .
N\ N,

Puc. 2. InToHorpama BuiieHaBeAeHOI (ppa3u

~/

VY curyanii iHTepB’r0 OlLbIIA YacTHHA SAPOBUX
TOHIB (TepMiHAIBLHUX TOHIB) OQOpMIIEHA CIaTHUM
a00 BHCXIIHHM TOHOM, SKI HaJalOTh MOBJIECHHIO
eM(paTHIHOTO 3a0apBicHHSI. BUKOpHUCTaHHS PIBHOTO
TOHY CYNpPOBOMXKYETHCS TMay3aMu Xe3WTalii, aje
B MOBJICHHI «3aJII3HOTO KyXapsi» May3u Jdy>ke KOPOTKi,
a piBHHIA TOH HE € CHTHAJIOM HE3aBEPILIEHOCTI BUCIIOB-
JIFOBAHHSI, IIBUJIIIE TIPOCOANYHOIO 0COOIUBICTIO aMe-
PUKaHCHKOTO BapiaHTa aHTIIIHCHKOI MOBH.

TemmopanbpHi OCOOMWBOCTI B MOBIIEHHI aMepwH-
KaHCBKOro mied-kyxapsi He BiIPi3HAIOTHCS 1OCTaT-
HBO BHUCOKHMM CTYyIIEHEM BapiaTHBHOCTI. Y cHTya-
1ii «Ha KyxHI pectopany» MosieHHs bo661 dmes
IIBHJIKE, 3 BAKOPUCTAHHSM KOPOTKHUX Tay3 1 MaJIeHb-

KOI0 TIay3aJIbHOI0 HacH4eHicTio. Take mpocomndne
odopMJICHHS BKa3y€ Ha BIICBHEHICTh, KaTeTOpHY-
HICTh Y MOBJICHHEBIH TTOBEIIHIII.

VY cutyauii «iHTEpB’10» MIBHIAKICTH MOBJICHHS
MOXKHa CXapakTepU3yBaTH SIK IOPMipHO-IIBUAKE
3 BUKOPHCTaHHSAM TIay3 CEpeIHbOI TPUBAJIOCTI, IO
POOUTH MOBIIEHHEBHH MOTIK 3pO3YMUIMM, JOCTYII-
HUM IUIS1 CIPUHHATTA.

BucnoBku. IIponoHoBaHe HOCTIIKEHHS MPH-
CBSIUGHO aHaNli3y NPOCOIUYHUX O3HAK B MOBJICH-
HEBOMY pEIEpPTyapi aMepHKaHCHKOro Ined-kyxaps
bo66i ®nest, B pi3HUX CHUTyaIlisIX CITUTKYBaHHS — Ha
KyxHi Horo pecropany «Gato» Ta Ha TeneOadeHHI
B iHTEPB 10 3 AUKTOPOM.

[IpoBenene ¢poHeTHUHE OOCTIAKEHHS JO3BOJIUIIO
y3arajlbHUTH TaKi pe3yJbTaTH: MOBIICHHEBA IIOBE-
JiHKa med-Kyxapsi B CHTyallil IPUTOTYBaHHS CTPaB
Ha KyXHI XapaKTepU3YEThCsl MIBHKAM TEMIIOM MOB-
JICHHS, IOMiHYBaHHSM KOPOTKHX Iay3, CKJIQZHOTO
TEpMiHAJBHOIO TOHY Ta CHAJHOI LIKAJIW; YICHYBaH-
HSIM MOBJICHHS Ha KOPOTKi 32 OOCATOM CHHTAarMH.
B3aeMogist TakMX TPOCOAMYHUX O3HAK BKasye Ha
KaTeropyu4HUi, BIIEBHEHUI TOH MOBJIEHHS M Xapak-
Tepu3ye MOBIIA B 1[Il CHTYallii K BIIEBHEHOTO y CO0i
npodecionana.

VY curyanii iHTEpB’10, MOBJICHHEBUI periepryap
mrep-Kyxapsi Mae BapiaTUBHHM XapakTep, MPeBaio-
I0Th piBHA Ta XBWICMOJIOHA IIKaIM, SIKI HAJArOTh
MOBJICHHIO TOHAJBHOTO 3a0apBieHHs. TeMn MOB-
JICHHS HOBIJIbHO-UIIBUIKUI, 3 JOMIHYBaHHIM I1ay3
CepeNHbOI TPUBAIOCTI. Takuii IPOCONUYHHUH perep-
Tyap CBiT4YNTH PO BMiHHS MOBLIS [TIPUCTOCOBYBATHCH
JI0 CUTYalil CIJIKYBaHHS, PearyBaTH Ha 3ayBasKeHHS
Ta JKapTH CHiBPO3MOBHHKA.

IlepcrieKTUBOIO TOCHTIKEHHS MOXKE CTaTH TIOPiB-
HSTLHUN aHai3 MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKH OpHTaH-
CBKOTO Ta aMEPHKAHCHKOTO MIe(-KyXapiB y CXOXKHX
CUTYaLisX CHIIKyBaHHS.
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Y cTaTTi NpoaHani3oBaHWM NCUXOMOTYHMI acnekT ANCTaHLINHOMO HaBYAHHS iIHO3EMHMX MOB, BNIMB 3MICTY HaBYaHHS
Ta OVAAKTMYHUX MPUAOMIB Ha ModarblUM PO3BUTOK CMOXMBAYIB 3HAHb, aKTMBI3aLi iXHbOI HaB4YarbHO-Mi3HaBaNbHOI
[iSNbHOCTI, UiNiCHICTb Ta eeKTUBHICTb Npouecy NisHaHHA. Po3rnaHyTUiA yCniWwHWA JOCBIA PYHKLiIOHYBaHHSA AUCTaHLiN-
HOrO HaBYaHHSA Yy BULLIMX HAaBYanbHUX 3aknagax Benvikoi bputanii, akui 6a3yeTbest Ha hinocodcbKoMy BYEHHI NPO EQHICTb
00’eKTMBHOTO Ta Cy6’€KTMBHOTO, KONMU Bif0OPaXKEHHS! 06’EKTUBHO iCHYHOUMX 3HaHb Y NIOAMHM 34iINCHIOETLCS HA OCHOBI iHAM-
BiAyanbHWX, Cy6’eKTUBHUX NCUXONOriYyHNX ocobnmeocTel Ta Aocsigy ocobucTocTi. Okpema ysara NpuainaeTbCs BUBYEHHIO
NCUXOMOTiYHMX 0COBNMBOCTEW MOTUBALiT CTYAEHTIB LWOAO TAakoi hOPMM HAaBYaHHS!, OCKISIbKM AMCTaHLiiHa OCBiTa B LinloMy
BiAPi3HAETHCS MCUXOMNONYHOK CBOEPIAHICTIO B3aEMO/IT yH4aCHUKIB KOMYHiKaLii, LLIO MOXe CyTTEBO YCKIMagHBaTK HaBYarb-
HWI npouec.

AHani3 nitepatypu 3 npobnemun JOCNISXEHHS CBIgYMTb, LLO Pe3ynbTaTUBHICTb HAaBYaHHS iHO3EMHMX MOB B CUCTEMI
OWCTaHUiHOT OCBITW 6arato B YOMY 3aneXuTb Bi CAMUX CMOXMBAYiB, iXHbOTO BMiHHS CaMOCTIHO MpautoBaTti 3 iHdop-
mauieto. Tak, BigcyTHiCTb 6e3nocepegHbLOro 0COBUCTICHOIO CNiNKyBaHHA MiX BUKNagavyem Ta CTyAeHTOM BMMarae Bif CTy-
[O€EHTa BMIHHS HaBYaTUCb CaMOCTINHO, 6e3 MOCTiNHOro KoHTponto 3 6oky BMKNagadva, To6TO BigvyBaTU JOCTATHIO MOTU-
BaLil0 A4J1s BYAaCHOrO BUMKOHAHHS 3aBAaHb, LLO, Ha Xarnb, BiaOyBaeTbCs He 3aBXau. B HOBMX yMoOBax TpaHChopMyeTbcs
ponb BMKNagava, OCKiNbKW1 BiH NOCTYNOBO BTpayae (PYHKLi0 OCHOBHOIO [mpxepena iHgopmallii, a ckopille cnpsiMoBye Ta
KOHCYNbTY€E CaMOCTiliHy pobOTy CTyAEHTIB, BPaxOBYHOUM MCUXONOro-neaaroriyHi yMoBu, NpuTamaHHi AUCTaHuinHoMy HaB-
YaHHI0, OCKifbKV CaMOCTiiHe onpawtoBaHHS iHpopMalLlil € OCHOBHUM eNeMEHTOM HaB4anbHOI AisnbHOCTI. [Mpn ubomy anc-
TaHUiNHWIA hopmaT HaBYaHHS TaKOX CTUMYIIOE CTYAEHTIB BiNnbLU akTUBHO AOMYy4aTUCh 0 HABYaNbHOIO NPOLECY, OCKINbKM
BOHM OTPMMYHOTb AOCTYN A0 BENUYe3sHoro obcary matepiany, kUi Maxe HeMOXnuBo 3abesneuntn B ymoBax Tpagu-
LiiHoro Hae4asnbHoro npouecy. CyyacHi iHopMaLiiHO-KOMYHiKaLiiHI TeXHONOTriT 3a6e3nevyroTe CNPUSTIUBI YMOBK AnA
coujianisauii cTyaeHTiB, NOAONaHHS BiAYyTTS i30MbOBAHOCTI, HA4ATEL MOXIMBICTbL O6paTh y4acTb y HaBYanbHil cnisnpadi.
Came Ui TexHonorii HanakTUBHILLE BMKOPUCTOBYHOTLCA B AMCTAHLINHOMY HaB4YaHHI NPOdECINHOMO iHLOMOBHOMO CiflKy-
BaHHS Benwukoi bpuTaHii.

Knro4oBi cnoBa: gvcTaHUiiHa ocBiTa, NCUXONOriYHUIA aHani3, 0CobUCTICHO-OpiEHTOBaHWIA Nigxig, ncmMxonoro-negaro-
MYHUIA YUHHKK, HaBYanbHO-MNi3HaBanbHa MOTMBALS.

The article analyses the psychological aspect of distance learning of foreign languages, the influence of the content of
learning and didactic techniques on the further development of knowledge consumers, the activation of their educational
and cognitive activities, the integrity and effectiveness of a learning process. The successful experience of a distance
learning functioning in higher educational institutions of Great Britain is considered, which is based on the philosophical
doctrine of the unity of objective and subjective, when the reflection of objectively existing knowledge of a person is carried
out on the basis of individual, subjective psychological characteristics and personal experience. Special attention is paid to
the study of the psychological features of students’ motivation regarding this form of education, since a distance learning
on the whole differs in the psychological nature of interaction of participants in communication, which can significantly
complicate the educational process.

The analysis of literature on the research problem shows that the effectiveness of foreign languages learning in the
distance education system largely depends on the consumers themselves, their ability to independently work with infor-
mation. Thus, the lack of direct personal communication between a teacher and a student requires the student to be able
to learn independently, without constant supervision from the teacher, that is, to feel sufficient motivation to complete
tasks on time, which, unfortunately, does not always happen. In the new conditions, the role of a teacher is transformed,
since they gradually lose the function of the main source of information, and rather direct and advise the independent
work of students, taking into account the psychological and pedagogical conditions inherent in a distance learning, since
independent processing of information is the main element of educational activity. At the same time, the distance learning
format also encourages students to participate more actively in the educational process, as they get access to a huge
amount of information that is almost impossible to provide in the conditions of a traditional educational process. Modern
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information and communication technologies provide favorable conditions for the socialization of students, overcoming the
feeling of isolation, and provide an opportunity to participate in educational cooperation. It is these technologies that are
most actively used in a distance learning of professional foreign language communication in Great Britain.

Key words: distance education, psychological analysis, person-oriented approach, psychological and pedagogical

factor, educational and cognitive motivation.

[ocTranoBka npodaemu. CyyacHi iHpopmManiiiai
TEXHOJIOTii CTBOPIOIOTH YHIKaJbHE 1HTETPOBaHE
iH(hOpMAIITHO-OCBITHE CEPEAOBHUIIE IS BUBYCHHS
IHO3EMHHUX MOB 3aBISKHA BHUKOPHUCTAHHIO MOTY>KHUX
iHdopmariitaux pecypciB mepexi. Ilig wac oprani-
3aii JUCTaHIIHHOTO HAaBYaHHS iIHO3EMHUX MOB BaXK-
JIMBO MPUKAHSATH 10 YBAark TEXHOJIOTIYHI 0COOIMBOCTI
JUCTAHIIMHOI OCBITH, 3MICT HaBYAJILHOTO ILIAHY Ta
mporpam Kypcy, ¢hopMu opraHizailii HaB4aJIbHO-TIi3-
HaBaJIbHOI IsITBHOCTI CTYIASHTIB (iHAWBimTyanbHa,
rpymnoBa), 3acobu HaBuaHHs (IPSIMHUN Ta 3BOPOTHUI
3B’SI30K MiX CTYIEHTOM Ta BHKJIaJadeMm), OCoOu-
CTICHO-OpI€EHTOBaHMH MiAXiA. 3a3HaueHi mapaMeTpu
00’€KTUBHO JO3BOJISIOTH CTBOPHTH JIEMOKpPATHYHE
OCBITHE CEpPEIOBHIIE, PE3YIETATHBHICTE SIKOTO B 3HA-
YHi Mipi 3yMOBIIO€THCS 3MicTOM HaBdaHHS. [Ipote
yCIIIIHE BIPOBAKEHHS 1HPOPMAIIHAX TEXHOJIO-
rifl B Iporiec AUCTAHI[IHHOTO HABYAHHS 1HO3EMHUX
MOB 3yMOBIIIOE HEOOXiTHICTh BpaxyBaHHs IICHXO-
JIOTO-TIE/IarOTi1YHUX 3aKOHOMipHOCTEW. Pi3Hi ramysi
TICUXOJIOTI1 TOCTIIKYIOTh 3arajbHi 3aKOHOMIpPHOCTI
Ta BIKOBI OCOOJHMBOCTI TICHXOJIOTIYHHX IIPOIIECIB
TUX, XTO HABYAETHCS; BU3HAYAIOTh YMOBH JJIsl CTBO-
PEHHS MO3UTUBHOI MOTHBALIi JUII HABYAHHS; 3’5CO-
BYIOTh YHHHUKHU ¢()EKTUBHOIO BIUIMBY HA HABYAJIbHY
TiSUTBHICTB; aHANI3YIOTh MPOOJSEMH CHUIKYBaHHS
CTYIEHTIB 3 BHKIamadamu. [Ipore, He3Bakaroun Ha
IIMPOKE KOJIO HABYAJIHHUX MPOIECIB, AKi MiAMATaI0Th
ITiJ] TICUXOJIOTIYHI TOCITiPKEHHS, BiTIyBa€THCSI HEIO-
CTaTHICTh aHaNi3y came ICHUXOJOTTYHOTO AacleKkTy
JUCTAHIIMHOTO HABYaHHS, 30KpeMa, I1HO3EMHUX
MOB, BPaXOBYIOUH, [0 METOOJIOTIYHOI OCHOBOIO
HaBYAIBHO-TII3HABAIBHOI JISUIBHOCTI €  (imocod-
ChKe BYCHHS PO €JHICTH CBIIOMOCTI Ta JisSUTBHOCTI,
00’€EKTHBHOTO Ta Cy0’€KTUBHOTO, IO BiJJOOpaKCHHS
00’€KTHBHO ICHYIOUMX 3HaHb Y JIIONWHU 3JIHCHIO-
€TbCS HA OCHOBI IHAWBIAyaJbHHUX, CYO’ €KTHBHHUX
TICUXOJIOTIYHIX OCOOIMBOCTEH Ta IOCBiIYy OCOOH-
crocti. [TormmOneHuii NCUXOJNOTIYHUI aHal3 IHC-
TaHI[IHOTO HABYAIBHOTO TMPOIECYy TMOTPiOeH It
TOT0, 1100 B TOCTATHIN Mipi OLIHUTH CTYIiHb BIUIUBY
3MICTY HaBYaHHS Ta TUIAKTHYHUX TPUHOMIB Ha
MTONANBINI PO3BUTOK CIIOKWBAadiB 3HAHb, AKTHBI-
3aMii0 IXHHOI HaBYaJbHO-MI3HABAJILHOI JISJIBHOCTI,
LLTICHICTD Ta €PEeKTHBHICTH MPOIECY Ti3HAHHS.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb I myOJikamii.
B ymoBax cywacHoro iHpoOpMamiifHOTO CyCHilbCTBa
Ha TEPIIUi IUTaH CTaBIATHCS IiJIi IHTEJIEKTyaIbHOTO
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, (POpMyBaHHS KPUTHYHOTO Ta
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TBOPYOTO MUCJICHHSI, OBOJIOMIHHS CIIOCOOaMHU ITi3-
HaBaJIbHOI JiSUTFHOCTI, BMIHHS MPUHAMATH PIlICHHS.
ToMy y cucTeMi AMCTaHIIITHOT OCBITH 3aCTOCOBYIOTh
0COOHCTICHO-OpIEHTOBAaHUM MiIXi Ta KOHCTPYK-
tuBi3M. Ciij 3a3Ha4YMTH, MO0 OCOOUCTICHO-Opi€H-
TOBaHWH MIJXiJl Ta KOHCTPYKTHBI3M BiI0OpaKaroTh
OCHOBHI i€ Ta IPUHIMITA TYMaHICTUYIHOI TTefaro-
rikd, y BUTOKax sikoi ctosmn Jk. [ptoi, M. Jlenmep,
K. Tliaxe, JI. Burorcekuii, K. Pomxepc Ta iHmi.
Takuit miaxig nepembavae, MO B IEHTPI HABYAIb-
HOTO TPOIIECY 3HAXOMUTHCS Mi3HABAIBHA MiSJILHICTD
CTYICHTIB, iXHS OCOOHWCTICTH, 3mi0HOCTI, 0COOIH-
BOCTI PO3BUTKY. 3a3HAUYNMO, IO CTPYKTYypa HaBYaTb-
HO-TTI3HABaJbHOI [iSUTPHOCTI THUX, XTO HABUAETHCA
JUCTAHIIMHO, 3HAYHOIO MIipOoI0 OOYMOBIIOETHCS
crenudikoro Takoro cnocody HaByaHHS. [i edeKkTuB-
HICTb B TICHXOJIOT1YHOMY IJIaHI BU3HAYAETHCS PIBHEM
c(hOpMOBAHOCTI CaMOCTINHOI HaBYaIbHO-TI3HABAJIb-
HOT MISITBHOCTI CTYACHTIB. A Mi3HAHHSA, K BiJIOMO,
OpraHivyHO TOB’s3aHe 3 TAKUMH TICHXIYHUMH IIPOLIe-
caMH 0COOMCTOCTI SIK BiIUyTTS, CIPUAHSTTS, yBara,
CIIOCTEPEIKITUBICTD, MaM’SITh, MUCJICHHS, YsBa, €MO-
[iitHO-BONILOBA cdepa, piBeHb CPOPMOBAHOCTI SKUX
0e3nocepeIHbO BIUTHBAE HA €(DeKTHBHICTH HABUAHHS.

AHaii3 BHBYEHOI JIiTEpaTypyu CBITYUTH PO TE,
10 B HaBUAJBHUX 3akiagax Bemukoi bpuranii oco-
OnmuBa yBara NPUAUIAETHCS (HOPMYBAHHIO TIO3H-
TUBHHMX E€MOI[ifl CTYIEHTIB MiJl 4ac HaBYAHHS IPHU
pO3pO0Ili HABYAIBHO-METOAMYHUX MaTepiajiB s
JUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHSA 1HO3EMHHMX MOB, IO
CTIpHSiE€ KpaIloOMy 3aCBOEHHIO HaBYAILHOTO Mare-
piamy. [4] Amke BiguyTTs ycmixXy 3Ha4HO MiJBH-
IIye BMOTHBOBaHICThb, € IPOBIJHUM €IEMEHTOM
HaBYAJIBHOI JisubHOCTI. BUCOKHUIT piBeHh MOTHBa-
i MpU BWBYCHHI iHO3eMHOi MOBHW B JHCTAHIIIM-
HOMY CEPEIOBHIII MiATBEPIKYETHCS BiATIOBI THUMH
JIOCITIDKEHHSIMU TaKUX HAyKOBIB, K M. CiMIICOH,
M. Jlenmiep, K. Pomkepc, T. 'inosiy, JI. Burorchkuid.
[9] Cnin 3a3HaunTH, MO Pi3HI 32 3MICTOM MOTHUBU
MO-pi3HOMY BIUIMBAIOTh Ha SIKICTh HaBYaJIbHOI
nisutbHOCTI. [IpakTUIHUN MOCBiA TOKa3ye, IO HA
CaMOCTIWHY MisNBHICTD CTYIEHTIB y IpoIleci auc-
TaHIIHHOTO HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB HETaTUBHO
BIUTUBAIOTH TaKi TICUXOJIOTO-TIEAarOriYHI YHHHHKH,
SK BiZICYTHICTb HAaBUYOK CaMOCTilfHOi poOOTH CTy-
JICHTIB, HEIOCTATHS BOJILOBA CAMOPETYJIALLIS, BIUTHB
TPYIOBUX YCTAaHOBOK, HEBMIHHS CaMOCTIHHO opra-
HI3yBaTH Ta palliOHAIBHO CIUIAHYBaTH pPOOOTY
3 HaBUAJLHUMH MaTepiallaMHu.
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IocTanoBKka 3aBAaHHsA. Y TIPOLIEC] TOCITIIKEHHS
HaMK 3°SCOBaHO, IO JMCTaHI(IHE HAaBYaHHS BJa-
HITOBYE He BCix Oaxarouux. CTyneHTH, SKi BiIJAIOTh
repeBary HaBUaHHIO Y TPAAMIIHHOMY KJaci, y TpH-
MillIeHH] YHIBEPCUTETY, HE OTPUMYIOTH 33JJOBOJICHHS
BiJl MUCTAHIIMHOTO HaBYaHHsA. Pa3om 3 TuUM CTy-
JIEHTH, IO YCITIIIHO HABYAIOTHCSA Y KOMIT IOTEPHOMY
MIPOCTOPi, HE MAIOTH MOMIOHUX TIpoditeM. ToOTo, Take
HaBYaHHS € 3pYYHUM Ta THYYKHAM, ajie pa3oM 3 THM
BOHO BHMarae Oilibllle 4acy Ta CWJI y TOpPIBHSHHI
3 TpaJULIHHUM HaBYaHHSIM.

VY 3B’S13Ky 3 THM, IO CTYACHTU Ta THIOTOP 3HAXO-
ISThCS y TIPOCTOPOBOMY CIIIKyBaHHI, BKpail HeoO-
X1JTHO YHOPMYBATH TIeBHI aCIICKTH B3a€MO]Iii THIOTOPA
Ta CTYICHTIB I/ Yac HABYAIBHOTO MPOIIECY, a came
JOTPUMYBATHUCh €TUKH Ta JOOPO3UWIMBOCTI IPH OLi-
HIOBaHHI BUKOHAHHX CTYJICHTAMH 3aBlaHb, B KOHCYITb-
TaliiHAX CTOCYHKaX, KOMEHTapsiX, TOOTO CTBOPIOBATH
HaHCTIPUSATIIMBINTUH IICUXOJIOTIYHAN KITIMAT Ha 3aHsT-
TAX. AIDKE BIIOMO, IO OIIHKA HE TIIHKU KOHCTAaTy€e
piBeHb 3HaHb, ale W CTUMYIIOE JO CaMOBIOCKOHA-
nensst. L{inkom BiporigHo, 1o came TaK|id MiaxiJ cro-
HYKaTHME CTYACHTIB JIO0 IUIIIHOI AiSTbHOCTI 3aBISKH
TypOOTI ITPO HUX Ta JOMOMO31 ThIoTOpa. TaKKM YHHOM
THIOTOpP CTUMYITIOBATHME ILTiTHE HABYAHHS CTY/ICHTIB,
SIK1 TIPUCITYXOBYIOTBCSI IO OTO TIOPaT.

Bukiax ocHoBHOro marepiauy. Buknamaai nuc-
TAHLIIHHOTO HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB Yy HaBUYJIbHUX
3aknanax Benukoi Bpuranii 3a3HadaroTh, Mo ixHi
CTYICHTH — 1€ NEPEBaXKHO JOPOCHI JIIOIH, Y Olib-
ITOCTI BUTIAJKIB 3 BUCOKUM piBHeM MoTHBartii. Jls
OUIBLIOCTI 3 HUX MUCTAHI[IMHE HABYAHHA € €IUHOI
MOXIIUBICTIO 37100yTH OcBiTy. [lepeBaxna Oib1IiCTD
CTYACHTIB TPALIOIOTh, AEAKI NMPOXUBAIOTH JAJIEKO
BiJl HAaBYAJILHOIO 3aKjaly, 1HINI MarTh NPOOIeMH
yepes3 cimeitHi o0ctaBuHU ab0 310poB’s. Bukmamadi
KOHCTaTyIOTh, IO CTYACHTH TUCTAHINIHHOT (hopMu
HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 3HAIOTh Habararo Oinblie
po KpaiHy Ta KyJlbTypy LiJIbOBOI MOBH, B OaraTbox
BHUITAJKaX BOJIOAIIOTH 1HIIOMOBHUMH HAaBHYKAMH Ta
BMIiHHSIMU Kpallle Y TIOPiBHSIHHI 3 YUHSIMH Ta CTYJCH-
TaMu IHIUX (POpPM HABYAHHA 3aBISIKH HaJAO0AHHIM
0a30BHUX 3HaHb, YMiHb Ta HABHYOK 3 IHO3EMHHUX MOB
Ha 0a3i MIKIJTHHOI MPOTPaMH Ta JKUTTEBOTO JTOCBITY.
[Ipore, BUBYEHHS Ta aHaNi3 JiTeparypu A€ Mif-
CTaBH KOHCTATyBaTH, 1[0 KOJH CTYJEHTH MOYNHAIOTh
yIepiie MpamioBaTH B CEPEIOBUIII TUCTAHIIIHOTO
HaBYaHHS, BOHH CTHKAIOThCS 3 HHU3KOIO TPOOIEM,
a came: BiJOKpeMJIeHICTIO (i30JIbOBAHICTIO) Bij
HaBYaJLHOTO 3aKJIajy, ThIOTOPA, IHIINX CTYNCHTIB,
TOOTO BiZICYTHICTIO COIIAJIbHOTO KOHTAKTY 3 IHIIUMHU
yY4acCHUKaMH HABYaJIbHOTO IMPOIECY; BIJICYTHICTIO
PEeTYASPHUX 3aHATH y KJaci, sSIKi MpUTaMaHHI TPaan-
IHHOMY HaBYaHHIO; BUHUKHCHHIO MPOOJIEMH MOTH-
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Ballii Ta CaMOAWCIUILIIHU; BimgyTTsM (pycrparii;
HEBMIHHAM €()EeKTUBHO PO3MOIUIATH Yac JJs HaB-
YaHHS Ta BUPILIyBaTH MpoOIeMH, OB’ A3aHi 3 KM.

MiticHo, BHaciA0K (i3MUHOT 130IbOBAHOCTI CTY-
JIEHTIB BiJl TRIOTOPA Ta HABYAJILHOTO 3aKJIaay i 9ac
HaBYaHHS 1CHYIOTH [TIEPEeyMOBH BHHUKHEHHS TICHXO-
JIOTIYHO1 130JTbOBAHOCTI, IO MOYE CTaTH MPHUBOAOM
JUI 3HIDKEHHS 1HTepecy CTYAEHTIB 10 HaBYaHHS,
AKTHBHOCTI IXHBOI POoOOTH Ta MOCIA0IEHHSI MOTHBA-
1ii. 3 MeTO0 3an00iraHHs NOAIOHUX MPOOJIEM Y TUC-
TaHIITHOMY HaBYaHHI iIHO36MHHIX MOB Y HaBYaJIbHUX
3aknanax Bemmkoi bpuranii HamaeThes pizHOTO poay
migTpuMka Ta goromora. [lo-mepimre, e HayKoBO
OoOrpyHTOBaHI Ta YiTKO CTPYKTYpOBaHI HaBYaJIbHI
NpOrpaMu Ta JUIAKTHYHI MaTepiaiu, SKUMHU 3a0e3-
mevye CTYACHTIB HaBuaidbHUM 3akiaa. Ilo-mpyre,
JIOTIOMOTY CTY[IEHTaM HaJaloTh THIOTOPH, PaTHUKH
(counsellors), xoHcynmsranTu (advisers), BUKIagadi,
npodecopu, HayKOBi CHiBpOOiTHHKH, Oi0mioTexapi,
omepaTopyd KOMIT'IOTEpHOi TexHikh. Bech o0csr
JIOTIOMOTH MO>KHA PO3IIJIMTA Ha KayHCETiHT-I0IO0-
Mory (Bix adri. "counseling" — «IcHUxoOriyHa KOH-
CyJBTaIis») Ta IMEHTpaldi3oBaHy momoMory. Bapro
PO3TIISIHYTH CYTHICTh KOHCYJIBTaTUBHOI JOITOMOTH.

KayHceniHr-miarpuMKa, Ha BigMiHY Bix iHIIHX
¢dopM nomOMOrH, SKa HagAE€ThCS AWCTAHLINHHO,
notpedye Jnuine o4HOi 3ycTpiui. Taky MiATPUMKY
HAJAlOTh KOHCYJIBTAHTH, SIKi € J0OpO3UINBHMH,
BIIKPUTHMH, IPYKHIMH Ta TOTOBUMH BHUCIyXaTH
MpoOJIeMH CTYIEHTIB, JOMOMOTTH IM Ta 3a0XOTHUTH
1o HaB4yaHHS. KOHCyJAbTaHTH MalOTh YITKO OKpec-
JieHi 000B’A3KH, cepell SIKUX: MOSCHUTH MaiOyTHIM
CTyJICHTaM BUMOTH JI0 HABYaHHS Ta HAJIATH MOPaJIH;
JIOTIOMOTTH CTYACHTAaM B pa3i BUHUKHEHHSI IPOOJIeM,
SK1 BIUTMBAIOTh HA HABYAHHS; HAJATH TIOPAIU 3 TPH-
BOAY (iHAHCOBHUX TPYOHOILUIB CTYACHTIB. [010BHOIO
METOI0 HaJaHHS KayHCENiHT-IOINOMOTH € 3’sCy-
BaHHA Ta PO3B’sI3aHHS MPOOJIEM CTYACHTIB 3 METOIO
CTBOPEHHS CHPHUSTIMBHX YMOB JUIsi HaBYaHHS Ta
YHUKHEHHS TIepemikoy, ais e(eKTUBHOI HaBYallb-
HO-TTI3HABaJILHOI AISUTFHOCTI. 3a3HaYNMO, IO TEPMiH
"counseling" (mcuxos0riyHa KOHCYNBTALis) BIIEpLIE
OyB 3actocoBaHWil Bigkputum YHiBepcUTETOM
Benukoi Bputanii. 3romom #oro 3aMiHuIM Ha OLIBII
3arajgbHUNA TepMiH "support” (maTpUMKa CTyAEHTA).
Ha gymky O. CiMIicoHa «IiaATpUMKa CTyACHTa» — Ie
OyIb-SKa JTOTIOMOTa, SIKa CIIPUSIE YCITiXy Ta MPorpecy
CTy[CHTA y HaBUaHHi. [7] SIKIIO cTyneHTH HaBYaIb-
HUX 3aKnaiB Benukoi bpuranii He BiABiAyIOTh KayH-
CEJIIHTH TOCTIHO YHM HEPETYISPHO 3BEPTAIOTHCS JI0
KOHCYJIBTAHTIB, II€ € IIiJICTaBOI0 3POOHUTH TMPHITY-
IIEHHS, 0 3alpPOITOHOBAaHA MiATPUMKA HE OIliIHCHA
CTyJIleHTaMH Ha HaJIeXHOMY piBHI. B Takomy pasi ii
NepenIiAaoTh Ta YIOCKOHAIOIOTb.
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OCKiIbKM TpW JUCTaHLIHHOMY HaBYaHHI CTy-
JICHTU 3HAXOSTHCS 1032 MEKaMH HaBYaJbHOTO
3aKknmany,  BiAOyBaeThCs  BHMYIIEHO-HEOOXiTHA
caMOCTilfHa HaBUYaJbHA JiSUTBHICTH CTYICHTIB, SKa
oOymoBiieHa 00paHOI0 (opMoI0 HAOyTTS OCBITH.
@axiBli MIKpecTO0Th, IO CcaMoCTiiHa poboTa
€ 0COOJMBOIO (POPMOIO CAMOOCBITH ISl CTYIACHTIB
JUCTaHIIHHOT (OpMM HAaBUAHHS. [if IpUTaMaHHI TaKi
O3HaKHW, 5K BIIaCHA TTi3HaBaJbHA MOTpeOa, BHYTPIIIHA
MOTHBaLis, CAMOKOHTPOJIb, BIACHUH PEXUM POOOTH,
cBoOoza BHOOPY Miclisl Ta Yacy BUKOHAHHs POOOTH.
EdexruBHicTh caMOCTiiiHOT poOOTH TiCHO TIOB’sI3aHA
3 piBHEM c(POPMOBAHOCTI OCOOMCTOCTI CTyIEHTa Ta
IICUXOJIOTIYHOI TOTOBHOCTI A0 CaMOCTIMHOTO HaB-
YaHHS. T€OpeTUYHO PO3PI3HAIOTH JIEKiJIbKa PiBHIB
TOTOBHOCTI CTyAEHTA, SKHH HABYAETHCS B CUCTEMI
JUCTAHIIWHOT OCBITH, IO CAMOCTIHHOT poOOTH: BHCO-
KWl piBeHb (TepeBaxae MpoeciiiHnii MOTHB); TIPO-
MDKHUH (MOTHBAIlil aKTyajli30BaHa PI3HUMH MpPO-
OyeMaMu); HU3BKUU (ITepeBaXka€ 30BHIMTHIA MOTHB:
HEOOXiTHICTh cKJIacTH 3amik abo ek3zameH). [lpu
IBOMY y IpOLIECi AUCTAHLIHHOTO HABYAHHS CIIOXKH-
Bad 3HaHb, K NMpaBUiIo, BUTpadae 43% HaBUaIBHOIO
4yacy Ha CaMOCTIiiHY PoOOTY, sKa MOB'sI3aHa 3 MOIIly-
kamMd HOBOI iH(opmarii, 28% Ha ompaIroBaHHSI
3arpoIIOHOBAaHMX HaBYAIBHUX MaTepiamiB, 5% — Ha
poboty 3 Bimeomarepiajamu, pemta yacy (24%)
BHUKOPHCTOBYETBCS Ha iHIII TOTpedu. [3]

OTke, HaBYAILHO-III3HABAJILHA MOTHUBAIlS IHC-
TaHIIHHOT OCBITH Ma€ BXKJIMBY OCOOHMCTICHY Ta COIli-
aJbHY 3HAYYIIICTh. Y HaBYAIBHHX 3aKjIagax Bemmkoi
BpuTanii MoTHBAIlifO CTYICHTIB MiACHIIOIOTH ITiJ] 4ac
TBIOTOpiaNiB, OYHUX 3YCTpiuel, HaBYaHHS Y JITHIH
ko, CBiJIOMO IMO3UTUBHE CTABJICHHS CTYJICHTIB JI0
HABYaHHS TIOSICHIOETHCA TEpII 32 BCE IXHIM BIiKOM;
MO-JpyTe, HAaBYaHHS 3aI0BOJIBHSE IXHI IHTEpECH, i3~
HaBaJIbHI NOTPEOH, 3aBISIKM YOMY 3HAHHS AJISI HUX
HaOyBarOTh KOHKPETHOTO 3MiCTy SK HEOoOXimHa Ta
Ba)KJIMBA YMOBa OTPHMAaHHS OCBITH, ii MiJBHICHHS
a0o nepekBaiidikaiii. Y 38’s13Ky 3 TUM, 1110 B OCHOBI
MOTHUBIB HaBUaHHS JIS)KATh IHTEPECH, CaMe HasBHICTb
OCOONTMBUX IHTEPECIB y CTYAEHTIB CTHUMYIIOE iXHE
IIParHEHHs 10 OTPUMAaHHS, PO3ILIMPEHHS Ta MOIIH-
OJICHHS 3HaHb, YIOCKOHAJCHHS BMiHb Ta HaBUYOK.
[opsin 3 MM, SK CBIYUTH JOCBIJ JUCTAHIIIIHOTO
HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB, TOTY>KHHUM MOTHBAIliii-
HUM YUHHUKOM HaBYAIBbHO-II3HABAJIBHOI MisIIBHO-
CTi BHUCTyIae mpodeciiiHe CIpsIMyBaHHS IPOIIECY
HaBUYaHHS, 3aJy4EeHHS CTY[CHTIB MiJ 4ac BUBYCHHS
iHO3eMHOI MOBM JI0 Kolla TpodeCiiHUX IHTEpeciB
3 BIAMOBIAHUMH KpHUTEPisAMU mpodeciiiHol KomIe-
TEHI[il, MOBOI) CITIJIKYBaHHS, TEMaTHKOK YWUTaHHSI
tomo. CryaeHTaM HaJa€Thes BIIBHUN JIOCTYN [0
CHCTEMH HaBYAHHS, THYYKUH rpadik 3aHATh, MOXIIH-
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BiCTh BUOOPY HABYAIBHUX IIPOTPaM, 3MICTY, (opM Ta
METO/IB HaBYAIbHOI MisITBHOCTI, PEKUMIB POOOTH.
VY CTyneHTIB 3aBKAM € MOXKJIMBICTh OTPUMATH OIepa-
TUBHUHN 3BOPOTHHH 3B’S30K, MIPUIIMHUTH POOOTY Ta
BUWTH 3 IPOTpaMu B OyAb-IKHI MOMEHT.

KpiM 3a3HadueHWX YWHHHKIB, Ha pe3yjibTaT
HABYAJIBHOI ISTIBHOCTI TAKOXK BILTUBAE CIIOHYKAHHS
(30ymxenHs). [l HalOUThIT €()eKTUBHOTL AisUTHHOCTI
ONITUMAJILHUM BUSBIISIETBCS CEPEHil piBEHb CIIOHY-
kaHHs1. [IpoTe, miBUIIEHE CIIOHYKAHHS TPU3BOIUTH
JTO EMOITIHHOTO AUCKOM(MOPTY, BHHUKHCHHS BiIIyTTS
TPUBOXKHOCTI. Benmuky 3arpo3y Oyab-aKiil JisUTbHOCTI
CTAaHOBHUTh BUHUKHEHHS CTaHy QpycrTparii (kpaxy
cnoziBanb). Lle KoH]IIKTHA cUTyalis, B Ky [OTpa-
TUTSIE CTYACHT, KOJIM HE MOXKE JAOCSATTH TOCTaBICHOT
BUKJIaZa4eM abo caMuM CO00I0 METH. 3aJIeKHO Bij
cTytenst ppycTparllii, BOHa MOXKE ITi AMTOBXHYTH CTY-
JISHTA JT0 3aBEPIICHHS BUKOHAHHS 3aBIaHHs. YacTime
K [lel BHYTPIIIHIN «KOH(IIKT» BUKIHUKAE arpecito Ta
3MYIIy€ CTyIEHTa MPUIMHUTH POOOTY HaJl 3aBJIaH-
HaM. TakuM YMHOM, i YaC HaBYaJILHOI JiSIILHOCTI
OakaHo, MO0 CTYICHTH 3aJIHIIAIUCh, HA ONTHMAJTh-
HOMY (CepemHhOMY) piBHI aKTHBHOCTI. 3aKJIacTH
B HaBYAIILHUI KypC MOYKHA JIAIIIE TPUOIU3HO OiKY-
BaHW PiBEHb CIIOHYKaHHS, SIKUH BU3HAYAETHCS HOTO
PO3pOOHHKaMHU, 3 ypaxXyBaHHSIM BiKOBUX OCOOIMBOC-
TeH CTYIACHTIB Ta BJIACHOTO JA0CBIiY. [6]

Bigomo, o HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB 3a CBOEIO
KOMYHIKaTHBHOIO TIPHPOJOI0 3aBXKIN BiAPI3HAIOCH
BiJl IHIIMX TPEIMETIB OUTBII TBOPYHM XapaKTEPOM,
OUTBIINM CHPSIMYBaHHSIM Ha CTBOPEHHS CTYJICHTOM
BJIACHUX MOBJICHHEBHUX MPOIYKTIB. AJle 1Iei mpoIiec
BHUMAarae CaMOCTIHHOCTI MHCJICHHSI Ta KPEaTUBHOCTI.
Kpim Toro, aHai3 mtepaTypHUX IHKEPEI 1a€ MOXKITH-
BiCTh KOHCTaTyBaTH, 0 HaBYAIBHHUN Marepiall po3-
POOIIIETHCS TAKMM YHHOM, 100 PO3BHBATH OCHOBHI
(hopMH MUCIIEHHS, aJI)KE B TIPOIICCI BUBUCHHS iHO3EM-
HUX MOB CTYICHTH BHKOHYIOTH IPOEKTHI Ta TBOpHYi
po0OTH, AKi BHMararoTh IHTEHCHBHHUX PO3YMOBHX
mporeciB. CamocriliHa HaBYaJIbHO-TII3HABaJIbHA
TSUTBHICTH CIPHUSE aKTHUBI3aIlil Takoi pOOOTH CIIOXKH-
BauiB 3HaHb, 3AIYYCHHIO iX JI0 TMPOIECY Ii3HAHHS,
caMocCTiitHOro HaOyTTS 3HaHb, PO3BUTKY TBOPUYOCTI.
Po3yMoBa JisIbHICTE CTYICHTIB, SIKI BUBYAIOThH 1HO-
3eMHY MOBY AWCTAHIIIITHO, aKTUBI3YETHCS 3aBISKH
PI3HOMaHITHUM SKOCTSIM MUCJICHHS, Cepell SKUX
TOJIOBHE MICIle TOCIHar0Th: CaMOCTIHHICTE (3mitic-
HIOETHCS] KOXKHUM 1HIHMBIJIOM Ha PiBHI PO3BUTKY HOTO
MICUXIYHUX MPOLECIB), IMPOTA (Iianma3oH MUCICHHS
y MEKax epyauIlii 0COOMCTOCTI — KMUCIICHHS 33 TOPH-
30HTAJUTION, TNTNOMHA (3aHYyPEHHS 3 METOIO Ii3HAHHS
SBHII, TPOIECIB, OO0 €KTIB OTOUYIOUOTO Cepero-
BUIIA — «MHCJICHHSA 32 BEPTHKAILIIO»), IIBUAKICTH
(peakuist Ha moxii, 00’ekTH, Cy0O’€KTH, MPOIECH),
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THy4KicTh (BHOIp 00’€KTiB, Cy0’€KTiB, mpoleciB
3 METOIO aKIEHTYyaIlii Ha oqHOMY 3 HHX). [5] ¥V mpo-
neci HaOyTTs BMiHb Ta HAaBUYOK, 3aCBOEHHS 3HaHb,
OBOJIOMIHHS 1X 3MiCTOM BifOyBa€ThCS PO3BUTOK
PO3YMOBOi aKTHBHOCTI, II0 € BOXXJIMBHUM JKEPEIOM
(dbopmyBanHs ocobuctocti. Po3ymMoOBa aKTUBHICTb,
Yy CBOIO Yepry, 3aJIeXKUTh BiJl HU3KH CYO €KTMBHHUX
YUHHUKIB, 30KpeMa, HAsBHOCTI 0a3u 3HaHb, 3aCO0iB
3aCBOEHHS, JIOCBiy poOOTH 3 HABYAILHUM MaTepia-
JIOM, 3AaTHOCTI JI0 IEPETBOPEHHS.

3a3HauMMO, IO pE3YyIbTaTHBHICTE HaBYaJIb-
HO-TTI3HABAJILHOI JISUTBHOCTI CTY/ACHTIB BU3HAua-
€TBCSL HE TUIBKA OOCSITOM OTPUMaHUX 3HAaHb, alie
W TUMH SKICHUMH 3MiHaMH, IO BiZOYyBarOTHCSA
B ixHill po3ymoBiii akTuBHOCTI. Tak, maMm’siTh, K
CKJIaJioBa PO3BUTKY BHIIUX ICHUXIYHHX MPOLECIB,
BiJirpae BUKJIIOYHO BaKJIMBY POJb Y KUTTI KOXKHOI
0COOHMCTOCTI, 30KpeMa, y BUBYCHHI IHO3EMHHUX MOB.
Jlo yMOB ycHinmrHOTO 3amam’sITOByBaHHS BiJIHO-
CSAThCS: YCTAaHOBKH Ha 3alaM’ STOBYBaHHS, MOTHBA-
1Iis 3araM’ ITOBYBaHHSI, 3a0€31eUeHHs] aKTUBHOCTI Ta
CaMOCTIMHOCTI HaBYAJIBLHO-MII3HABAIILHOI JISUIBHOCTIL
CTYACHTIB, MO HABYAIBHOTO MaTrepiany Ha CMHC-
JIOB1 OJIOKM, BCTAHOBJIEHHS JIOTTYHHX 3B S3KIB MIX
JacTUHAMH IT1JI0TO, 3MiHa BUIIB MisTbHOCTI. [1] Tomy
BCI IIi CKIT1a/I0Bi 000B’SI3KOBO BPaXOBYIOTHCS PO3POO-
HUKaMW HaBYAJbHHUX MarepiamiB s JWCTaHITiH-
HOTO KypCy iHO3eMHHX MOB Y HaBYaJbHHUX 3aKjagax
Benukoi bputanii. BUKIIOYHO BaKJIUBE 3HAUCHHS
Ma€ BpaxyBaHHs Takol 00’ €KTUBHOI 3aKOHOMIPHOCTI,
SK 34aTHICTH CTYICHTIB 3a0yBaTH paHillle BUBYCHUN
Matepian. Tomy B KiHIII KOXHOI TeMH 49U 1 OKpeMUX
YaCTHH BiJBOJAMTHCS Yac HA MOBTOPEHHS BUBYCHOTO
Marepiady. Tak y HaB4anbHHMX 3aknagax Bemukoi
Bpuranii B KiHII Kypcy Ha TOBTOPEHHSI BUBYCHOTO
MaTepiaixy B cepeHbOMY BiaBoauThes 10 roauH.

O4eBUIHO, IO CITITKYBAaHHS Y IMPOIICCi HABYaHHS,
SIK ITPOSIB PYHAAMEHTATBHHX SIKOCTEH IICHXIKHA 0COOH-
cToCTi, € HeoOXimHuM. [Ipore, OfHI€0 3 BUHATKOBUX
0CO0JIMBOCTEN MUCTAHLIMHOTO HABYaHHS 1HO3EMHUX
MOB € Te, mo Oe3rnocepeqHiii KOHTaKT MiX TBIOTO-
pOM Ta CTyAeHTaMH TepeBaXHO BIJICYTHIH, ajke
CHIKyBaHHS BiIOYBa€ThCs OMOCEPEAKOBaHO (HEBEP-
0anpHO 200 YacTKOBO BepOanbHO). [lo Toro x crmif-
KyBaHHSl yYacCHUKIB HAaBUaHHS OJWH 3 OIHUM yepes
KOMII'FOTEpH1 3ac00M Mae CBOi MpOOJIeMH Ta CIelu-
¢iky. Y mporeci JUCTaHIIHHOTO HABYaHHS y CTy-
JICHTIB BHHHUKAE HU3Ka TPYIHOIIIB, 9aCTO y 3B S3KY
3 HEBMIHHAM OOTPYHTOBYBaTH CBOIO JYMKY; JIaKO-
HIYHO, CTUCIIO Ta YITKO CTABUTH 3aIIUTAHHS Ta BIAIO-
BiJJaTH Ha HUX; MO>KJIMBI MPOOJIEMHU B OCOOUCTICHOMY
CIUJIKYyBaHHI 3 THIOTOPOM Yepe3 eNEKTPOHHY TOIITY;
HEBMIHHSI CaMOOpPTraHi3yBaTHCs 1 palioHAIBHO CIIIa-
HyBaTH CaMOCTIHHY poOOTy 3 HaBYaJILHUMH Marepi-
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anamu tomo. [2] KopucTyBadi qucranmiiHoi ¢popmu
HaBYaHHS HE BiABIAYIOTH 3aHSTH 3a PO3KIAI0M, TOMY
KOXEH 3 HUX OCOOMCTO BiJIIOBIJIa€ 3a TUTAHYBAHHS
Ta BUKOHAHHS CBO€T MisuIbHOCTI. J[0 TOTO X BiACYyTHI
Oararo HeBepOaIbHUX 32C001B, 1[0 BUKOPHUCTOBYIOTh
BHKJIaaqi y TPagWIliHHUX KjacaxX s 3’sICyBaHHS
PO3YMIiHHS CTyIEHTaMHU OCHOBHHX IIOJIOXKEHbB, IXHIX
TPYAHOILIB (HyObra, BiIBOJIKaHHS, 30CHTEKCHHS).
OTxe, MOYKHA CTBEP/XKYBATH, 1110 Y MMPOLEC HABYAIIb-
HOT JisUTBHOCTI JIJIsl CTYICHTIB Ta ThIOTOPIB, sIKi 3Ha-
XOOSATHCS Ha BIJACTaHI OJUH BIiJ OJHOIO, OCOOJIHUBO
BOXJIMBUMHU € B3a€MOPO3YMiHHSI, KOHCTPYKTHBHMH
J1aJIor, TOJEPAHTHICT, APYKHIA Ta UIOBUM CTHIIb
CHIJIKyBaHHSI, SIKi CTBOPIOIOTh HEOOXiIHI YMOBH UIs
YCIILIHOTO HaBYaHHS. BakIMBHUM € Te, 0 BUKJIaAad
JUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS TAKTOBHO 3/I1HCHIOE (PyHK-
Mii KOMYHIKaTHUBHOTO Jijepa, TOOTO BiH CTBOPIOE
JUTSL CTYACHTIB HEOOXi/THI TICUXOJIOTIYHI 3acaiy IS
cnpuiiMaHHs iHpopMalii, po3B’sI3yBaHHS BU3HAYe-
HUX 3aBJaHb, CHIBIpalli MiJ 4ac IX BUKOHAHHS, Bpa-
XOBY€E TCUXOJIOTIYHI 0COOIMBOCTI CTYACHTIB, TOOTO
CTBOPIOE 3aBJISKH I[LOMY YMOBH Uil €(EKTHBHOTO
HaBYaJILHOT'O IIPOIIECY.

[Ipote, anami3 miTepaTypH CBiTYHTB, IO B IIPOIIECi
JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB MOXYTb
BUHHKATH Pi3HI MCUXOIOTIYHI Oap’epu A CHIIKY-
BaHHS, a caMe CeMaHTHYHUH Oap’ep (OB’ s3aHUI 13
HaJIaHHSIM YYaCHUKAMU CIIIKYBaHHS Pi3HUX 3HAYCHb
TIEBHUM TIOHSATTSM); CTHIIICTHIHUH Oap’ep (BHHHUKAE
TP HEBIJIOBITHOCTI CTHJIIB MOBH YYaCHHKIB CITiJI-
KyBaHHS); JOTiYHUN Oap’ep (BHHUKAae y BUIAIKaX,
KOJIM JIOTiKa MipKyBaHHS, SIKYy HPOIMOHYE THIOTOD,
nyxke cknagHa). [8] Ane, sk 3a3Havanocs paHille,
HaBYJIbHI 3akmanu Bemukoi bputanii poOnsaTs yce
MOXJIMBE, 100 YHUKHYTH Takux npobieM. OmHak,
B OKpPEMHX BHIIAJKaX, KOMYHIKaTHBHUH Oap’ep
MOXe TepepocTu y Oap’ep BiAHOCHH, IO € CYTO
TICHXOJIOTIYHUM (peHOMEHOM. B okpemux BUMagKax
KOMYHIKaTUBHUHN Oap’ep BHUCTyMA€ ICHXOJIOTIIHUM
3aXHCTOM BiJl CTOPOHHBOTO TICHXOJIOTIYHOTO BILTUBY
y mporieci oOMiHy iH(MopMaIli€er0 MiXK y9acCHUKaMHU
chinkyBaHHs. TakuM YMHOM, OCOOMCTICHI XapakTe-
PUCTUKH THIOTOPIB Ta iXHi TTUOOKI 3HAHHS TCHXO-
JIOTIYHHUX TMPONECIB MAIOTh BaXKJIMBE 3HAYECHHS JUIS
YTBOPEHHS TICHXOJIOTIYHOTO KOMGOPTy y TIpoIeci
JUCTaHIIMHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB.

BucHoBku. BuBueHHsI Ta aHali3 IICHUXOIOTO-IIe-
JarorivHuX 0COOIMBOCTEN TUCTAHIIHOTO HAaBYaHHS
iHo3eMHUX MOB y Benukiii bputanii nae migcraBu
JUTSI TAKUX BUCHOBKIB: TUCTaHIIii{HA (hopMa HAaBYAHHS
IHO3eMHHX MOB € cIlenu(igHoI0 1 ToMy moTpedye
IIJIECTIPIMOBAHOI TIEIarOTiYHOI Ta IICHXOJIOTIYHOI
MiTOTOBKH BHKIIAJa4iB Ta CTYACHTIB, BpaxyBaHHS
iX BIKOBHX Ta IHIUBITyaJbHUX OCOOIMBOCTEH, CTAaHy
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PO3BUTKY BHIIMX MCHUXIYHMX TIPOIECIB, MOTHBa-
mii yd4iHHSA, TOTOBHOCTI [0 CaMOCTIHHOi poOoTH,
roMipHOi i1 crumymsmii. [IpakTnaHnM acriekToM i€l
poONeMH, SK CBIMYUTH JOCBIJ IisSUTBHOCTI 3aKia-
JiB JTUCTaHIIWHOTO HaBYaHHA Benukoi bpuraHii,

€ po3po0Ka Ta BIPOBAKCHHS YiTKOI CUCTEMH IICH-

XOJIOTO-TIEIArOTIYHOT MIATPUMKH Ta JIOTIOMOTH CTY-
JIEHTaM 3 METOI0 CTBOPCHHS ONTHUMAJIbHHUX yMOB
g 1x HaBuanHsg. Caif 3a3HAYWTH, IIO €W acIeKT
JIUCTAHIIHHOTO HAaBYaHHS iIHO3EMHHX MOB HOTpeOye
[iJIECPSMOBAHOTO, OUIBII TITUOOKOTO JOCTiIKCHHS
Ta MUPOKOI anpoodartii.
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Y cTatTi po3rmnsaaaeTbCs 0COOMMBOCTI BXMBAHHS Pi3HNX TUMIB CKOPOYEHb, AOCNISKEHO KMoYoBi npobnemu knacudika-
uii. Ocobnuea yBara npuainseTbea rpadiyHUM Ta NEKCUYHUM CKOPOYEHHSIM. [poaHani3aoBaHO 0COBNMBOCTI X BXMBAHHS
Ta nepernsHyTo Nornaan Ha Npobnemy CKOpoYeHHs chiB. B mexax nekcnyHux ckopodeHs Oyno BuaineHo iHidianbHi abpe-
BiaTypw, ycidyeHi crnoBa (adepesa, CMHKOMA, anokona) Ta 3MillaHuiA TUM CKOPOYeHb. JIeKCUYHI CKOPOYEHHS € KOMMOHEH-
TaMu CIOBHMKOBOTO 3anacy MOBW Ta € NOBHOLIHHUMMW OOVMHMLUSIMU MOBUW. BOHM 3aiMatoTb 3HaYHy YacTUHY CMOBHWUKOBOIO
cknagy MOBW Ta 3yCTpivaloTbCS B Pi3HNX cdhepax XUTTELIANBHOCTI.

Mu NpuALLIAK 4O BUCHOBKY, LLO rpaddidHi CKOPOUEHHS HE € CNoBaMM1, BOHU HE MatoTb rpaMaTUYHKX KaTeropin pogy Ta
yucna. Taki CKopoYeHHS BUKOPUCTOBYHOTLCS NULLE HA NUCbMi, TOMY HE MatoTb BiaCHOI BUMOBU, @ B YCHOMY MOBIIEHHI pea-
nNi3yloTbCA NOBHOK (HOPMOIO CMOBA YW CIIOBOCIONYYEHHS, Bif AKOTO BOHM yTBOPEHi. [lo rpacdiyHMX CKOpoUeHb Hanexarb
CINoBa, L0 CKOPOYYHOTLCS NpY NMO3HAYEHHI aBeHto, OynbBapis, OyaMHKIB, BynNuLb Ta WTATIB, AHIB TUXKHS, MicAUIB, TOLLO. IX
MOXHa 3YCTPITU B NUCTaX, OrONOLUEHHSAX, HAYKOBUX KHUrax Ta ClOBHUKaX, iIHTEPHETI, couianbHnx Mepexax. AHani3 CTpyk-
TYPHUX TUNIB CKOPOYEHb CBIAYMTL NPO Pi3HOMAHITHICTb CMOCOBIB CKOPOUEHHS B Cy4aCHi aHMIiNChKi MOBi Ta NP0 3HAYHWI
noTeHuian umx NeKCUYHUX OAMHWLL. Y XOAi AOCHIMKEHHS BU3HAYEHO, LLO iCHYIOTb HaniB CKOPOYEHHS, Lo CKMafjalTbes
3 aKpOHiMa OZLHOrO YrieHa CI0BOCMOSyYEHHS Ta MOBHOK (HOPMOIO iHLLIOTO CroBa.

18



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

30inbLUEeHHS KiNbKOCTI CKOPOYYBaHWUIA CRiB, LLO CTany NPUYMHOK 3MiHWM KyNbTYpU CRifIKyBaHHS, PO3BUTKY Hayku Ta
TEXHIKM, MOXE CNPUYMHM CKNagHoLLi B po3yMiHHi Ta iX iHTepnpeTauii, nepeknagy. LLlo6 yHUKHYTM KOHNIKTHUX cuTyauin Ta
OyTW Ha piBHI 3 iHWMMKX KOPUCTYBaYaMm CoLUianbHNX Mepex/yutadyamm, noTpibHo ByTn He nuwe obi3HaHNMKM B iCHYBaHHI
CKOPOYEHb, a i 3HaTW TOYHWI nNepeknag. B xogi 4ocnimKeHHs MY BUSIBANW, Lo abpesiaTypy MOXYTb OyTW OAHO3HAYHMMY,
Tak i GaraTosHaYHUMMU.

MepcnekTvBu noganbLIoro AOCHIMKEHHS MOMsAralTs B AeTanlbHOMY aHanisi rpadivyHMX CKOpoYeHb Ta AOChiXeHb
HamMiBCKOPOYEHb Ta CKOPOYEHb Came B iHTEPHET NPOCTOPi Ta MOBINbHMX 3acobax KOMYyHiKaLlii.

Knro4yoBi cnoBa: nekcuyHi CKOpoYeHHs1, rpadpivHi CKOPOYEHHS, YCiKaHHSI, akpOHiM, 3ryLLeHHs1, noyaTkoBa abpesiaTypa,
ribpuaHe yTBOPEHHS.

The article examines the peculiarities of the use of various types of abbreviations and examines the key problems of
classification. Special attention is paid to graphic and lexical abbreviations. The peculiarities of their use are analyzed and
views on the problem of shortening words are reviewed. Initial abbreviations and clipping (apheresis, syncopation, apoc-
ope and a mixed type of abbreviations were highlighted within lexical abbreviations. Lexical abbreviations are components
of the vocabulary of the language and are full-fledged units of the language. They occupy a significant part of the vocabu-
lary of the language and are found in various spheres of life.

We concluded that graphic abbreviations are not words, they do not have grammatical categories of gender and num-
ber. Such abbreviations are used only in writing, therefore they do not have their pronunciation, and in oral speech, they
are realized in the full form of the word or phrase from which they are formed. Graphical abbreviations include words that
are abbreviated when indicating avenues, boulevards, houses, streets and states, days of the week, months, etc. They
can be found in letters, announcements, scientific books and dictionaries, the Internet, and social networks. The analysis
of structural types of abbreviations shows the variety of methods of abbreviation in the modern English language and the
significant potential of these lexical units. In the course of the research, it was determined that semi-abbreviations consist
of an acronym of one member of a word combination and the full form of another word.

The increase in the number of abbreviated words, which caused a change in the culture of communication and the
development of science and technology, can cause difficulties in understanding and their interpretation and translation. To
avoid conflict situations and to be on a level with other social network users/readers, it is necessary not only to be aware
of the existence of abbreviations but also to know the exact translation. In the course of the research, we discovered that
abbreviations can be both monosemantic and polysemantic.

Prospects for further research consist of a detailed analysis of graphic abbreviations and studies of semi-abbreviations
and abbreviations specifically in the Internet space and mobile means of communication

Key words: lexical abbreviations, graphic abbreviations, clipping, acronym, condensation, initial abbreviation, hybrid
formation.

IlocTanoBka mnpodiemMu. PizHOMaHITHI coOIli-  JeTaNbHHUN aHANi3 OCOONMBOCTEH CKOpOYEHb Ta iX
aJbHI 3MiHH, TJ100aJTi3alisg eKOHOMIYHOTO CITIiBpoOiT-  Kiacugikamii y cydacHii aHIIiHChKIA MOBI JoToMa-
HUIITBA CBITOBHX JEpKaB, HECTauya 4yacy Ta MOCHIX  Ta€ BUSBUTH CKIAIHOILIB Y MepeKIai i IX po3yMiHHI
JIONed MaroTh IIUPOKWI BIUIMB Ha BapiaTUBHICTh ¥ TIyMa4yCHHI 3arajioM.

TEPMIHOCHUCTEM MOBH, 30KpeMa, Ha TEPMiHOJOT1YHY AHaJi3 ocTaHHIX AocjigxkeHb i myOGJikamiii.
BapiatuBHICTh. Lleit mobamizoBanuii ekcrpaminreic-  [IpobieMu CKOPOYEHHUX JIEKCHYHHUX OIMHHMID SIK
TUYHUHM YMHHUK IPOBOKYE IMIBUIAKUH PICT TEPMIHOJIO-  CHIEHU(IYHOrO MOBHOIO SIBUILIA IPUBEPTAIN YBary

rii, akpoHiMiB Ta abpeBiaryp. Lle crano npuponHoro  Oaratbox BueHHX, a came: Jlorre [I.C., Hikonenko
YMOBOIO MOBHOT'O CHiJIKyBaHHS He Tinbku B ieBHOMY  A.L, I'ynmemar 3., Kykapina A.Jl, bopucos B.B., Ta
MOBHOMY TPOCTOpi, a i y MOBCSKAEHHOMY CHiIKy-  iH. He3Baxkaioun Ha Te, 10 CKOPOYCHHS HE 3aBXKIU
BaHHS. TexHiuHi Ta crieuu@iyHi TEPMIHHU, IO MPU-  HAJICKUTH J0 MPOMAYKTHBHHX CIOCOOIB CIIOBOTBOPY,
3BOASTH /10 MaKCHMi3allii CKOpOYeHb, MOSCHIOETHCS  YCI MOBO3HABIII, SKiI JTOCHIHKYBAIH IO MPOOIEMY,
Hacammepen «IPUHIUIIOM HaWMEHIINX 3YyCHIIb»  BU3HAIOTH (PAKT ii HASBHOCTI i MOIIUPEHOCT] Y MOBI.

a0o0 Tak 3BaHUM «3aKOHOM €KOHOMii MOBW». Maibke IMocranoBka 3apaanus. [lorpibHo mpoaHaizy-
KOKHa Tay3eBa TEpMiHOJIOTis mepeOyBae MiA MEeB-  BaTH OCOOJIMBOCTI BXKMBAHHS JICKCHYHHX Ta rpadid-
HOIO Bapiamli€lo B CTaHi MOCTIHHMX KiNBKICHUX Ta  HHX CKOPOYEHbB, MEPENISIHYTH MOTIISIN Ha IPOooiIeMy
SKICHUX 3MiH. BapiaTMBHICTH NPOBOKYE CIIOTBO-  CKOPOYEHHS CIIiB Ta OMKUCATH THUIH CKOpoueHb. s

PEHHs y Tiepeiadi 3Ha4eHHsS TEPMiHIB, a caMe B IX  JOCATHEHHS IOCTABICHOT METH IUIAHYETHCS YTOUHUTH
nepexiani. [IpaBunpHe ToymadeHHs TEPMiHIB, 3HAa-  THIIOJIOTiI0O CKOPOYEHb Ta JOCIITUTH CKOPOYEHHS
XO[DKEHHSI OJTHOTO TPaBHJIBHOTO IEPEKIaay eKBiBa-  SIK cHociO cnoBoTBOpeHHA. OO0’ €KTOM MOCTiMKEHHS
JICHTa B MOBI CIENiaJbHOTO MPU3HAYCHHS € OJHIEI0 € CKOPOUEHHS, PEAMETOM IOCIIIKEeHHS — 0coOnu-
3 LEHTpPaJIbHUX NPOOJIeM CydacHOI TEpPMIHOJOTii.  BOCTI iX (YHKIIIOHYBaHHS y MOBJICHHI.

AKTYaJBHICTh JIOCIHI/PKEHHST 3YMOBJIGHA 3HAuyHOIO Bukjaa ocHOBHOIO martepiajgy I0CTiI:KeHHS.
KIUTBKICTIO CKOPOYEHb y BCIX CTHJISIX MOBH, a TAaKOXX  BUIBIIICTh MOBO3HABIIIB HOTOMKYIOTHCA, IO JIEPH-
30iJBIIEHHST KINBKOCTI PI3HWX THIMIB CKOpOYEHb  Ballisi Ta KOHBEPCiS € OCHOBHHMH CIIOCOOaMH CIIO-
y BCiX cdepax KUTTEAISIBHOCTI JIONCH, MOy Ha  BOTBOPY, a00 peryisipHi Ta HeperyspHi (abpesiartis)
SIKI MOBO3HABILI HE MOXYTb Ailiau i g0 HuHI. ToMy  cnocoOu. Bennka KiJIbKiCTh HOBOYTBOPEHB € HE3pYU-
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HUMH Y BHUKOPUCTaHHI, TOMY YTBOPIOIOTECSI CKOPO-
YeHHS CIiB. BOHO BiOyBa€eThCS HE TUTHKH METOIOM
(hopMyBaHHSI HOBUX CIIiB, a i 32 IOTIOMOTOIO 3aMiHH
CTapHX, 38 yMOBH 30epekeHHS 3HaUeHHS. [{yxe yacto
MOXEMO 3yCTpITH Taki HOHATTA siK abbreviation,
acronym, abecedism, alphabetic word, anagram,
blend, clipping, curtailment, contraction, elliptical
word, incomplete compound, initialism, logogram,
photogram, shortening, stump word, trunk word 1o
MO3HAYAIOTh CKOpOoUeHHS. CKOPOYEHHS — CJIOBO, IO
YTBOpEHE PI3HUMHU CcHoco0aMH 3 ICHYIOYHMX CIiB.
AOpeBiaTypa — IIe OOUHHUIS YCHOTO YW MHUCEMHOTO
MOBJICHHSI, CTBOPEHA 3 OKPEMHUX €JIEMEHTIB 3ByKOBOI
gu rpadigaoi GopmMu MOBH (TEPMiH UM TEPMIHOJIO-
riYHEe CHONYYEHHs), L0 CIpPHUSE JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHOMY 3B’SI3Ky TAaKMX OMHUIb Y HboMY [1, c. 108].

[Ipu po3msiai CTPYKTYpH CKOPOYEHb Y MOBI B3a-
raji, a B TEPMIiHOJIOT1], 30KpeMa, CIii BpaXxOByBaTH
nBa (paKTOpH: UM TaKi €IEMEHTH OPHUTIHAIBLHUX OJH-
HHIIb MOJKHAa YCYHYTH Yy BHpi3aHHI, Ta 9 II¢ CIIO-
ci0 mocarHeHHs iHTerpamii Horo ememeHTiB [2; c.
11320]. OckinbKy B HAayKOBii JiTepaTypi HEMae €au-
Hoi Kiacudikanii crnocobiB yTBOpeHHs abpeiaTyp
(KonapariokoBa) 1 HEMa€e €IMHOTO TMOJIOKEHHS PO
nesiki Tir ckopodeHs (Mapuyk; TatapuroB) [3], Mu
BBaXXKa€MO, 1110 MOKHA BU3HAYUTH:

1. mouarkoBy abpeBiarypy (initial abbreviation),
IO YTBOPIOETbCA 3a JONOMOTOI0 MEPUIMX JTep
y TepMiHOCHCTEMI;

2. cuHKOma (syncopation) — YTBOPIOEThCS 3a
JOIIOMOT'O0 NEPIIOTO CKIIaLy, piAle Jpyroro;

3. 3rymeHHs (condensation) — yTBOPIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 PSIAY TIPUTOJIOCHUX JITEp

4. TepMiH, TOOTO TPUTOJIOCHI CKOPOYEHHS abo
TEJIECKOITIS;

5. akpoHiMm a0o  iHimiagbHa  aOpesiaTypa
(acronym) — yTBOPIOETHCS 33 JTOIIOMOTOIO ITOYATKO-
BOi abpeBiaTypH 1J1s IIOJIETIICHHS! BUMOBH;

6. Tiopuane ytBopeHHs (hybrid formation) —
YTBOPIOETHCS IIISIXOM BiJICIKAHHS OTHOTO €JIeMEHTa,
MPOTE IHIIUH 3aJIUIIAE€THCS HE3MIHHUM [4].

Icaye # 3aranpHa KiIacudikaiis CKOpoYeHb Ha
rpadivni Ta Jekcu4dHi. [ padiuai BKUBAIOTHCS JIUIIIC
Ha MUCHMI 3 Kparkamu, JedicaMu, KOCOK PHCKOIO,
KypcuBoM. JIlekcnuHy abpeBiaTypy MOXKHA PO3IUTUTH
Ha CHHTAKCHYHI CKOPOYEHHS 3 €JIEeMEHTaMH, IO
BUKJIFOYAIOTHCS, Ta MOP(HOJOTIUHI CKOPOYCHHS, SKi
B CBOIO UepTy MOMIISIOTHECS Ha: CHHKOIIH; TTOYaTKOBI
CKOpOYeHHs (abpeBiaTypa mepmIux ITep); Ta 3Mi-
maHi (3 eJIeMEeHTaMU CHHKOIH Ta MOYaTKoBOi adpe-
BiaTypH, YaCTKOBO CKOPOUYEHi, CKOPOUEHHS, TEJIECKO-
mivHi ciosa [5, c. 98].

Tennmenmist 10 30UMBIIIEHHS KUTHKOCTI CKOpOUe-
HHUX CIIIB 4epe3 BUKOPUCTAHHS CKOPOYEHb, iX MpaK-
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TUYHOCTI Y BUKOPUCTaHHI Ta 3pyYHOCTI Y BKUBaHHI
CIIOCTEPITaeThesl y CydacHi aHIIiHCchbKid MOBi. Sk
BXKE 3a3HAYAJIOCh PaHIIEe, HE MAaE€ YITKOTO MOy
CKOPOYEHb uepe3 OCOOIUBICTh IX CTPYKTYpH, MOX-
JUBICTh TOEIHAHHA a0peBiaTyp 3 IHIIMMH CIIOCO-
0aMH CIIOBOTBOPY Ta MOXKJIHBICTH PI3HHX CIOCO0IB
CKOPOYEHb B3aEMOJIATH MiX COOOK, YTBOPIOBATH
HOBI ckopodeHi cioBa. CHoOCTepiraeTbcsi CKOpPO-
YEeHHS! TaKWX YaCTHH MOBH SK IMEHHHUKH (3araibHi
Ta BJIACH1), IPUKMETHUKH, YHCITIBHUKY 1 HABITH JIi€C-
noBa. Pi3HI mpomrapkw JEKCHUKH 3alTydaroThCs [0
CIIOBOTBODY, 3aCO0HM CTBOPEHHS HOBHX CJIiB CTAarOTh
OiNTbIN pi3HOMaHITHUMH [6, C. 54].

B naniit crarTi po3nissHEMO J1Ba OCHOBHUX THUITH
CKOpOYeHb: rpadiyi Ta JEKCHYHI 32 MOBO3HABIIEM
E.M. [ybennem. Ipaghiuni cxopouenns 1e cIloBa,
0 YTBOPWJIMCH B PE3yIbTaTi CKOPOUYCHHS CIIB Ta
CJIOBOCTIONYYEHb JUIsl CIPOIIEHHS iX HalMCaHHS,
B YCHOMY MOBJICHHI TaKi BUPa3H YUTAIOTHCS ITOBHi-
cTio (3a momomoror noBHUX (opm). o rpadiunux
CKOPOYEHb MOXEMO BIJTHECTH:

e.g. — exempli gratia — for example — nanpuxnao;

cf. — confer — compare — nopisnsiime,

p.t. — pro tempore — till now — domenep;

s.a. — sine anno — date is not indicated — 0ama ne
eKa3aua;

i.e. —id est — that is — mobmo;

¢. — circa — about — npubausno;

etc. — et cetera — and the rest — i max oanui;

ib. — ibidem — in the same passage — mam camo;

V., VS. — versus — against — npomu,

V. — via — through — uepes;

pp, p.p. — post procurationem — for and on behalf
of — 610 imeHi, 3a OOpyYeHHsIM.

V. — vide — see — ousimucs,

viz. — videlicet — namely — a came;

NB — nota bene — take special note of — 36epnimso
yeazy Ha;

Jlesiki ckopoUYeHHST He MalOTh CKBIBAJICHTA B MOBI
TIepeKIIay, SIK MPaBHIIO 1€ CTI0BA HA TO3HAYCHHS Jes-
kux rpomosux oguHuIb (libra — pound; denarius —
penny). 3aMiHIOIOThCS JIATHHCHKI CJIOBA aHTIIM-
CHKUMH €KBIBaJICHTaMH, SIKIIO BOHH 3yCTPiUaroThbCs
B TeKcTi. Jlo rpadidyHuX CKOPOYEHb TAKOXK HaJIekKaTh
CJIOBa, 10 CKOPOYYIOTHCS TIPU TO3HAYCHHI aBEHIO,
OynpBapiB, OyIMHKIB, ByJIHUIb Ta TaTiB CrorydeHnx
[rarie AMepuku:

AZ — Arizona — Apisona;

CA — California — Kanighopnis,

GA — Georgia — Jocopoocis,

NJ — New Jersey — Hvto-I[cepci;

ave — avenue — ageHio, NPOCHEKM;

blvd/blv —boulevard — bynveap,

apt — apartment — Keapmupa, anapmamenmu,
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St — street — eynuys;

hse — house — 6youHok

B anmmificekiii MOBi (yHKIIOHYIOTH i HAITIB CKO-
POYEHHS, IO CKJIAIAI0THCS 3 aKpOHIMa OJJHOTO YJIeHa
CIIOBOCIIOYYEHHsI Ta TOBHOIO (OPMOIO iHILIOTO
CIIOBA:

V-day — Victory Day, U-boat — underwater boat;
H-bomb — hydrogen bomb, U-pronunciation — upper
class pronunciation.

Imogi iX M™MoXHa cCIUTyTaTd 3 CHUMBOJAMH:
X-mas — Christmas,; X-brace — xpecmonodionuil 6yp;
Z-hour — zero-hour:

Muoxunaa abpesiaTyp (QOPMYETbCS LUIIXOM
MIOJIBOEHHS JIiTep (p. — page, pp. — pages, c. —
chapter, cc. — chapters).

I'padpiuHUMHU CKOPOYCHHSIMHU TAKOXK BUCTYIAIOThH
OyKBEHHO-ITU(POBI a0peBiaTypH i 3a0LIaJKCHHS
Yacy HAlMCaHHS CJiB, MI0 BHUKOPHCTOBYIOTHCS,
SK TIPaBWIO B 3aco0ax KOMYHIKaIlii B Heodirmiii-
HOMY CTHJIi MOBJIEHHS (ITOBiIOMJICHHSI, €IEKTPOHHA
aapeca):

F2F — face to face

Anyl — anyone

B4N — bye for now

CULSR — see you later

H2CUS — hope to see you soon

10X — thanks

B4 — before

CU2MR — see you tomorrow

gr8 — great

Jlo rpadiuHMX CKOpPOYEHH TaKOX BiIHOCHMO
[MO3HAYEHHs JHIB TIDKHS Ta MICAIIB, BENIMYMH Ha
nuceMi (m — meter; km — kilometer;, Th —Thursday;
Fri— Friday; Sun — Sunday; Feb — February; Nov —
November,; Oct — October)

Sx OGaummo, TpadiuHi CKOPOYEHHA € JOCUTh
MIOIINPEHNMH B CydacHiil aHIIIIACHKIN MOBi Ta MarOTh
CBOI OCOOJMBOCTI L0 BHOCUTH HEBHI OOMEXEHHS
y iX BxuBaHHI. HamiBCKOpoYeHHSI HE XapaKTepHi
JUISL YKpaiHChKoi MOBH (TIO€HAHHS ITUGp Ta JITEp).
I'padivni cKOpOUEHHS BXKHMBAIOTHCS BHUKIIIOYHO Ha
IACHbMi, a2 B YCHIH MOBI BHMOBJISIIOTHCS TTOBHICTIO,
came TOMy MOXKyTh BUHUKHYTH TPYIHOIII B 1X iHTEp-
mpeTarii Ta po3yMiHHi.

Jlexcuuni cxopouennss MalOTh TaKy Ha3By depes
CKOpO4YCHHsI camoi JiekcuuHoi oxmuuili [7]. IcHye
0e3/miy TUMIB JIEKCHYHUX CKOPOYEHBb, CEpel SIKUX
PO3pPI3HAIOTHF MOPGOJIOTIUHI Ta CHHTAKCHYHI CKO-
podeHH. BimMiHHICTB iX IMOJNSTAaE y TOMY, IIO CHH-
TaKCUYHI CKOPOYEHHS YTBOPIOKOTHCSA IUISXOM BiJ-
KHJaHHS LUTBHOO(GOPMIICHHUX eNIEeMEHTIB cioBa. [o
MOP(}OJIOTIYHUX HAJIEKATh:

— BincikaHH a00 ycideHHs (armokorw, adepesa,
CHHKOITA)
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— imHimiameHi ckopodeHHA (abpesiaTypw,

PeoyKOBaHi 10 OYATKOBOI JIITEPH);
CKOpoueHi hopmu;
CKOPOUYEHHS 3MIIIAHOTO THUILY;
TEJICCKOITI3MH;

thy3is (3muTT).

TpynHoOIli MOXYTh BHUHHMKHYTH 3 PO3YMIHHAM
JESIKUX TTOHSTB!

1. BincikaHHS — 11e CKOPOYYBaHHsI CIOBa [UITXOM
BiJIKUJIaHHSI IBOX 200 ¥ OljbIe JIiTep MiAps B KiHII
cioBa. YciueHHS BiAOyBaeThbCs JIMIIEC HA IPHUTOJIO-
CHUIl B YKpaiHCBKili MOBi, CKOPOYEHHSI Ha TOJOCHY
JiTEpy MOXIINBE, 32 YMOBH SIKILIO CaM€ CJIOBO PO3IIO-
YMHAETHCS Ha TOJIOCHY Jitepy. [Ipore B aHmIiiichKil
MOBI 1I€ IPaBUJIO BIJICYTHE (co — company; re—reply).

2. Amiokoria — 11e CKOpodyBaHe CJIOBO Y SKOTO 30e-
piraeThbCsl MOYATKOBUH CKIIa clioBa (incl. —including;
app. — appendix; cont. — contents, exc. — except;
admin. — administration; lab. — laboratory [§]).

3. Adepesa — CKOpOYCHHS, ¢ 30epiracTbes KiH-
LIEBUN €JIEMEHT Ta OILyCKA€ThCS IIOYATKOBHUU CKJaj
cioBa (fend — defend; story — history).

4. CkJIamHOCKOpPOYEHI CJIOBa yTBOPIOIOTHCS 3a
JIOIIOMOr0I0 MOEJHAHHS OBOX a00 W OuIbIE CIiB,
YacTUHKAa SKHUX Biamagae. BoHu MoxyTh croomy-
YaTH MEepLIe CIOBO 3 MOYATKOM a00 KiHIIEM iHILIOTO
a00 TIIBKMU 3 KIHIIEM IHIIOIO CJOBAa: fransceiver —
transmitter + receiver;bit — binary digit; avionics —
aviation + electronics; graser — gammar-ray +laser;

5. TeneckomizaMu — croci0 CIIOBOTBOPY 32 IOTIOMO-
rolo HakiaganHs Mopdem: celery + lettuce — celtuce;
mobus — motor+ bus; buppie — black + yuppie).
TeneckomisMu MOXYTh TepefaTH 3HAYHO Oinbliie
iHpopmarii HiXK IHIII CKOPOYCHHS IO CIPHSIIOTH
IIBUJKOMY 3araMm’sTOByBaHHIO ciiB. binmbie uacy
Ta 3yCHJIb OTPIOHO BUTPATUTH, 10O OTPUMATH TaKi
CKOPOUYECHHS.

6. ®y3is — CKOpPOYECHHS KOMIIOHEHTIB CIiB, IIO
YTBOPIOIOTH MMWJIO3BYYHE TMO€nHaHHSA OykB: LISP
[lisp] — list processing;

CkopoueHHsI 3a JONOMOIor0 adpeBiaTyp € Haii-
OLIBII MITYYHUM CTIOCOOOM CIIOBOTBOPY. JlyKe gacto
NOTPiOHO PO3YMITH KOHTEKCT, B SIKOMY BHKOPHCTO-
BYETbCS KOHTpETHa aOpesiarypa, mo0 NpaBHIBHO
iHTepIpeTyBaryu Ta nepeknactu ii: BC— Before Christ/
Before Computers/ Birth Control. AbpeBiaTypa Moxe
YTBOPIOBATH aHTOHIMIYHI Ta CHHOHIMIYHI PSIH, TaK
K Ma€ BEJHKY KUIBKICTh JIGKCHKO-CEMaHTHUYHUX
BapiaHTiB. [lesiki MOBO3HaBII, Taki sik b.B. [Tymyenko
ta M.JI ['yTHEp NpOMOHYIOTH PO3MEXYBATH adpeBia-
TypH Ha aKpOHIMHU Ta 3ByKOBepOaJIbHI abpeBiaTypH,
10 BUMOBJISIOTHCS 3TiHO 3 andasitom: PC/ pi: 'si:/—
Personal Computer; XML /eks em’el/ — Extensible
Markup Language. AxpoHimu (cioBa, IO YTBO-
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PWINCH 32 JONOMOIOI MEpIIuX jiTep (pasu adbo
CaMOTO peYeHHsS) MOXYTh CIiBHaIaTH 3a (OpPMOIO
CKOPOYYBAHOTO CJIOBA 3 yX€ ICHYIOUUMH CIIOBaMU:
CLASS — Computer Based Laboratory for Automated
School Systems. [IpoTe, He BCi JIIHTBICTH MOILUISIOTH
o 1yMKy. CHijbHOIO PUCOI0 a0peBiaTyp Ta aKpoHi-
MiB € T€, 1[0 BOHU BHMOBJISIFOTHCS 1 UMTAIOTHCS SIK
OKpeMe aHTIIIWCBKE CIIOBO, BiIMiHHA pHCa TIOJATAE
y TOMY, IO aKpPOHIMH HE MaIOTh PO3JLIOBHX 3Ha-
KiB (Kparok, mo po3aiuisroTs gitepu) [9]. i Toro,
o6 MoxxHa Oyiio Ha3zBaTu abpeBiaTypy aKpoOHIMOM,
AKPOHIM MOBUHEH OyTH 3pyYHUM ]ISl YUTAHHS, OyTH
MHJIO3BYYHUM Ta MaTH JTOCTaTHIO KiJIBKIiCTH TOJIO-
cHUX 3ByKiB [10].

B aHmiiiiceKiii MOBI HE CKOPOUYYIOTBCS CITY>KOOBI
cioBa. BUKIIOUEHHS CTaHOBUTH CIONYYHUK and,
[0 TIO3HAYAEThCS CUMBOJIOM ¢&. [IpuiiMeHHUKH He
CKOPOUYYIOThCS, a 30epirarThcs: c-fo-¢ — center-to-
center. BracHi Ha3BH MOXYTh CKOPOYYBaTHCh IIC
3 JaBHIX 4YaciB, 0COONMBO iMecHA mroaeit. Lle mosic-
HIOETBCS THM, IO MPH CKOPOYCHHI BOHM HalyBa-
IOTh SCKPaBO BUPAXKECHOTO €MOIIHHOTO 3a0apBiIeHHS
Ta TepelarTh HEPOPMAIBHUN CTHJIb MOBICHHS:
Veronika — Nika, Lizzie — Liz; Christine — Christy or
Tina. Ha mucbMi MOXHA 3YCTPITH 1 PUKIIATH CKOPO-
YeHb TPI3BUI BUAATHHUX JIFONCH:

G.B.S. — George Bernard Shaw,

D.D. — Diana Dors;

M.M. — Michael Morgan

3a cBOIM IOXOKEHHSIM CKOPOUYYBAJIbHI CIIOBA
MOXYTh OyTH 3all03WYCHMMHU 3 IHITMX MOB (HaW-
OimpIIa KiJBKICTH 3 JIATUHCBHKOI Ta (paHIly3bKoi
MOBH), & TAKO)K CIOKOHBIYHUMH, HOBUMH.

BucnoBku. Ha cporomgsi MOBO3HAaBIl Ta JIIHIBI-
CTH BHPI3HSIOTH Iy HHU3KY THUITIB CKOPOYCHb.
[IpuiiTi 10 OHIET TyMKH TM BaXKKO, IIPOTE JIEKCUYIHI
Ta rpadiuyHi CKOPOUYEHHS € 0a30BUMH Yy BCiX KJIacH-
(hikarisx, 1o MarTh CBOT XapaKTepHi 0COOJIIUBOCTI.
CrBopeHHs1 abpeBiaryp BifOyBaeThCsl 3a OIOMO-
rOI0 CKOPOUEHHS Ta CKJIAAaHHA. 1X IO 3a/IeXKHuTh
BiJI TUITy CKOpOYEHHS. B pe3ynbprari 11500 yTBOPIO-
I0TbCst ocoOnuBi MopdemHi oxwnUI. [lepeBaroro
BUKOPUCTAHHSI CKOPOYEHb € MOXKJIMBICTH BUIiTHO
3aMIHSATH CJOBa Ta IJII BUpa3u, TOJIOBHHUI HENO-
K — MOXIIUBICTh BTpa4yaTd BHYTPINIHIO (GopMy
CJIOBA, a TaKOX, 1HOMI, TPYIHOIII B PO3YMiHHI Ta
MepeKyazi JIEKCHYHOI OJWHHUI yTBOPIOBAHOTO
cioBa. Jleski ckopoueHi cioBa BBIHIIM B MOBY
Ta TOBHICTIO BUTICHHJIM TIEPBHHHE CIOBO. Tomy
JIOCJTI/PKeHHSI TaHOT TeMHu Oy/ie akTyaJbHUM Oaratro
POKiB, JIOTIOKH PO3BUBAETHCS MOBa. JloCHiKEHHS
B HaNPSIMKY PO3MEKYBaHHS TpadidHUX CKOPOUEHD
Ta MOAUTY iX Ha MATHIH, AOCIIIKEHHS abpesia-
Typ B IHTEpHET MPOCTOpi Ta MOOITBHHX 3acobax
KOMYHIKaIlii CTaHe TEPCIEKTUBOI MONAIBIINX
po3po0OK.
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CratTs npucesiyeHa nNpobrnemi MOBHOI B3aemogii, ska Mae MicLe B HOBO3€eNaHACbKOMY KOMYHiKaTUBHOMY MpOCTOpI
MDK MiCLIeBUM, HaLiOHanbHWM, BapiaHTOM aHrMiCbKOl MOBW Ta MOBOK KOPIHHOTO HacemneHHs, Maopi. Y Hil po3rnsHyTo
NUTaHHSA TBOPEHHS ribpuaHnx ypbaHoHIMIB ik O4HOMY i3 pe3ynbraTiB KOHTaKTyBaHHS MOB. [OCnigKeHHs NpoBEeAEeHO Ha
matepiani Tpbox rpyn ypbaHoHiMiURL:rogoHimiB, APUMOHIMIB Ta €pProHimiB, yTBOPEHUX i3 3aCTOCYBaHHSAM aHIIACLKOro Ta
MaopiNCbKOro NeKCMYHoro marepiany. Meta poboTu- 4OCMIAUTU CTPYKTYPHI, CEMaHTUYHI Ta OyHKLiOHaNbHI 0COBNUBOCTI
LMX HOMIHaLiN. Y CTPYKTYPHOMY NnaHi BUAineHi HacTynHi Tunu ribpuaHnx HammeHyBaHb: 2, 3 Ta 6araTOKOMNOHEHTHI HOMi-
Hauii. BoHu yTBOpeHi Ha maTepiani anensaTMBHOI Ta OHIMHOT MEKCMKM aHMIiNCbKOro Ta MaopifncbKoro noxomxeHHs. Lo cto-
CYETbCA CEMAHTUKU FiGPMOOHIMIB-ypOaHOHIMIB, TO Cnifg 3a3HaUMTH, LLLO BOHM YTBOPKOTLCSA HA OCHOBI TPbOX MOTUBALLIMHMX
MoZenew, y pesynbraTti Yoro BUAineHi 4ECKPUNTUBHI, MEMOpianbHi Ta YMOBHO-CMMBOSiYHI Ha3Bu. KoxHa rpyna yp6aHoHi-
MiB (rO4OHIMW, APUMOHIMW Ta €ProHiMKN) CTBOPEHi HA OCHOBI MEBHMX MOTUBALINMHMX MOgENen.

®yHKUIOHYBaHHS TiGPUAHMX HOMIHALIA JOCnigpKEeHO Ha maTepiani ra3eTHUX TEKCTIB, BUMYYEHUX 3 HOBO3eNaHACLKOI
rasetu “The Aucklander®. BuyeHi 0cobnmBoCTi iX hyHKLiIOHYBaHHSA. BOHM 3aKn04atoTbes B iX HA3BKIM NONYNSPHOCTI | TOMY
TiNbKM YacTWHa i3 HKUX 3adhikcoBaHa B TeKCTax. HamBuwa 4acToTHICTb BusBneHa y apumoHimie (Totara Park, Waitakere
Ranges Regional Park), y Toin 4ac sik HalHux4a xapaktepHa ans eproHimie (Takapuna Beach Café ta Waitakere Estate).
BuaineHi ocHoBHI Ta dhakynbTaTuBHI PyHKUiT ypOaHOHIMIB-TiGpMAOHIMIB-HOMIHATMBHO-igeHTUiIKaLiNHO-andepeHLiotoya,
iHhopMaUiiHa Ta emouiriHa yHKUii). YaCTOTHICTb BXMBaHHS! NpeacTaBneHnX y poboTi BuaiB ypbaHOHIMIB 3anexuTb Big
3HaYYLLOCTi TUX OO'EKTIB ANS OKNEHAUIB, HANMEHYBAHHAMM SKMX € 3rafiaHi BULLLEe ribpuaoHimu.

Knio4oBi cnoBa: yp6aHoHiM, ribpuaoHim, rogoHimM, APUMOHIM, eproHiM, CTPYKTypa i cemaHTMKa HaiMeHyBaHb, MOTU-
BaLiMHi Mofeni, PyHKLIOHYBaHHS, HOBO3enaHACcbka npeca.

The article is devoted to the problem of language interaction taking place in New Zealand communicative space between
the local national variant of English and Maori, the language of New Zealand natives. The question of creating hybrid urbano-
nyms as a result of language interaction is considered in the article. The study is conducted on the material of three groups
of onyms — urbanonyms (hodonyms, drymonyms and ergonyms) formed of the English and Maori language material. The
aim of the research is to study structural, semantic and functional peculiarities of these nominations. Concerning the struc-
ture of hybrid nominations two, three and multi- components hybrydonyms are defined. They are created on the material of
appellative and propriative lexics of English and Maori origin. As to their semantics it should be noted that they are formed
on the basis of three motivation models: descriptive, memorial and relatively symbolic ones. Each group of hybrid nomina-
tions: hodonyms, drymonyms and ergonyms are based on its peculiar motivation models. Functioning of hybrid nominations
is observed in the texts chosen from New Zealand press (newspaper “The Aucklander®). Their peculiarities of functioning
are determined in the paper. They consists in their low popularity. Only a part of them are fixed in the newspaper
texts. The highest frequency is observed in drymonyms (Totara Park, Waitakere Ranges Regional Park), meanwhile the
lowest is found in ergonyms (Takapuna Beach Café ta Waitakere Estate). The main and additional functions of urbanonyms
are defined. They are nominative, identificative and differentiative as well as emotional and informational ones. The degree
of urbanonyms’ frequency depends on the significance of the objects they denote in the life of Aucklanders.

Key words: urbanonym, hybrydonym, hodonym, drymonym and ergonym, structure and semantics of nominations,
motivation models, functioning, New Zealand press.

[IpobnemMun MOBHHX KOHTaKTiB Ta iX HAcHigKiB  BHBYCHI Ha Marepiani pi3HUX MOB TaKi pe3ylbTaTd
MaloTh OaBHIO ICTOpilO, ajie 3alUIIAlOTbCs aKTy-  MOBHOTIO KOHTAaKTYBaHHs, SIK 3all03MYEHHs, iHTepde-
AIBHUMH 1 B Haimi AHi. JleTanbHO Ta BCeOIiYHO y)ke  peHIis, MepeMUKaHHsS MOBHHX KOJIB, po3na ofHiel
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Bunyck 24. Towm 1

MOBH Ha JEKiUJIbKa CAMOCTiHHX, YTBOPEHHS 3MillIa-
HUX MOB THITY KPEOJIbCHKHUX TOIIO. AJle He3BaXKAIOUN
Ha IIe, MOBHI KOHTAaKTH 1 IX HACIiIKH HE MOXYTbh
BBaXKAaTHCA 10 KiHISI TEOPETHUYHO OCMHUCICHUMH Ta
IOCHIPKEHUMH.

Hama po3Bizka moB’s3aHa 3 mpoOJIeMOI0 MOB-
HOT B3aeMojii, sika Ma€ Miclie B HOBO3EJIaH/ICHKOMY
KOMYHIKaTHBHOMY TIPOCTOpPiI MK MiCIICBHM, HaIli-
OHaITbHUM BapiaHTOM aHTITIHCHKOI MOBH, Ta MOBOIO
KOpPIHHOTO HacelleHHs, Maopi. [luTaHHIO pe3ynbTraris
MOBHOT'O KOHTaKTYyBaHHs aHIJIIHCHKOT Ta MAOPIHCHKOT
MOB IPUCBSUEHI AESKi poOOTH SIK BITYU3HSHUX, TaK
1 3apyOixkHUX aBTOpiB [23; 5; 6], e pO3MIATAIOTHCS
JIHIBICTUYHI, COLIOMIHIBICTUYHI, €THOTHOJIHIBIC-
TUYHI, JTIHTBOKYJIETYPOJIOTiYHi, aCIIEKTH MOBHOI B3a-
emonii. Haii0inp1m rpyHTOBHO Ta BceO14HO BUBUCHUI
TAaKWUM HACIIJOK MOBHOI B3aeMOAll K 3all03UYE€HHS
anniiicekoi MoBoro Hooi 3enmanaii Maopu3MiB.
Po3BiiKu TPOBOMATHCA TEPEBKHO Ha Marepiami
areJsITUBHOI JIEKCUKH, OHIMM K 3aJIMLIAIOTHCS 10
LBOTO Yacy MaibkKe 1o3a yBarolo Y4EeHUX, 3a BUHSAT-
KOM JIeSKUX JOCTIKEeHb [5; 6]. Y 3B 3Ky 3 UM
HEOOXITHICTh MOAAJIBIIIOTO MPOBEICHHS J0CTIKEHb
y IbOMY HampsiMi He BUKJIHMKA€ CYMHIBY, SIK 1 HOTO
aKTyaJIbHICTh.

3a3HaYMMO, 1110 3 TIPOOIEMOIO 3aTI03UICHHS TICHO
OB ’si3aHa TpobiieMa TBOpEHHs TiIOpUAHUX HOMiHA-
il B yMOBaX TiCHUX NIEPMaHEHTHUX MOBHHX KOHTAK-
TiB, IO iICHYIOTh Ha Til 4M iHIIIH TEPUTOPI B yMOBax
MEBHOTO KOMYHIKaTuBHOTO nipoctopy. Lle siBuie Bee-
OIYHO CTYiI0€THCS OararbMa JIIHTBiICTaMH Ha MaTepi-
ai anensTUBHOI JIEKCHKH PI3HUX MOB, IIO BimoOpa-
xkeHo B mpauax [.b. Axyparosoi, T.H. Ilapanosoi,
JL.b. Tkauosoi, C.B. I'punboBa, H.}O. CyBopkinoi Ta
i" [1; 21; 19; 18]. Tak, nanpukian, I.b. Axyparosa
[1] po3risinae TibpuaHE CIOBOCMONYYEHHS HA Mare-
piaji HiMEIbKoi MOBH, JI¢ 10 YTBOPEHHSI CJIiB-KOMITO-
3WTIB 3aly4eHi aHTIIIIU3MH, Ta BUILJISE TPOITYyKTHBHI
cnoco6u ix TBopeHHs, JI.b. Tkadosa [19] BucBiTiIIOE
sBHLIEC Ti0OpuaM3aLii y KOHTEKCTI HAyKOBO-TEXHiY-
Horo nepekinany, T.H. Illapamosa [21] BuB4ae cme-
nn(iky TIOpUAHOTO TBOPEHHS aHIIIO-HIMEI[BKHAX
TepMiHiB y ramy3i 6ioHiku, H.}O. CyBopkina [18]
MPOBOANTL KOMIAPaTUBHUH aHaNi3 CKIaJHHUX CIIiB
3 K KOMIIOHCHTaMHU-aHIJIIIM3MaMH y POCIHCHKIl
Ta HIMEIbKii MOBax. J[OCHIPKEHHIO X TiOpUIHUX
OHIMHHMX YyTBOPEHb IIl¢ HEJOCTAaTHhO IPHJIiIeHA
yBara, Xo4a OKpeMi HaIlpaIflOBaHHS 3TIHCHIOIOTHCS
3 Li€I0 TPyNoOI NPOIpiajbHOI JIEKCHKH, 30KpeMa,
TOTIOHIMaMHU.

JlocnmimpkeHHI0O OHIMHUX TiOpHIHUX HOMIiHA-
Uil TPUCBSIUEHO PAN POOIT SK BITYM3HSIHUX, TaK
1 3apyOiKHUX miHTBicTiB. [.A. MaptuHeHko Ta
0O.C. Yecnokona [14] BUBYaIOTh TiOpHUIHI TOTIOHIMH
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[lanamu sk BigOOpaXKeHHS TOMOHIMIYHOTO MYIIb-
TuKynerypaniamy, JI. Jumurposa-Togoposa [10]
JIOCITIIPKY€E TIOpUIHI TOMOHIMH B OOJITapChKiid TOMO-
HIMIYHIM CHUCTEeMI, SKi BUHUKIUA B YMOBax OoJrap-
chKO-Typenpbkoro OimiarBizmy, O. Cumopenko [17]
CTyIifO€ Ha Marepiaii yKpaiHCbKOI MOBH CHOCOOH
(hopMyBaHHS 3MIlIaHUX HA3B TOTENIB Ta CIOCOOH
nepenadi iHmomoBHUX eneMeHtiB; O.M. Bopoxra
ta B.J[. bsmuk [3], nochimKyroun e€TUMOJOTIUHUN
CKJIaJ] aHIJIOMOBHOI TOIOHIMikM BenukoOpuTasii,
30CepemKy€e CBOIO yBary Ha TpyIi TiOpHUAHUX TOIIO-
HIMIB, III0O MICTATh aHDIIKCHKI MopdeMH Ta 3aro-
3WUYEHI KEeNBTCHKOTO, CKaHAWHABCHKOTO Ta IHIIIOTO
noxomxenns; [.C. Jlopxkuera [9] y cBoili aucepTarrii
BUBYAE TiOpuaHy TOomOHIMIKY KBeOEeKy B €THONIHTBi-
CTUYHOMY aCIIeKTi, 3a3Ha4aroquH, 10 TiOpHUIHI TOIO-
HIMHA (aHTIIO-PPAHITY3bKi) BHUHHUKIN Y PE3YIbTATI
odimiitHoi mBOMOBHOCTI periony Kanaam, I. Xernrer
[20] mocmimxye TepMaHCHKO-CIIaB’SHCHKI TiOpHIHI
yTBOpeHHsI B TomoHiMii CxigHoi HiMeuunnu B icTo-
PUYHOMY aCTICKTi.

Hama po3Bimka BHKOHAaHA B IHBOMY X PYCIi
1 TOCIIKEHHS 30CEPEKEHO Ha BUBUCHHI T10pHITHIX
YTBOPEHb, SKi HOMIHYIOTh 00 €KTH YypOaHOHIMid-
HOT'O MIPOCTOPY Cy4acHOTO HOBO3ENaHJCHKOTO MicTa
Oxuenp (konmumHbo1 cToNuLi Kpainu 10 1865 poky),
sIKe po3TamioBane Ha I[TiBHIYHOMY OCTPOBRI, Jie MpoO-
KMBA€ BEJIHMKA KUIbKICTb a0OPHUTEHHOTO HACEJICHHS
Kpainu, maopi (6mm3pko12%). HoBozemanmami eBpo-
IIEUCHKOr0 TIOXOMKEHHSA CKJIAIal0Th OUIBLIICTH
57%), peumita — MpeACTaBHUKH 3 OCTPOBiB THxOro
OKeaHy Ta KpaiH A3ii, TOOTO HaWOULIBIIUMH 3a
YHCEJBbHICTIO €THIYHUMH TPYNaMH € HOBO3ENaHII
€BPOIICHCHKOTO TTOXOKEHHS Ta Maopiimi. Tpusaii
TIEpMaHEHTHI €KOHOMIYHi, KyJIbTypHi, MOBHI Ta iHII
3B'SI3KH, CKJIAQAlKCS CaMe MK IIUMH JBOMa TpY-
namu HaceneHHs. O¢iniiiHo 3acHOBaHEe MicTO Oy0
B 1840 poui Ha moyarky kosoHi3aiii Hooi 3enanmii
BenukoGpuraHiero (Ha3By OTpHMAjo BiJ Mpi3BHIIA
rpada OKICHACHKOTO).

YpbanonimiuHuil mpoctip cydacHoro OxieHaa
SK OIHOTO 13 HaMOUIPIIMX 32 PO3MipOM MicTa Kpa-
THU, TOCUTH PI3HOMAHITHHUH 32 BUJAMH 00'€KTIB, 1110
HOMIHYIOThCsI. BiH BKirouae B ceOe momiOHO ypOa-
HOHIMIKOHY IHIIMX Cy4YacHHX pO3BHHEHHX MICT,
Ha3BHU JIHIMHUX O0O0'€KTiB (BYMWIb, MPOCIEKTIB Ta
IHIIMX BUIB JOPIr), TEpUTOpiadbHUX (TUIOMI, CKBe-
piB, MapkiB, pUHKIB TOIIO), MacITaOHUX (LIEPKOB,
MOHACTHUPIB, KIHOTEaTpiB, roTenmiB, Kade, pecropa-
HIB Ta iH.). 3ayBaXUMO, 1110 YpOAHOHIMH SIK YaCTHHA
3arajJbHOI MOBHOI CHCTEMH, Ha Cy4JaCHOMY €TalTi
IIMPOKO JTOCIHIHKYIOTBCS Ha Marepialli pi3sHHX MOB
[4; 7; 8; 22] ta y pi3HuX acmekrax. JlocmimHuku
y CBOIiX Mpausx CTBEPKYIOTh, IO IeW Kiac OHi-
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MIB JIOCHTh YHCEIbHHMN 1 crenuiuyHUi 32 CBOEO
MIPUPOJIO0I0. 3B1JICH BHCHOBOK IPO T€, IO HE MOXKHA
TOBOPUTH TIPO TOBHOTY [OCIHIKEHHS OyIb-IKOT
MOBH HE BPaxOBYIOUM LW Kjac MPONpPiaJIbHOI JeK-
cuku. Ha myMKy 3rajgaHux BWIIE aBTOpiB, ypOaHO-
HIMH MarOTh HU3KY CHUIBHUX 3 IHITUMH PO3pSIaMU
TOTOHIMIB pUC (OHKOHIMaMU, TiJPOHIMAMH TOIIO) —
00yMOBJICHICTh EKCTPATIHTBAILHUMHA YHWHHUKAMH,
CHUCTEMHICTh OpTraHi3amii, CIiIbHICTh (PYHKITIH, 110
BHKOHYIOTh (HOMiHAaTUBHO-ifeHTH(]IKAIiHHO-TH(e-
peHuitoody, iHQopMaLiiHy Ta eMOLiiHy (QyHKIIT)
[11], HasBHicTH BapiaHTiB (oQiuiiiHi-HeOoQiLiiHI),
Ta iH., BUSBISIIOYH TIPY IbOMY CBOi OCOOJHBI Xapax-
TEPUCTUKN — BHCOKHM PiBEHL 3MIHIOBAHOCTI, HU3b-
KW CTYMIiHb MOIMYJISPHOCTI,CIA0KM 3B 30K 3 Jlia-
JIEKTaMH, CEMaHTUYHAa BMOTHBOBAHICThb, MHUCbMOBA
3aKpiIUIEHICTh y MyOMiIUCTUI, XYAOXKHIX TBOpax Ta
iH.

3a 00’€KT HAIIOTO JOCITIKeHHS 00paHi yci Tpu
3rajlafi BUINE KJacu ypOaHOHIMIB, SKi BKIIOYAIOTh:
TOIOHIMHY, Ha3BU JIiHIHHUX 00’€KTIB, TAKUX SK Pi3HI
BUJM JIOPIr (B MEPILy Yepry, Lie Ha3BH BYJIUIb); APH-
MOHIMH, Ha3BU TepuTopianbHuX 00'ekTiURL:map-
KiB, CKBEpIB Ta 3aIlOBITHUKIB Ta Ha3BH MacIITaOHUX
00'e€KTiB, 7O SKUX BXOIATH EPrOHIMH, IPEICTaB-
JieHl HallMEHYBaHHSMH TOTeNiB, Kade, pecropaHiB
3arabHUM oOcsiroM 1555 HowmiHamii, BimiOpaHUx
3 oQiliHHUX HOBO3EIAHJICHKUX CIEKTPOHHUX JDKe-
pen [24; 25; 26]. Iomix nux ypOaHOHIMIB Oyiu
BHJIyYEHI TOPHUIHI YTBOPEHHS, 10 CKJIalalH y BiJl-
COTKOBOMY BiJHOINEHHI —TOMOHIMH- 12%, mpumo-
HiMmu —20%, epronimu-11,5%. Ilpenmer nocumi-
JDKEHHS € CTPYKTYpHI Ta CEMaHTH4Hi 0COOJIMBOCTI
riOpuaHUX aHIIIO-MAaOPIHCHKUX Ta MAOPiCHKO-aHT-
TCBKUX HOMIHALIIN Ta 0cOONMMBOCTI IX QYHKIIOHY-
BaHHS y Cy4acCHOMY HOBO3EJIaHICHKOMY ITyOminuc-
tnaHOMY aucKypci (razera “The Aucklander”) [26].

AJe mepur HiX mepeiTu 1o peainizamii MocTas-
JIEHOT METH, 3YyMUHUMOCS Ha 3 SICyBaHHI 3HAuUCHHS
caMoro TepMiHa, 110 Mo3HavYae TiOpUaAHE YTBOPEHHS,
sIKe BUKOPHCTOBYETHCS JJIsl TIO3HAYCHHST BU3HAYCHUX
00’eKTiB ypOaHOHIMIYHOTO TPOCTOPY. 3ayBakKHUMO,
10 ICHYIOTh Di3HI TOYKH 30py HIOAO BU3HAYEHHS
OZHOTO M TOTO X MOHSTTS, SIKi MO3HAYAIOTHCA Pi3-
HUMH TepMiHamu: «riopunonimMu» [20], «riOpugne
iM’s» [16, c. 46], «riOpuaHi Ha3BW», «TiOpUIHHN
OHIM)» TOIIO Ta HAa3BH CaMOTO TPOLIECY, B XOJi SKOTO
BUHUKAIOTH 111 yTBopeHHs. Tak, [Tomonsceka H. [16],
sIKa BHKOPUCTOBYE AJISI LbOTO IIO3HAYEHHS TEPMiH
«riopuaHe iM’s» a00 «iM’ I-Ti0pUI BU3HAYAE HOTO 5K
«iM’$1, O CKJIAaJA€ThCs 3 JIEKCHYHUX abo Mopdoio-
riYHUX eJIEMEHTIB ABOX a00 O1ibire MoB». XeHrer K.
[20] BUKOPHCTOBYE IS TO3HAYCHHS IIHOTO TTOHSATTS
TEPMIH «TiIOpHIOHIM 1 po3yMie HOro sSK Ha3By, IO
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BKITIIOYA€ CNIEMEHTH JIBOX MOBY, SIK PE3yJbTaT MpO-
LeCy «TiOpuMAHOTO YTBOpEHHs» abo «ridpuamsa-
ii». CamMe ocTaHHE BU3HAYEHHS 1 JIEXKUTH B OCHOBI
HAIIIOTO PO3YMiHHS “TiOpHIOHIMA” SIK yTBOPEHHS,
IO BKIIOYAE €NEMEHTH JBOX MOB. BOHO € pe3yib-
TaTOM MpPOIECy TiOpUau3aIlii, o0 YacTo Mae MICIe
NPY TPUBAJIOMY KOHTAKTYBaHHI MOB Ha OJHIH Tepu-
TOpii, B MEXaX OJHOTO KOMYHIKaTHBHOTO MPOCTOPY.
[MpoananizyeMo CTPYKTYpy Ta CEMaHTHUKY BHIIyYe-
HUX JJIsl aHaJIi3y TiOpHIOHIMIB-ypOaHOHIMIB, TIpea-
CTaBJICHUMHU 3TaIaHUMH BUIIE KJIACAMH.

Hamu ycTaHOBIIEHO, 110 Y CTPYKTYPHOMY TLIaHi
riOpUIOHIMY, SKi BUBYAIOTHCS, CKIAIalOTh JIEKiTbKa
rpym. [leprry rpymy yTBOPIOIOTH JBOX KOMIIOHEHTHI
HOMIHAIII, € OCTaHHIM KOMITOHEHT aHIIIHCHKOrO
IIOXO/PKECHHS, a MEpPIIUH, SKUH CIIY)KUTh O3HAYCH-
HSIM- MaoOpifChKOr0. AHTTIMHCHKUAN KOMIIOHEHT, STKHIA
€ KITIOUOBHM CIIOBOM TOJIOHIMIB MPEICTABICHU JIeK-
CUYHMMH OINUHUILISIMHU Street, drive, avenue, grove,
road, place, terrace, lane; OMiX NPUMOHIMIB II¢
cinoBa: reserve, park, garden, collections, TOMIX
riobpunoHimiB-epronimMmiURL:a) hotel, home stay,
lodge, accommodation, estate; 0) bar, restaurant,
eatery, café, bar and café. JIBOXKOMITIOHEHTHUMH
€: a) romoHiMu Homai Street, Kitirawa Road,
Marua Road, Pohutukawa Drive; 0) npuMOHIMHU:
Takapuna Reserve, Totara Park, Kukuwai Park,
Harakike Collections;B) epronimu: 1) razseu zome-
netl Waitakere FEstate, Takapuna Accomodation;
2) xade, pecropaniB, mowo Huhu Café, Manuka
Restaurant. Jlpyra rpyna mpeicTaBiieHa TPhOXKOM-
MOHEHTHUMH, JI¢ JI0 CKJIAAy O3HAYCHHS MOXE BXO-
JIUTH JIBa CJIOBA MAOPIHCHKOTO OXOKEHHS a00 Mao-
pificbke Ta anTIiichbKe. CIOMH BiTHOCHMO TOAOHIMH:
Kia Ora Lane, npumonimu: Little Rangatito Reserve,
Muriwai Regional Park; epronimu: Takapuna Beach
Café, Tanuki Japanese Restaurant, Manukau Motor
Lodge, Te Kiwi Story, Kiwi International Hotel.
TpeTio rpyly YTBOPIOKOTH 0araTOKOMIIOHEHTHI
TiOpHUIOHIMH, 7€ KITFOYOBUM CJIIOBOM € JISKCHIHA OJTH-
HUIIS aHITIHCHKOTO TIOXOMKCHHS, a O3HAYCHHSIM —
rpymna ciiB 3 YOTHUPBHOX 1 OifbIIe (IK MaopiiChKOTro,
TaK 1 aHDIIHCBKOTO TOXOKEHHS ), PO3TAIIOBAHUX
y JOBUILHOMY TOPSAKY. IIpuKiIagoM MOXYTh CIyTy-
BaTH ApuMoHiMuU: Te Matuku Marine Reserve, epro-
Himu: Takapuna International Motor Hotel. YetBepty
TpyIy B CTPYKTYPHOMY IUIaHi CKJIaJaloTh TiOpUAO-
HiMH 31 3BOPOTHUM ITOPSIKOM CJIiB, 1€ OCTaHHIH KOM-
MOHEHT -CJIOBO MAOPIfCHKOTO MOXOKEHHSI, SIKE CITy-
JKUTh O3HAYCHHSM, a CIIOBO UM CJIOBA aHTIIIHCHKOTO
MTOXOPKCHHS — KITFOYOBHM YH KIIFOUOBUMU: Quality
Inn Manukau, The Sebel Auckland Manukau, Quest
Takapuna abo TiOpUAHUMYU YTBOPEHHIMH, TIPEICTaB-
JICHUMH CJIOBaMHU aHDIIMCHKOTO Ta MAaOPIHCHKOTO
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MOXO/KCHHS. Y JOBUIBHOMY TOPSNKY: Auckland
Airport Kiwi Hotel, Park Takapuna Beach Holiday.

Sk mokazaB aHami3 BigiOpaHWX TiOPUAOHIMIB,
y mpotieci riopuan3aiiii Opana y4acTsb sIK afesSTHBHA,
TaK i mpornpiajibHa Jekcuka. Hamu Buaineni riopumo-
HIMH, YTBOPEHI 32 TAKUMH MOJEIISIMH: a) arleJsTHB
MaopifChKOrO TOXO/KEHHS Ta arelsTUB aHTJIii-
CBKOTO TIOXO/pKeHHS: Korari Street (after “korari»
-the flower stem of a flax plant), Tohunga Street (after
“ tohunga “ — an expert or a priest); 6) nmponpiatus
MaoOpIMCHKOTO TUIIOC amleNIATHB aHMTiHCHKOTO IOXO0-
JokeHHs: Waitoa Street (after Waitoa “ the first Maori
clergyman®), Mangarei Road (after ‘“Mangarei,”
Mount Wellington Area).

VY pesynbrari HOCTIKeHHS CEMaHTHKH TiOpUIo-
HimMiB-ypOaHoHIMIB MicTa OKJIEeHA MU IiHIUIN BUC-
HOBKY, 110 BCi TPyNH{ OHIMIB, SIKi HAMH BHUBYAJIHUCS,
YTBOpEHi 32 TPhOMa MOJICIISIMU: a) MEMOpialbHi Ha3-
BH(HOMIHAIlIT —TTOCBSTH), 0) IECKPUIITUBHI Ha3BH(IITO
XapaKTepu3yI0Th 00’ €KT HOMIHAIIi1 3 TOYKH 30py HOTO
SIKOCTEH Ta BIACTHBOCTEH), B)YMOBHO-CHMBOJIYHI
ribpugoHiMi (KOHOTaTUBHO HABaHTaXEHI HOMiHa-
1ii, sKi JOBIJIBHO CHIBBIIHOCATBHCS 3 00’ €KTaMH).
3a3HauuMO, IO ISl THIIOJIOTIS H € € abCONIOTHOIO,
OCKUTBKHM TIO-TIEpIIIe, 3YCTPIdaroThCs TiOpHIOHIMH
3 TIOABIITHOIO MOTHBAIII€I0, TTO-APYTE, TSI HOMiHAIIi1
B MEKaxX KO)KHOTO THITy HE BHUKJIIOYAIOTHCS 1 KOHOTa-
wii, 1 HasBHICTB 00,eKTHBHOI 1H(OpMamii mpo 00’ €KT.
Hamu 3adikcoBanuii xopryc ypOaHOHIMIB-TiOpHI0-
HiMiB (1,5%), MOTHBaIiIO SKHX HEMOXINBO BU3HA-
YUTH 4Yepe3 iX BIICYTHICTh Yy JEKCHKOTpadidIHUX
JDKEpenax.

PosmsiHemo mepiry rpymy TriOpuAoHIMIB —Tom0-
HIMIB Ta BU3HAYUMO MOTHBALIMHI MOMEINI, 3a IKUMH
BOHU yTBOpeHi. [loMixk TOIOHIMIB aBropamMu BUi-
JICHO TPH MOJIEII:

1) meckpunNTHBHI Ha3BH, AKi OMHCYIOTH: a) pO3Ta-
uryBaHHs Bynmuus ( Maui Grove” because it is situated
on the left side”, Takutai Street (because it is located
on the sea coast”) ; 0) ByJIuIli 32 JOBKUHOI0O, (HOPMOFO,
penbedom Toiio Poto Street- after “poto that means
short, Karaka Street —after ’karaka” that means open
country);

2) meMopianbHi a) TOCBITH TreorpadiyHUM
00’extaM: Manukau Road (because the road leads
to Manukau Harbour), Mangarei Road (named after
Mangarei, Maori name for Mount Wellington);
0) TOCBATa KOHKPETHHM IIPEICTaBHUKAM HOBO3E-
JAH/ICBKOTO CyCIinabcTBa (Maopiiisam) Rota Place
(named after Rota Waitoa, the first Maori clergyman)
Waitoa Street (named after Waitoa, the first Maori
clergyman); B) mocmsiTa KOpaOJisiM, Ha SKHX IpH-
OyBamum Ha ocTpoBa HoBoi 3emanmii maopiidiri
Mahuhu Crescent (named after the Ngati whatua
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waka) Rotamahana Terrace (named after the Union
steamship Co vessel); ) mocsTa 4ieHaM Maopiii-
CbKUX 00muH, ix mocenenusMm Te Taou Crescent
(named after a subtribe of Ngati whatua) Taurarua
Terrace (named after Maori pa, the settlement);

3) YMOBHO-CHMBOIIIYHI TiOpUAOHIMH, TIOB’s3aHi
3: a) o0paszamMul eHIEMiYHOTO HOBO3ENAaHICHKOTO POC-
JMHHOTO Ta TBapHHHOTO CBiTy: Ruru Street (named
after a native owl), Miro Street (named after a native
tree), 6) mepiogoM dacy, moporo poky Raumati Road
(named after the season of a year, summer), Ranui
Road (named after the part of the day, midday) B)
31 cdeporo modyTy, KyJIBTypOIO Ta peINiriero Maopi:
Ngaoho Place (named after a subtribe Ngati Whatua).

[iOpuaoHIMU-IPUMOHIMH YTBOPEHi 3a HACTYI-
HUMH MOTHBALIHHUMHU MOJICIISIMH:

1) IEeCKpUNTUBHWMH, IO OIUCYIOTh BiTHOCHE
Miclle pO3TalllyBaHHS MPUPOIHOTO YTBOPEHHS:
Waikowhai Park “it is situated in the suburb of
Aucland”; Omana Regional Park “it is situated
on Omana Beach Road”; ski ommcyroTe BnacTu-
BOCTI, SKOCTI 00’ekra (TpyHT, (GopMy, perbed):
Kukuwai Park (after “kukuwai”, that means “swamp,
wetland”).

2) MEMOpiallbHUMH a) MOCBSATa BU3HAYHUM Mao-
pifiusim (Apirana Reserve ‘“‘after national leader
land reformer, politician and scholar’; Mahuhu-
kiOte-Rangi Reserve “after the crew of a ship from
Hawaiki”).

3) YMOBHO-CHMBOIIIYHI, MTOB’S13aHi 3 €HASMIYHIM
POCIIMHHUM Ta TBApUHHUM CBiTOM (Moa reserve after
“moa” — extinct flightless New Zealand bird; Totara
Park “after endemic New Zealand tree”).

I'iopumoHiMHU-ypOaHOHIMH, III0 € Ha3BaMHU TOTe-
niB, kade, pecTopaHiB (eproHiMH) YacTillle BCHOTO
YTBOPEHI 3a TBOMa MOJECIISIMU:

1) IeCKpUITUBHOIO: 110 OMKCY€E BiTHOCHE PO3Ta-
uryBaHHsi 00’ekra (Akaraua Eatery “A.- Auckland,
here it is situated”; Takapuna Motor Lodge “it is
situated in one of the Aucland district, Takapuna’);
BiTHOCHO CyMI>KHOTO IPUPOTHOTO 00’ €kTa (Remuera
Motor Lodge “Remuera- Mount Hobson”).

2) MeMOpiaJbHOK: IMOCBSITA Maopi, eIeMEHTaM
ix omsary, kynetypu (Haka Lodge Auckland * after
Maori dance Haka”; Kiwi International Hotel “after
Kiwi- here New Zealander™).

Hamu BiHECeHi B OkpeMy TPYITy MOMIX JIPHMO-
HIMIB Ta €proHiMiB ypOaHOHIMH, YyTBOPEHI 3a ABOMa
monensmu. Hanpuknan, Totara Waters Subtropical
Garden, Kaipara Coast Sculpture Gardens, Tanuki
Japanese Resraurant Ta iH. 3ayBayKUMO, IO BIICYT-
HICTh B MAaOpIHCHKUX ETUMOJOTIYHUX CIOBHHUKAX
JIESKUX JIEKCUYHUX OJHMHUIL HE Jajla MOXIIMBOCTI
BU3HAYUTH MOTHBALIMHI O3HAKH, TOOTO MOJEI TBO-
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peHHS 1MX HOMiHamii. Jlo HUX Hanexarb ridpumIo-
Himu: Maua Regional Park, Kitirawa Road, Mapiu
Street etc.

Po3msiHYBIIIM CEMaHTHKY Ta CTPYKTYPY ypOaHo-
HiMiB-TiOpHIOHIMIB, 3yTHHUMOCS Ha OCOOJMBOCTSIX
iX QyHKIIOHYBaHHS y HOBO3EJIaHACHKOMY IyOminuc-
TUYHOMY JMCKYpCi, SIKHH JOCIHiKyBaBCs HaMU Ha
MaTepiai TeKCTiB, BIUIYYCHHX 3 HOBO3EIaHICHKOL
razetn “ The Aucklander”[26]. fIx moka3zamn Hamri
CIIOCTEPEXKEHHS, IS yCiX TPhOX Tpyn ypOaHOHi-
MiB-TIOpUIOHIMIB XapakTepHUH HU3bKUH CTYMiHb
MOMYJIAPHOCTI Ta HE BCI BOHU MUCHMOBO 3aKpiIlJICHI
B TekcTax. Tak, HaOljbllla YaCTOTHICTh BXKHMBaHHS
XapakTepHa sl IpUMOHIMIB. HalOiinbpIn 4acToTHI:
Totara Park — 29, Waitakere Ranges Regional Park
-15, Orewa Park- 19, Muriwai Regional Park -7,
Waikowhai Park—6, Mahurangi Park—4, Omana
Park -3, Waitawa Regional Park-3

“A new generation of fixed speed cameras arrives
in Auckland today with two new cameras going live
in Totara Park.” [ 3 Dec, 2014 10:55 PM]

“While most people using the beach are courteous
and abide by the signposted rules, there has been an
increase of unlawful and high-risk driving activity on
the beach and around Muriwai Regional Park," said
Sergeant Dave Orr, the officer in charge of Kumeu
and Huapai police. “ [19 Nov, 2015 10:52 PM]

Pemta HomiHaii 3adikcoBaHa y KiJIbKOCTi: JBOX
(Atiu Creek Regional Park, Pakiri Regional Park,
Tapapakanga Regional Park, Te Rau Puriri Regional
park) abo omgHoro pazy (Te Arai Regional Park, Orere
Point Regional Park ):

“Fluxus Funhouse is a whimsical part of this
weekend's Splore festival just outside Auckland at
Tapapakanga Regional Park.” [15 Feb, 2012 07:00 PM]

“For the protection of wildlife, there have been
changed to the dog access rules in Glenfern Sanctuary,
Muriwai Regional Park, Long Bay Regional Park,
Waitakere Regional Park — Whatipu, Shakespear
Regional Park and Te Arai Regional Park.” [16 Jan,
2020 05:54 AM]

Busisneno, mo 12 mapkiB He Oyiu B3araii MUCh-
MOBO 3adikcoBaHi. [TomMixk 3aITOBiITHAKIB HAWHYACTIIIIE
sycrpinucs: Tahaki Reserve — 10, Puhinui Reserve -8,
Tui Glen Reserve-7, Waiatarua Reserve -3, Otuataua
Stonefields-3, Tiraumea Reserve-3:

“The footbridge to Tui Glen Reserve will also be
upgraded. That work will be completed this month.”
[12 May, 2010 10:38 PM ]

“You don't have to have a drum to join in this
family event at the Tahaki Reserve in Mt Eden with
Drum Circle's Moon Fest. You can shake a drink can
with rocks in it or hit two sticks together to add your
contribution to the percussion celebrating the full
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moon. Fire performers and dancers add to the action.
“[31 Aug, 2012 12:38 AM]

“50 Plus Cycling meets at Waiatarua Reserve,
Abbotts Way, Remuera, on specific Sundays at
3.30pm, and Mt Albert War Memorial Park on
Wednesday evenings. ““ [21 Aug, 2012 12:38 AM]

MeHila y)KUBaHICTh XapaKTepHa JJIs HACTYITHUX
riopunHux HoMiHatii: Omeru Reserve -1, Te Matuku
Marine Reserve-1.

“Omeru Reserve is a lovely place to visit, there's a
waterfall, some old fruit trees and a lookout. There's
also a fortification as it's an old pa site. The fruit trees
are very old, and it's really private with lovely big
trees all around. There used to be a swinging bridge
but that's gone now. There's also a toilet, other than
that it's basically beautiful bush and just Skm north of
Kaukapakapa.” [5 Dec, 2012 10:51 PM]

Pemra riOpumoHiMiB, 10 IMEHYIOTH 3aroOBij-
HUKH, B TEKCTaX, IO JOCHI/DKYBaJMCS HaMH, HE
Oynu BusiBneHi. He 3HaiineHi B TekcTax i Ha3BU cajliB
Ta CKBepiB. BcTaHOBIECHO, 1110 JICAKI MAPKH Ta 3aro-
BITHUKHA HOCSTH MOJBifHE HalMeHyBaHHs (HAMPH-
knan, Tahurangi/Crum Park, Mutukaroa/Hamlins
Hill Regional Park. SIx npaBuio, ogHa 3 IIUX Ha3B
MaOPIHCHKOTO TTOXOKSHHS, a 1HIIa — aHTJIIHCHKOTO.
Oco0mnMBO IS TEHACHIIISI CTalla XapaKTePHOIO MOYH-
Hatoun 3 1987 poky, xomu Mmaopilickka MoBa Oyna
BU3HaHA 0(iLiHOIO TOPA] 3 AHIMIHCHKOIO.

3a3HayMMO, 110 3HAYHO MEHIIC BKUBAHUMH
y TyONIIUCTUYHUX TEKCTaX BHSIBWINCSA TOJOHIMHU.
ITomix 54 riOpuIOHIMIB-TOZOHIMIB HaMU 3adikco-
BaHO ycboro 17. Jlo HalO1IbII1 YaCTOTHHUX BiTHOCUMO:
Manukau Road- 90, Karangahape Road-20, Ranui
Road-8, Takutai Street-6, Pohutukawa Drive-5:

“Traffic was delayed this morning after a truck hit
a bus and several cars during rush-hour traffic. The
accident happened at 8.45am at the intersection of
Symonds Street and Karangahape Road.” [17 Jul, 2015
03:02 AM]

“The Counties Manukau Road Crime Unit have
arrested a number of people after carrying out two
warrants on a local mechanics premises.” [8 Jul, 2014
12:30 AM]

“Police are investigating after two bodies
were discovered in a house in Ranui Road, West
Auckland.”| 19 May, 2014 04:53 AM]

10 ribpuaHuX HOMIHALIA —TOMOHIMIB 3yCTPLIHCS
mute 1 pa3 (Miro Street, Marua Road, Kia Ora Lane,
Rimu Street, Puriri Street, Takutai street, etc)

“The bus lane which runs west bound along Quay
street from 8 Quay street shops all the way into the city
is a good example. There are no signs showing what
times the bus lane applies until you pass langihua
Street.” [ 2 Mar, 2009 06:00 PM ]
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“Prime Minister John Key will open the
814 million project tomorrow morning. Opening at
the same time will be the Beach Road walkway and
cycleway project. a 1.5km dedicated cycleway along
Beach Road and Mahuhu Crescent (near Vector
Arena).” [5 Sep, 2014 12:40 AM]

Pemrra, 27, e Oynu B3araimi 3HaiACHI B raszer-
HHX TEKCTax. 3ayBakKHMO, IO TTOMiK 00’ €KTIB MiCh-
KOTO TIPOCTOPY, & caMme Pi3HHUX THITIB AOPir, 3adik-
coBaHi Taki, sKi OyaM mepedMEeHOBaHi, OCOOIMBO
mic/sl BU3HAHHS MaopilichbKoi MOBH  0QiliiHOIO.
V OUIBLIOCTI BUIAAKIB aHDIIHCHKI Ha3BU 3aMIHIOBA-
JUCST TIOBHICTIO MAaOpiiCEKUME ab0 yTBOPIOBAIIHCS
TOAOHIMH-TiOpHIOHIMH.

[lomo eproniMiB, SKi € Ha3BaMH TOTEINiB, Kajde
i pecTopaHiB, HaMH 3adiKcoBaHi JuIIe 2 HOMiHALIL:
Takapuna Beach Café (uactoTHicTh B)XUBaHHSA -8) Ta
Waitakere Estate (qacToTHicTb -1):

“Child friendly with patrolling lifeguards there's
also great access for boaties and who can resist the ice
cream at the Takapuna Beach cafe and store — on hot
days the queues can be long but the selection of flavours
like salted caramel and double chocolate honeycomb
are worth the wait.” [6 Nov, 2021 06:00 PM]

OTxe, BUCOKA BKHMBaHICTh ONHHUX T1OpHIOHIMIB
1 HM3bKA IHIIUX CBIMYUTH TPO Pi3HY 3HAYYIIICThH
TUX 00’€KTIB JJIs1 HOBO3ETAH/IIiB, HAHMEHYBaHHIMHU
SKHUX € 3rajiadi Bute riopumaoHimu. CriogiBeMocs Ha
Te, M0 y MallOyTHROMY Yy 3B’SI3KY 3 BIJIPOPKEHHSIM
Maopilickkoi MOBU Oyne 1 Hagai MpOAOBKYBaTHCS
mporiec Tiopuam3ariii SK amneasaTUBHOI, TaK 1 OHIM-
HOI JiekcuKH. [lepcnexmu6oio TIONANBIINX PO3BIIOK
MOXYTh CTaTd TiOpUIHI HOMIHAIi PO3TISTHYTHUX
y po0OTi 00’ €KTiB MiCBKOTO IPOCTOPY B 1HIIMX HALli-
OHaJIBHUX BapiaHTax aHrIiiicbkoi MOBH (ipmaHz-
CBKOMY, KaHaJICBKOMY TOIL[0) B YMOBaX OiJTIHTBi3MY.
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CratTa npucesyeHa BMBYEHHIO MeTadop, AOHOPCLKOK 30HO Akux € koHuenT FIRE, B anckypci 6isHec-megia. Matepi-
anom HayKoBoi po3Bifkm € cTatTi aHrnomoBHux 3MI (Reuters, CBC, The Guardian, The New Statesman, Yahoo! Finance,
The Rolling Stone, Quartz, Inc. Magazine Ta iHLi), @ TakoX KOMeHTapi BigoMUx Mejia nepcoHanivi npo yrogy 6isHecmeHa
I. Macka 3 couianbHoto mepexeto Twitter. Yroga, sika 6yna oronolueHa y KBiTHi 2022 poky, LUMpoKo BucBiTAoBatuca y 3MI
y 3B’3KY 3 ii pe3oHaHcHICTo. Bigomo, Lo Megia BigirpatoTe 3Ha4Hy posb y peryntoBaHHi 0bpasy enit y cdepi GisHecy.

HocnigxeHHs NpoBOAMNOCA Ha OCHOBI TEOPETUYHOrO anapaty KOrHITMBHO-OMCKYPCUBHOI napagurmu. Ons aHanisy
meTadop BOTHI0 y parmeHTax nybnikauiv ginosux 3MI 6yno obpaHo METOAUKM 3anNpOMOHOBAHI PI3HUMM LLKONaMmM Kor-
HITUBHOI NIHrBICTMKW. BrKopmucTaHi METOAM BKMKOYAKTb KOHTEKCTYanbHy iHTepnpeTaLito, BCTAHOBNEHHA MeTadOpUYHNX
iMnnikaLii Ta KPUTUYHUIA aHanis.

Y npoueci gocnigkeHHst 6yno onmcaHo OCHOBHI BnacTuBocTi koHuenTy FIRE, a Takox nobynoBaHo 1oro dpeimo-
BO-CNOTOBY CTPYKTYPY Ha OCHOBI NOFO CEMaHTUYHOrO HamoBHeHHS. BiH € npeacTaeneHum Takumun dpenmamm sk «Orpa-
HIYHWIA LMK XWUTTA BOrHIOY», «lpakTuyHe 3acTocyBaHHSA BOTHIO» Ta «[1pupogHin BoroHby». ®penm «OpraHiyHMin umkn
BOTHIO» CKMaQaeTbes 3 Takmx cnoTiB sk «Ctagia 3aropaHHs BorHioy, «Ctagisa po3nantoBaHHs BOrHO» Ta «CTagis raciHHS
BOrHIO». ®perim «pakTUuHe BUKOPUCTAHHS BOTHIO» OXOMIIOE Taki cnotu sk « Tenno» Ta «Ceitnoy. BusHayeHo, wo dpenm
«[MpupogHin BoroHb» € NpeacTaBneHnin HanbinbLL po3ranyXeHo CII0TOBOI0 CTPYKTYPOIO, fika BKMoYae «PopMu BOTHIO»,
«IHTeHCMBHICTE BOrHo», «LUBMakicTe BorHiO» Ta «Burnsag sorHio». byna onncaHa moTuBauinHa OCHOBa MeTagyopUYHNX
npoekuin 3 koHuenTom FIRE, o 6a3ytoTbcsl Ha NPOTOTUMHUX BMACTUBOCTAX BOTHIO. 3pobneHo BMCHOBOK, LLO nepesa-
XalTb HeraTMBHO-OLIHHI MeETad)opy BOTHIO, ane y TOW Xe Yac € i NO3UTUBHO-OLHHI MeTad)opy, JOHOPCHKOK 30HOK SKMX
BUCTYNalTb NPaKTUYHi BUNAAKM BUKOPUCTaHHSA BOTHIO. BUsHayeHo, WO KoHUEeNTyarnbHi MeTadhopu MOXYTb NOCUMIOBaTK
nparMaTU4YHUA NOTEHLian HOBMHHOI CTaTTi, YuM OBYMOBIIOETLCSA YaCTOTHICTb iX BUKOPUCTaHHSA Y nybnikauisx 3MI.

Knio4oBi cnoBa: BOroHb, KOHLENT, opeiiM, KoHLeNnTyanbHa MeTadopa, periMoBa CemMaHThKa, AUCKYpPC.

The paper focuses on studying metaphors within the donor domain FIRE in business media discourse. It is based on
English-language media reports about Elon Musk’s Twitter buyout in leading publications (Reuters, CBC, The Guardian,
The New Statesman, Yahoo! Finance, The Rolling Stone, Quartz, Inc. Magazine and others) as well as in the comments
of prominent reporters. The deal, which was originally announced in April, attracted plenty of media coverage due to an
overwhelming public response.

The research has been done within the theoretical framework of the cognitive-discourse paradigm. The excerpts from
media articles that contain FIRE metaphors were analyzed based on methods proposed by different schools of cognitive
linguistics. The exact methods used in this study include contextual interpretation, defining metaphorical implications and
critical analysis. The paper presents the most salient features of the concept FIRE and determines a frame-slot slot struc-
ture based on the semantics of the concept in question.

The concept FIRE is represented through such frames as “The Organic Cycle of Fire”, “Functioning Fire” and “Natural
Fire”. The frame “Natural Fire” has been proved to have the most extensive frame-slot structure, which includes such
slots as “Forms”, “Intensity”, “Appearance” and “Speed.” The motivation behind various types of metaphorical projections
is also described. The research has resulted in the conclusion that fire metaphors functioning in the media reports about
Elon Musk’s Twitter buyout generally have mostly negative connotations. However, there are also some cases of fire
metaphors with positive connotations that typically refer to different types of practical uses of functioning fire. It has been
determined that conceptual metaphors are capable of enhancing the pragmatic potential of a news article, which explains
the frequency of their usage.

Key words: fire, concept, frame, conceptual metaphor, frame semantics, discourse.

IMocranoBka mpodaemu. Konmentu sk omu-  (ifo, TCHXONOTiIO, TUCKYPCOJOTII0 Ta KOTHITHBHY
HUIl MHUCJICHHS € O0’€KTOM YBaru pi3HOMaHITHHUX  JIIHIBICTHKY. ¥ 3B’SI3KYy 3 00 €MHICTIO LIbOTO TEPMiHY
HAyKOBHX Taiy3ei, BKIIOYalO4M JOTiKY, (imoco-  Oynu 3anmporoHOBaHi ajJbTEpHATHUBHI BapiaHTH HOro
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BUTIyMadeHHs: «remranst» (P. Jlenekep), «crtepe-
otum» (€. baptmincekwif), «apxetum» (K. IOHr) Ta
1HTII.

JochikeHHsT  KOHLENTY
HUM y Cy4YacHidl JiHTBiCTHLI.

€  KOHTpaBepCiii-

Icaye nekinmbka

MiIXOAIB JO BHU3HAYCHHS KOHIICNITY: KOTHITHB-
Huii  (JLA. JIucu4eHKo), ICTOPHKO-KYJIBTYPOJIO-
rivanii  (A. BexOwumpka), eTHOIIHTBICTUIHHN

(B. JKaitBoponok) Ta iHmi. KorHiTwBHI NiHTBiCTH
PO3MIIAAAIOTh KOHIENT SIK OIEpPAaTHBHY OIUHHUIIIO
KOHLENTYaTbHOI CHCTEMH MO3Ky. 32 BH3HAYCHHSM
0. O. CeniBaHoBoi, KOHLIENT — Ii¢ «iHQOpMaIiiiHa
KOTHITHBHA CTPYKTypa CBiZOMOCTI», 10 € BOyHOBa-
HOIO JI0 «KOJIEKTHUBHOI UM IH/IWBITyanbHOI KOHIIETI-
tocuctemMm» [1, c. 318]. C.A. XXaboTuHCchka BH3Ha-
Yae KOHLEMNT SIK «ONEPaTUBHY OIUHMIIIO MUCICHHSD)
[2, c. 14]. Y naHOMY AOCHIPKCHHI KOHIIENT PO3TJIsi-
JTAETHCS CaMe Y KOTHITUBHOMY aCIIEKTi.

B3aemonis MK KOHIENTyalbHUMH chepamu
JIEKUTH B OCHOBI TIporiecy MeTadopuzariii. Bin Bin-
OyBaeThCsl y Tpolieci KapTyBaHHA (mapping), sSKHi
nependayae MPOEKTYBAHHS EIEMEHTIB TOHOPCHKOT
30nH (donor domain) Ha penumieHTy 30HY (recipient
domain). Leit nporec € MOXKITHBUAM 3aBISIKH aHATO-
TOBOMY MHCIICHHIO, SIK€ JIO3BOJISIE BCTAHOBIIOBATH
BiJITOBITHOCTI MiXk ITOJIIOHMMH CYyTHOCTSIMH Ta Tiepe-
HOCHTH CIUIBHI Ta BiMIHHI PHCH y Pi3HOMaHITHUX
cutyarisx [3].

Bukopucranns metadopu y auckypcei 6i3Hec-me-
Jia JTOCHDKYEThCS HA OCHOBI TaKWX HAyKOBHX
HaIpsMiB SK KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA Ta TUCKYypC-a-
Haii3, 00’€KTOM SKOTO € JUTIOBHH Memia-THCKypC
AK TaKWi, L0 PETYIIOE€ TYMKY ayAuTOpii CTOCOBHO
EKOHOMIUHUX peallii Ta mepcoHalid y cdepi 0i3-
Hecy uepes MyOutiKaii i MoBiIOMIICHHS y MeliIHHOMY
pocTopi.

AHaii3 ocTaHHIX XoCTimKeHb i myOmikamiii.
JlinrBicTHYHA PO3BiAKAa IPYHTYEThCS Ha KIacHYHIii
Teopii koHuenTyansHOi Metadopu k. Jlakodda,
B OCHOBI SIKOi JIGKHUTh MPOIEC B3aEMOJIT MiXk JoMe-
HOM-JDKepesioM  (source-domain),  TOMEHOM-Mi-
meHHio (target-domain) Ta CTPYKTypamu 3HaHb.
I mocmigamky, Taki sk b. Pym3ka-OcrtiH, Takox
BKUBAIOTHCS TEPMIHH «IOHOPCHKA 30HA» Ta «PEIr-
Mi€EHTHA 30HaY, SIKIi MM BUKOPHUCTOBYEMO Y HAIlIOMY
nocmimxenHi. [onmosaum Binkpurtsam k. Jlakodda
Oyno Te, mo Meradopu BHUCTYNMAIOTh HE TiJIbKH
y POJIi XyO’)KHBOTO TPOITY, aJieé TAKOX ITHPOKO BHKO-
PHCTOBYIOTBCS y TTOBCAKACHHOMY XHTTi. Came ToMy
OCMHUCJICHHSI KOHIENITY a00 KOHIIENTYalbHOI chepH
€ MeTapOpUYHHM.

MocninoBauku k. Jlakodda BuB4amm pizHi
acriektu Metadopuzanii (Y. dimmop, k. Ipeiini,
3. Kosewem, E. Cewmino, [Ix. UYaprepic-breka).
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3okpema, XK. @okonbe Ta M. Tenep po3pobwiu Teo-
pito iHTerpawii MEHTaIbHUX NPOCTOPiB (OJIEHIUHT).

KonnenrtyanbHi  meradopH, IKepeloM SKUX
€ BOTOHB K ITPUPOJIHA CTHXIs, BKE MOCTABAIH 00'€K-
TOM JIEIKMX HAyKOBUX PO3BIJIOK Y cpepi KOTHITUBHOT
ninrBictukh. J[x. Yaprepic-biek po3rmisgas KOHIIENT
FIRE sx ¢akt MeHTampHOTO MPOCTOpY Yy peliriid-
HOMY Ta MOJITHYHOMY IUCKYpCi y cBOili MOHOTrpadii
“Fire Metaphors: Discourses of Awe and Authority”.
E. CemiHO BHBYaja BUKOPUCTAHHS METa(Op BOTHIO
y 3MI mpu Bucsimienni manmemii Covid-19. Bona
3a3Havae, 110 BOTHI € ICKpaBUMH, J00pe 3HAaHOMUMH
Ta 6araTUMM Ha 00pa3d, TOMy BOHH MalOTh BUCOKHI
MOTEHLIAN K JKepeno MeTadhopuuHuX BUpasiB [4].
K. Xapr mocmimxysas, sk MeTadOpu BOTHIO BHKO-
PUCTOBYBAJIHCS VISl OMTUCY COIIAIbHIX OC3MOPSIKIB,
a caMe IHTEepPBEeHIIii IPaBOOXOPOHHMX OPTaHiB i 9ac
npotectiB [5]. H.B. UeHneil BuB4ana moeTuKko-KOTHi-
TUBHHUH TOTEHIian MeTadop CTUXil B aHIMIHCHKUX
Ta YKpaiHCBKMX MOBaX y CBOil AucepTaii.

Bapto 3ayBaxkuTH, 1110 KOTHITUBHHH MiIXix 103-
BOJISIE BHXOJUTU 332 PaMKH XYJIOXKHBOTO TEKCTY Ta
BHBYATH MeTa(OPH y PI3HUX BHAAX TUCKYPCY (TaKUX
SK TOJITUYHUHN, MEIUYHUH, FOPUIUIHNH, EKOHOMIY-
HUH 1 Tomo). [TuranHs GyHKIIOHYBaHHS KOHLENTY
B IUCKYpci BUBYaIN KorHIiTUBICTH A.M. [Ipnxonsko
ta A.Il. Mapruniok. O.0O. CeniBaHoBa I0CIIKY-
Baja KOTHITHBHI MeXaHi3MH MeTadopu3alii y awuc-
KypCHUBHUX TpaKkTHKax [6]. BuBueHHSAM Memia-auc-
Kypcy 3 TO3MLIi KPUTUYHOTO JAHUCKYPCHBHOTO
a”anizy 3aiimaBcs T. Ban Jlelik y cBoiil mpaui “News
as Discourse” Ta inmi. JlaHe mociimkeHHs BiIOyBa-
€THCSI y paMKax TUCKYpCy Oi3HeC-MeJTia, SKHi PO3Tis-
JTAETHCS SIK ONIUH 13 BUIIB €KOHOMIYHOTO JAHCKYPCY.

Ham Buzaerbcsi akTyadbHUM AOCHIIHKEHHS KOT-
HITUBHUX MOJEJIeli Ta BHBYCHHS HParMaruyHOro
MOTEHLIaTy KOHIENTYanbHOI MeTadOpH Y KOHTEKCTI
JIUCKypcy Oi3Hec-melia Ha TpuKiIanl iHdopmariii-
HHMX IIOBIJIOMJIEHb CTOCOBHO Oi3HecMeHa I. Macka,
SKUH OyB BW3HAHWN HAWBILIMBOBIIIOIO JIIOMHHOIO
2021 poky 3a BepCi€l0 aMepUKaHCHKOTO BHIAHHS
Time. Moro yroma 3 couiansHoro Mepesxero Twitter
cTaJa OHIEI0 3 HAlO1IBII pe30HAHCHHUX TOAIN y CBIiTI
0i3Hecy, sKa oTpUMaJja IUPOKe BUCBITIeHHS y 3MI,
10 1 BU3HAYMJIO 11 0OpaHHS y SKOCTi 00’ €KTy HAIIIOTO
JOCTIKEHHS.

IlocranoBka 3aBaaHHsA. MeTor0 HOCIHiIKEHHS
€ aHai3 Metadop, o 6aszyroTbes Ha kKoHlenTi FIRE,
3 TOYKH 30PY BUSIBIICHHSI CTEOPETUITHOTO CIIPUHAHSATTS
KOHTPOBEPCIMHOro Oi3HEeCMeHa B aHIIIOMOBHUX 3MI
y KOHTEKCTI HOTO YTOAHM 3 COITIaJbHOI0 MEPEKEIo
Twitter.

JocsaraenHst MeTu nependadae BUPIIICHHS TaKUX
3aBaHb: 1) moOymoBa (peiiMOBO-CIIOTOBOI CTPYK-
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Typu konuenty FIRE; 2) BusHaueHHs iioro cemas-
TUYHOTO HAIMOBHEHHA; 3) aHaji3 KOHLENTYyaJlbHHUX
MeTadop 3 BHINE3a3HAUCHOIO JOHOPCHKOIO cde-
poro; 4) BU3HAUEHHS aKTYaJbHOCTI BUKOPHCTaHHS
Metadop Ha 6a3i xoHuenty FIRE nns onmcy yroau
I. Macka.

Bukiaa ocHoBHoro marepiaaxy. Meradopu
MOXYTh Kiacu(]ikyBaTucsi 3a pI3HUMH KpPHUTEPi-
SIMHM, 30KpE€Ma B 3aJIeKHOCTI BiJl TEMaTHYHOI MpHU-
HaJIe)KHOCTI KOHIIETa-I0HOpa Ta cepu PyHKII-
onyBanHs. Konnent FIRE e ogHum i3 koHIENTIiB
cyochepu «IIpupoani cruxiin. MeTtadopu BOTHIO,
K1 0a3yIOTHCSI Ha JIIOACHKHUX 1HTEPAKIIISAX 3 TEIIIOM
Ta BOTHEM, MOXYTh MaTH HOTY>XKHHH MCHXOJIOTiY-
HUH Ta eMOLiHMI BuiuB. He OMBHO, 1110 BOrOHB
€ PO3MOBCIOMKEHUM JKEPENIOM KOHLENTyaJlbHHX
meradop. Konment FIRE nyxe TticHo mnoB's3a-
HUH 3 QyHKIIOHYBaHHSIM JIIOAMHU Y IIbOMY CBITI.
Borons BifirpaB 3Ha4Hy pOJIb y BHKUBAHHI JTIOAEH
y HaBKOJHUIIHHOMY CBIiTi, BHUCTYyHAalO4YH OJHI€IO
3 pymiiHuX cun eBomrolii. Jlromchki BiTHOCHHU
3 BOTHEM BIUIMHYJIM Ha (OPMYBaHHS CITIPUTY-
aJIbHUX, IICHXOJOrIYHMX Ta COLaJbHUX BIAHO-
cuH. Boronr Moxxe cuMBOJNI3yBaTh OOKECTBEHHE
TTOKapaHHs, €MOIlii, KPeaTUBHICTh Ta COMIAIBLHUN
nporecT. CanroBaHHA €PETHKIB YacTO MPAKTHUKY-
Ballacid y CepeAHbOBIUHIA €BpOI I 3HUIICHHS
1ICOJIOTIYHMX OIOHEHTIB [7, c. 4].

B aHIIOMOBHi#l KapTHHI CBiTy BOTOHb BHCTYIIA€
OJIHUM 13 OCHOBHUX ()parMeHTiB. SIKIIO HaBITh 3BEp-
HYTHCS J0 aHIJIOCAKCOHCHKOTO TEPOTYHOTO €I0CYy, TO

beoBynn(, fioro HaiimaBHiIIa mam'sTKa, 300paxkye
00poTHOY 3 YymOBUCHKOM Ha iM’s [ peHaens 3a momo-
Moror komrnoHeHTiB koHIenty FIRE («Flame more
than light, flared from his eyesy).

Jnst aHamizy KOHLENTY Y JaHOMY JOCIHiKEHHI
BUKOPHUCTOBYIOTbCS  (peiiMu. TloHATTS  «dpeiim»
€ TIOMMPESHUM Yy PI3HAX Haykax (COITiOJIOoTis,
BUBUCHHS IITYYHOIO IHTEJEKTY, CEMaHTHKa 1 Tak
nani). 3rigHo 3 BuzHaueHHsM Y. Pinmopa, ppeiim —
e MOJIEeNIb TEMAaTUYHO 3a/1aHOi CTEPEOTUITHOI CHUTY-
arii. [ dpefiMa € XxapakTepHOIO CHIMKJIONCANY-
HICTB, OCKIJIBKHM BiH MICTUTH BEJHKY KiJIbKICTh 3HAHD
mpo pedepenta. OpeiitMu MOXKYTh BCTYTIaTH Y Pi3HI
pizHOBUIM Mixk(dpeiiMoBux BigHocuH (frame-to-
frame relations). 3a P. ETmanomM, ¢peiiminr («paMky-
BaHHA») Tependadae BUOip MEBHUX ACHEKTiB peajb-
HOCTI Ta HaJIaHHA iM BUPAa3HOCTI y TekcTi [8]. Opeitmu
CKITAJaIOTHCS 31 CIIOTIB, SKi € €JIEMEHTAMH CHUTYaIlii,
110 BKJIOYAIOTh KUHCH aCHEKT KOHKPETH3allii.

3a  [IOOMOIOI0  EJEKTPOHHOTO  Te3aypycy
FrameNet, sixuii 6yB po3pobnenum H. dinmopom, Ham
B/IaJIOCSI BCTAHOBUTH OCHOBHI (ppeiiMOBi eneMeHTH
(frame elements — FEs) xonnenty FIRE Ta ioro
CEMAaHTHYHE HamoBHEHHA. Jlekcuko-ceMaHTHYHE
none koHnenty FIRE Bkirouae Taki KOHCTUTYEHTH
AK YMOSU NOSIGU MA NIOMPUMAHHA 602HIO, U020
IHMEHCUBHICMb, MiCYe 2OPIHHA, YaC 2OPIHHA, Medca
NOWUPEHHA MA HACTIOKU GOSHIO.

Ha ocHOBiI Bumie3a3HaYeHUX EIEMEHTIB OyIo
moOy7I0BaHO (PEHMOBO-CIIOTOBY CTPYKTYpPY KOH-
LETITY, sIKa IPEACTaBICHA HIKYE.

Ppeiim "Lukn

®peiim "MpakTUuHe

®perim "MpupoaHin

p—_ BMKOPUCTaHHA "
ropiHHA " BOrOHb
BOTHIO
/S — /S — —
Cnot 1.1. Cragis 3.1 dopmu
— A — Cnot 2.1 Tenno P
3aropaHHs BOTHIO
N N N
Cnot 1.2 Cragis 3.2
— nNiATPMMYBAHHA — Cnort 2.2 CgiTno — IHTeHCMBHICTb
BOTHIO BOTHIO
/S— —
Cnor 1.3 Cragja 3.3 WeunakKictb
raciHHA BOTHIO BOTHIO
—
3.4 Burnap,
BOTHIO
-

Puc. 1. ®peiimoBo-cioToBa cTpykrypa kouenty FIRE
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Dpeiim “Opazniunuil YUK 60zHI0”

KapTyBaHHs MiX JOMEHOM-IDKEPEIOM Ta JOMe-
HOM-MILIEHHIO Ma€ 4YiTKy CTPYKTypy. Y JIaHOMY
BUMAJKy BOHO MOXeE 300pa)KyBaTucCsl y BHIVISII
LUKy JKUTTS BOTHIO, KM BKIIIOYA€ 3allaJfOBaHHS,
pO3IAaTIOBaHHS Ta TaCiHHS.

Cnom 1.1. Cmadin 3azopanus (BepOamizais
yepe3 Taki JiecnoBa SK spark, ignite, kindle; imen-
nuku. tinderbox; kindling; firewood; arson; arsonist)

Boronp 3aropseTbcsi MUTTEBO, TOMY € JOLIJIb-
HUM BXKUBaHHs fiecioBa spark. Sk 3a3nauae Jx.
Uaptepic-bnek, meradopuyHi BHIIagKW BHKOPH-
CTaHHsI Ji€cioBa spark € OLIbII YaCTOTHUMH y TIOPiB-
HSIHHI 3 CHHOHIMIYHMM kindle, Tomy Taki mertado-
pHUYHi BUpa3y € OLIbII KIIIMIOBAHUMHU:

Elon Musk's decision to back out of the $44
billion deal sparks chaos (CBS Evening News, July
12, 2022).

Chom 1.2 Cmadia po3nanioeanusa G02HIO
(miecnoma: inflame, fuel, reignite; npuxmemHuxu:
incendiary, inflammatory)

I. Mack apryMeHTyBaB NpHIOAaHHS COIMEPEKi
1ioro OakaHHSIM BiTHOBUTH CBOOOIY cJIoBa. Sk mute
kanancbke Buganas CBC, 1e «po3manuino quckyciin
(reigniting the debate) mpo cBobomy ciosa:

Calling himself a "free speech absolutist,”" Elon
Musk's Twitter takeover deal is reigniting the debate
around freedom of speech on social media platforms
(CBC, Apr. 29, 2022).

Konnentyansaa weradopa ARGUMENT IS
FIRE € yactunoro meradopu INTENSITY IS HEAT.
V crarti nougoHcbkoro BupaHHs Financial News
Bpasu Ksinn (Brian Quinn), npodecop IopuanIHOTO
(axynbreTy BOCTOHCHKOTO KOJIEIKY, CTBEPXKYE, L0
3asBU KOJIUIITHROTO KepiBHHMKa Oe3mekn Twitter min-
JIVWIIA «Maclia y BOTOHB» IS Oi3HECMeHa Ha TITi Cy/I0-
BO1 TATAaHWHHU 3 KOMITAHIEFO:

1t adds more fuel to the fire for Musk (Financial
News, Aug. 25, 2022).

Brinenns metagopu ANGER IS FIRE BinOy-
Ba€THCA 3a JTOTIOMOTOIO TIpEenuKary fo fan/to kindle.
Bwupa3s fan the flames (po3nanroBaTi BOTOHB) 4acTO
BXKHBAETHCS JIJIS MMO3HAYCHHS HETaTUBHUX EMOIIiH.
TakuM YMHOM, PO3MATIOBaHHS BOTHIO ACOLIIOETHCS
3 PO3MaJIOBAaHHIM HETaTUBHUX eMolliii: Musk has
fanned those flames by tweeting that he was a ‘free
speech absolutist (The Guardian, Apr. 27, 2022).

[epen popmansanM oronomenHsM yroau 1. Mack
KyTIMB 3HAYHY KUJIbKICTb aKwii kommnaHii. Agence France-
Presse Haromnomye Ha ToMy, L0 BiH € BIIOMHM CBOIMHU
“3ananbHAMK’ TBITAMH Y KOHTEKCTI 11i€] HOBUHU:

Musk -- a longtime Twitter user known for
inflammatory tweets -- snapped up 73.5 million
shares (France 24, July 19, 2022).
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Cnom 1.3 Cmadin zacinua eozmio (Oieciosa:
smother, quench, snuffout, douse, extinguish, dampen,
put out, stamp out, blow out, go out, burn out; imen-
Huxu: ashes, cinder, charcoal, slag, burnout).

Tepmin burnout BXUABA€EThCS IS OMHCY CTaHy
(hi3MYHOTO BUCHAXKEHHS, IKUH METa(QOPUIHO TOPiB-
HIOETBCS 3 TACiHHSAM BOTHIO. BapTo 3a3HaunTH, 110
e € npukiaaom metadgopu INTENSITY CEASING
IS THE HEAT GOING OUT:

One of the reasons Musk wants to get out of the
deal is to avoid burnout -- something he is a master
of (Inc.com, July 15, 2022).

Bloomberg nuie, mo nerarusHi TBiTH [. Macka
nociaaduIiM Mopab npariBHuKiB Twitter:

Inside Twitter, Shuffled Jobs and Elon Musk
Tweets Dampen Morale (Bloomberg, June 1, 2022).

3 omuoro Ooky, koHment FIRE acomitoerbes
3 TemioM Ta Oe3mnekoro. 3 iHIIOMY OOKy, BiH CHiB-
BITHOCUTBCS 3 HEOEe3NMeKol Ta Haa3BUYaiHIUMU
cutyariismu [7, ¢. 55]. YV cBoiii monorpadii JIx.
Uaprepic-biex mporoHye pO3pIi3HATH TPaKTHIHE
3acTocyBaHHs BoTHIO (functioning fire) Ta mpupogHi
noxkexi (natural fire).

Y mepmoMy BHUNAAKy BOTOHb KOHTPONIOETHCS
JIOAMHOIO 3ajuisl i1 5k moTpe® (MpUroTyBaHHS ixi,
OTIAJICHHSI TIPUMIMICHHS, OCBITJICHHS, IUTABJICHHS
MeTajiB Tomo). Ha ocHoBI 1i€i kimacudikarii HamMmu
Oynu ckOHCTpYHOBaHiI (peiimu, SKi oJaHi HATIE.

@Dpeiim “IIpakmuune 3acmocysanns 60znio”

Cnom 2.1 Tenno (niecnoBa: scorch, smelt; sear,
stoke; fan, melt; incinerate, steam, simmer, scald;
[fry, roast; grill; imennuxu: meltdown; brand)

Jlekcema metldown (xpax, Kpusa) II03HaA4YaE
BHCOKHI pIiBeHb IHTEHCHUBHOCTI €MOIliHOI peax-
1ii. BoHa BUKOPHCTOBYBaBCSl KOHCEPBAaTUBHUMH Ta
npaBopagukaibHUMU 3MI 11 OmUCy HETaTUBHUX
KOMEHTapiB JiBOJiOepanbHOi ayautopii TBiTTEepa
mpo yromy 3 Mackom. bararo kopucTyBadiB IOIy-
JSPHOI COIMEPEXi CTBEPKYBAIH, MO0 OakaHHS
Macka npuadati KOMITaHito Oysl0 MOJITUYHO BMO-
TuBOBaHMM. JliBomiOepanpHi KOpHCTyBadi BHCTY-
Haiy MPOTH YTOAH, OCKIIBKH BOHU MOOOIOBAIHCE,
1o npuBaruzaiis Twitter HepeTBOPUTH MOMYISPHY
COIIaJIbHY Mepexy y ImrardopMmy sl po3malio-
BaHHSA HEHABUCTI 0 MONITUYHUX TPYI Ta Bpasiu-
BUX MEHIIIHH.

The Daily Telegraph, ogna 3 HaiOinbl mormy-
nspHUX TazeT y Benukiit Bpuranii, Hanucana, mo
OypXJIuBa peaxinist «JIiBHX» IToKa3ama, Imo Mack MaB
partito:

The Left’s Twitter meltdown proves Elon Musk's
point (The Telegraph, Apr. 27, 2022).

KoncepBaruBuuii indopmaniiinuii kaHan Fox
News Channel Bukopucras nekcemy scorched-earth,
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o6 ommcatu araku Macka Ha xypHamictra NBC.
3rimao 3 Jx. Yaprepic-brekom, komu metadopu
BXKHUBAIOTHCA IJISI TOTO, MO0 IMiJKPECIUTH PYHHIBHY
CWIIy BOTHIO, KYJIETYPHO-ICTOpUYHI (DaKTOpH BUCTY-
Mal0Th OCHOBHUM MOTHBATOpOM. Y TOH e 4ac MeTa-
(hopHruHe BTIJICHHS CIIyTye MOTHBALIEIO A1t MeTadop
BOTHIO, 1[0 TOB’s3aHI 3 eMOIisIMU a0 3 (Hi3MUYHUM
6omem [7, c 42]. Sk BimMidae OpUTAHCHKHI JIIHTBICT,
padilie Leil BUpa3 BUKOPUCTOBYETHCS Yy OyKBalib-
HOMY CEHCI1 AJIsl IO3HAUEHHS TAKTUKH CIIaJIeHOT 3eMITi
(MeTomy BelmeHHA BiMHHW, SKUM mependadae 3HH-
LICHHS BCHOTO KOPHUCHOTO HAa TEPUTOPIi, sika MOXKe
OyTH 3alfHATa IPOTUBHHUKOM):

Elon Musk goes scorched-earth on NBC (Fox
News, May 2, 2022).

The Independent, inma nposizHa OpuTaHCHKa
rasera muile, O aMepuKaHChka PecmyOnnkaHcbka
[Mapris HaconmomKyBamacs NaHIKOK JIBUX IMICHA
TOTO, IK MacK OroJI0CHB MaitOyTHIO yTOIY:

GOP revels in lefts ‘meltdown’ after news of Elon
Musk nearing deal to buy Twitter (The Independent,
Apr. 25,2022). Cnom 2.2 Ce¢imno (iMCHHUKU:
beacon, lamp; diecnosa: illuminate, torch)

Mack cTBepKyBaB, 1110 Twitter € “MicbKor0 1Ud-
POBOIO TLIOMIEIO,” OOIIMIOYHM TOBEPHYTH «CBOOOIY
CJIOBa», SKIIO BiH CTaHE BIACHUKOM IIaTGOPMHU.
Mack HeoHOPA30BO 3asBIISIB PO CBOIO MiATPUMKY
pecnybmikanniB. Meragopa HOPE IS FIRE ¢op-
MY€ETBbCSL 3 JIEKCEMOIO beacon (MasiK), aKTHBYIOUH
NIUPOKUK  CHEKTp  MeTaQopuyHuX  iH(epeHii
(entailments). [Toenuaytoun xormenta UPWARDS Ta
LIGHT, BoHa cTBOpPIOE MO3UTUBHI IMILITIKAIIii:

Will Elon Musk's Twitter become a beacon of free
speech or a soap box for hate speech? (Euronews,
Apr. 29, 2022).

®@peiim “IIpuponHiii Boronn”

Cnom 3.1 @opmu eoznto (IMEHHUKN: fire, smoke,
pyre, flame, spot fire, brushfire, bushfire, bonfire, hot
spot, dumpster fire, ember attack)

OnsArHyBIIM MacKy aHOHIMHOCTI, KOPHCTYBaui
(hopyMiB Ta CoLiaTbHUX MEPEXK YaCTO MOXKYTh BHKO-
pUCTOBYBaTH I1HBEKTHBHY JICKCHKY B KOH(MIIKTHHUX
cutyauisx. ¥ 3B'a3Ky 3 uuMm Mmeradopa «flame wary,
siKa TI03HaYa€e HaJMipHY BepOallbHY arpeciro, craia
YaCTHHOK MEPEXKEBOro kaprony [9]. Flame wars
(monyMm'stHi BiliHY, (uieliMu) — 1Ie CJIOBECHI BifiHH Ha
iHTepHeT-popymMax Ta yarax, SKi 4acTO HE CTOCY-
FOTBCSI TOYATKOBOT TEMH Ta MICTSITh OCOOMCTI 00pasm.
Buxopucranns miei meradopu 3BOIUTH KOH(DIIIKT
Mixk Mackom Ta TBiTTepom no ¢ueiMiHry, ne ceH-
TiOIMBSIpAEP BUCTYMAE Y PO MPOBOKATOPA (TPOIIS):

The outcome of this flame war between Musk and
Twitter has enormous consequences (Quartz, June
14, 2022).
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BoroHs sik Jukepeno BILTUBY Ta BIIAAH 300paxeHo
y BUpasi to hold one's feet to the fire (3MyCUTH KOTOCh
3poOUTH MIOCH). Y 3a3HAYCHOMY HWKE IMPHKIai
Yahoo! Finance mutye anamituka Jlena Atisza (Dan
Ives), sxuii cTBepKye, mo Twitter Mae mepenary
y Cymi:

This will be a Game of Thrones battle in court
with the fake account/bot issue front and center, but
ultimately Twitter's Board is holding Musk's feet to
the fire to finish the deal at the agreed upon price
(Yahoo Finance, July 12, 2022).

Awmepukanceknii xyprHanmict EBan bmac (Evan
Blass) mume, mo TBitTep MoXe CTaTH «manaro-
YUM CMITTE3BAIMIICMY TiJ KEpiBHUITBOM Macka.
Y 2018 poui Bupa3 OyJ10 J0AaHO JO CIOBHUKA
Merriam-Webster, 1110 € CBiTMEHHSIM BHCOKOTO PiBHS
HOTO KOHBEHITIOHATI3aIlii:

While [ feel like Twitter under Musk could be a
dumpster fire, I'd also hate to see him worm his way
out of a deal that he's set to vastly overpay for (Evan
Blass, July 8, 2022).

Cnom 3.2 Inmencuenicmv 602Hi0 (Ii€CITIOBA:
erupt, blaze; smoulder; imennwuxu: conflagration;
inferno, TPUKMETHKU: incandescent;, NpuciieHuKu:
ablaze).

I. Mack oronocus Horo Hamip npuadaru Twitter
3a $46 MinbsipaiB y kBiTHI. I]e OTONOIIECHHS MIBHIKO
3aMOJIOHUII0  MEAIanpoCTip, BHKIWKAIOYH  OypX-
muBi auckycii. The Wrap mmcas, mo Mack «miarmna-
JUB IHTEPHET» 3 II€I0 YTOJ0M0, 00 MiAKpecauTH ii
PE30HAHCHICTb:

Elon Musk set the internet ablaze Monday when
he gained ownership of Twitter for $44 billion (Evan
Blass, July 8, 2022).

Konmu mpuKMeTHUK raging (JIOTYOUHIA) BXKH-
Ba€ThCS y BIIHOIIEHHI /0 BOTHIO, BiH ITiJIKPECIIOE
CHJIy BOTHIO Ta TMOPIBHIOETBCA 3 JIFOJMHOIO, LIO
nepeOyBae y cTaHi Oe3KOHTPOJIBHOTO THiBY. Slate
catupudHO onmcye Twitter sk “mioTyrode iHpepHO,”
o0 HAroJIOCUTH Ha BHUCOKOMY PiBHI TOKCHYIHOCTI,
0 € XapaKTepHUM s Ili€l COIlianbHOT Mepexi.
[Ipu 1boMy BUIaHHS 3a3Havyae, [0 HETAaTUBHA Peak-
1is iHBECTOPIB Ha yrony 3 Twitter MoXe KOIITYBaTu
Macky «HEOCSKHY» CyMy IpOILEH:

If Tesla’s investors aren't happy about Musk
devoting time and energy to the raging inferno that
is Twitter, that stands to cost him incomprehensible
sums of wealth (Slate, May 17, 2022)

BuBepkeHHsT III0YOTO BYJKaHy BiOyBa€eThCs
HEOUiKyBaHO Ta INBUAKO, NPU IIbOMY BOHO MOXKE
CIIPOBOKYBaTH TI00anbHI Hacmiaku. Jlekcema erupt
(BuBeprarucs) siCKpaBO OMHUCYE OYpXJIHMBY pEaKIlito
kopuctyBadiB Twitter Ha yromy Mixk Mackom Ta pajioro
JmupekTopiB komnanii. KoHcepBaTrBHe BujanHs Fox
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News BUKOPHCTAJIO IO JIEKCEMY Y 3aroJIOBKY CTaTTi
3 KOMITUJIAIIEI0 KOMEHTapiB JiBONMiOEpambHIX, KOH-
CEpBAaTUBHUX Ta MPABOPAAUKAIBFHUX iH(IyeHCEpiB.

Twitter erupts after board endorses Elon Musk's
bid for platform (Fox News, June 21, 2022).

Cnom 3.3 Illeuokicmbv 602ni0 (IMCHHUKHU:
wildfire, running fire)

Twitter Mae MpOTHIIATH JIe31HGOPMAITIT, TKa MOXKE
TTOTITUPIOBATHUCS SIK “JTiCOBA MOXKeKa™:

One of Twitters challenges in supporting
democracy is to avoid spreading disinformation like
wildfire (Los Angeles Times, Apr. 15, 2022)

VY 1011 ke gac, Mack MOXKe CTaTh «BITPOM», SIKUI
Oyzie po3AMyXyBaTH 0ararTs, SKIO CTaHE BIACHUKOM
m1arhopMu:

A wildfire requires not just a spark to start the fire
but also wind to fan the flames (Los Angeles Times,
Apr. 15,2022).

Cnom 3.4 Buenao eocnio (niecnosa: glow, flare)

SIKIIO TpUYMHA BUHWUKHEHHS IOXEXKI € JIoMe-
HOM-JDKEpENIoM, TO TPHYMHA BUHUKHEHHS eMOIii
Oyzle JOMEHOM-MILICHHIO. Y TOX JK€ 4ac crpobu
3aTYIIUTH BOTOHB ACOLIIOIOTHCS 31 3[aTHICTIO KOH-
TPOITIOBATH €MOIIii.

Sk 3a3nauae 3. KoBeyerr, 3a3Ha4ueHi BUIIE BUPa3H
MMO3HAYaIOTh Pi3HY iHTEHCHBHICTH THIBY [10; c. 15].
Mertahopi BOTHIO BHKOPHUCTOBYIOThCS JJISI TOTO,
o0 MiAKPECIUTH HEKOHTPOJIHOBAHICTh CHIJIBHUX
emoriit. [Ipenukar flare up Haronourye BUCOKY eMO-
LifHY IHTEHCUBHICTb:

Discussions about billionaire power and free
speech flared up (The Media Leader, Apr. 27, 2022).

Sk TIOKa3yl0Th HaBEAEH1 NPUKIAIH, TaKi KOHIIETI-
TyanbHi MeTa)OpH Y KOHTEKCTi yroau Macka MaroTh
JIOBOJII BUCOKY KOPEJISIII0 3 €MOTHBHICTIO PEaKIliii
Ha Hei, 3BayKarouu Ha ii KOHTPOBEPCIIHICTb.

BucunoBknu. [IpoBeneHe mociimpkeHHS JOBOTUTD,
IO KOHLENTyalbHI MeTadopu 3i cdeporo-mxepe-
oM FIRE perpaHciooTh ABUIA Ta 03HAKK BOTHIO
Ha SIBUIIA Y CBIiTi Oi3HECY, CTBOPIOIOYH II€BHI KOH-
CTpyKTH. BukoprcTanHs Takux metadop y mMac-Me-
nitHOMYy Oi3Hec-mIuCKypci crnpuse (QOopMyBaHHIO
MO3MII MUTbOBOI ayAHTOpii JO KOHTPOBEPCIHHOL
YTOAH.

[MincraBoro Mertadopu3sallii CIyryTh MpPOTO-
TUTHI BJIACTUBOCTI BOTHIO: HeOe3rneka, KoM(opT,
py#HiBHa cwia. Lli BIaCTHBOCTI MPOEKTYIOTHCS Ha
pizHOMaHITHI penwuiieHTHI 30HH. KoHmenrtyambHi
MeTadopu MiACHIIOITh MparMaTHYHUN MOTEHIal
TEKCTY, OCKUIBKM BOHU HAAK0Th IMILTIIIUTHY OLIHKY
[IEBHUM ITOIsIM.

BucsiTiennst yronu B Melia BUXOAUTH 33 PAMKH
JIIOBOTO TUCKYPCY, SIKUH XapaKTepU3Y€EThCS CTPH-
MaHICTIO Ta BHB)KEHICTIO BUCIIOBIIIOBAHb, OCKIIBKH
BOHA Ma€ 3HaYHl HOJITHYHI IMIUTIKALii Ta OB’ s13aHa
3 JICMOHCTPAIII€I0 SMOIIHHOTO BiHOIICHHS 10 Hel
3 OOKy NpeJCTaBHUKIB Mac-Mejlia Pi3HOTO CIpsMY-
BaHHJ, BiJ KoHcepBaruBHUX 3MI mo miBomibepanb-
Hux. Mertadopu, moOymoani Ha koHmenTi FIRE
Y CHIJIy IOr0 CEMaHTHKH [TEPeaBaTy sIK KUTTEJAIHY,
TaKk i pyHHIBHY CHJIy BOTHIO, JAlOTb MOXKIJIMBICTBH
aBTOpaM CTaTeil BUKOPUCTOBYBAaTH iX AJs Mepeaadi
K TO3UTHBHHUX, TaK 1 HEraTMBHUX emomid. IIpm
[IBOMY HAIlle JOCIIDKeHHS T0Ka3allo, 0 HeraThB-
HICTh IEPEBUIILY€E MO3UTHBHY OILIIHKY.

IIpoBenene mociiHKEHHS Ja€ IMiICTaBU BBaXarTH,
110 BUBYEHHS MeTadop 3 pi3HUMH JTOHOPaAMH-IOME-
HAMH € BEJIbMH aKTYaJIbHUM IPY aHajli3i Mac-MeIii-
HOTO MucKypcy. llomanmpin HayKoBi MOIIYKA MOXYTh
MaTH Ha METi JOCITIHKeHHS (QyHKIIIOHYBaHHS 1HIITHX
KOHIIETITIB Y MeJlia-AUCKYPCi i3 BUSABIECHHIM iX OIliH-
HOTO MOTEHIIIaTy.
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WORDPLAY IN WARTIME TWITTER COMMUNICATION:
A CASE STUDY OF UKRAINIAN POLITICIANS’ HUMOROUS TWEETS
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Twitter as a powerful crisis communication tool encourages interaction between multiple parties and provides space
for humour generating, functioning and sharing. This case study is a part of a larger project on wartime humour on
Twitter and it examines the use of wordplay in humorous tweets of certain Ukrainian politicians. In particular, the research
aims to reveal linguistic peculiarities of the authored humour which rests on the use of wordplay. The research material
makes up the tweets that appeared during the first 100 days of the 2022 Russian invasion of Ukraine. All tweets were
extracted, filtered according to certain criteria and organised into a sample of humorous tweets for further categorising and
interpreting. The analysis of tweets produced by the Ukrainian politicians allowed us to identify the cases of wordplay being
realised at the phonetic, lexical and syntactic levels, including sublevels. Thus, complete and partial homophones proved
their effectiveness at the level of phonemes; paronymy and polysemy turned out to be typical instruments of wordplay at
the lexical level, whereas slogan modification appeared the most productive tool for playing with words at the syntactic
level. Wordplay engagement into the politicians’ Twitter communication not only aims at drawing attention to the sound
form, semantics or etymology of words but also to relate the utterances to particular contexts and produce an emotional
impact on the recipient. This idea gets further support in terms of the multimodal character of humour expression. The
results obtained in the course of interpreting humorous tweets prove that Ukrainian politicians’ embedding of both positive
and negative emotions into their messages contributed to producing of transmitting self-enhancing, aggressive, affiliative
and inspirational humour.

Key words: wordplay, communication, Twitter, humorous tweets, Ukrainian politicians.

TBITTEP AK NOTY>XHWUIA IHCTPYMEHT KPM30BOI KOMYHiKaLii 3a0X04ye B3aEMOLi0 MiXK Pi3HMMU CTOPOHaMK Ta CTBOPHOE
NPOCTip ANS NPOAYKYBaHHS, YHKLiOHYBaHHSA Ta 06MiHy rymopom. Lle gocnigkeHHs € YacTMHO BinbLLOro NPOEKTY Npo
BOEHHWI rymop y TBiTTepi Ta po3rnsgae BUKOPUCTAHHA rpuy CNiB Y 'YMOPUCTUYHUX TBiTax MEBHUX YKPAIHCbKMX MONITUKIB.
3okpema, JOCNIIKEHHS CNPSIMOBAHE HA BUSIBIIEHHSI MOBHMX OCOGMMBOCTEN @aBTOPCLKOTO FyMOpY, SKUIA I'PYHTYETLCA Ha
BMKOPUCTaHHI rpu cnis. Matepianom focnigxeHHs cnyrytoTe TBiTU, onybnikoBaHi npotarom nepiumx 100 gHIB pOCincbKoro
BTOprHeHHs B Ykpainy y 2022 poui. BunyyeHi TBiTM Bynun yTouHEHI 3a NEBHUMW KpUTEPISIMU Ta CTPYKTYPOBAHi Y SKOCTi
npuKnagis ryMoOpUCTUYHUX TBITIB AN Nofganbluoi knacudikauii Ta iHTepnpeTauii. AHani3 TBIiTiB YKpaiHCbKMX MONITUKIB
[03BOMMB BUSIBUTWU BUMAQKM peanisauii rpy cnie Ha (OHETUYHOMY, JIEKCUYHOMY Ta CUHTAKCUYHOMY PIBHSX, BKIHOYHO
3 nigpiBHAMK. Tak, NOBHi Ta YacTKOBI OMO(POHM e(PEKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTLCS Ha piBHI (hOHEM; NApOHiMia Ta noniceMis
BMSBUMCS TWUMOBMMM iHCTPYMEHTAMW TPW CiB Ha NEKCMYHOMY piBHI, Todi SK Moaudikauis crnoraHy BusiBUnacs
HaMNPOAOYKTMBHILIMM iHCTPYMEHTOM rpU CIiB Ha CUHTAKCMYHOMY piBHIi. 3anyyeHHs rpu CriB A0 TBITTEP-KOMYHiKaLii
NONITWKIB MAe Ha METi He NuLIe NPUBEPHYTKW yBary 40 3BYKOBOI (hOPMM, CEMaHTUKM YM ETUMOSOTIi CRiB, ane n nNoB’'si3aTu
BMCIIOBMNIOBAHHS 3 MEBHWM KOHTEKCTOM i CMpaBWUTV eMOLiNHUA BB Ha peuunieHTa. Lia iges 3Haxoautb nopanbiue
NiATBEPOXKEHHST 3 TOYKU 30pYy MYIIBTMMOAANBHOIO XapakTepy ryMOPUCTUYHOMO BUPAXEeHHs. Pesynbrati, oTpumaHi nig
Yyac iHTepnpeTauii ryMOPUCTUYHUX TBITIB, AOBOASATb, O BUKOPUCTAHHS YKPAiHCbKUMMW MOMITUKAMU SK MO3UTUBHUX,
TaK i HeraTMBHMX eMoLin y CBOIX nybGnikauisix cnpusano BUPODBMEHHI0 TpaHCAAUil CaMO3MILHIOYO0ro, arpecuBHOrO,
acpiniaTMBHOrO Ta HagMxaryoro rymopy.

Knio4oBi cnoBa: rpa cnis, KOMyHikauisi, TBiTep, FyMOPUCTWUYHI TBITW, YKPAIHCBKi MOMITUKK.
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Problem statement and state-of-the-art review.
Wordplay is deemed to be one of the most natu-
ral and widespread linguistic means of expressing
humour due to the fact that it “involves the presence
of (minimally) two senses, but need not involve two
“words”, [1, p. 91] and, therefore, initially carries
bisociation. Wordplay, and, in particular, humorous
wordplay, has been a strong focus of some latest
significant researches, investigated in Attardo [1],
Delabastita [2], Hempelmann and Miller [3], Knospe,
Onysko, and Goth [4], Winter-Froemel, Thaler, and
Demeulenaere [5, 6]. Wordplay is humorous by its
nature and considered to be a “historically deter-
mined phenomenon in which a speaker produces an
utterance — and is aware of doing so — that juxtaposes
or manipulates linguistic items from one or more lan-
guages in order to surprise the hearer(s) and obtain a
humorous effect on them” [5, p. 37]. In particular, the
humorous aspect is a focal point of our research since
humour facilitates social interactions when sharing
unpleasant information, and it “unites communica-
tors through mutual identification and clarification
of positions and values” [7, p. 310]. Communicators
often resort to humour as far as they can express crit-
icism or dissatisfaction in a socially acceptable way.
Sharing humor enables the maintenance of social
perceptions that transcend mutual understanding
between people. Identically, Ukrainian politicians try
to interact with society, convey their point of view,
express criticism and finally influence the public and
specific individuals by employing wordplay within
social networks, namely Twitter.

Objective and tasks. The objective of the current
research is to disclose linguistic peculiarities of the
wordplay used as a tool of humour creation by the
Ukrainian politicians in their wartime crisis commu-
nication on Twitter. The tasks of the case study are to
organise a sample of humorous tweets, to categorise
them according to the levels of humour coding and
decoding (explicit and implicit), to select, interpret
and categorise the cases of wordplay.

Data and methods. Tweets — short messages
posted by Twitter users — were used as data for
this research. We chose Twitter for this study not
only because the number of its users continues to
grow (according to a Twitter survey [8], between
2017 and 2022 it doubled at the minimum) which
makes Twitter an attractive anthropocentric space
for research but also because we detected a strong
Twitter activity of some Ukrainian politicians, espe-
cially after the outbreak of full-scale war in February
2022. A preliminary content analysis made it pos-
sible to choose the accounts that would satisfy the
needs of the study. Thus, with the help of Python

96

3.10 and a twarc2, we extracted 3727 tweets posted
in the period between 24 February and 3 June 2022
which makes up 100 days of the 2022 Russian full-
scale invasion of Ukraine. The sample entered the
tweets from 9 Twitter accounts of Ukrainian politi-
cians of different ranks. Targeting an overseas audi-
ence, these posts were mostly written in languages
other than Ukrainian, so we concentrated on English
and German as the most commonly used ones in
Ukraine’s external political discourse.

After the sample was organised, we applied the
elements of content and discourse analysis to detect
the tweets with humorous content and interpret them.
According to the levels of humour coding and decod-
ing, we treat wordplay as a type of explicit humour.
Further categorisation of wordplay in the study
required the methods used within the systemic-func-
tional approach. Thus, we applied the elements of
structural, componential, semantic, stylistic and con-
textual analysis.

Results and discussion. Wordplay is a peculiar
phenomenon. It gets realised in absolutely different
discourses, contexts, and even language levels. It per-
forms numerous functions in discourse [9, p. 51-52],
most of which are social in nature. Among such func-
tions is the realisation of humorous effect, which is
in the focus of this particular study. On analysing the
sample of tweets produced by the Ukrainian politi-
cians, we found out that wordplay is actualised at the
phonetic, lexical and syntactic levels of the language
systems, sub-levels included.

First of all, the wordplay may be realised at the
level of phonemes. In the sample arranged for this
study, we found three instances of play on homo-
phones which is the most typical case. In the tweet
from April 20, 2022 S. Kyslytsa protests against
recognising Russia as a UN founding member and
putting it on a par with Ukraine and Belarus, and
expresses his hope that “... AVOID PUTTIN’ itself
in an embarrassing position”. The wordplay is tech-
nically realised by means of a deliberate shortening
of the verb leading to “feigned” substantivation (put-
tin — Putin) and graphic capitalisation which attracts
the attention of the recipient. At the level of sense
and pragmatics, S. Kyslytsa calls upon saving the
UN Secretary’s face by avoiding any positivation
of Putin and everything related to his regime. One
more example of homonymic wordplay comes from
O. Reznikov:

(1) ... I'm a lawyer. For me, the rule of Law has
always been a paramount value. Russia came to us
with war, mass killings and looting. There is no Law
for them. But, thanks to our partners, (Flag of Ukraine)
has NLaw for them. This special kind of "love" will
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inevitably win. Thank to #AviatsiyaHalychyny [one
image attached]
(Oleksii Reznikov, Apr 18, 2022)

The humorous effect in (1) is achieved by utilis-
ing the interplay between the homonymic constitu-
ents of the anthesis: crime (no law) and punishment
(NLaw). Interestingly, the wordplay rolls further
and engages another pair of partial homonyms: the
Minister of Defence of Ukraine calls ‘NLaw’ a spe-
cial kind of ‘love’ to Russian invaders. O. Reznikov’s
sarcasm reaches its zenith as he attaches the image
featuring a fantasy animal with an NLaw in hand and
the inscription “From Ukraine with NLaw”. In terms
of the language material engaged in the wordplay, the
second case goes somewhat beyond homonymy as
the phonetic composition of ‘NLaw’ and ‘love’ differ
greatly yet the wordplay may still be caught.

A transitive case merging the levels of phonemes
and lexemes is the use of semi-rooted words for cre-
ating wordplay. The phenomenon called paronymy is
observed in this discursive fragment:

Furncley My 20y A 14
WS rRCHT QINEOLatNN wurdy, ke Such nicht ausg

B SP0-Fraxtion im Bundistog @ Gepoot - Ao 1

i ST AT

@

Commenting on the SPD’s indignation at
V. Zelensky’s refusal to welcome F.-W. Steinmeier in
Kyiv in April 2022, A. Melnyk neatly notes: “Those
who have not been invited can’t be deprived of the
invitation”. In German, he craftily gets use of the
wordplay realised by the verb pair einladen / aus-
laden. On the one hand, the paronyms touch the
auditory domain so far the similarity of word forms
creates a pleasant sound effect. On the other hand, the
form of negative-positive restatement, which is con-
sidered a type of repetition, adds to the ironic effect
and makes A. Melnyk’s mocking memorable.

On entering the level of lexemes, we immediately
come across the most frequent type of wordplay
which is based on polysemy. A good example of such
provides M. Podolyak:

(3) Leaders of pro-Russian criminal enclaves
claim that they want to make Mariupol a resort on
the Sea of Azov. Tens of thousands killed. Hundreds
of thousands lost homes. Want to sunbathe on the
beach? Ukrainian special services will issue a per-
sonal "hot tour" to everyone.

(Mykhailo Podolyak, May 18, 2022)
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The irony involved in the tweet (3) is realised by
the complex of a rhetorical question and wordplay.
Rhetorical question separates the informative and the
emotional parts of the tweet and marks the opposition
that bears irony, — human sacrifice vs recreation, —
whereas the polysemantic unit kot tour features the
clash of the explicit and implicit meanings: instead of
the touristic attractions of Mariupol the invaders and
collaborators are promised a severe resistance from
the Ukrainian army thanks to the heavy weapons to
be obtained from the foreign partners in the nearest
future. The tweet offers aggressive humour and can
be treated as sarcastic bordering on black humour
that reproaches, urges and threatens.

In online communication on the web, wordplay
through polysemy may be triggered non-verbally and
here is the case from A. Melnyk:

w Ardri] Melnyk § S0

“

The tweet features the photo of W. Putin and
S. Gabriel, the then newly appointed Minister of
Foreign Affairs of Germany, during his first visit to
Russia in this status in 2017. Already then, he was
ranked among “Putin-Emphasizers” (Putin-Versteher
in German) for his ardent desire “to fix” the relation-
ships between Moscow and Berlin. Since 2022, he has
not abandoned this idea and continues to shield the
Kremlin in his narratives. Thus, S. Gabriel appeared
on the list of German pundits severely criticised by
A. Melnyk. This particular A. Melnyk’s tweet is
extremely laconic: he simply calls “priceless” the
flirtatious looks that the top-politicians exchange in
the photo. The Macmillan Dictionary suggests such
an entry for the lexeme priceless: 1) very valuable
and impossible to replace, 2) extremely useful in
helping you to achieve something, 3) (mainly spo-
ken) extremely funny [10]. By means of polysemy,
A. Melnyk gives his readers a chance to play with the
meaning of the word and the sense of the message.
At the same time, he obviously mocks the “extreme
value” of these relationships and the “funniness” of
denying their existence or impact.
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A. Melnyk’s account features a whole series of
posts dedicated to the “case of liver sausage”. In
early May 2022, A. Melnyk reproached the German
chancellor, who declined a visit to Kyiv, for behav-
ing like an “offended liver sausage” (namely, he used
the German set phrase beleidigte Leberwurst spielen)
which was not statesmanlike. The incident caused a
lot of criticism toward A. Melnyk and he decided to
apologise in the aftermath. However, the incident has
also given rise to a fully anecdotal story about one
German butcher who got use of the wordplay (liver
sausage as a kind of sausage vs an [offended] person)
and supported A. Melnyk by sending him his liver
sausage “to convince” the ambassador that liver sau-
sage is not that bad. The humorous move was warmly
welcome and the butcher even got an invitation to the
Ukrainian embassy in Berlin.

Among the forms of wordplay at the syntac-
tic level used by the Ukrainian politicians is slogan
modification. First, here belong the slogans authored
by someone else but shared by Ukrainian politicians
not only to amuse but also to attract the recipients’
attention, to build the feeling of unanimity, to cheer
up or to criticise. Below are two tweets incorporating
modified slogans. Let us consider two examples:

m Andirl] Meinyk @ StseingeAng

)

In (5), A. Melnyk reposts the modified version of
the Ritter Sport slogan Quadratisch. Praktisch. Blut
(originally “Quadratisch. Praktisch. Gut”) and quotes
the post by @BlancoWeiss, thus, sharing another
humorous modification Der Trick mit dem Knick
und die Masche mit der Asche (originally “Tasche”)
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which means “The pack with the snap that's the
packet in the ashes” (originally “pocket”) in English.
The verbal humour applied in the tweet borders on
black humour which is a powerful tool for voicing
sharp criticism towards those who neglect the overall
principles of humanism.

@ :nlon Gersahcherio ©

(6)m

Another slogan was used by A. Gerashchenko in
(6). It is a type of re-modified one: “May the Force be
with you”— “May the 4th be with you” — May the 4th
be with Ukraine and can be considered a co-authored
case of humouring. The wordplay rests on the phonetic
closeness of the words force and fourth and the pho-
netic identity of the initial verb and noun. This is an
example of self-enhancing multimodal humour where
the allusive poster, featuring main antagonists and pro-
tagonists, perfectly embeds the slogan into the context
oftoday’s Ukraine and adds to creating the ironic effect.

At the same time, the sample features an example
of a self-tailored modification of a slogan:

(7) On behalf of the President Zelenskyy I'm
honored to pass the first Ukraine’s peace prize to @
Google @Karan K Bhatia. Our small express of
gratitude. Company proved its bravery and devo-
tion to freedom. As Ukrainians do every single day.
Google stands for Ukraine! Just google it (winking
face). [one photo attached]

(Mykhailo Fedorov, May 25, 2022)

The humorous note effectively crowns the mes-
sage that informs about the positive developments
in the information space. It features a witty use of
wordplay with Nike's slogan Just do it for a comical
effect. Alongside, it is a good example of affiliative
and inspirational humour.

Conclusions. Wordplay in the most general sense
refers to “playing” with language material that leads



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

to realising humorous effect. Regarding the levels of At the same time, understanding a wordplay in
humour coding and decoding in a message, it belongs  the context requires some extralinguistic knowledge
to the explicit means of humour creation as it shows  which makes wordplay a tricky phenomenon when
systemic actualisations, i.e. at different language beyond the language system. The functions of word-
levels, sublevels included. At the phonemic level, playindiscourse are numerous; however, in thy context
wordplay is typically reached by the involvement of wartime crisis communication its main functions
of complete and partial homophones. Paronyms and  are to entertain, to cheer up and to criticise by mock-
polysemantic units are among regular forms of word-  ing. Thus, wordplay proves its multipurpose nature
play at the level of lexemes. This study also proved  for humour realisation and a great potential within all
that slogan modification is probably the most popular ~ humour styles (affiliative, aggressive, self-enhancing)
tool for playing with words at the syntactic level. used in wartime Twitter communication.
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Y cTatTi po3rnagalTbCsl MENOAINHI Ta TemnoparnbHi 0cobnMBOCTI MOBMEHHEBOI NOBEAIHKM (ininniHCLKMX MOPSIKIB.
Y ueHTpi yBary AaHoi poboTN — BU3HAYEHHS] NPOCOANYHMX NapaMeTpiB MOBIEHHS OOCMiAXYBaHWUX iHOPMaHTiB. AHa-
ni3 cTaHy aHmincbkoi MoBM Ha PininniHax nokasas, LU0 aHrMincbka MOBa Ha CbOTOAEHHS € HANMOLUMPEHILLIOK 3aBASKM
iHTepHauioHanisauii. MaeTbca Ha yBasi NPUUHATTA HEPIQHOT, NPOTE 3aranbHOMOLWMPEHOT MOBY 3a OQILiHY B CyCMinbCTBI.
MoBHe nuTaHHs Ha dininniHax — xBunoYa npobnema, sk i y 6aratbox KpaiHax i3 konoHianbHUM MuHynum. Cnig 3ayBa-
KUTU, L0 Mabke TPY CTONITTS OhilinHOK MOBOK KpaiHM BBaxanacs icnaHcbka. HaBiTb 3 1863 p. O6yno 3anpoBagkeHe
3aranbHe 6e3KOLITOBHE HaBYaHHS iCMaHCbKOK MOBOID. Are MOBHE MUTAHHSA MOBHICTHO 3MIHUMOCH NICNS BilHU M AMepu-
koto Ta IcnaHieto. MoumHaroum 3 1935 poky aHrmicbka noYana 3HaYHO NOLLUMPHBATUCH Ta 3aKPINAATUCh, i, SIK pe3ynerar,
cTana ogiuiHoto moBoto Ha PininniHax. Micna 1940 poky aHrMiCbKy MOBY NMOYanu BMKNa4aTy Yy LIKOMax; MOBa akTUBHO
3aBOlOBYBarna CBOi No3uLii y Aep>kaBHUX 3aknagax. PininniHui BuBYatoTh NiHrBY-paHKka CBiToBOro GisHecy, TOGTO aHrMin-
CbKY, 3 MOYaTKOBOI LLKONW i, K 3a3Havae dininniHcbka paga 3 ineectuuin, 70% dininniHuis 4o6pe BONOAIOTb aHMINCHKOL.

Y paHomy pocnimxeHHi 3pobneHo cnpoby npoaHanisyBaTy MOBMEHHsT (iMinniHCbKUX MOPSIKIB Ta BU3HAYMTM NPOCO-
OVYHI MapKepwy IXHbOI MOBMEHHEBOT NOBESIHKN.

MeTol0 Ta OCHOBHWUM 3aBAaHHAM AOChigXeHHs Byno NpoBeAeHHS ayauTOPCLKOro aHaniay, kvl cknagascst 3 TPbOX
eTani. [Mepwunm eTanom 6yno BUBYEHHSI YaCTOTHOCTi BXXMBaHHS iIHTOHALiHMX LUKan B MOBIEHHI 4OCHiKyBaHNX MOPSIKIB.
[aHuin eTan gocniaeHHs O0BIB, WO HaWObINbLL YacTOTHOI 3a BXXMBaHHSAM € CnafHa LiKana.

Opyrum eTanom 6yno BUSIBNEHHSI HOMEHKNATYpY TepMiHanbHUX TOHIB. Pesynbratv npoBeaeHoro aHanisy cBigyatb npo
OOMiHYBaHHS CNagHOro Ta BUCXIAHOMO TEPMiHANbHNX TOHIB.

PesynktaTtv gocnigxeHHs Temmny MOBEHHSA ininmiHCbKMX MOPSIKIB CBigYaTh MPO YaCTOTHICTb BXXMBAHHS LUBMAKOMO Ta
CepeaHbLOro TeMny MOBFEHHS.

OTpuMaHi ekcnepemMeHTanbHUM LUNSXOM pe3ynbTaTi, A03BONSATb KOHCTATyBaTH, WO MOBMEHHEBA NoBeaiHKa dinin-
NIHCbKMX MOPSIKIB Ma€e BapiaTUBHUIA XapakTep i CBIAYNTb SIK PO eMOLIMHO-HEWTPanbHWUI, Tak i Npo eMoLinHo-3abapBreHunii
XapakTep.

Knro4oBi cnoBa: cininniHcbki MOpsiKK, Mpocogis, BapiaTUBHICTb, ayAUTOPCHKMI aHani3, YaCTOTHICTb, JOCHIMKEHHS.

The article deals with melodic and temporal peculiarities of speech behavior of Filipino seamen. In the focus of the
given investigation are prosodic parameters and their definition. The analysis of the English language showed that English
is one of the most widely spread languages nowadays due to internationalization. It means that non-native but widespread
language is adopted in the society as an official one. Language issue in Philippines is a disturbing problem as in many
countries with colonial past. It must be mentioned that about three centuries Spanish used to be an official language in
the country. Even from 1863 free education of the Spanish language was introduced. But language issue was completely
changed after the war between America and Spain. From 1935 English began to be spread and taken hold. As a result
it became the official language in Philippines. After 1940 the English language was taught at schools and it gained its
positions in State institutions. Filipinos learn lingua franca of world business, that is, English, starting from primary school.
According to Filipino Council of investment about 70% of Filipinos speak English well.

In the given investigation an attempt has been taken to analyze the Filipino seamen’s speech and define prosodic
markers of their speech behavior.

The purpose and the main task of the investigation was the implementation of auditory analysis, which consisted of
three stages. The first stage was to define the frequency usage of intonation scales in seafarers’ speech. The results of
this stage showed that the most frequently used scale was the Falling one. The second stage of the research was to iden-
tify the dominant terminal tones. The results of the analysis indicate that Falling and Rising terminal tones prevail mostly.

The results of the speech tempo of Filipino seamen prove the frequent usage of rapid and middle speech rate.

Experimentally obtained results state that speech behavior of Filipino seamen has a variable character, which makes
the speech either emotionally neutral or emotionally colored.

Key words: Filipino seamen, prosody, variability, auditory analysis, frequency, investigation.

Beryn. Axrmifickka MOBa — € MOBOIO CBiTOBoro y 70 KpaiHaX, a OTXe € II00aIbHOI MOBOIO CBITO-
CHUIKYyBaHHS, sKka 00'€Hy€ MUTRHOHM JIOACH IO BOI CIIITBHOTH. AHIIIMCEKa MOBa HAJICKUTH JIO PiJl-
BChOMY CBiTy. BoHa 3alimae Jipyre Miclie B CBiTi 32  KiCHUX Ta HEIEPEBEPINCHUX JIHTBICTUYHHUX SBUIII
KUIBKICTIO HOCIiB 1 € oQiniiiHOI0O MOBOIO Maike 3 OISy Ha BENUKY KUIBKICTh ii HalliOHANBbHHUX,
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perioHaNbHUX BapiaHTIB 1 HmianekrtiB. Bona HaOyna
crarycy lingua franca — mMoBH MiKHAIIOHATHHOTO
CIIKYBaHHS BCHOTO JIFOACTBA [2, ¢. 98]. AHTiiichKa
MOBa € MIXKHapOJHOI MOBOIO, TOMY IO IIe BCEcC-
BiTHS MOBa, 5IKa € HAUTIOLUIMPEHILIOIO0 Y CBIT1; Oimiii-
HOIO MOBOIO BOHa € B Maiixke 70 KpaiHaX, Takux K
Benukoopuranis, CIIA, Kanaga, Aecrpainis, Hosa
Semangisa, Iagia, Pininmiay Ta iHm. Takok BoHA
BBaKAETHCA ONHIETO 3 mecTr podounx MoB OOH. 3a
CTATUCTUYHUMHU NAHUMHU Oinbil HiXK mid 400 MUIb-
WOHIB JIONCH aHMIilchKa € pigHoro, it 300 Miib-
HOHIB BOHA 3AJIMIIAETHCS IPYTOI0 MOBOIO, 4 TAKOXK
maibke 500 MUTBHOHIB B SKIMCH Mipi BOJOIIOTH
annmiiicekoro. Cinij 3a3HAYMTH, IO aHIIIMCHKAa MOBa
BH3HaHa MOBOIO Mi>KHapOIHOT MOPCHKOI Oprasizariii
(amrn. International Maritime Organization, IMO),
Ha SIKiif BeIEThCSI ycsl MOPChbKa TIOKYMEHTALis Y CBiTi
no 3abe3rneueHHI0 OE3MEKH Ha MOpi 1 3amo0iraHHio
3a0pyaHEHHSI 3 cyaeH JoBKULT. OTXe, B JaHii CTaTTi
3poOUMO CTIIpOOY MOCTIIUTH 0COOIUBOCTI MOBJICHHE-
BOT MOBEAIHKH (PUTIMTIIHCHKUX MOPSIKIB.
CouioniHrBicTHYHUNA NPOQie aHITIHCEKOI MOBU
y CBITi, @ TAKOXK JOCTIIXKEeHHS POCOii aHTIIIHCHKOTO
MOBJICHHSI PETEIBHO PO3IIISIIIAIINCS SIK 3apyO1KHUMH,
TaK 1 BITYM3HSAHUMH BUeHUMH, TakuMu sk JI. bayep,
E. Tomac, I'. Bizmoycon, . I'penmon, Jlx. [xeHkiHC,
E. Epminr, . Kpicran, A. Ilennikyp, O. P. Banirypa,
A. A. Kamuta, O. 1. Crepeonano Ta iH. 3a IyMKOIO
BueHoOro-niHrBicra [leBina I'pemmona, aHmiilichbka
MOBa SIBIISIETBCS MOBOIO MDKKYJIBTYPHOI KOMYHi-
Karii, He 3BaXkKalouW Ha TOW (haKT, IO iCIaHCHKOIO,
KHTalChKOI, a00 XiHII TOBOPUTH Oinble Iromeit
y cBiti. JlochinHUK CTBEPIKYE, 1110 aHIIIIHChKa MOBa
Ta TIo0ai3allis TaKk HONIMPWIKNCS y CBIiTi, 1[0 MOBa
JorioMarae miobamzaiii 1 HaBmaku [3, ¢. 80-110].
3a manumu BueHoro Jlemima Kpicrama KigbKicTh THX
JIIOZICH, XTO PO3MOBJISE AHTITIHCHKOIO MOBOIO SIK 1HO-
36MHOI0 BTPHUYI TEPEBHUINYE KUIBKICTH JIOACH, IO
PO3MOBJISIIOTh HEIO sIK pigHOKO [2]. PoGoTu mociin-
HUKIB OyJIM HanpaBJIeH] Ha BUSIBJICHHS TIPOCOTUYHUX
napamMeTpiB MOBJIGHHS HOCIIB Ta MMPEJCTaBHUKIB Pi3-
HUX BapiaHTiB 1 JiaJIeKTiB TePMAHCHKIX MOB.
IIpencraBHUKH OMECHKOI (DOHETHYHOI IIIKOJIH,
taki sk J. B. by6no, O. 5. IlpucskHiok,
O. B. Koctpomina, /. M. Kapnoga, I. B. I'ansnr,
B. C. I'puropari, nocnianian Ta BUSBHIN couiodo-
HETHYHI OCOOJMBOCTI MOBJICHHSI HOCITB aHIJIIHCHKOT
MOBH K pimHoi. JlocnmigaukamMu Oyiio mpoaHaiizo-
BaHO TPOCOAIl KaHAJICHKOTO, aBCTPaJiiiChKOTO, Ball-
JIHACHKOTO, HOPKIIMPCHKOTO BapiaHTIB aHIIIHCHKOT
moBu. Tak, mochimuung O. . [pucsxHIOK BU3HA-
Yyuja BIUTUB iCTOpUKO-reorpadiuHux (akTopiB Ha
IHTOHAI[iI0 MOBIiB bpuTaHCHKMX OCTPOBIB, Ta BUS-
BrJIa (paKTOPH COIIAILHOI i CUTYaTHBHOI BapiaTHB-

HOCTI MOBJICHHSI TIPEJCTABHHKIB IIECTH pETIOHIB
BenuxoOpuranii [1, c. 77-95].

3a3HauMMo, 10 JI0 Kareropii “AHMiilickka MOBa
SIK HepiJHa” HaJIeXaTh MICIIeBI Bapiallii aHIIHCHKOT
MOBH B THUX KpaiHaX, Jie¢ BOHA € PiJHOIO JIsl MEH-
IIOCTi HACEJICHHS 1 IPYToio OMIMiHHOI0 MOBOIO IS
pemrru. Lle: Iamis, Manaizis, Tadnann, [lakucran,
Oininminu [4, en. pecypc].

VY Hamomy JoCIipKeHHI 3po0iieHo crpoly mpo-
aHaJi3yBaTH MOBJICHHS (DiMIMMIHCBKUX MOPSKIB Ta
BH3HAYUTHU MPOCOANYHI MapKepy IXHHOI MOBJICHHE-
BOT ITOBE/TiHKH.

MeTo10 1aHOi POOOTH € BUBYCHHS OCOOIMBOCTEH
MEJIOIIHHOr0 oopMIIEHHSI MOBJICHHS AOCHIKYBa-
HUX MODPSIKIB.

006’eKTOM TOCITIKEHHS € KBa31CIIOHTaHHI MOHO-
JIOTIYHI TEKCTH 3 MOBJICHHS (DUTITIITIHCHKUX MOPSKIB.
IIpeqMeToM 1OCHiKEHHST € METNOIiHI XapakTe-
PUCTHKHM MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH JOCIIIKYyBaHUX
iH(OPMaHTIB.

3rifHo 3 METOI0, 0 3aBAaHb JOCIIKEHHSA
BXOJIHJIO:

1) mocmiauTy cTaH aHmIicbkoi MOBHM Ha DimimTiHax;

2) TpPOBECTH AayJUTOPCHKHIA aHalli3 OCHOBHUX
MEJIOJIMHUX MapaMeTpiB MOBICHHS (DITIMMiHCBKUX
MOPSIKIiB;

3) BU3HAYHMTH MPOCOTUYHI MapKEepPH MOBIICHHEBOT
MTOBEMIHKN JOCIIHKYBaHUX 1H(HOPMAHTIB.

OCHOBHHM M€TOAOM aHaJIi3y B poOOTi € aymuTop-
ChKHU aHali3. AyauTopaMyd BUCTYNAIH BUKIIAJadi
Ta acmipaHTH Kadeapu TEOPETHYHOI Ta MPUKIAIHOT
(doneruku OHY im. 1. I. MeunukoBa, siki MatOTh JI0C-
BiJl ay/TiFOBaHHS.

MarepiajnoM TOCTIKEHHS CIyTyBadd YOTHPH
ayJio3anyucyu MOBIIEHHSI MOPSIKIB PSIIOBOTO CKJIAy:
KyXapa, Marpoca MepIioro Kjacy, 3BaproBallbHUKA,
a TakoX Marpoca JPYroro kjacy. 3amucH IXHBOTO
MOBJICHHS 0YJ10 3p0O0JICHO Y MOJILOBUX YMOBaX (Ha3Ba
cynna: “Tower Rise”, y mepiox peicy).

TekcTH € OpWTiHATBLHOIO BEPCIEI0 MOBJICHHS
(iminmiHCHKUX MOPSIKIB.

Pe3ynbTarn Ta oOropopenHs. Qiminmian —
ocTpiBHa nepxaBa y TuxoMy okeaHi, po3TalIoBaHa
Ha Outein Hixk 7000 octpoBax. /[0 KOpiHHOTO Hace-
JIEHHS HaJeKaTh Mayaiii. L{g mepxkaBa € TPeThOrO
3a BEJIMYMHOIO aHTIIOMOBHOIO KpaiHOIO y cBiTi. J{o
TOJIOBHUX OCTpOBiB Hanexars JlycoH, Bicasa Ta
Minganao. Came Ha JIycoHI 3HaXOIUTBHCS CTONUIISL
nepxkaBu — Manina (Manila). Kpaini npuraman-
HUM OUTIHTBI3M, TOOTO JBOMOBHICTB: JCpPYKABHUMH
MOBAMH BBa)KAIOTHCS TarajabChKa Ta aHTNINCHKA, €
OCTaHHS BUKOPUCTOBYETHCS Maike CKpi3b: B JiJIO-
Bili, ypsIOBif, a TakoXk MOpPCHKil cdepax [5, em.
pecypc].
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Tabmums 1

No Indopmant

Teker inpopmanTiB

1. |Kyxap dxeii Papa

“Good afternoon, my name is Jey Rara. I came from Philippines. I'm 48 years
old, still single. I've been working at sea for almost 25 years. I work as a chief
cook, I live together with my mom, dad, brothers. No wife, no children. Ah, I met
many people, different nationalities: Ukrainians, Latvians, etc. I love my work as
a seaman, but it's hard, it takes time, you're far away from your family.”

2. |Marpoc nepioro kiacy
Maiinon Eipapkac

Hello, my name is Mailon Eirarcas. I'm from Philippines. I'm thirty years old and
I work as an Able-bodied seaman. I married, my wife is a wonderful person, she
is very beautiful. I love her very much. I love working at sea, because you can sea
other countries. Have a nice day, good bye!

3. |3BaproBanbHuk ToHi

Hi, my name is Tony, I'm Filipino and I live in Philippines. I'm forty two years old
and I work as a fitter on a ship. I live with my wife together with three kids: two
girls and one boy. I married and she is a nice girl. I like working at sea and to see
other countries. Thank you!

4. |Marpoc apyroro kiacy
Enmxen Peiitac

Hello, my name is Angel Reytas. I'm 26 years old. I'm a Filipino seafarer and
I've been working in the rank of an ordinary seaman for 6 years. [ married, I have
three kids: two sons and a daughter.

I like sports very much: swimming, diving and surfing. Also I love music and

disco. Thank you and have a nice day

Ta6muig 2
YacTOTHiCTh BJKMBAHHS OCHOBHUX THIIB IIKAJ Y MOBJIEHHI MOPAKiB
IndopmanTtu OcnoBHi mkaJym (%)
Cnaana PiBHa Bucxigna 3minHa OaHOHATOJIOIIEHA

Indopmant Ne 1 35 15 40 8 2
Ingopmant Ne 2 45 35 12 8
Indopmant Ne 3 50 20 10 15 5
Indopmant Ne 4 45 15 30 10
VYcepenneni nkas- 44 21 23 8 4
Huku (%)

Han3suuaiinuii BIUIMB Ha CTAaHOBJIEHHS MOBU Ha
QOiminmiaax 3poOuiTH icMaHIli, TOMY IO 0arato pokis
nepkaBa Oyna xonoHiero Icmanii. Mosoto ®iminmin
BBa)Kajach TaralibChKa, sika Oylia 3MilllaHa 3 BEIu-
KOIO KIJIBKICTIO JIQJIEKTIB, IO BIACTHUBO IS MaJlo-
po3BuHeHUX HapomiB. Ll pecmyOnika Hamiuye 74
MIPOBIHIIIT, KO’KHA 3 IKUX TOBOPUTH Ha CBOI MOBI [6,
en. pecypc].

MoBHe mwTaHHs Ha QiminmmiHaX — XBUIIOKOYA
npobiema, Sk iy 0ararboX KpaiH i3 KOJOHIaJbHUM
MUHYJIHM. 3ayBa)KHMO, 10 Mai)ke TPU CTONITTS oi-
LiTHOIO MOBOFO KpaiHU BBaXkasacs icriaHcbka. HaBiTh
3 1863 p. Oymo 3anpoBapKkeHe 3arajJbHe 0e3KOMTOBHE
HABYAHHS 1CTIAHCHKOIO MOBOIO. AJle MOBHE ITHTaHHSI
MOBHICTIO 3MIHHMJIOCH MICHS BifHH MiXK AMEPHKOO
ta Icnaniero. Ilounnatoun 3 1935 poky anmmiiicbka
1oYaJia 3HauyHO MMOIIUPIOBATUCH Ta 3aKPITUIATUCH, 1, K
pe3ynbTar, crana odiliiHO MOBOO Ha DiminmiHax.
ITicna 1940 poky aHDIIACHEKY MOBY TOYald BUKJIA-
JaTH y IIKOJNaX; MOBa aKTHBHO 3aBOMOByBaja CBOI
MO3MIIIT y JepKaBHUX 3aKiajax [7, e pecypc].

Cnig  3a3HauuTH, W0 IHTEPHAI[IOHAJII3a-
1is — xapaktepHe sBuie s Oininmia. MaeTbest

Ha yBa3l NMPUAHSATTA HEPITHOI, IPOTE 3arajibHO-
nmomupeHoi MOBU 3a oQimiliHy B CYCIHUJIBCTBI.
OininmiHul BUBYAIOTH JIIHTBY-()paHKa CBITOBOIO
0izHecy, TOOTO aHTIIHCBKY, 3 MOYATKOBOI IIKOJIU
1, sk 3a3Hadae DiminmiHChbKka pajna 3 1HBECTHUIIIH,
70% ¢ininmiamiB 100pe BOMOMIIOTH aHTIIHCHKOIO
[8, en. pecypc].

3ayBa)KuMo, 110 aHIIiHChKa MOBa Ha DiminmiHax
noyxe momupeHa cepen MopskiB. Tak, y 2007 poui
MOKa3HUK (QITIMITIHCHKUX MOPSKIB 338 KOPIOHOM
cranoBuB 226900 moneit. IpyHTyrounch Ha JaHuX
Konrpecy npodemisox @ininmia (TUCP), 3aransaa
CyMa TpOILOBHX IEPEKa3iB, HAAICIaHUX MOpPSIKaMU
Ha Qininminu, cranosuna 2 501 mupa nonapis CLIA
3a mepurn 9 wicamie 2009 poky. [9, en. pecypc].
OueBHIHO, 1110 HA CHOTOAEHHS BUBYEHHS aHTIIHCHEKOT
MOBH JUT (QUTIMITIHCHKUX MOPSKIB € aKTyaJdbHUM Ta
Ba)KJIMBHM.

Sk Oyno 3a3HaYeHO BUILE, OCHOBHUM METOAOM
aHaJi3y y JOCTiDKEHHI BUCTYTIAE ayTUTOPCHKUIN aHa-
J1i3, IEPIIMM €TaIoM SIKOTO O0yJI0 BU3HAYCHHS! HOMEH-
KJIaTypyd Ta YaCTOTHOCTI OCHOBHHUX IHTOHAIIMHUX
ITKaJ1 Y MOBJICHHI TOCITIDKyBaHUX iHPOPMAHTIB.
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Sk cBiguars gami Tabmumi Ne 2, HaROIIBII yac-
TOTHOIO BHCTyTA€E cranua mkana (44%). 3a3Haunmo,
IO JaHa IIKaJla € TAaKOXX HAHOULIbII THIIOBOIO IJIs
MOBJICHHSI OpuTaHmiB. SIK CBiYaTh JOCIiIKESHHS
O. 4. TlpucskHIOK, CHiajiHa MIKajida € HaiOiIbIl Jac-
TOTHOIO B MOBJICHHI 1H(OPMAaHTIB 3 LIECTH PETiOHIB
BenukoOpuranii. HaBememo mnpukiaa BKABaHHS
CTIaIHOI IITKAJTM B MOBJICHHI IIPEICTABHUKA PSIOBOTO
CKJIaTy, 3BaproBajbHAKA Ha iM'st ToHi (42 pokn):

“I'm 'forty 'two years ‘\old and I 'work as a 'fitter
on a \ship.”

Hpyre wmicue B MOBIIEHHI MOpSKiB-(OiTINTIHIIB
nociiae Bucxinna mkana (23%) Bona e Ginbin xapax-
TEPHOIO JUIS MOJIOAMX (PUIIMIIIHINB 1 e HEAUBHO,
TOMY IO Ha CY4YacCHOMY €Tami pPO3BUTKY aHIIiii-
CHKOTO MOBJICHHSI BUCX1IHA ITKaJIa € HAWOIIBII PeKy-
PEHTHOIO JJII MOBJICHHS, SIK MOJIOOUX OpPHTAHIIIB,
TakK 1 JIsi MOBJICHHSI MOJIOZIMX TIPEJCTABHUKIB 1HIIAX
BapiaHTIB aHOIilicbkoi MoBH. JlaHa mIKajma BKWBa-
€TbCS SIK Y (iHATBHUX, TaK 1 B He(DiHANBHUX CHHTAr-
Max. B pesynbrari MoBieHHS iHQOpMaHTIB 3ByYUThH
JIOBOJIi JKBaBO.

[IpuknazoM BXHUBaHHA BUCXIAHOI IIKAJINU € MOB-
JIeHHS1 MaTpocy apyroro knacy Enmkena Peiitaca: “/
Hi, my name is 'Angel /Reytas.”

BoxuBanHs piBHOT mmiKanmu mnpexactaBieHo 21%;
HE3HaYHE MiCIIe MOCiae 3MiHHA Ta OJJHOHATOJIOIICHA
mrkaiu (8% ta 4%).

JpyruM  eramoM  ayAWTOPCHKOTO  aHaIi3y
€ BUBYCHHS YaCTOTHOCTI OCHOBHUX TEpMiHAJIHHUX
TOHIB Y MOBJICHHI MOPSIKiB.

[Mpumitka: C—cmaguuii, B—sucxinawmii, P—pisauii,
CB - cnagno-Bucxiguunii, BC — BUCX1gHO-CIIa {HHIA.

3rigHo 3 paHumu Tabmumi Ne 3,y HOMeEH-
KJarypi TepMiHaJbHUX TOHIB JOMIHyIOYE MicIe
nocimae cmagHUi TepMiHampHHA TOH ( 44,5 %).
PekypeHTHICTh BXHBAaHHA BUCXiJHOTO TEpPMiHAIb-
HOTO TOHY € TakoX BHCOKOW0 (35 %). PiBHMiI ToH
nocinae Tpere Mmicue — (13%). Hesnaunumu 3a Bxu-
BaHHSAM € CIIaJHO-BUCXIIHHUI Ta BUCXITHO-CIIAIHUN
TepMmiHanbHi ToHU — (3,25% Ta 4,25%).

Orxe, y (UTMIHCHPKOMY BapiaHTi aHIIIHACHKOT
MOBH CIIOCTEPIraeThCs AOBOJI 3HAUYHA BapiaTUBHICTh
y BKMBaHHI TEpMiHaJbHUX TOHIB. SIKIO 32 maHUMU
O. 4. pucsokniok [1, c. 90] y cranmaptHiil OpuTtan-
CbKili BUMOBI BXKMBaHHS CIaJHOTO TOHY CTaHOBHTH
58,7%, ToOTO OiNbIIe HiXK IOJIOBUHA, TO Y aHTIIIN-
CHKOMY MOBJICHHI (DITINMIHCHKIX MOPSKIB CIIaHHHA
TOH XO4a 1 JIOMIHYE€, aJie HE € TAKUM BUPKEHHUM, SIK
y OpuTaHCEKOMY BapiaHTi aHIJIICHKOI MOBH.

YacTOTHICTh BXXKHMBAaHHA BHUCXiIHOTO TepMiHalb-
HOTO TOHY € TaKOX THUIMOBHUM sl (DiIMIMiHCHKUX
MODSIKIB, IIIO POOUTH MOBIJICHHS iH(OPMAHTIB SICKpa-
BUM Ta JKBaBUM.

3aKIFOYHAM  €TarioM  ayJUTOPCHKOTO — aHallizy
CTaJIO BU3HAYCHHS TEMITY MOBJICHHS JIOCJIIKYBaHUX
1H(OPMaHTIB.

3rigHo 3 gaHuMmu Tabmuii Ne 4, mepiie Micie
y BXKMBaHHI TEMITY MOBJICHHS ITOC1Aa€ IBUIKHIA TEMTI
(43,75%), sixuii € XapaKTEpHUM IJ151 BXKHBAHHS MOJIO-
JTUMH TIpeJICTaBHUKaMH. Takuii BUCOKHWH BiJICOTOK
IIBUJIKOTO TEMITy MOYKHA MOSICHUTH TUM, 1[0 MOJIOJI
MOPSIKH 1€ HE BOJIOJIIOTh HaBUYKAMH PO3MOBHOTO
ctumio. Jpyre Ta Tpere miciie 3aiiMarOTh CEpemHii
(27,5%) ta moBinpHUH (25%) TeM MOBIEHHS, SKi
y JaHOMY JIOCIIDKeHHI IPUTaMaHHI MOPSKaM cepe/l-
HBOTO BiKy (35-45 pokiB). Y 11boMy BiKy MOBELb BXKe
JOCATHYB JIESKOrO MpOQeCiiiHO-)KUTTEBOTO pPiBHS,
HOro0 MOBJICHHS MiJIOPSAKOBAHO OCOOJIMBOCTIM
foro mpodeciiiHoro CHiNKyBaHHSI. HaiimeHbImiA
MIOKA3HUK IY>K€ IOBIJIBHOIO TEMITy CTaHOBUTH (5%).

Tabmums 3
YacToTHiCTh BJKMBAHHSI OCHOBHHUX TePMiHAJIbHHUX TOHIB Y MOBJI€HHI MOPSIKiB
IndopmanTu OcHoOBHI TepmiHanbHi TOHM (%) |
Cc(\) B(/) P(-) CB(V) BC (/)
Ne 1 25 55 10 3 7
No 2 60 30 10 — —_—
Ne 3 45 30 12 6 7
No 4 48 25 20 4 3
zgigiiﬁi': 44,5 35 13 3,25 4,5
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Tabmug 4

TeMn MOBJICHHSI MOPSIKIB

ske mBUAKKIA | [IIBuakuii Temn | Cepenniii Temn | IloBinbHM TeMn ’Ke MOBLIbHUI
IngopmanTu o TeMIl ("2) Zl(%) P H(%) (%) o Temn (%)
Ne 1 - - - 80 20
Ne 2 - 85 25 - -
Ne 3 - - 80 20 -
Ne 4 - 90 10 - -
zgzgii‘;i': - 43,75 28,75 25 5

OueBuIHO, BKUBAHHS Jy)K€ TOBIJIBHOTO TEMITy HE
€ MapKepOM MOBJICHHS 1HIIHNCHKUX MOPSIKIB.
BucHoBku. JlaHe [OCHIDKEHHS MPHCBSIUYCHE
BHBYCHHIO OCOOJIMBOCTEH  MOBJICHHEBOI  IOBe-
JTIHKH (QITINMHCEKUX MOPSKIB, METOI SKOTO OyIo
BHOKPEMJICHHS 0COOUBOCTEH MeoaiiHOTO 0hopM-
JISHHSI MOBJICHHS JIOCJiKyBaHUX iH(OpPMaHTIB.
OCHOBHMM  3aBJaHHSM  €KCIIEPEMEHTAIBHOL
YaCTHHU JOCHIDKEHHsI OYyJIO MPOBEJCHHS ayJIuTOp-
CBKOT'O aHaJIi3y, SKUI CKJIaIaBCs 3 TPhOX CTAITiB.
[epmmM eranom Oyno BUBYEHHS YacTOTHOCTI
B)XMBAHHA IHTOHAIIMHMAX IIKAJ B MOBJIEHHI IOCII-
JOKYBaHMX MOPSIKiB. JlaHWiT eTamn gociipKeHHs TOBIB,
10 HAWOULIBII YaCTOTHOIO 32 BXKHBAHHSM € CITaJ{Ha
IIKaIa,
Jpyrum etarioM Oyji0 BUSBJICHHS HOMEHKIIATYPH
TEepMiHaJIBHHUX TOHIB. Pe3ynbTary mpoBeaeHoro aHa-

i3y CBiAYaTh Mpo AOMiHYBaHHS CIIAAHOTO Ta BUCXI/I-
HOTO TEPMiHAJIBHOTO TOHIB.

Pesynbratu  MOCHIKCHHS TEMIy MOBICHHS
(GUTINIIHCHKUX MOPSIKIB CBiAYaTh TPO YAaCTOTHICTh
BXKHMBaHHS IIIBHJKOTO, CEPEIHHOTO Ta IOBIIHHOIO
TEMITY MOBIICHHSI.

OTxe, OTpHMaHi EKCIEPEMEHTAIbHUM IUISIXOM
pe3yJIbTaTy, J03BOJISIIOTh KOHCTaTyBaTH, IO MOBIICH-
HEBA TIOBEAiHKA QUTIMIIHCHKUX MOPSIKIB Ma€ BapiaTHB-
HUI XapakTep i CBITYUTS SIK PO EMOIIIHHO-HEUTpalh-
HUil (BKUBaHHS CHAIHOI IMKAIM Ta CIAJHOTO TOHY),
TakK i po eMOIiiHO-3a0apBIEHUI XapaKTep MOBJICHHS
(BKMBaHHS BUCX1THOTO TOHY Ta BHCXIHOI IIKAJIH).

[TepcrekTHBOO MOANBIIIOTO TOCIIKEHHS € TTPO-
BEJICHHS KOMII FOTEPHOT'0 aHaJTi3y 3 BUSBJICHHSM Yac-
TOTHUX Ta JUHAMIYHHMX XapaKTEPHCTHK MOBJICHHS
(UTIITIHCHKUX MOPSIKIB.
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CrarTa npuceayeHa aHanidy HomiHaTueHoro nons koHuenty VESSEL B aHrnoMoBHin HaiBHin KapTuHi cBiTy. MaTtepi-
anom JocnigxeHHsa cnyrysana Bubipka 3 TIyMa4HUX CIOBHUKIB aHIMIACbKOT MOBU. LIinkoM 04eBMAOHO, L0 aHTMOMOBHUA,
Hacamnepes 6puTaHCbKWIA, ETHOC Y PO3BUTKY HEPO3PMBHO NOB'A3aHi 3 0CBOEHHSIM BOAHOTO, 30KpeMa MOPCLKOro NpOCTopY,
a CIMOBHUKOBWI CKaj aHIMiACbKOi MOBY € BiAOUTTSAM Liei CBOEPIAHOCTI. AKTYanbHICTb BUKOHAHOIO AOCHIAXKEHHS NOnsirae
y WOro MiHrBOKOTHITUBHIN CNPAMOBAHOCTI Ta BKMHOYEHOCTI A0 aHTPOMOLEHTPUYHOI NapagurMu Cy4acHUX MiHrBICTUYHUX
MOLLYKIB. Y LEHTpi HaLOi yBary BUSBMSETbLCS ponb Cy0'exkTa, O Ni3HAe, B NpoLiecax CNpUAHATTS i kateropu3adii CBiTy,
AKi AeTepMiHytoTb npouecy Bepbanisadii, 0CnoBnoBaHHA CBiTY. [JaHui KOHLENT po3rnsa4aemo SK NeBHUA hparMeHT MOB-
HOI KapTWHM CBITY, L0 Bigobpaxae 3HaHHA | YABNEHHS HOCIIB aHrMiNCbKoi MOBU NPO NEBHY AiNSHKY OTOYYHOHOro iX CBITY.
lMpoaHanizoBaHO CTPYKTYpy HOMiHaTuBHOro nons koHuenty VESSEL, wo cknagaeTtbcs 3 agpa, MegiansHoi 30HM | nepu-
depii. MNpoBeaeHwn aediHiLiMHAN aHani3 A4epHUX NEKCUYHUX OAMHMLE OOCAIAXYBaHOr0 HOMIHATUBHOIO NONs J403BONMB
3rpynyBaTtu iHTerpanbHi CeMu LMX OAVHWULL B CYKYMHICTb HACTYMHUX KOTHITMBHMX 03HaK: APTE®AKT, wo mae hopmy KOH-
TEWHEPA i npusnayenuni gns uinecnpsmosaroro NEPECYBAHHA no BO[|I. Hanbinbw y3aranbHeHO BugineHa mogesnb
NPUCYTHS B SiAEPHMX oamHuuax nons: boat, craft, ship, vessel. MegianbHa 30Ha MiCTUTb Ginblue N'ATAECATU NIEKCUYHMX
OMHULIb, KOXHA 3 AKUX YTOYHIOE TY YU iHLLIY KOFHITUBHY 03HaKy. MNepudepia 3aransHOMOBHOIO BapiaHTy AOCHiKyBaHOrO
nossi cknagaeTbes 3i cTa hpaseosnoriyHNX OAMHULb aHIMINCLKOI MOBM, siKi 06pa3HO NepeoCMUCIIONTb AaHY KOTHITUBHY
mogenb. Kopabenb, cyaHo, CyqHONMaBCTBO CyXaTb AOHOPCHKO KOTHITUBHOI chepoto, 3 SIKOi MOBL Yepnanu CMUCIOBI
Gnoku i nepeHocunNK iX B iHLUI, LiNbOBI KOrHITUBHI cdepu, TpakTyrouM abCTpakTHi abo KOHKPETHI heHOMEHM, cuTyauii, ail
B TepMiHax CygQHOMNMaBCcTBa i MOpennaBcTBaa.

KnouoBi cnoBa: KOHUENT, KapTWHa CBITY, KOTHITUBHA O3HaKa, HOMIHaTMBHe none.

The article is devoted to the analysis of the nominative field of the concept VESSEL in the English-speaking naive pic-
ture of the world. The material of the study was a selection from explanatory dictionaries of the English language. It is quite
obvious that the development of the English-speaking, primarily British, ethnos is inextricably linked with the development
of water, in particular sea space, and its vocabulary reflects this peculiarity. The relevance of the performed research lies
in its linguistic-cognitive focus and inclusion in the anthropocentric paradigm of modern linguistic research. The focus of
our attention is the role of the subject in the processes of perception and categorization of the world, which determine the
processes of verbalization, naming the world. We consider this concept as a certain fragment of the linguistic picture of
the world, which reflects the knowledge and ideas of English speakers about a certain part of the world around them. The
structure of the nominative field of the concept VESSEL, consisting of a core, a medial zone, and a periphery, is analyzed.
The conducted definitional analysis of the core lexical units of the studied nominative field made it possible to group the
integral semes of these units into a set of the following cognitive features: ARTIFACT, which has the form of a CONTAINER
and is intended for purposeful MOVEMENT on WATER. The most generalized selected model is present in the nuclear
units of the field: boat, craft, ship, vessel. The medial zone contains more than fifty lexical units, each of which specifies
one or another cognitive feature. The periphery of the general language version of the field under study consists of a
hundred phraseological units of the English language, which figuratively reinterpret this cognitive model. VESSEL serves
as a donor cognitive sphere, from which speakers drew blocks of meaning and transferred them to other target cognitive
spheres, interpreting abstract or concrete phenomena, situations, actions in terms of shipping and seafaring.

Key words: concept, picture of the world, cognitive feature, nominative field.

IMocTtanoBka mpodaemu. IcTopuuni Ta reorpa-
(higHI 0COONMBOCTI PO3BUTKY AHTIIOMOBHOTO COIIi-
yMy BM3HAualOThb OCOOJMBY pPOJIb BOAHOIO TpaH-
CIOPTY Y MaTepiasibHil Ta JyXOBHIH KYJIBTYpi €THOCY.
Benuka KUTBKICTB PidOK Ta 03€p yCEpEAHHI TEPUTO-
KPEMJICHICTh BiJ PEIITH CBITy BEIMKHUMH BOIHUMH
MacHBaMH BH3HAYHJIM CBOEPIIHICTH TOTO MPOCTOPO-
BOTO KOHTHHYYMY, B SIKOMY (hOpMyBaBCsI Ta PO3BH-
BaBCSl OPUTAHCHKUI eTHOC. 3 JOICTOPHYHHUX dYaciB
OCBOEHHSI HABKOJIMIIHBOTO IPOCTOpY Oynno, KpiMm

IHIIIOr0, IOB'sI3aHE 3 HEOOXIJHICTIO JOJIAaTH 3HAYHI
BIJICTaHI 1O CyIIIi, a 3rofoM i 1mo Bomi. [Ipn mpomy,
Ha BIIMIHY BiJ CyIi, BOIHE CEPEIOBHUIIE 3aBXKIH
KHJQJI0 JIIONMHI Oinbllle BUKIMKIB. Boma wyxka
JIFONIMHI SIK MICIIe iICHYBaHHS, 1 ii OCBOEHHS BUMAarajo
BiJl HET BEIMKUX 3yCUIIb, SIK (I3MYHHX, TaK i IHTEIEK-
TyabHuX. OIHAK YK€ B €IMOXY IMAJICOJIITy JIFOAMHA
HaBUWJIACS CTIOPYIKYBAaTH SKYCh KOHCTPYKIIIIO, SKa
HagaBana 1l MOMKJIMBICTH OUIBII-MEHII OE3IIEYHO
MepecyBaTUCs 10 BOJHIN MOBEPXHI Ta BHKOHYBaTH
Pi3HI BUAX JisNTBHOCTI — JIOBUTH pHUOY, TIEPEBO3UTH
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JIIOJIEH Ta BaHTaXI, 3MIMCHIOBATHA BiliCEKOBI HAOIrM
Ha 9yXi TepuTopii.

IlinkoM odYeBHAHO, IO AHIJIOMOBHHI, HacamIie-
pen OpUTAaHCHKHIA, €THOC y PO3BUTKY HEPO3PHBHO
MOB's13aHi 3 0CBOEHHSIM BOJTHOTO, 30KpEMa MOPCHKOTO
[IPOCTOPY, & CIIOBHUKOBUU CKJIAJ aHIIIHCHKOT MOBH
€ BIIOUTTSAM ITi€T CBOEPITHOCTI.

AKTyalbpHICTh BUKOHAHOTO JOCITIDKEHHS TOJISITae
y H0T0 JTIHTBOKOTHITHBHIN CIIPSIMOBAHOCTI Ta BKJIIO-
YEHOCTI JI0 aHTPOMOLEHTPHYHOI MapajurMH Cydac-
HUX JIIHTBICTUYHUX TOIIYKiB. Y LEHTPi HALIOI yBaru
BHSIBJISIETHCS POJIb CY0'€KTa, MO Mi3HAE, B MPOLECax
CHOPUHHATTS 1 Kareropusamii CBITY, SIKi AETEPMiHY-
IOTh TIpollecH Bepbaizarlii, OCIOBIIOBaHHS CBITY.
AKTyanbHa TaKOX 1 COI[IONIHTBICTUYHA KOMIIOHEHTA
JAHOTO JOCIi/PKEHHS, SKa TPOSBISIETCSA Y Ipar-
HEHHI BCTAaHOBUTHU BIUIMB COIIAJIbHOI MapameTpu-
3amii cyO'exta (mpodecionan/uenpodecionan) Ha
pe3yIbTaT Horo HOMIHATUBHOI TisUTBHOCTI.

AHaJmi3 ocTaHHIX AoCTiIKeHb i myOJTiKamiii.
JocnimKyroun YUCIeHH] miIX0au 10 BUBYEHHS KOH-
nentis, A.Il. MapTuHIOK 3a3Havae, 1o aHai3 BepOa-
J130BaHOTO KOHIETITY BiI0yBa€ThCsl HA OCHOBI OHOMa-
CIOJIOT1YHOIO MiIXOMY, SIKUH Tepen0oayae BU3HAUCHHS
MOBHHUX 3ac00iB, 110 HOTO 00’€KTHBYIOTh, MaKCH-
MaJbHO TIOBHHH OMHC CEMaHTHKH IUX OIWHHIL Ta
MOJISITFOBaHHS 3MICTY KOHIIETITY SK TI00anbHOI MEH-
TaJbHOT OJTUHHMIII Yepe3 ii HalliOHATLHY CBOEPIHICTS.
OCHOBHUMH JIONUIBHUMUA METONAMH  JIOCIIiTHUIIS
Ha3MBa€ KOMIIOHCHTHHMH aHaji3, ETUMOJIOTIYHNN aHa-
i3, BUSBJICHHS CHHOHIMIYHOTO PSIy JIEKCEMH-pe-
MIpe3eHTaHTa KOHIIENTY, a TAKOXX BUBYEHHS CIIOCOOIB
KOHIIENTYyalli3allii K BTOPUHHOTO MEPEOCMHUCIICHHS,
30KpeMa, B mapemisx Ta apopusmax [1].

[.M. Koneraesa BHOKpPEMITIOE HACTYITHI €TaIN KOH-
CTPYIOBaHHS HOMIHATHBHOTO TOJIs1 Oynb-sSKOTO Bep-
OaJri30BaHOTO KOHIENTY: « 1. BuirydeHns i3 penpesen-
TaTHUBHHX JIEKCHKOTPaiqHUX JHKEpeT HOMiHATUBHUAX
OJIMHHMIIb, 1[0 CEMAHTHYHO CIIOPiTHEHI 13 KIIFOYOBOIO
(3a3BHuail IMEHHOI) JIEKCUYHOIO OIMHUIICIO-HA3BOIO
koHuenTty. I1if HOMIHATUBHUMU OJUHUIIIMHA PO3YyMi-
€MO ceMeMH (pa3oM i3 iXHiMH Je(iHilisIMu), ycTa-
nieHi 1 (pazeonoriyHi CIOBOCHONYYECHHS 1 TapeMmii.
2. JedininiiHnii aHami3 HOMIHAaTUBHUX OIWHUIID
i3 METOI0 BHOKPEMIICHHS KJIIIOUOBHX CEM, SIKi B Pi3-
HUX CJIOBHHKAaxX MOXYTb OyTH BUpa)XeHi KiJIbKOMa
HEIJCHTUYHUMH JNe(iHINIHHUMHU O03HaKamMu <...> 3.
ApamXyBaHHs KITIOYOBHUX CEM 3a IXHIM CMHCIIOBUM
norenmianom: 1[0 nazuBaetwes, K xapakrepuzy-
etbest, SIKI Tpancdopmartii BinOyBarOThCS B Mekax
JociimpkyBaHoro modsi. 4. CTpyKTypyBaHHsI TIOJIS Ha
SIIPO, MemianibHy 30HY 1 mepudepiro. 5. OxpeMum
eTarnoM Ma€ OyTH €THMOJIOTIYHI PO3BIAKH SAEPHUX
cemem» [2].

IocranoBka 3aBnanHs. Mera poOoTH HomArae
B aHami3l HoMmiHaTtuBHOTO Touyisi KoHuenty VESSEL
B aHIVIOMOBHIW HaiBHil KapTUHI cBiTy. Marepiaiom
JIOCITIDKEHHS CIIyTyBajla BUOIpKa 3 TIIyMadyHUX CIIOB-
HUKIB aHTTIHCHKOI MOBH.

Bukaan OCHOBHOI'0 Marepiany.
JIiHTBOKOTHITHBHA CHPSMOBAHICTh HAIIOTO JOCi-
JUKEHHST BH3HAuWlia XapakTep MapaJlurMaTuaHuX
3B'SI3KiB, sIKI OyJM BCTAHOBJICHI MK JICKCHYHHUMH
OJVHUIPIMHY, [0 BUBYAIOTHCSA. TaKMMHU Mapagurma-
TUYHUMH 3B'A3KaMH, 110 MPOHU3YIOTh BECh CEMaH-
TUYHHUI TPOCTIp MO 1 CKPIIUTIOIOTE HOTO BOEIMHO,
BUCTYNAIOTh KOTHITUBHI O3HAKH, HMPUCYTHI Yy KOX-
HOMY KOHCTUTYEHTI TIOJIS.

Jedininitiauit anamiz saepHUX JICKCHIHUX OIIU-
HHULb JOCIiKYBaHOI'O HOMIHATHBHOTO MOJS KOH-
LENTy A03BOJIMB 3TPYIyBaTH 1HTETPaJbHI CEMH LUX
OIMHULIb Yy CYKYIHICTh HACTYIHHUX KOTHITUBHHX
o3nak: APTE®AKT, mo mae popmy KOHTEMTHEPA
1 MpU3HAYCHWHA IS IUICCIIPIMOBAHOTO PYyXy IO
BoJi. TakuM YMHOM, MOXKHA TOBOPHUTH IIPO MAaKCH-
MaJIBHO y3araJlbHeHy CMHUCJIOBY MOJIEJIb, IO JIEKHUTh
B ocHOBI noHATTS KoHIlenTy VESSEL. Brinenns miei
MOZeNl Yy KOHKPETHI BepOalbHI OAMHULI 3IiHCHIO-
€ThCSl Y YHCICHHUX HOMIHAIISAX PI3HUX BUJIB BOJI-
HOTO TpaHcmopTy. KoxHa 3 Takux HOMIHAIIN 30epi-
ra€ y cBOili CEMaHTHII 3arajbHy CMUCIIOBY MOJEJb
1 BomHOYAC BHJIO3MIHIOE 11 32 PaxyHOK yTOYHEHHS
OJIHi€1 3 HOTHPBHOX KOTHITHBHUX 03HAaK: APTEDAKT,
KOHTEMHEP, IIEPECYBAHHS, BOJIA.

Haiibinpin y3arajgpbHEHO BHIICHA HaMU MOJIENb
NpE/ICTaBIICHA B SJCPHUX OJUHHIIX HOMIHATHB-
HOTO TOJA: boat, craft, ship, vessel. MeniambHa
30Ha MICTUTh MOHAJ M'SATACCAT JEKCUYHUX OIU-
HUIb, KOKHA 3 SKAX YTOUHIOE Ty YH I1HIIY KOTHi-
TUBHY O3HAaKy, PO3LBIUYIOYM HOTO IO MaTiTPOIO
JIONAaTKOBUX CMHUCIOBHX BiATiHKIB. [lepudepis
3araJJbHOMOBHOTO BapiaHTy IIOJIA CKJIAZA€ThCs 3i
cra (pa3eosIOTIYHNX OAWHHIb AHTIIHCHEKOI MOBH,
AK1 00pa3HO MEPEOCMHCIIOIOTH KOTHITHBHY MOJIEINb!
BOJHUIT TpaHCIIOPTHHUIA 3aci6 — e APTED@AKTHUIA
KOHTEMHEP nna IIEPECYBAHHS I10 BOJIL
Kopabens, cyqHO, CyTHOIIIABCTBO BUSIBHIIKCS JOHOP-
CHKOIO KOTHITHBHOIO C(heporo, 3 SIKOi MOBIII YepIaTH
CMUCIIOBI OJIOKH 1 MIEPeHOCHIH iX 7O 1HIINX, IO~
BUX KOTHITUBHHX c(ep, TPakTyroun abcTpakTHi abo
KOHKpeTHi1 ()eHOMEHH, CUTYyallil, Aii B TepMiHaX CyA-
HOIUTABCTBA TA MOPEIIAaBAHHSI.

Bupineni HaMM KOTHITHBHI O3HAKd IIPOHH3Y-
FOTh BECh CMHCIIOBUH MPOCTIp aHATI30BAHOTO ITOJIS,
MpOTe CTYIiHb iXHBOI EKCIUTIKaIii HeOJHAKOBUH.
Osznaku APTEDAKT ta BOJA nopiBHSHO 3 03Ha-
xamu KOHTEMHEP ta IIEPECYBAHHS HaGararo
piame MaHipecTyroThCS CHelialbHUMH MOBHHMHU
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3acobamu. JleTanpHuil aHami3 KO)KHOI 3 O3HAK ITOKa-
3aB HACTYITHE.

KornituBHa o3maka APTE®AKT Bucrymae
OJIHI€X0 3 OCHOBHUX Yy YICHYBaHHI KOHKPETHHX
iMeH Oynp-sikoi MOBH. ApredakTH NPOTHUCTABIA-
I0ThCsI HaTyp(haKkTaMm 3a MPUHIHUIIOM PYKOTBOPHOCTI
MEepIIMX Ta TPUPOAHOMY BHUHUKHEHHIO JIPYTHX.
Bynp-skuii BoqHUN TpaHCHOPTHHM 3acid € pe3yib-
TaTOM KpPEaTHBHO-BUPOOHWYOI MisTTHHOCTI JIFOAWHHU.
OO0'€eKTUBHUM MOBHHM MAapKepOM I[bOIO BUCTY-
naroTh JeQiHilidHI 03HAKK 31 CIOBHUKOBHX TIY-
MaueHb: vessel [craft designed to navigate...], to
design smth [cTBOpPEHHSI YOTOCH HIJIsl TICBHOI METH|
CBITYUTH MPO apTedakTHICTh BiAMOBITHOTO 00'€KTa.
ETumornoriunuii aHami3 Takox 1mokasye, 1o 3 JI0iCTo-
PUYHHX YaciB BOXHUH TpaHCIOPTHHH 3aci® OyB 1uio-
oM mronckkoi mparti. CiioBo boat icHye B MOBI e
3 AaBHbOaHDIIKChKOrO nepiogy [ME bot < OE bat =
dugout canoe], BUCXONWUTH ISl JIEKCeMa JIO 1HIO€B-
pomeiicekoro kopeHs bheid- = to split. Habip cewm,
eKCIUTiKOBaHUX y nedinimiax suepaux JIO crmoBamu
design, create, contrive, make, hollow-out, dugout,
woodworking, € MyYkoM KOHKPETHUX JIEKCHKO-CE-
MaHTUYHUX MaHi(ecTaliil y3aralbHeHOT KOTHITHB-
Hoi o3Haku APTEDAKT.

3amkHEeHe AediliiiHe komo, mo o00'eqHye Bci
SIIEPHI JIEKCeMH, 00YMOBITIOE€ HAasSBHICTh JJAHOI KOT-
HiTHBHOI 03HaKu y Bcix JIO siapa, a 3romom, 1y BCix
KOHCTHTyeHTax nonsa. Hampuknaza, y nepudepiitnii
30H1 KorHiTHBHA 03Haka APTEDAKT mnpountyeThest
B MeTaOpUIHO ITePEOCMHUCICHOMY BHpa3i to launch
smth [to set going, initiate] = 3amyckaru, po3MoOUYH-
HaTH SKHICH MPOEKT (IIOCITIBHO «CITyCKAaTH Ha BOXY
kopabenb»): to launch a ship [a ship is launched when
she ships down the ramps into water for her maiden
voyage]. CymHO CITyCKaloTh Ha Boay (TIpU IHOMY
BOHO 3iCKOB3Y€ 31 cTaIeyIiB, KOJIM BOHO IMOOYI0BaHE,
TOOTO CTBOpPEHE JFOJUHOIO, i MOXKE BUXOIUTH Yy CBiil
nepumid peiic). Ananoriuniii npouenypi (launching
= 3aIyCK, CTapT) HiUIATatoTh PyKOTBOPHI 00'€KTH 4n
opraHi3alliifHi IpoeKTH, kKammnaHii. /1o npupoqHIIux
00'eXTIB aHa /i HE 3aCTOCOBYETHCH.

BuninuBmm y cMHUCIIOBIH CTpyKTypi HOMiHAIiit
BOJTHOTO TPaHCIOPTHOTO 3aC00y KOTHITUBHY O3HAKY
APTE®AKT, yTouHtO€EMO, 10 O0'€KT, 1[0 HOMIiHY-
€TBCS, — L 3aBXKIU apTeakT y BUINISII KOHTeHHepa.
JHpyroto o0IiraTOpHOI KOTHITHBHOIO O3HAKOIO, IO
peatizy€eThCsi B KOHCTUTYEHTaX HOMIHATHBHOTO ITOJIS,
puctynae o3naka KOHTEMHEP. Sk nokasye nedi-
UiHHUI Ta €TUMOJIOTIYHWHN aHami3 sSIepHUX, M-
anpHUX Ta nepudepiitaux JIO, BogHU# TpaHCIOPT-
HUN 3aci0 MHCIUTBCS HOCISIMU aHIJIIHCHKOI MOBH
K PYKOTBOPHUIN KOHTEHHED, 3aMKHYTHUH 3 TPHhOX YU
YOTHPHOX CTOPIH MOPOXKHIN MPOCTIp, BMICTHIHIIEC

Oyab-akux 00'ekTiB. CemMa MOPOXKHBOTO TPOCTOPY
MaHi(ecTyeTbcsl B €TUMOIIOTIi cioBa vessel (cyaHo),
110 MOXOAWTH Bin cioBa vessel (cynuHa) [a hollow
utensil used as a container]. ETumornoriunuii cios-
HUK TIKpECIIOE HasBHICTH 3arajgbHoro cemu hollow
= MNOPOXKHUCTHUH Y CJIiB, IO IIO3HAYAIOTH CYAUHY
1 CyTHO B pi3HUX MOBaX.

YV  MemiambHI  30HI KOTHITHBHA  O3HaKa
KOHTEMHEP 06pocTae TaKMMH YTOUHIOBAIEHUMH
XapaKkTepUCTHKaMH, K Gopma, po3Mip, BMICT, Mare-
pian. He Bci BOHH OHAKOBO peTyJsipHO MaHidecTy-
IOTbCS B CIIOBHUKAaX. 30KpeMa, po3Mip KOHTeiHepa
BUSIBIISIETHCS BAXKIIMBOIO O3HAKOKO MPH Je(hiHyBaHHI
BOJHMUX TPAHCIIOPTHUX 3ac00iB: OBI TPETHHU OIH-
HUIlb Yy BHUOIpI[i MaloTh BIAMOBITHE MapKyBaHHS.
IIpn 1pOMy KITBKICHI MapameTpu CyAiB eKCILTIKY-
IOThCSl y3araJlbHEHUMHU, HETOUHUMH XapaKTEPUCTH-
kamu large, medium sized, relatively small i T. m.,
K1 BIICHJIAIOTH JI0 IESIKOTO CTaHAAPTY, YKOPIHEHOMY
B KYJIBTYpHill mam'sITi cowiiymy.

Kornitusauii o3naka KOHTEMHEP moxe yTod-
HIOBaTUCS 3 JIOTIOMOTOK) XapaKTEPHUCTHKH «HOT0
BMICT». YTOUHIOIOUA XapaKTEpUCTUKA IPOSBIIS-
€ThCA SIK HACIIIOK KOTHITHBHO-OHOMACIOIOTTYHOL
npoueaypu npodinoBanHs iHpopmManii. BHacmizok
pOro noaiOHa iHQopMallist 3aBKIu HEemoBHa, (pa-
rMeHTapHa. Sk ¢irypa BUCBIUy€eThCS OflHA puca, IO
xapaktepusye Bmict KOHTEMHEPA, pemra puc
HAYyTh y KOTHITHBHY TiHb, IEPETBOPIOIOYHCH HA TIIO.
Sk Tno MpaKTUYHO 3aBXKIU BHCTyTae iH(oOpMaIris
npo Cy0'eKTiB, IO KOHTPOIIOIOTH (PyHKIiIOHYBaHHS
cynHa. [HmmMMu crmoBamu, iHpOpMAIisS MPo eKimax
€ OHOMACIOJIOTIYHO HEpEJICBAaHTHO, HE3BaXKAIOUN
Ha i OHTOJIOTIYHY Ba)KJIMBICTh: aJKe CyqHO 0e3 eKi-
Maxky, 40BeH 0e3 Becisipa — (PyHKI[IOHATHHO HETIOB-
HOIIIHHUH 00'€KT.

VY nepudepiiiHiii 30HI HOMIHATHBHOTO TOJIS KOT-
HitiBHa o3Haka KOHTEMHEP Takox yTOYHIOETHCS
XapaKTepUCTHKAMH, 0 KBai(iKyIOTh HOTro (opmy,
pO3Mip, KOHCTPYKIIiIO, a TAKOXK 3HAXOKCHHS BCepe-
JIUHI Ta 1mo3a KoHTelHepoM. Bcei mi yTouHIoI04i KBa-
midikauidHi XapaKTepUCTUKU BHSBISIOTHCS JOCHTH
3HAUYIUMH JAJIS1 aHTJIOMOBHOTO COLIiyMY, TOMY IIO
BOHM MiJJAIOThCS 00pa3HOMY MEPEOCMHUCIIECHHIO,
MOPOJDKYIOUM BENUKY PI3HOMAHITHICTH iIiOMaTH4-
HUX OIWHUII, AKi BEIyTh CBIf MOYATOK i3 ceMaH-
TUYHOI Cc(epr CYIHOIIABCTBO, CYAHO. BimmosimHi
ITIOMH  JTEMOHCTPYIOTh KOTHITUBHY MPOLEIYPY
npoQiIOBaHHSA OfIHIET 3 YTOUHIOIOUMX XapaKTepHC-
ik o3Hakn KOHTEMHEP, a came: kopabens — e
KOHTEMHEP Benmkoro po3mipy (OIS 30BHi) Ta
xopabenb — e KOHTEMHEP ManeHbkoro posmipy
(mornsig 3cepenunn). [IpruknanoM nepioro CiyxuThb
BiJIOMa 1/1i0Ma 8eUKOMY KOPAOIIO 8eUKe NIABAHHS.
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BararoBikoBuii JTOCBiJl MEpeCyBaHHS MO BOII 3a
JIOTIOMOTOI0  PYKOTBOPHOTO TPAHCIOPTHOTO 3aco0y
BiJOOpa’keHMIA B KapTHHI CBiTY, IO iCTOPHYHO CKJIa-
nacs. BigmoBigHO 10 1BOTO AOCBIAY, 3HAXOIKEHHS
JIOMVMHUA ~ BCEPEIUHI  CHPABHOTO  TPAHCIIOPTHOTO
3acoby (Bcepenmni KOHTEMHEPA) — 1e Gaxaxa
CHUTYyaIlisi, TOMY IO JIFOJIMHA 3aXMIIICHA B1Jl BOPOXKOI Ti
BOIHOI cruxii. Busurucs nmoza KOHTEMHEPOM,
BHTIACTH 3a OOPT — CHUTYyaIlis BKpail HeOakaHa, HeOe3-
MeyHa, CMepTOHOCHA. Bepbasizallist JaHOTO KOTHITHB-
HOTO CIIeHapiro BifoOpakeHa B MOBi, B TOMY YHCIIi, 32
JoroMororo (pazeosnorizmy. BopoxicTs BOTHOT CTHXIT
JUIKTY€E TIEBHI MpaBwjia MOBEAIHKA Ha OOPTY BOTHOTO
TPAHCIIOPTHOTO 3ac00Y, a caMe: CIIiJl YHUKATH HeCaHK-
L[IOHOBAaHOTO BHUXOMY 3 KOHTEfIHEPA, TOOTO HE
BUMA/IATH 32 OOPT, a /Ui IBOTO CIIifl «HE PO3TOWIy-
BaTH YOBEH», TOMY IIIO BCi, XTO mepeOyBae B HHOMY
3aJIeKaTh OMUH Bix oxHoro. I1po 11ie roBopsaTh (hpase-
ororizmu be in the same boat [share the same adverse
condition] i don't rock the boat [don't risk upsetting a
group situation otherwise all will be in trouble].

IcTOTHOIO  XapaKTEepPUCTHKOW CyAHA, KOpaoIs,
YOBHA € TMPHU3HAYCHICTh JUIS I[UJICCIPSIMOBAHOIO
nepecyBanHss 1Mo Bomi. Sk mokaszaB aeQiHIMiHHUI
anami3z JIO, mo KOHCTUTYIOIOTh TOCIIKyBaHE HOMi-
HATWBHE IT10JIe, KOTHITHBHA O3HAKa «I[LIECTIPSIMOBaHE
[NEPECYBAHHI» manidecTyeThcs IyuKoM ceM, Bep-
OanizoBaHuX y AeiHILIfgX TAKUMH CIOBaMH, sK travel
(boat [a small vessel for travelling on waters]) vessel
for ... deep water navigation]), sail (ship [a sailing
boat]), voyage (to navigate [to voyage over water]).
Erumonoriyanii aHami3 J03BOJIUB OTOJWTH INIMOMHHI
3HAUEHHS JIOCII/DKYBaHUX OMWHWIL. Harmpukian,
JIECITOBO tO navigate MeperyKyeThesl 3 KOMIIO3UTOM i3
JIBOX TPEIbKHUX KOpeHiB: naus = shipt agere = to drive
(xopabens + ympapnsaTa pyxoM). JliecaoBo to voyage
TTOXOIUTH BiJl IHIOEBPOIIEHCHKOTO KOpeHst wegh- = to
go, transport smth in a vehicle.

YV  MemlanpHI  30HI  KOTHITMBHA  O3HAKa
[NEPECYBAHHSI yTo4HIO€TECS pIOM XapaKTepuc-
TUK. JI0 HUX BIJHOCHMO «DKEPENIO0 TEepPECYBaHHS
(oars, sails, engine, motor), «IIBHIKICTH IEpecy-
BaHHs» (frigate [a high-speed vessel]; cruise-ship
[one which moves along esp. in an unhurried way]);
«rpaektopist mepecyBanHs» (liner [ship... carrying
passengers on a regular route]). 3BepHeMO yBary, 1o
TYT WIEThCS PO HaiBHY KapTHUHY CBITY, sika (ikcye
JIATIE y3arajbHeHi, HempodeciiHi 3HAHHSA HOCIIB
MOBH TIPO BOJHHI TPAHCIIOPT.

PisHOMaHITHICTP HOMIHALlIH BOJHUX  TpaH-
CIIOPTHHX 33aC00IB MOTUBYEThCS IIE OIHIEID Xapak-
TEPUCTUKOIO, 110 YTOYHIOE KOTHITUBHY O3HAaKy
INEPECYBAHHS, 1e «uinecnpsMoBaHIiCTh», a0o,
TOYHIIIE, eKCIUTiKamis iHdopmarii mpo Te, 3apaan

YOTo CYJHO IepEeCyBa€ThCs 10 BOIHIN MOBEPXHI, K
foro (yHKUiOHaJIbHE MPU3HAYEHHS. 3TiAHO 3 Li€I0
XapaKTePUCTHKOI0, TPYIMYEMO KOHCTHTYCHTH TIOJIS
B HactynHi pyopuku: [IEPECYBAHHS s tpan-
CIIOpPTYBaHHS BaHTaxIB i moneit (ferry, tanker, liner),
JUTST BUKOHAHHS JOTMOMDKHHX (yHKHiA (tugboat;
lightship, yacht [vessel for pleasure cruises], barge
[pleasure boat for parties]), ans noparyuky (life-boat,
Ark). Cygna Takoxk mepecyBaroThCs AJs 3A1HCHEHHS
npomuciy (fisher, whaleboat) abo *x y BiliCBKOBUX
misx (gunboat, battleship, destroyer, fireship).
YeTBepToro KOTHITHBHOIO O3HAKOI0
B CMHCJIOBIHA MOJEJ, IO JEXUTh B OCHOBI ITOHATTSA
VESSEL -~ APTEDAKTHUI KOHTEVHEP ans
MNEPECYBAHHS 110 BO/I, six 6auumo, BUCTyHa€E
o3naka BOJIA. CaMe HasiBHICTb 11i€1 O3HAKH B CMHC-
JIOBIH CTPYKTYypi HOMIHATUBHHUX OIWHHIIH-KOHCTH-
TYEHTIB JOCIiIPKYBAaHOTO TIOJS BiApi3HSE pedepeHT
(cynHo, Kopabenb) sIK BOAHMN TPaHCHOPTHHUM 3acid
BiJl iHIIMX BUIB TPAHCTIOPTY: HA3€MHUX, MiA3€MHHUX,
MOBITPSIHUX, KOCMIUHHX, SIKi TAKOXK MOXKYTh MHCIIH-
TUCS SIK apTedakTHI KOHTEHHEpH, MPU3HAYCHI JUIS
IJIECTIPSIMOBAHOTO TIEpECyBaHHS.
ManigecranTu korHiTHBHOI o3Haku BOJA
B sapenux JIO mons HaiiMeHII BapiaTHBHI, 1€ c1oBa /
Mophemu water(-) i sea(-): boat [a small watercraft],
vessel [a craft...to navigate on water], ship [a large
boat...to travel on a sea; a sea-going vessel]. Y meri-
anpHiK 30H1I JICII xorniTuBHa o3Haka BOJIA moxe
YTOYHIOBATUCHh Yy Ne(iHIligX KOHCTUTYSHTIB OIS
3a paxyHOK KBamiikawii BOAHOI MOBEpXHi Ta €KC-
TUTiKanii TIMOMHHUX XapaKTePUCTHK: SKIIO BOJA
ckyTa JpoaoM (ice-bound waters), To 1o Hiit 31aTHI
pyxarucst kpuromamu (ice-breakers), skmo Boma
HEJIOCTAaTHBO ITHOOKa, TO MO Hil MmepecyBaloThes Ha
IUIOCKOZIOHHOMY cyaHi punt [flatbottomed boat ...
used in shallow waters]. Inoni BOJJA TpakTyeTbes
y reorpadiuHOMY acrleKTi SIK BOJHWUN MacHB THITY
piuka, Mope, OKeaH, poToka. Buxonsum 3 nedini-
i, 1S TIepecyBaHHs pidkamu pu3HadeHi keel-boat
[a riverboat...], gondola [a flatbottomed riverboat].
Bonne cepenosuie, B skoMy (pyHKIIIOHYE CyIHO,
BUSIBIISIETHCS MOTHBAIIHOK 0a3010 i 00pa3HOTO
MIEPEOCMHUCIICHHS MPSIMUX HOMIHAIH B 11I0MH, 110
YTBOPIOIOTH Tiepuepito ToCIipKyBaHOTO HOMiHa-
THBHOTO TIOJSA KOHIENTY. bIHM3bKO mecsATKa imioMm
aKIEHTYIOTh Ty YH IHIIY XapaKTePHCTHKY BOIHOTO
cepefoBHIIA SIK Micls QYHKLUIOHYBaHHS Cy[HA, Cepen
HUX HasBHICTB/BIJICYTHICTh BOIH, 11 MTMOMHA TOIIIO.
Buchoeku. Ha mincraBi mpoBeneHOTo J0CIi-
JDKCHHSI TIPUXOIMMO IO BHCHOBKY IIpO Te, IO
3araJJbHOMOBHA KapTHHA CBITy aHIJIOMOBHOI'O COILli-
YMY BiJpi3HS€THCS BiJi MOBHOI KapTHHHU CBITY, SKa
iCHye B Te3aypyci THUX MpPEICTAaBHHUKIB COLIyMY, SKi
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o0'eqHaH] 3arajbHOIO0 Ul HUX Npodeciero Mopska
(y mmpokoMy po3yMiHHI I[hOTO cjoBa). dparmeHT
HaBKOJIUIITHBOTO CBITY, IO CKJIAAETHCS 3 PyKOTBOP-
HHX 00'€KTiB, CTBOPEHHX JIFOIMHOIO JUISl IEpEeCyBaHHS
[0 BOJI, CIIPUIMAETHCS, OCMUCITIOETHCS Ta MMO3HAYA-
€THCSI HUMU I0-pisHOMY. Henpodecionanu unenyrors
BIAMOBIMHUN (PparMeHT KOHIENTYallbHOT KapTHHH
CBIiTy Ha OUTBII OJIOKH, IO MalOTh MEHIY KiJTbKiCTh

Jeraned, Mo CIPUIMAIOTHECS MOBISIMH, 1 B pe3ylib-
TaTi IOTO MOBHA KapTHHA CBITY BHUSBIIETHCS OLTBII
CKYTIOI0, TIO-TIEpIIe, 3a KUIBKICTIO HOMIHAIINA X
PYKOTBOPHHX O0'€KTIB, a IMO-Apyre, 3a PiBHEM pPO3-
TOPHYTOCTI JISCUTHATIB BiJIIOBITHMX MOBHUX 3HAKIB.

[lepcnekTHBOIO THOTO AOCHIHKEHHS € aHawi3
HOMiHaruBHOTO TIoNs KoHIienty VESSEL B anmio-
MOBHIH TIpoeciiiHiil KapTHHI CBITY.
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CratTa npucesideHa aHanisy MaHinynaTMBHOI cTpaTerii y HIMELIbKOMY peknamMHOMY AMCKYPCi Ta TakTukam, siKi i pea-
nisytotb. O6'eKTOM JOCNISKEHHS € HIMELbKUA PEKNaMHUI TEKCT, SKUA BM3HAYAETLCS SK MOMIKOLOBWIM TEKCT, B KOTPOMY
BepbanbHuUii Ta 06pa3oTBOPYMIA KOMMOHEHTM YTBOPIOKOTL EAVHE BidyasibHe, CMUCIIOBE Ta (hyHKLiOHanbHe Line, Wwo 3abes-
nevye KOMNIEKCHWI BNMB Ha peuunieHTa. MNpeameTom OOCNiIKEHHS € CTPYKTYPHI Ta ceMaHTUYHi 0cobnmMBOCTi MaHinyns-
TUBHOI Aji B Cy4aCHOMY HiMELbKOMY peKrnamHOMY TEKCTi, WO 34iNCHIOTLCA Yepes MaHinynaTUBHI TakTuku. MaTepianom
[OOCNiIKEHHSA cTanu pekrnamHi oronoLweHHs, NpeacTaBneHi Ha HiIMEeLbKUX iIHTepHEeT-canTax.

Y cTaTTi HagaHO BU3HAYEHHSI MaHiNynsuii, WO BpaxoBye MOBHI Ta MOBIEHHEBI 0COBNMBOCTI LibOro oeHOMeHy Ta J03BO-
nsie po3rnagaT Lev TN BNMBY B pamKkax NiHrBICTUYHMX AOCHiAKeHb. ABTOP CTaTTi NpeacTaBmB 0COBNMBOCTI peknamu sk
TUMNY KOMYHIKaLi, IKi 3yMOBIIIOOTb MOXIMBICTb BUKOPUCTAHHS Y Hill MaHINynATUBHUX TEXHOMOTIiA. Y poboTi onucaHo mexa-
Hi3M MaHinynATUBHOI A, WO 3AINCHI0ETLCA 32 AONOMOIOK MaHinynATUBHOT cTpaTeril Ta TakTuK 1T peanisauii. Pesynsratom
OOCNiMKEHHN € Knacudikauist TakTUK, Wo peani3yoTb MaHinynsaTUBHY CTPaTerilo y HiMeLbKOMY peKramMmHOMY ANCKYPCI.

AKTyanbHiCTb pob0TH BU3HA4YaETbCA HEOOXIOHICTIO BUSIBMIEHHSI TUX MAapaMeTpiB, SKi 4O3BONATL BUGINUTU Y peknam-
HOMY TEKCTi MOBHi Ta MOBIEHHEBI 3ac0bMm, LLO CBigYaTh NPO 34iNCHEHHS Y HBOMY MaHinynaTUBHOrO BnuBY. Y poboTi BUKO-
pUCTaHO METOAM AUCKYPCUBHOTO, TEKCTOBOTO, KOMNO3ULIMHOIO, NEKCUYHOIO Ta MiHFBOCTUNICTUYHOIO aHanisy.

TeopeTnyHa 3Ha4UMICTb POOOTY BU3HAYAETLCS ii BKMIOYEHICTIO [0 KONa AOCHiMKEeHb 3 MOBHOIO BNAUBY Ta MiHreBonpar-
MaTuKn. BUCHOBKM Ta NONOXEHHS AOCAIMXEHHS MOXYTb OyTU BUKOPUCTaHi y poboTax 3 BUBYEHHS MiHrBanbHMX ocobnmseoc-
Ten HiMeLbKOI peknamu, Ha NeKUiHNX Kypcax, a TakoX Ha crneukypcax 3i CTURNICTUKA, PUTOPUKK, MCUXONIHIBICTMKM, Teopil
KOMYHiKaLlii, Teopil peknamu Ta Teopii TEKCTY.

KniouoBi cnosa: niHreBonparmaTtvka, MaHinynsTMBHa TakTWKa, MaHiNynsaTMBHA cCTpaterisa, peknamHWn AMCKypc,
peKnamHuUmn TEKCT.
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The article is devoted to the analysis of the manipulative strategy in German advertising discourse and the tactics that
implement it. The object of the study is the German advertising text, which is defined as a polycode text, in which the verbal
and pictorial components form one visual, semantic and functional whole, providing a complex effect on the recipient. The
subject of the research is the structural and semantic features of the manipulative influence in the modern German adver-
tising text, carried out through manipulative tactics. The material of the study was advertisements presented on German
Internet sites.

The article formulates a definition of manipulation that takes into account the linguistic and speech features of this
phenomenon and allows us to consider this type of influence in the framework of linguistic research. The author of the
article presented the features of advertising as a type of communication, which determine the possibility of using manip-
ulative technologies in it. The paper describes the mechanism of manipulative influence, carried out with the help of a
manipulative strategy and tactics for its implementation. The result of the study is a classification of tactics that implement
a manipulative strategy in German advertising discourse.

The relevance of the work is determined by the need to identify those parameters that make it possible to single out
speech and language means in the advertising text, indicating the implementation of manipulative influence in it. The paper
uses methods of discursive, textual, compositional, lexical and linguo-stylistic analysis.

The theoretical significance of the work is determined by its inclusion in the scope of research on speech impact and
linguo-pragmatics. The conclusions and provisions of the work can also be used in studies of advertising as a special type
of discourse and text. The research materials can be used in lecture courses, as well as in special courses on stylistics,
rhetoric, psycholinguistics, communication theory, advertising theory and text theory.

Key words: linguistic pragmatics, manipulative tactics, manipulative strategy, advertising discourse, advertising text.

[MocranoBka mpodaeMu. Y TEHTPI HAIIOTO
JOCTIDKEHHSI 3HAXOAMTHCS KOMEpIiiHa pekiama,
sKa CIpsMOBaHa Ha MPOCYBAaHHS Ta peati3amilo
TOBapiB Ta MOCIYT. Y paMKax JiHI'BOIParMaTuIHOTO
MiXOAY IUCKYpPC Y HIMPOKOMY CEHCI TPaKTYETHCS
SIK 3aBEpIICHa KOMYHIKaTHBHA TIOMIS, KA IIOJIATAE
y B3aeMoJlii YJacCHHKIB KOMYHIKaIlil 32 JOMOMOTOO
BepOaTbHUX TEKCTiB Ta / 00 1HIINX 3HAKOBUX KOMII-
JIeKCIB Y TEBHIH cuTyamii Ta y HMEBHUX COLIOKYJIb-
TYpPHHUX yMOBax cmijkyBaHus [11, c. 43; 12, c. 102].
3 omsAAy Ha Take BU3HAYEHHS, TOXOANMO BHUCHOBKY,
o0 pPeKJIaMHHUH IUCKYpPC € TPOIECOM CTBOPEHHS
MIPOAYKTY, & PEKJIAMHHNA TEKCT — MPOAYKTOM IIHOTO
Ipolecy sk BepOajbHHI 1 3HAKOBO 3adikcoBaHUI
pe3ysbTaT MHCICHHEBO-MOBJICHHEBOI  JTiSIILHOCTI,
0 Ma€ TeMaTH4YHY, CTPYKTYPHY Ta KOMYHIKaTUBHY
€THICTH, SIK OTIOCEpPEIKOBaHE BepOaiizoBaHE BiIO-
OpaXeHHs CUTYalIlii.

s Toro mo6 BHABUTU MEXaHi3M MaHIMyJsTHB-
HOTO BIUTMBY B PEKJIaMi, MU 3BEpHYJHUCS 10 MOHSITH
JIUCKYPCY Ta TEKCTY, 1110 J03BOJISIE HE TIIbKW BH/Ii-
JUTH KOMIIOHEHTH Ta CIIOCOOM BIUIHBY B paMKax
peKiiaMH, a ¥ YABUTH IUTICHY KapTUHY MEXaHi3MiB
LHOTO BILJIHBY.

AHaJi3 ocTaHHIX JocaiTKeHb i myOsikanii. Toit
(axT, 1110 pexIaMa 15 MOTEHIiHHOTO MOKYIILS TOCTa€e
BXe y (POpPMi TOTOBOTO MPOIYKTY — TEKCTY, 3yMOBITIOE
MOXKJTUBICTh Ta HEOOX1THICTh OTO BHBUEHHS Y pam-
Kax JIHTBICTHYHHX IUCIHHIUIIH Ta XypPHATICTHUKH.
HuHi icHye nekinbka HanpsiMiB BUBYCHHS PEKJIAMHU Ha
npukiagax pizHux MoB. CTPYKTYpHi Ta CTHIICTHYHI
acniekTu pexiiamu nocmimpkysain H. B. Cinenko [6]
ta . B. Tupon [8]. I. Cokomonra [7] ta I. €. XomeHko
[9] mpuCBATHIM CBOI PO3BIAKH IMparMaliHTBiCTHY-
HAM Ta TICHXONIHTBICTUYHUM acTeKTaM BUBUEHHS
pexiaamMu. PUTOpHYHI acneKTH peKIaMy TpeICTaB-
aeHi y poborax A. Iomimgyk [2]. BuBueHHro miHHic-

HUX Ta OL[IHOYHMX aCMEKTiB PeKJIaM{ MpPUCBSIYEHO
po3sinku C. K. Pomanrok [4]. B. I1. Onekcenko [1],
B. II. Iomenrok [3] Ta T. I1. Ceexua [5]. mocmimxy-
FOTb MOBHI Ta KOMYHIKaTHBHO-CTpPATETi4HI 0COOIH-
BOCTI pexiiamu. Y koui HaykoBoi yBaru JI. JI. UepHrox
[10] 3HaxonsaThCst rpadivHi 0COOIMBOCTI PeKIIaMHU.

MeTa gociaigyeHHs TIOJISTae y BUSBICHHI Mexa-
HI3MYy MaHIMyJISATUBHOI Nii y CydYacHid HiMEIbKO-
MOBHIA peKJIamMi Ta TaKTHUK peaizallii MaHimyIs-
TUBHOI cTparerii. Y 3B'I3Ky 3 UM MH MiAXOAUMO
JI0 BUBYCHHS PEKJIIAMH SIK OCOOJIMBOTO TUIY KOMY-
HiKallii 3 JIHrBONPAarMaTUYHUX MO3UIIH, OCKIIBKH
came Takui MiJIXiJ Aa€ 3MOTY OXOIUTH BCi CTOPOHH,
HEOOXIHI JIJIS IIJTICHOTO OTKCY MEXaHI3MIiB MaHiIy-
JISITUBHOTO BILIHBY.

Buxnag ocHoBHoro marepiaay. Ilparmarnka
€ IOCUTb HOBOIO ray3310 HAyKH, TOMY HEOJHO3HAYHE
BU3HAYEHHS 11 MEX 1 mpeaMeTa 00yMOBITIOE pi3HOMa-
HITHICTh MiJIXOIB y TparMaTHYHUX JOCIIIHKCHHSX
[12, c. 45]. [IparmaTnka BUBYAa€ «KOMIUIEKC ITHUTAHb,
TTOB'SI3aHUX 3 AIPECAHTOM, aJIPECaToM, iX B3a€EMOII€I0
B KOMYHiKaIlii, cuTyariero crinkyBanas» [11, c. 23].
s ramy3p HayKH TOCTiIXKY€ HE TINbKH Qirypyu MOBLS
1 cmyxada, X KOMYyHIKaTHBHI yCTaHOBKH, a i poJib
MOBH B 1X B3a€MO/Iii, TOMY 3T0JIOM BUILISETHCS OCO-
OnuBa 00NIaCTh MparMaTHKHU — JIIHTBICTUYHA TTparMa-
THKa, SIKa «BABYA€ MOBHI 3aC00H, X BIACTHBOCTI Ta
3aKOHOMIPHOCTI MOBJICHHS, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS
MOBLIEM ISl BIUIMBY Ha NCUXIKY (IyMKH, MOYYTTA,
BOJIIO) PELIMITIEHTIB 1 B pe3yNbTaTi — Ha iX OBEIIHKY»
[12, c. 129].

VY mmpokoMy CEHCl JIIHTBICTHYHA IparMaTuka
BKIIFOYA€ COIIONIHTBICTHKY, TICHXONIHTBICTHKY Ta
IHTIII TaTy3i MOBO3HABCTBA, SIKi TTOB'sI3aHi 3 (DyHKIIiO-
HYBaHHSIM MOBH Y CYCITUIBCTBI, @ y By3bKOMY 3HaY€HH1
BOHA TPAKTYETHCS SIK «CTABJICHHS 3HAKa JI0 JIIOIUHH,
inTeprnperaropy» [11, c. 28]. JliHrBonparMaTHyHun
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IiIX1]T TO3BOJISIE BPAXOBYBATH HE JIMIIE KOMIIOHEHTH,
AKi 3adikcoBaHi B peKJaMHOMY TEKCTi, a ¥ Ti, IO
BUSIBIISIIOTECSL Y PEKIIAMHOMY ITMCKYpCi, aJiKe Ipar-
MaTHYHICTh MOBHU BHSIBISIETBCS y TOMY, IO MOBHI
3ac00M BHKOPUCTOBYIOTHCS 3aBXKIH CTOCOBHO IEB-
HUX 0Ci0, IEBHOTO MicCIsl a00 MEBHOTO Yacy, TOOTO
BUOIp Ta BKMBAaHHS HOMIHATMBHHMX OJMHMIIb 3aJie-
JKUTB BiJl KOHKPETHOI CHTYaITi1 Ta ITiIeH CIIKYBaHHSI.

VY3aranpHIOIOYHM ~ PI3HOMAHITHI ~ TPaKTyBaHHS
MaHImyJAIii, BU3HAYa€MO ii SIK PI3HOBUJ MPUXO-
BaHOTO MOBHOTO BIUIMBY, CIIPSIMOBAHOTO Ha JOCSAT-
HEHHsI BIACHUX MiJied cy0'eKTa BIUIMBY, sIKi He 30i-
raloThCs 3 HaMipamMu abo cyrnepedarh OakKaHHAM Ta
iHTepecaM 00'eKTa BIUIMBY, NPH IIOMY 3IiHCHIO-
€THCS HEYCBIIOMITIOBaHHH 3 OOKY 00'€KTa KOHTPOJIb
HaJ| I0r0 CBiJIOMICTIO 3a JOMOMOTOI CIIOTBOPEHOI,
HeoO'eKTHBHOT monaui iHdopmanii, 3adikcoBaHOi
B Tekcri [4; 11; 12].

MexaHi3M MaHIMYyIATABHOTO BIUTUBY B peKJami
3MIHCHIOETHCS 3a TOTIOMOTOI0 BUKOPUCTaHHS MaHIITy-
JISITUBHUX CTPATETiH SK IUIaHIB MOBJICHHEBOTO BIUTUBY
Ha penumieHTIB [13, c. 95] Ta TaKTHK SK KPOKIB, IO
JO3BOJISIIOTH  peamizyBatd 1 crparerii. CyuacHa
HiMeIlbKa peKJiaMa BUKOPUCTOBYE JIOCHUThH IIUPOKHH
apceHaI MaHIMyIATUBHUX TakTUK. Crerudika Mexa-
HI3My MaHIMyJIATHBHOTO BIUIMBY B PEKJIaMHIA KOMY-
HIKaTUBHIN MOJii BU3HAYAETHCSI TUM, IO PEIHITIEHT
n00pe yCBiIOMITIOE BIIaCHE PEKJIAMHY METY. 3 OIIISI Y
Ha 1e, CyTh MaHIMmyJsmii B peKkIaMHOMY IUCKYpci
MOJISIrac He B IPUXOBYBAHHI aJJpeCcaHTOM KOPUCIUBOT
METH, a Y TIOCHJICHHI pEeKJIAMHO1 CTpaTerii.

Crparerist agpecanTa 30ira€TbCsi 3 METOIO KOMEp-
LifHOT pekiIaMu — npoJard ToBap abo mocayry. Ls
MeTa OueBUIHA JJISl PELUITI€HTA, TOMY B PEKIaMHOMY
TEKCTi BOHA 3aBYaJIbOBYETHCS 32 JOIIOMOTOIO 3HATTSA
IMIIEpaTUBHOCTI Ta (POpMyBaHHS MO3UTHBHOTO €MO-
IIHHOTO HACTPOIO.

Came MaHINYJISTHBHOIO CTPATETi€l0 3yMOBICHO
MOSIBY PI3HOMAHITHUX TaKTHK y Cy4acHOMY HiMeIlb-
KOMY PEKJIaMHOMY TEKCTi. MaHIMy/IsTHBHA TaKTHKa
BU3HAYAETHCS SIK TIEBHA MOBHA JIis, CIPSMOBaHa Ha
BHIPIIIICHHS OMHOTO 3aBIAaHHA B paMKax MaHIITysIs-
THUBHOI cTparerii [13, ¢. 97] Ta BU3HAYA€THCS K KOH-
CTPYKTHUBHHHA TPUHIIUN Oprafizailii BepOambHUX Ta
Bi3yaJIbHHX 3ac00iB y paMKaX TEKCTY.

CyThb yCIX pEeKJIaMHHX MaHIMyJATUBHUX TaKTHUK
y HIMEUBKOMY PEKJIAMHOMY JHCKYpCi 3BOIUTHCS
JI0 BHICYBaHHS Ta aKIEeHTyamii (akTiB, SKi MarOTh
3irpatv OCHOBHY poiib Y (QopMyBaHHI MOTPIOHOTO
mponyLeHTaM pekiamu cnpuiHarTs. Ilpu mpomy
yBara pelyieHTa HEMOMITHO aKUEHTYEThCS Ha Til
yacTuHI iH(OpMAIli, sika TpPU3HAYEHA IJIs JOCST-
HeHHS pexyiaMHoi MeTu. DakTH, AKi HpeAcTaBIeHi
Y TEKCTi 1 MafOTh BHKJIFOUHO ITO3UTHBHY KOHOTAIIIIO,

BiJIBOJIIKAIOTh PEIHITIEHTA BiJ| ITICHOTO CHPUHHATTS
00'ekTHBHOI cuTyanii, TOBHOro o0csry iHdopmarii.
VYBara peuumieHTa HAaBMHCHE 30CEPEIKYETHCS Ha
MO3UTUBHUX CTOPOHAX MPHIOAHHS PEKIaMOBAHOTO
TOBapy abo MOCIYTH, Ha KOPUCTI MHOTO MPUI0AHHS,
AKi aKIIEHTYIOThCS Y PEKJIAMHOMY TEKCTi.

Y xomi aHamizy HIMEIBKHX pEKIaMHHX TeK-
CTIB BCTAHOBJICHO, 110 BCi MAaHIMYJISATHBHI TaKTHKH
aKUEHTYIOTh TPH KOMIIOHEHTHU TEKCTY: SIKICTh TOBapy
(y OiK MO3UTHMBHUX XapaKTEPUCTHK); BUTOa ajpe-
cara BiJ mpuI0aHHS PEKIAMOBAHOTO TOBApY; sIKiCHA
XapaKTepUCTUKa ajpecara. 3a3HadeHi KOMITOHEHTH
MIPeJCTaBIIeHI MAHITYyIITHBHAMHA TAaKTHKAMH.

SKicTh ToBapy y OiK MO3UTUBHUX XapaKTEPUCTHK
PeaTi3y€eThCSl  HOZUMUBHO-OYIHHOIO TMAKMUKOW Ta
maxkmukoio 2inepbonizayii.

IHosumusHo-oyinna makmuxka BepOaTi3yeThCs
MPUKMETHUKaMH y 3BHYaiiHOMy cTyneri (der
Positiv). Tak, y Tekcti pekiaamu KpadTOBOrO MOpPO-
3uBa Ha caiiti ,,GROSSARLTALER Nationalpark
Eis“ (https://gofinden.at) BUKOpHUCTaHO MPUKMETHUKA
natiirlich, handgemacht, echt, vegan, laktosefrei, sixi
aKIEHTYIOTh Ha HATYPAJIbHOCTI MPOAYKTY, alleIFOI0UH
JI0 TIOTpedH y 3M0poBoMy xapuyBaHHI [Ipomynentu
PEKIAMHOTO TEKCTY HAMAararoThCs 3aI[iKaBUTH KO-
Mora Oinblie KoJIo JI0Ael yepe3 Te, 110 M03HAYar0Th
MPOAYKT SIK BETAHCHKUI Ta Takuil, 110 HE MICTHUTh
JIAKTO3H.

[HImMM mpuKITagoOM peKiIaMH, y SKiH 3acToco-
BaHO TMO3UTHBHO-OI[IHHY TaKTHKY, € TekcT (Fette
Geschichten sind jetzt Schnee von gestern. Endlich
fettfrei mit dem neuen Slim-Drink), mo pexiaamye
Hamiid JUIsl CXyTHEHHS. Y TEKCTI YXKUTO JBi mapu
aHTOHIMIB: fett — fettfrei, Schnee von gestern — neu,
AKi aKIEeHTYITh Ha TOMY, IO OVMu 21a0Kum — Te
MuHyne, CTatu cmpyHkum (Ro30ymucs xHcupy) MOKHA
3a JIOIIOMOTOI0 H08020 HAIOI0 AJs CXyaHeHHs. [pyre
PEUCHHS Y PEKIIAMHOMY TEKCTi IIOYMHAETHCSA 31 CIIOBA
endlich, sixe mo3Havae, mo Hapewmi € pimeHHs. Kpim
TOTO, CJiJT 3BEpHYTH yBary Ha iHIIliaJbHy TO3UIIIIO
y TEKCTi NMPUKMETHHKA fet! «KUPHUH, TIaTKAi» Ta
¢binaneHy mosuuito iMmeHHuka Slim-Drink, nepmunit
KOMIIOHEHT SIKOTO Slim-, Ma€ 3HaYeHHs «TEHAITHHH,
cTpyHKuii». OOUIBa CJI0BA 3aiIMAIOTh CUJIbHI TTO3UIIIT
y TEKCTI 1 MatoTh aHTOHIMIYHE 3Ha4yeHHs. Tak, y mij-
CBIIOMOCTi pENMITIEHTA 3’ ABIAETHCSA TyMKa IIPO TE,
0 SIKIIO TH TIAaJKWA, TO TOO1 MOTpiOeH came Iiei
HAIIH U CXyTHCHHSI.

Taxmuxa einepbonizayii crpsMOBaHa Ha Mepe-
OlNTBIIEHHST PO3MIPIB, CHIIH, KpacH, 3HAYCHHS OTHCY-
BaHOTO. Ha Hamy aymKy, rimep0osa He MOXKe Haje-
JKaTH JIUIIIE 10 JISKCHIHUX 00pa3HuX 3ac00iB, a MOXeE
BUPaXaTHCd MOBHHUMH OJUHWIISIMA Pi3HUX DIBHIB.
[HmMu crnoBamu, rinepOodia 31aTHa BepOalizoByBa-
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TUCH HE JuiIe y GopMi TPoIy, a i B popMi MPOCTOTo
nepeOiLTbIIEH s, TIPO IO CBiAYaTh Pe3yNbTaTH aHa-
Ji3y HIMEIIbKOMOBHHX PEKJIAMHHUX TEKCTiB.

Taxtuka rinepOomizarii peani3yeTbcs y HiMeIlb-
KHX PEKIAMHHUX TEKCTaX MPUKMETHUKAMHU extra,
super, premium, exzellent, ideal, perfekt, sxi Bka-
3yIOTb Ha BHCOKHH CTYIiHb O3HAaKH a00 SKOCTI.
Jeski 3 IUX NPUKMETHUKIB MOXKYTh TAaKOX BHUCTY-
[aTu y SIKOCTI IEpUIOr0 KOMIIOHEHTA CKJIQJAEHUX
iMeHHUKIB, Hanpuknan, Extra-Klasse, Super-Kraft,
Premium-Auto. [lpuMiTHEM € Te, O 3a3HaYEHI NPU-
KMETHHKH € iHTepHarioHanizMamu. Ha Hamry nymKy,
MPOIYIEHTH HIMEIIbKOMOBHUX PEKIAMHHUX TEKCTIB,
BUKOPHUCTOBYIOTh TaKi NPUKMETHHKH Yepe3 iXHIO
MICTKICTh Ta 3pO3yMIJICTh HOCISIM Pi3HUX MOB, IO
JI03BOJISIE OXOMUTH OiNbIIe KOJO MOTCHLIHHHUX CIIO-
KHBadiB TOBapiB a00 MOCIYT.

VY pexiaMHOMY TEKCTi, II0 MPOIMOHYE BiTami-
Hi30BaHe CMY3i, YXKHUTO ycboro cim ciiB (Mit extra
Vitaminen fiir Extra-Power. Der Beercules der
Smoothies), cepen SKux IBidi MOBTOPIOETHCS 1HTEP-
HaIlOHAJII3M exfra — Yy AKOCTi IPUKMETHHKA Ta Y SIKO-
CTi MEPIIOTO KOMIIOHEHTA KOMITO3UTY Extra-Power.

Y pexnami aBro Ha mnpokar (Die giinstigste
Gelegenheit, mal einen Deutschen zu treten. Giinstige
Premium-Mietwagen unter sixt.ch) TakTHka Timep-
Oomizarlii BepOami3yeThCsl B3aEMOIIEI0 CIOBOCIIONY-
YEHHSI, 1110 MICTUTh MPUKMETHHUK Y HAHBUIIOMY CTY-
NieH1 IOPIiBHSIHHS, — die giinstigste Gelegenheit — Ta
komnosura Premium-Mietwagen, nepuiuii KOMIIO-
HEHT SIKOTO Premium- BKa3y€ BHCOKHH CTYITiHb SKO-
cTi aBTO. MaHImymsIist TOCHITIOETHCS TIEpCOHidika-
Li€I0 HIMELBKOTO aBTO IMEHHHUKOM einen Deutschen:
MO-TIepIIIe, YCiM BiZIOMO, IO HIMEIIBbKI aBTO € OIHUMHU
3 HaUMOMYJSPHIMINX, MO-Apyre, caM (hakT IepcoHi-
(hixarii CBiIYATH TIPO CTABICHHS JIO SIKOCTiI HIMEIb-
KHX aBTO.

KopucTs perunienrta Bin npundaHas peKiIaMoBa-
HOTO TOBapy JOCATAETHCS 3a JOMOMOTOIO MMAKMUKU
noosiiinoi xopucmi. Lle 3me0UIbIIOro peKiIaMHi TeK-
CTH, SIKi IPOTIOHYIOTh KYIIUTH J[Ba TOBapH 3a I[IHOIO
oxnoro. OnHaK, KOpIyc JOCTYIMHHX HaM HiMEIbKO-
MOBHHUX PEKJIAMHHMX TEKCTIB J03BOJHMB BHOKPEMHUTU
CIIOTaHM, y SIKMX NPOAYLEHTH PEKIaMU HE BKazy-
I0Th Ha OYEBUAHY €KOHOMIIO, aJKe TaKi TeKCTH Mic-
TATh 4aCTO KUIBKICHI IMOKA3HUKH, Ta aIleIOIOTh 0
noTpedH JIIonuHU Yy KoM(OpPTi Ta BiNOYMHKY. Tak,
Ha TIOABIHHY KOPHICTh y CBOIM pEKIaMi, TEKCT SKOi
MICTUTh Juine onmHe pedeHHs (Diese Zeit gehort
dir), narsikae Deutsche Bahn. Peuenns naapykoBane

Ha $OTO, Ha SIKUX JFOTU YUTAIOTh, i/ITh, CITyXarOTh
MY3UKY Ta HPAIIOIOTh 32 HOYTOYKOM.

[TongiiHa KOPUCTH MOJISITAE Y TOMY, IO KOPUCTYIO-
guch nocayramu Deutsche Bahn, monu MoxyTh kKoM-
(dopTHO TXaTu Kyau-HeOyab Ta OMHOYACHO 3alMaTHCS
YIIOONIEHNMH CTpaBaMHU. BHUKOpHCTaHHS y peKiiam-
HOMY TEKCTi 0COO0BOTO 3aliMeHHHKA dir HaOmmxKae
pEIMITIEHTA 10 apPEeCcanTa, 10 BUKIUKAE JOBIPY IO
Deutsche Bahn. V pasi BukopucTtanHsi 0co0OBOro
3aiiMeHHUKa Sie (BBIWIMBa (OpMa), PELHUITIEHT MOXKE
BimuyTH O(IMifiHICTS, Ta MUCTAHIIWHICTH BiJ TOTO,
XTO TIPOTIOHYE TOCIYTY, 1[0 MOXKE HIBEITIOBAaTH BiJl-
YYTTS KOMQOPTY.

SlkicHa XapakTepHCTHKa aJipecara MpeCcTaBlIcHa
MAKMUKO KoMnLiMenmy aopecamy, 3aCTOCYBaHHS
SIKOT PO3paxOBaHE Ha Te, MO JIFOASM IMPUTAMaHHE
OakaHHS BimuyBaTu ceOe OCOOIHMBUMH, HEMOBTOP-
HUMH, TaKHMH, 1[0 3aCIyrOBYIOTh Ha Kpaiile, II0
MOSICHIOETBCS. TIOTPeOO0I0 JIFOMUHYM Y BHW3HAHHI (32
A. Macnoy). TakTuka «KOMILUTIMEHTY aJipecary» pea-
T3y€ThCSl MPOTUCTABICHHIM ajpecara iHIIUM diie-
HaMm cycminbeTBa. Tak, pexnamauii TekcT Deutsche
Bundesbahn ckiramaeTsest 3 1BoX pedeHb: Alle reden
vom Wetter. Wir nicht. Y TEKCTi IpeICTaBIEHO OIIO3H-
1it0 3aliMEHHUKIB alle — wir. [HIIMMU clioBamu, Tpo-
JIYIIEHTH 1[bOTO TEKCTY JAAK0Th 3p0O3YMITH, IO Ti, XTO
kopuctyetbes Deutsche Bundesbahn, € oconuBumu,
HE TAKUMH SIK YCI, aJpke TM He OTPIOHO yMaTH Mpo
Te, SIK JIICTAaTHUCS KYANCh 3a MIOTaHO1 ITOTOJH, TIPO HAX
niknyerscsi Deutsche Bundesbahn, a 3naunTh, BoHH
€ KpaluMHu, HiXK 1HIII.

BucHoBku. Y xo7i aHaizy HIMEIBKUX pEKIIaM-
HUX TEKCTIB BCTAHOBJICHO, 1110 CYTh MaHIMYJIATUBHOT
cTparerii monarae y popMyBaHHI TO3UTHBHOTO €MO-
[iHOTO HACTPOIO Ha KYMIBIO TOBapy abo MOCIyTH
Ta 3HATTS KPUTUYHOTO CIPHHHATTS PEKIAMHOTO
TEKCTY PEIUIIEHTOM. Y TEKCTi HIMEIbKOI peKJiaMu
aKieHTyanisi (axylbTaTUBHUX KOMIIOHEHTIB 3Milic-
HIOETBCS 3a JIOTIOMOTOI0 MAaHIMyJISATHBHUX TaKTHK,
sKi (pOpMaITEHO peari3yroThCs Yepe3 BUKOPHUCTAHHS
MEBHUX HOMIHATUBHUX OJWHHIG Ta cHemudigaoi
KOMITO3UIIIITHOT Oy/IOBU pEKJIaMHOTO TEKCTY. Y Tpo-
1eci JOCHTIKeHHS HIMEIBbKUX DPEKJIAaMHHUX TEKCTIiB
BUSIBIICHO, 10 BOHHM OpraHi30BaHi 3aCTOCYBaHHSIM
MMO3UTUBHO-OIIHHOI TaKTHKH, TAKTUKH TinepOoIiza-
ITii, TAKTUKY MMOABIHOI KOPUCTI Ta TAKTUKHA KOMILITi-
MEHTY aJipecary.

IlepciekTuBy mMOMANBIIUX PO3BIIOK BOAYaEMO
y JOCTIKEeHH] JIHTBOPUTOPHUYHOTO aCIEKTy MoOYy-
JTIOBY HIMEI[bKUX PEKJIAMHHUX TEKCTIB.
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CratTa npucesiyeHa AOCHiAKEHHIO 3B’3KiB eHA0da3Hux (popM HeBnacHe-NpsMOro MOBIEHHS Y (DaKTypi Xy4OXHbOro
MPO30BOro TEKCTY. MPUHLUMNM KOMYHIKaTUBHOI B3aEMOAIi i B3aeM0O3anexHoCTi MOBHUX 3acobiB y TeKCTi CTaBuTb nepes
ABTOPOM 3aBAaHHS iX EKOHOMIi — NnepefaTn MakcMmMym AOCTOBIPHOI iHcbopMalLlii, BUKOPUCTaBLUM NPU LibOMY MiHIMYyM MOB-
HUX 3acobiB. 3abe3neyeHHst NOTPIOGHOI IHpOpPMAaLHOT EMHOCTI XyOOXKHBOMO MPO30BOr0 TEKCTY OpUTAHCHKMX MOCTMOAEp-
HICTCbKMX POMaHIB JOCAraeTbCs 3a AOMOMOrOK NOEAHAHHS Pi3HUX (HOPM HEBNACHE-NPSMOro MOBMEHHS. 3aBASKM TOMY, LLO
4acTo Y HeBnacHe-NPsIMOMY MOBREHHI BiabyBaeTbCa penpodyKLUis MOBMEHHS aBTopa-HapaTtopa, K1 NpueaHyeTbes 0
niTepaTypHOro nepcoHaxa i roBOPUTbL 3 MOro TOYKM 30pY, iMITYIOUM HaBiTb MaHepy po3noBifi, CTBOPIOETLCS ABOMNAHOBICTb
XYOOXHBOrO BMCIOBIEHHS. Y MOTEHLIMHOIO YnTaya 3'sBnsieTbCa into3isd, Wo BiH NPOHMKae 6e3nocepenHLo Y CBigOMICTb
nepcoHaxa, 3aHypHKYUCH Y NOro PO3MIpKOBYBaHHS, CNoraaun, HEBUCIIOBMEHI Bronoc cyaxeHHs. HeBnacHe-npsMome MoB-
NEeHHS Y XyAOKHbOMY NMPO30BOMY TEKCTi — Lie Hacamnepes 03Haka iHTEHCMBHOI yBaru 40 BHYTPILLIHBOIO CBiTYy NepcoHaxa,
a Noro CyTHICTb nonsirae y NpuxoBaHOCTI, 3aByanibOBAaHOCTi MOBMW, HEBU3HAYEHOCTi, KOMY BOHA HaneXuTb — aBTOPOBI YK
NEePCOHAXEBI, MCUXOMOMNYHOMY CMiBNEPEXMNBAHHI, «NEPEXUTOCTI MOBIIEHHSI», MOBMEHHEBIV KOHTaMiHaLlii Ta MOBMEHHEBI
iHTepdbepeHuii. [lymka y Aymui € KOHTaKTHOK TUNOMOTYHOK NTAHKOK MK 30BHILLHIM i BHYTPILLIHIM MOBIEHHSIM, 60 nigcu-
nioe 3B’A3KM ek30hasHoro Ta eHaoasHoro MoBneHHs. [lymka y Aymui 3gatHa acuMinioBaTi AUCKYPCHY 30HY NepcoHaxa,
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[AMCKYPCHY 30HY HapaTopa Ta aBTOPCbKY ornocepefKoBaHy OLiHKY. [Tpy BUKOpUCTaHHI heHOoMeHY AyMKM y Aymui y dppar-
MEHTI TEKCTY HiBEMIOETLCH BCE, LLO HE MaE NepLUIOYEProBOro 3Ha4YeHHs Ans nepcoHaxa, a NoegHaHHsA Moro 3 iHwmmu dop-
MaMmn HeBrnacHe-nNpsMOoro MOBMEHHS, abo BKpanneHHst AyMKU B AyMLi B HUX, BUKOHYE PYHKLit0 eKOHOMIT MOBHUMX 3acobiB
Ta Hafae TEKCTY JOAATKOBOrO KOMYHIKaTVBHOMO HaBaHTaXeHHs. AKTyanbHICTb BUBYEHHS cnocobiB penpeseHTauii nepco-
Ha)KHOro MoZyCy (Kopensuito Ta B3aeM0o3anexHicTb popM eHaoda3HOro HeBnacHe-NPSIMOro MOBIEHHST) B KOMYHiKaTUBHIl
NIHrBICTUL CbOrOAEHHS 3yMOBIEHA iXHIM NOTEHLianoM i CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUM Ta KOMYHIKaTUBHUM CTaTycoM, a came
03HaKoI0, WO Lie «BUCIIOBIEHHS NMPO BUCIOBIIEHHSIY.

Knio4yoBi cnoBa: ek3odasHi hopmu HEBNACHe-MPSIMOro MOBMNEHHS, eHA0(a3He BHYTPILLHE MOBMEHHS, AyMKa B AyMLi,
MOBIEHHEBA NapTUTypa NepcoHaxa.

The article is devoted to the study of the connections of endophasic forms of indirect (personal) speech in the space of
an artistic prose text. The principles of communicative interaction and interdependence of language means in the text sets
the author the task of saving them (to convey the maximum of reliable information, while using a minimum of language
means). Ensuring the necessary information capacity of the literary prose text of British postmodern novels is achieved
by combining various forms of personal indirect speech. Due to the fact that often in personal indirect speech there is a
reproduction of the speech of the author-narrator, who joins the literary character and speaks from his point of view, even
imitating the manner of the story, creating a duality of artistic expression. The potential reader has the illusion that he is
entering directly the consciousness of the character, plunging into his reflections, memories, unspoken judgments. Per-
sonal indirect speech in an artistic prose text is primarily a sign of intense attention to the character's inner world, and its
essence consists of hiding, veiling of language, uncertainty of who it belongs to — the author or the character; psychological
empathy, speech experience, speech contamination and speech interference. Thought in thought is a contact typological
link between external and internal speech, because it strengthens the connections of exophasic and endophasic speech.
Thought in thought is capable of assimilating the character's discourse zone, the narrator's discourse zone, and the
author's mediated assessment. When using the Thought in thought phenomenon in a text fragment, everything that is not
of primary importance to the character is eliminated, and its combination with other forms of non-proprietary direct speech,
or the interspersing of Thought in thought in them performs the function of saving language means and gives the text an
additional communicative load. The relevance of studying the ways of representing the character mode (correlation and
interdependence of forms of endophasic indirect speech) in today's communicative linguistics is due to their potential and
structural-semantic and communicative status, namely the feature that it is an "expression/uttrance about expresssion".

Key words: exophasic forms of indirect(personal) speech, endophasic internal speech, thought in thought, character's

speech frame.

Endophasic indirect speech is internal speech
(speech in one’s thoughts), in which the narrator's
mental frame prevails, the narrator's discourse dom-
inates, passed through the prism of the character's
consciousness. Endophasic indirect speech includes
segments of the text in which the narrator presents
unspoken material, but in the form of internal reflec-
tions, stream of consciousness, internal monologue,
and thought in thought, which seem to come directly
from the character, and in this way the character's
thinking is recoded, transformed into the narrator's
discourse, and one that exactly corresponds to the
spirit of the original and is mentally convincing. It
forces the reader to deeply penetrate into the work,
provokes his empathy and participation [1, p. 126].
However, the subjective imprint of the character's
plan in the communicative content does not disap-
pear and does not undergo objectification, but tends
to be preserved and verbalized in its original form.
M. M. Bakhtin believes that endophase indirect
speech (narrative monologue) in all its forms of
expression has significantly greater expressive pos-
sibilities than direct speech, and that it is indirect
speech that "allows to organically and clearly com-
bine someone else's speech with the author's con-
text and preserve the expressive structure of internal
speech heroes and the specific to inner speech inac-
curacy and fallibility" [2, p. 408-409].

R. T. Hurlburt (2007), R. M. Duncan (2009),
M. J. Emerson (2003), N. O. Kozhevnikova (2002),
A. S. Komarov (2010), M. E. Konurbaev (2016),
V. V. Krasnykh (2003), N. V. Maksimova (2006),
S. Marnet (2001), in their research view indirect
speech (inner/private speech) as a relevant form of
transmission of character’s speech, because in cer-
tain cases of difficulty, disruption or inhibition of
mental activity, the character cannot verbalize his
thoughts as logical, structurally formed, independent
speech, available for adequate perception [3, p. 39].
Endophasic indirect speech, thus, performs the role
of an auxiliary link in presenting the character's
thinking activity to the potential reader while pre-
serving the chaotic, illogical and emotional nature of
the utterance, which is able to convey the emotional
and mental states of the character, understandable for
the reader who has plunged into the labyrinth of other
people's thoughts [4, p. 247].

Modified forms of endophase indirect speech in
the works of English-language postmodernism are
occasionally used as separate, clearly delineated func-
tionally expressed segments of artistic prose text, on
the contrary, they are often represented in the text by
a system of combinations and correlations. Actually,
internal forms of speech have a tendency to transition
into external forms of speech and vice versa. By the
method of correlation, possible combinations of con-
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nections and interaction of speech forms were inves-
tigated using the example of Thought in Thought.

Contextual forms of narrator + Thought in
Thought (transparent Thought in Thought)

Contextual forms of narrator/character + Thought
in Thought + simiod (integrated Thought in Thought)

Thought in Thought, like other forms of endopha-
sic indirect speech, has a psychological orientation,
and the narrative transitions of endophasic speech to
exophasic speech and vice versa unfold the rapidity
of the narrative and allow the writer to avoid a long
monotonous narrative and combine various forms of
speech to interest the reader and hold his attention
and concentration.

N. Diengot [5, c. 176-187], M. E. Konurbaev
[6, p. 101-103], D. Tarulli [7, p. 176-187] are of the
opinion that it is the endophase indirect speech in
its various combinations that is able to express the
inner speech of countless characters and implicit
social beliefs. Indirect speech introduces someone
else's word covertly, it is latent, not clearly marked
and contrasted with the author's. The information
that a certain segment of fiction prose text belongs
to a character, reflects his thinking and views, and
not the thoughts of the author-writer, and is con-
tained in the subtext, and the reader must identify
and extract it. Faced with unidentified segments in
the author's narration, the attentive and interested
reader always seeks to justify their appearance in the
narrative structure, and to do this means to imagine
the primary communicative situation behind the one
in which the reader himself appears as the addressee.
Therefore, it is important to clearly define and realize
whose unidentified words these unidentified elements
reflect, and this process is preceded by an idea of the
mental, mysterious state of the character, its repro-

Exophase !

forms of Contamination
personal speech process
Eﬁ,(iﬁff 2?6 Integrateq
Thought in Thought in
Thought

Thought ~

duction according to verbal details. Endophase indi-
rect speech as a form and method of narration in an
artistic prose text from the very beginning "requires
the creative activity of the reader and his participa-
tion" [8, p. 75-76].

The combination and different variations and tran-
sitions of the forms of endophase indirect speech are
determined by lingual and extralingual factors, for
example, with the author's chosen way of presenting
his vision of the world, which is reflected in the con-
struction of the character's inner world. In the prose
of postmodernism, one of them, in our opinion, is
language compression as a manifestation of the ergo-
nomics of speech. The principle of communicative
interaction sets before the author the task of saving
language means (to convey the maximum of reliable
information, using a minimum of language means),
and ensuring the required information capacity of an
artistic prose text is achieved by combining differ-
ent forms of indirect speech or interspersing one of
them into others [9, 179-183]. A compact, concise
presentation of information in an artistic prose text
is determined by the choice of language means and
forms of narration.

The use of forms of direct speech and Thought
in Thought in the depiction of an internal mono-
logue or stream of consciousness confirms this the-
sis. In the literary prose texts of postmodern novels,
M. Drabble (an English novelist, biographer and
critic) often resorts to a more economical, laconic
introduction of the expressive, emotionally colored
form of Thought in Thought in the structure of the
stream of consciousness, encouraging the reader
to perceive the complex structure of authorial and
character reincarnations, without overloading the
literary prose text with voluminous structures of the

Exophase ’ Endophase forms

of personal speech

forms of Thought in
personal speech Thought
”}"rlllt:l%ritteg Contamination
g process

thought ‘

Scheme 1. Correlation means of indirect (personal speech)
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stream of consciousness and internal monologue
[10, p.12]. For example:

As the speeding car hits the tree, or the unserviced
boiler explodes, or the smoke and flame fill the hall-
way, or the grip on the high guttering gives away, she
was convinced those will be her last words. She isn t
to know for sure that it will be so, but she is sure she
suspects it. In her latter years, she’s become deeply
interested in the phrase ‘Call no man happy until he
is dead.’ Or no woman come to that ‘Call no woman
happy until she is dead.’ Fair enough, she was confi-
dent that the ancient world had known women as well
as men who had met unfortunate ends: Clytemnestra,
Dido, Hecuba, Antigone. [11, p. 27]

Describing the inner world of the character in a
minimalist way, M. Drabble carefully disguises his
attitude towards it, characterizing it with a masterful
reproduction of the content of the character's implicit
thoughts, reflections, his feelings, style or speech.
Mediated transmission of thoughts in correlation with
the image of the mental process makes it possible to
penetrate into the essence of the character's world
from the inside and understand its latent nature.

The inclusion of Thought in Thought in the inter-
nal monologue and stream of consciousness of the
text interlocutor is a consequence of the influence
of the methodology of psychological realism and
is associated with a certain attraction of postmod-
ern subjective narration to understatement [12].
Fragmented, chaotic, fragmentary, and sometimes
even illogical segments of the text in the form of
Thought in Thought in the description of the psycho-
logical state of the character replace the measured
narration of the old model, and the elimination of
voluminous extended sentences simplifies the speech
texture of the text.

For M. Drabble, the depiction of the inner world
of the character, his worldview, emotional reactions
and subjective assessment of the facts of reality is
one of the leading artistic and aesthetic tasks, and the
peculiarity of the structures of the endophase indirect
speech allows the writer to convey the emotional and
mental state of the character in a way that is under-
standable to the reader. The reproduction of character
states through indirect speech occurs without a rapid
transition to the "external" point of view (without
going beyond the narrative) [13, p. 37-39] in com-
bination with the depiction of the peculiarities of the
character's internal speech flow and a certain illogi-
cality and complete emotionality of the statement and
its internal authenticity.

In a word, the character is a subject of conscious-
ness, the main function of which is to reveal the
essence of the inner world. He acts in the text of the

work not as a carrier and initiator of action, but as a
carrier of character, which, on the one hand, slows
down the action, refocusing the reader's attention
from the event to his inner world, on the other hand,
usually programs the development of the action in
the work.

A feature of the analyzed contextualized frag-
ments of Thought in Thought in British postmodern
novels is that they are, by the nature of their expres-
sion, reproduced and represented language thinking.
Thought in Thought is an element of textual commu-
nication, it is the linguistic thinking of the people of
the depicted world, it is deprived of a real situation
in which the artistic text is interpreted in its entirety.

With the help of the communicative nature of
Thought in Thought in the structure and content of
his characters novelists imply a "manifestation" of
thought-speech activity that has a noticeable impact
on the reader. The coherence of the prose text of
the writer's novels is largely ensured by the meth-
ods of transmission of idioms, historically devel-
oped methods of introducing idioms into utterances/
expressions, which reflect the degree of their infor-
mational accuracy, communicative orientation and
semantic completeness, on the one hand, and mor-
phological and syntactic structure, target instruc-
tion, expressive coloring — on the other hand. Each
method of representation of Thought in Thought has
two spheres, the signifier and the sphere of the signi-
fied. The essence of each method lies in the sphere
of connections of communicative and formal aspects.
The components of the structure, which introduce
Thought in Thought, perform the task of reproducing
the factors and conditions of the current communica-
tive situation. They reveal communicative direction,
illocutionary force of expression, perlocutionary
effect, contain paralingual factors of the situation,
communicative tactics of the producer, his attitude to
the partner and, finally, to the content of the speech
[14, p. 231-233]. For instance:

The thought of walking out on him, as he had
walked out on her,_occurred to her as though it were
the greatest inspiration of her life; indeed, she greeted
it with such satisfaction that she was obliged to rec-
ognize that she must still be drunk, for it was not the
kind of inspiration that came to her often in sobriety.
Once it had occurred to her it seemed irresistible.
The thought of his missing plane did not dismay her.
She wanted to shake his faith as he had shaken hers,
or this was what she thought that she wanted, as she
searched, quietly and anxiously, through his brief-
case to find the plane tickets. [15, p. 201-202]

As itis represented in the example provided above
he constituents of M. Drabble's novels are not always
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characterized by the homogeneity of the structure,
because the discourse space of the character's lan-
guage thinking with the contextualized units of
Thought in Thought present in it can be such a heter-
ogeneous entity that was not completely assimilated
with the narrative text and is outlined in it as a sepa-

rate autonomous structure. Nevertheless, Thought in
Thought in correlation with other forms of indirect
speech always expresses the true inner world of the
character, his experiences, doubts and emotions, ena-
bling the reader to correctly interpret the communica-
tive message of the author.
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Y cTaTtTi po3rnsaHyTO TpaHcdopMaLito MOBHMX 3ano3nyeHb SK OAMH i3 HETUNOBKX CnocobiB CnoBOTBOPY (hpaHLy3b-
KMX iHAMBIAYanbHO-aBTOPCbKMX HEONOri3MiB. 3’COBaHO, WO iHLLOMOBHI COBa, NOTPannsoyM 40 CIIOBHUKOBOIMO CKNagy
MOBM-peLunieHTa, acuMIntoTbC 34e6iNbLIOro Ha rpamaTuyHOMy, MopdonoriYHoMy, rpadiyHOMy i (DOHETUYHOMY piB-
HAX. AKLLO TaKi 3MiHM € CYTTEBUMU 1 3yMOBIIIOOTb YTBOPEHHS HOBUX NEKCUYHMX OAMHULLL Ha Ba3i 3ano3n4eHunx nekcem, 1o
MOXXHa CTBEPAXYBATH, L0 MAETHCA NPO HECTAHOAPTHUI CNOCIO TBOPEHHS NOXigHMX cniB. BusisneHo, Wo B poMaHax N1ch-
MeHHUKa CaH-AHTOHIO MICTSATbCS iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCHKI HEOMNOri3MK, WO NOXOANATH Bif iHLIOMOBHMX CRiB Ta 3a3Hanw
rpaMaTnyHnX, POHETUYHMX i rpadpiuHMX TpaHcdopMaLin BianoBiAHO A0 HOPM d)paHLy3bKOi MOBMW. YCTAHOBMEHO, WO Hawi-
GinbLua KinbKicTb nekcem 3asHae rpadidHnx TpaHcpopmalin, 3a SiKMX MOBHa OAMHMLSA HaviKpalle aganTyeTbCst 4O HOPM
MOBW-peLuunieHTa; npuknagu OHETUYHOI aganTauii, Konu iHLLOMOBHI 3BYKM nepeaaroTbes (poHeMaMu MOBU-peLIMMIEHTa,
MEHLU YucneHHi. YacTmHa HOBOTBOpIB 3a3Hae rpadivyHO-POHETUYHMX 3MiH (3aMiHa aHrMiCbKOro MPUroNoCHOMo 3ByKa
paHLy3bKkuM, BrM3bKUM 3a 3BYyYaHHAM, 3aMiHa KiHLEBOIT YaCTVHWM aHrMICbKOro CrioBa BignoBigHO 40 HOpM (paHLly3b-
Koi MoBM, nosiBa accent grave abo accent aigu ans 36epexxeHHs BigkpuToro 3syka). Cepen iHAMBIQYanNbHO-aBTOPCHKUX
HeomnoriaMiB BUSIBIIEHO OAMHWLI, YTBOPEHI B pe3ynbraTi rpamaTuyHuX i rpadivyHo-rpaMaTtnyHmMX TpaHcgopmMadin TBipHUX
iHLWOMOBHUMX nekceMm. 34ebinbLIoro aBTopcbki NekcuyHi ognHui CaH-AHTOHIO YTBOPIOKOTLCA Bif, TBIPHUX OCHOB MOBUW-A0-
HOpa, i TiNbKM OHA OQMHULA € 3aN03MYEHO0 rpaMaTuyHolo dopmoto. Cepen 3ano3nYeHUX IHLLOMOBHUX ChiB, SIKi cTanm
TBIPHUMMW ONS aBTOPCbKUX HOBOTBOPIB CaH-AHTOHIO, AOMIHYIOTb aHrmiumM3Mu, WO NoB’si3aHe 3i CTPIMKMM NOLUMPEHHSAM
aHMINCbKOi MOBM He Tinbku y ®paHLjii, ane 1y CBiTi.

Knio4yoBi cnoBa: iHaMBiQyanbHO-aBTOPCbKI HEONOri3MU, iHLLOMOBHI CNoBa, MOBa-A0HOP, MOBa-peLUMieHT.

The article examines the transformation of linguistic borrowings as one of the atypical ways of word formation of French
individually authored neologisms. It was found that foreign words, entering the vocabulary of the recipient language, are
assimilated mostly at the grammatical, morphological, graphic and phonetic levels. If such changes are significant and
lead to the formation of new lexical units based on borrowed tokens, then it can be argued that this is a non-standard way
of creating derived words. It was revealed that the San-Antonio's novels contain individually authored neologisms that
come from foreign words and have undergone grammatical, phonetic and graphic transformations in accordance with the
norms of the French language. It was established that the largest number of lexemes undergo graphic transformations,
according to which the linguistic unit best adapts to the norms of the recipient language; examples of phonetic adaptation,
when foreign sounds are transmitted by phonemes of the recipient language, are less numerous. Some of the new works
undergo graphic and phonetic changes (replacement of an English consonant sound with a French one that is close in
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sound, replacement of the final part of an English word in accordance with the norms of the French language, appearance
of accent grave or accent aigu to preserve the open sound). Among individually authored neologisms, units formed as a
result of grammatical and graphic-grammatical transformations of creative foreign language lexemes were found. For the
most part, authorial lexical units of San-Antonio are formed from the creative bases of the donor language, and only one
unit is a borrowed grammatical form. Anglicisms dominate among the borrowed foreign words that have become creative
for San-Antonio's original works, which is connected with the rapid spread of the English language not only in France, but

also in the world.

Key words: individually authored neologisms, foreign words, donor language, recipient language.

IHocTanoBka mnpobaemn. byns-sika MoBa 9yT-
JUBO pearye Ha HaMEHIIl 3MiHM B CYCIIUJIbHOMY,
KYJIETYPHOMY ¥ TIOBCSKJICHHOMY >XHUTTI ii HOCIIB,
TOMY BUHHUKA€ HEOOXiTHICTh PO3IIUPIOBATH CIIOBHU-
KOBH CKJIaJl MOBH JIJIsl HAMEHYBaHHS HOBUX pealiit
cycninbpHOrO XUTTA. [lo-mepre, 3’sBISIOTHCS HOBI
OZIMHUIII, SIKI BUKOHYIOTh CYTO HOMIHATHUBHY (DyHK-
1i}0, a MO-JPyre, BUHUKAIOTh TaKi CJIOBa 1 BUCIIOBH,
SKi HAJaOTh OLIBIN EKCIPECHBHOTO, 0O0pa3HOTO
3a0apBieHHS 31€01TBIIOTO BXKE BIIOMHUM TMOHSTTSM,
IisiM, TipeaMeTraM, TporiecaMm. Taki OIWHUIN JIIHTBi-
CTH HAa3WMBalOTh «CTHUJIICTUYHHMU», «KOHTEKCTYallb-
HUMH» a00 «iHAMBiqyanbHO-aBTOpchKkuMI» (IAH).
[Ipomec mexkcugHOTO 30aradeHHsS MOBH  IUISIXOM
MOSIBH STK HOMIHATUBHUX, TaK 1 aBTOPCHKUX HEOJO-
Ti3MiB TICHO TOB’SI3aHUI 31 CJIOBOTBOPEHHSM, SIKE
MOJKE 3[IIHCHIOBATHCS SIK 32 CTAaHAAPTHHUMU, TaK i 3a
HECTAaHJAAPTHUMU MOJICNIIMA. BUHUKHEHHS HOBUX
CIIiB, B YTBOPEHHI SIKUX 3a/isiHI HE3BHYaliHi, 4acTO
paHime HE BiJIOMi MOHEIN CIOBOTBOPY, 3 HYacOM
MOJKE TPU3BECTH HE TUTHKH J0 IXHBOTO 3aKPITUICHHS
B MOBI, aJie¢ i 10 BKOPIHEHHS HOBUX CIOCO0IB yTBO-
PEHHS IIUX JIEKCEM 1, SIK HACIiZOK, 10 TpaHcdopMma-
il BceperHi caMol CIIOBOTBOPUOT CUCTeMH. [HakIIe
KaXy4yd, BIiIOyIEeThCS TIEPETBOPSHHs HEMIa0I0H-
HOTO, OIMHUYHOTO, CJIOBOTBOPYOTO THIy Ha CTaH-
MApTHUM, 3araIbHOMOBHHUH. IUM 1 mMOsSCHIOETHCS
MOCHUJIEHA yBara MOBO3HABIIIB [0 BUBYEHHS 1HIH-
BiyaJbHO-aBTOPCHKUX HEOJOTi3MiB Yy IUIOLIMHI iX
CJIOBOTBOPYMX MOJENEHN, 30KpeMa i HETUINOBUX IS
IIEBHOI MOBH. AKTYQJIbHICTh HAIIOTO JTOCIiHKEHHS
BH3HAYAETHLCS CIIPOOOIO 3’CyBaTH OCOOIMBOCTI CIIO-
BOTBOPEHHS 1HIWBITyaJbHIX HEOIOTI3MIB 3a JIOTIO-
MOTOIO 3MiH B iHIIOMOBHHX CJIOBaX, IO HE PO3TJIs-
JTAETHCS JITHTBICTAMH SIK CTAHJAAPTHUN CIIOBOTBOPYUIL
MEXaHI3M.

AHaJji3 ocTaHHIX Txkepena i myOJikauiii cBin-
YUTh, IO MPOOJIEeMy amamnTallii iHIIOMOBHHX CITiB
IO HOPM MOBH-PELHUITIEHTAa Ta iX y4acTh y CIOBO-
TBOPEHHI CydacHOi (paHIly3bKOi MOBU BHBYAIIN
M. Anedipenxo, 1. bBinonia, M. boponina, P. Bynaros,
b. Tomogin, C. Istomceka, M. Koen, H. Komnwurina,
O. Pedhopmarcekuii Ta iHIIII.

Mera crarTi — pO3NIAHYTH TpaHCHOPMAIIIO
MOBHHX 3all03WUY€Hb SK OJIWH i3 CII0Cc00iB TBOPEHHS
1HIMBIAYyaJIbHO-aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB Cyd4acHOT
(dpaHIy3bKO0i MOBH.

Buxnang ocHoBHOro marepiajiy. IamomoBHI
CJIOBa — II€ 30BHIITHE JDKEPENIO JIEKCHIHOro 30ara-
YeHHSI MOBH BHACITIJIOK €KOHOMIYHUX, TOPTiBEIbHHUX,
MOJIITUYHUX BiTHOCHH MiXK Hapomamu [10, c. 473].
Taki JeKCHYHI ONWHMII BIUIMBAIOTh Ha CTPYK-
TYpY MOBH-PCLUIIEHTA HA PiBHI JICKCHKH, TpaMa-
THKH, MOPQOJIoTii, HOHETHKH, KA MOXKE 3MIHUTHCS
it HaOyTH CHCTEMHHUX XapaKTePUCTHK MOBHU-JIOHOPA.

3po3yMiJio, 110 IPH MOSB1 HOBOI peaiii, nepeiHs-
TOI B 1HILIOTO HAPOLY, YaCTO 3aM03MYYEThCA 1 11 Ha3Ba,
0COOJIMBO KOJIM HEMOXKIIMBO A10paTH BIYYHOTO CJIOBA
MOBH-peNHITieHTa A7s 11 HaliMeHyBaHHA. Kpim Heo-
JIOT13MIB-JICKCHYHHX 3aII03WYEHb, IO € TI0 CYTi €1~
HOIO Ha3BOIO HOBOI peajiii, MOBO3HABIIl BHIUISIOTH
i nexcuyHi nmponukHeHHs. Ha nymky I. binomina,
LI€ «TaKl 3all03MYeH] HEOJIOTI3MH, 110 CTAIOTh CUHO-
HIMaMH JI0 HasBHUX Y MOBI, siKa iX 3amo3uuvae,
Ha3B IMPEAMETIB, SBHII, TOHATH, BIACTHBOCTEH...»
[11, c. 256]. HocmimHUK yBakae, IO iX Habararo
MEHIIIe, HiXK BJIaCHE JISKCHYHUX HOBOTBOPIB, 1 Ha3u-
Ba€ «ICKCMUYHUMHU IyOierammu» [Tam camo, c. 257].
BiH akneHTye Ha TOMY, IO YacTO MiX JISKCHUHUMU
nyoneramu BiZi0yBa€eThCs 00POTHOA, «HACIIIKOM SIKOT
€ YCYHEHHS 3 MOBH THUX AYOJETHUX BIiIIOBIIHHKIB,
10 BUSBIIAIOTHCS 3aBUMU B ii JISKCHYHOMY CKJIAI,
OCKIJIbKM BOHH He 30araqyroTh ii Hi CEeMaHTHYHO, Hi
CTHIIICTUYHO» [TaM camo, c. 258].

OTxe, kmacu(iKyrodl TUIH 3alI03MYCHb, MOBO3-
HaBIll ONMHMPAIOTHCS HA pI3HI MapaMeTpu: CTYIiHb
CEMaHTHYHOTO PO3BHUTKY IHIIOMOBHOI JIEKCEMH
[4, c. 72]; mxepeno 3ano3udenHs [12, c. 192]; ckunag
1 CTYIiHb IPOHUKHEHHS 1HIIOMOBHOI OIMHUIII B HOBE
MOBHe cepenoBuile [3, ¢. 143]. Haii0inbi cyTTeBUM
KpPHUTEpieM, Ha HAIly TYMKY, € CIIOCIO MOSBH 1HIIO-
MOBHOI'O CJIOBA, OCKIJILKH Ha MOro OCHOBI BH3Haua-
IOTBCSl Taki THIH 3al03WYeHb, SK CJIOBa, BUCIOBH,
KalbkH [9, c. 72]. MoxyTh 3al03U4yBaTUCS TAKOX
(oHeMH ¥ CIOBOTBOPYI €IEMEHTH, HANPHUKIAA iTa-
TchKkUi cyQikC -esque BXe CTaB HOPMAaTUBHHUM
y (paniy3bKiit MOBI.

IIponuKaro4s B MOBY Pi3HUMH CIIOCOOaMH i 3 pi3-
HUX MTPUYUH, 3aIT03NICHHS

YaCTKOBO 200 MOBHICTIO aJaNTyIOThCS: «BiIpHBa-
IOYUCH BiJ PIAHOTO IPYHTY, CJIOBa MOYMHAIOTH PO3-
BUBAaTHCS B CEPENOBUINI iHINOI MOBU» [3, c. 139].
[Tepi 3a Bce 3a1103U4EHHS aCUMITIOIOTHCS TpadhivyHo:
IHIITOMOBHI 3BYKH, aHAJIOTiYHi JI0 3ByKiB MOBH-PEIIH-
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Mi€HTa, MEepefalThcsi OyKBaMHU W OYKBOCIONyYEH-
HSIMH, XapaKTepHUMH IS 11i€i MoBH [2, c. 105].

Bbimbin cyrreBuMmu € doHeTHUHI TpaHchopMariii,
3a SKHX IHIIOMOBHA JIEKCEMa aJalTyeThCs N0 3BY-
KOBHUX HOPM MoBHU-penmiienTa [1, c. 240-241], mo
3YMOBJICHE BIJIMIHHICTIO ()OHEMAaTHYHUX CUCTEM
000X MOB, YHACHiJIOK 4OTO 3BYKH, BIJICyTHI B CHC-
TeMi OCTaHHBOI, IMEPEeNalOThCS BIACHUMH pecyp-
camu. Y 1bOMY pa3i MOXXHA BHU3HAYUTH TPH BUAH
[OTO MEXaHi3My — IpocTa cyOCTUTYIis (OAMH 3BYK
MOBH-I0HOPA MEPEIacThCsl OAHUM 3BYKOM MOBHU-pE-
LUITIEHTA), KOHBEPIeHIlis (3aMiHa JBOX OJMM3BKUX
3BYKIB OIHWM) 1 JOWBEpreHIis (mepemada OFHOTO
3ByKa 1BoMa) 5, c. 42].

Bararo pueHHMX BHIINSE e OMWH THI aCHMIJIS-
uii — rpaMaTu4Hy, TOOTO BHUKOPHUCTAHHS LUX OIU-
HUIb K 0a3u Ul HOBHX YTBOPEHB 3a JIOTOMOTOIO,
Hanpukiaf, apikcis [8, c. 117]. Takum unHOM, y TIpo-
meci amamnraiii 10 HOpM MOBH-JIOHOpPA iHITOMOBHA
JIEKCHKA 37e01TBIITOro TPaHCHOPMYEThCS, TaKi JICK-
CEMU IIBUJKO BTPavalOTh CTaTyC 3all03W4eHb i CTa-
I0Th HEBiI’€MHOIO YaCTHHOIO CIIOBHHKOBOTO CKIaIy
HOBOi MOBH [7, c. 81].

Y jmocnmimkyBaHUX ~poMaHax  (ppaHIly3bKOTO
aBropa CaH-AHTOHIO BUSABICHO 34 IHIWUBiIyasTb-
HO-aBTOPCHKUX HEOJIOTi3MH, SKi MH BHIUIHIIA 5K
MOBHi 3aro3u4eHHs. [Ipu BifHECEHHI THUX YM THUX
JEKCUYHUX OAMHUIb 1HIIOMOBHOTO TOXOMKEHHS
1o pospsay IAH mu onupanucst Ha (GpakT HaSBHOCTI
TpaHchopMallii, y pe3yibTari SIKHX KOHKPETHI CJIOBa
3MIHIOIOTBCSI B CTPYKTYpHOMY IriaHi. Taki mommdi-
Kalii € CBiTYEHHSM IPUCTOCYBAaHHS iHIIOMOBHOI
JeKkceMu 10 (OHETHYHMX, TpadiuyHux, rpamaTHy-
HUX HOPM MOBHU-peluIieHTa. BiamoBigHO 3MiHH,
SIKMX 3a3Ha€ Ta YM Ta JICKCHYHA OJMHUIA B MpoIleci
Tepexoay 3 MOBH-IOHOpA 10 MOBH-penumicHTa (Y
HamoMy pasi 10 ppaHITy36K0i MOBH), TAaKOXK MOXKHA
MIOJIUTMTH Ha TpaHc(opMarlii rpaMaTHdHOrO, (POoHEe-
THUYHOTO ¥ TpadivyHOro THUIY.

Cryninb 301MKeHHsI TBIPHOT JIEKCEMHU 1HILIOMOB-
HOTO TTOXOIIKEHHSI 3

HOpMaMH MOBH-peIiIlieHTa OyBa€ pi3HUM, aje
3Me0ITBIIIOT0 BOHU «aJaNTyIOThCA A0 IX BUXITHOT
HOPMU BUMOBH, TIPH SIKill YPaxOBYIOThCS HOPMH Tpa-
¢ikn» [2, c. 105], TOOTO IHIIOMOBHI 3BYKH mepeaa-
0ThCs (hoHeMamu MoBHU-perunienta. Cepen iHIU-
BiJlyaJIbHO-aBTOPCHKHUX HEOJIOTi3MiB-3aII03UYEHb
noAiOHOi acuMUIALI] 3a3Hae HaWOLIbIIA KiJIBKICTH
ommanmb (19 3 34 nexcem). [Ipu mpomy B 9 mpukia-
JaX TOAAaTKOBHX 3MiH HE BUSBICHO, 30KpeMa 3BYKH
IHIIOMOBHHUX JIEKCEM MpeAcTaBieHi (HpaHIy3bKHMU
OyKBOCIOTYYCHHIMH:

first — feurst «nepimuii» [14, c. 94];

look — lougque «mormsmy» [15, ¢. 79];

quality — couality «sxictey [14, c. 94];

quickly — couiquely «mBunko» [17, c. 61];

Houb — notche «uiuy [16, c. 83] (eauHuii mpu-
KJIaJl HEAHTITIIHU3MY ).

IIpu dbopmysanni inmmux 10 IAH Can-AnTOHIO
BiOyBarOThCA MapalenbHi Tpadidai  MpolecH,
HATPUKIIAJI:

e 3aMiHa IIPUTOJIOCHOTO 3BYyKa [s] Ha [Zz]: please
— plize «Oynp macka» [14, c. 36];

e TIpHUEIHAHHS KIHIICBOTO TOJIOCHOTO 3ByKa [€],
XapaKTepHOTO Ul OiIBIIOCTI (paHIy3bKHUX CIIiB:
foot — foute «ctymHm» [TaMm camo, c. 187], beautiful
— bioutifoule «xpacuBa» [Tam camo, c. 47], week-
end ouiquinde «BUXimHI AHI» [TaM camo, c. 138];

® T1I0sBa accent grave B HAroJIOIICHIM MO3MUIIT
Uil 30epeKeHHsT BIAKPUTOTO 3ByKa HUISXOM TIpH-
€IHAHHS KIiHIIEBOTO TOJOCHOTO [e]: after — aftere
«ricis» [15, ¢. 200];

e 3aMiHa Ha KiHI 3alI03MY€HOI JIEKCUYHOI Ofu-
HUIIi TOJIOCHOTO [y]| Ha OyKBOCIOJIYUYCHHS -ie, XapakK-
TEpHE I 0arathox (PPaHIly3bKUX JIEKCEM, a TaKOXK
nosiBa accent aigu s 30epeKEHHs] BIIKPUTOTO
3ByKa: poetry — poétrie «Bipm» [14, c. 62];

® TI051Ba accent aigu s 30€peKEHHS BiIKPUTOTO
3ByKa: baby — bébi «manrok» [16, c. 113], mysterious
— mystérious «TaeMHUYHUI [TaM camo, ¢. 126].

3 34 inuBiAyalbHO-aBTOPCHKUX HEOJOTI3MiB-3a-
no3uueHb CaH-AHTOoHIO 10

OJIMHHIIb 3a3HAIOTH TpadiqHO-(POHETHIHOT acHMi-
nsii. Taki Tpancdopmartii, moB’si3aHi 3 ajanTalliero
(hOHEMHOT CTPYKTYpH TBIPHOI JIEKCEMH JI0 3ByKOBUX
HOPM MOBH-PELHUIIIEHTA, BiIOYBAIOTHCS B TOMY pasi,
AKII0 (POHOMOPQOIOTIUHI CHCTEMH MOB (aHIJIIHCHKOT
1 paHITy3bK01) 30iTat0THCS HE HACTIIBKH, 00 Iepe-
Xi TakUX OOWHUIG 3OiHCHIOBaBCS 0Oe3 TXHIX 3MiH.
VY pesynerari TBipHa Jekcema HaOyBae 3By4YaHHS
i BiamoBimHoro rpadivyHOro OQOpPMICHHS, SKHUN
HAHOLIBII BIAMOBIJIAE MPABUIAM MOBU-PELHUIIIEHTA:
week-end — véquende «puximui mai» [17, c. 33];
royalty — royaltée «KOpoJliBCbKa BJIaJIa» [TaM camo,
c. 194].

Cepen TBipHUX IHIIIOMOBHHUX JIEKCEM, SIKi 3a3Ha-
I0Th TpadivyHO-rpaMaTU4HOi aCHUMUIALII, BUSBICHO
OJIMHMIII, Yy CKJIaJi AKUX € 3BYKH, BIJICYTHI y (pOHe-
THYHIN cucteMi (paniry3pkoi MoBu. lpu amamrarii
TaKHUX JIEKCHIHUX OJTMHUIIH IO CBOIX aKIEHTYaIlITHIX
HOPM MOBa-pEIHITiEHT 00XOAUTHCS BIACHIUMH PECyp-
camu. Tak, B 0JHOMY 3 iHJMBiTyaJIbHO-aBTOPCHKUX
HeoJioTi3MiB-3amo3uueHb  CaH-AHTOHIO — aHIIIH-
ChbKHH 3BYK [tj] mepemaerbcs OyKBOCHOIYYCHHSIM
-ch-. Pa3oM 3 yKa3aHOIO aCUMIJISIIIEI0 BiIOYBa€ThCS
rpadivyHa aganTamis 3ByKiB [Wi], sSKi IepemaroThCs
B aHDJIIHCHKOMY TBIPHOMY CJIOBi CHIOJIy4eHHSM OyKB
-Wi-, QpaHIy3bKUM OYKBOCIIONYYECHHSM -OU- B CIIO-
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JIydeHH1 3 TOJOCHUM [i]: sandwich — sandouiche
«bytepopony [15, c. 98].

VY nocnimkyBannx pomaHax CaH-AHTOHIO BHSB-
JICHO TaKOXX HU3KY iHIHMBiIyalbHO-aBTOPCHKUX HEO-
JIOTi3MiB-3aII03UYEHb, JDKEPEIOM SKHX € aHDIiM-
CBbKi JIekceMH 3 cydikcom -ing. [IpobiemMy BUMOBH
nporo cydikca y ¢Qpaniy3pKii MOBI TOpYyIIyBaB
MoBo3HaBenb M. Koen, sxuii yka3yBaB Tpu Bapi-
aHTH HOTO BUMOBH: aHDIIHCHKHI [ig], odpaHIryxe-
Huii [iji] i BUMOBa no-¢panmyseku [eg] [13, c. 398].
Tpancopmyroun 3amo3uueHi aHTIIACHKI ONWHMILL,
Can-AHTOHIO 3MiHUB iX rpadidyHe oQpOpMIICHHS
BI/IMIOBITHO /10 BUMOBH BHIIE3a3HAYCHOTO Cy(ikca,
Jofarodr BracHui adikc. Y 1poMy pasi BigOyBa-
€ThCSI TIPUENHAHHS 10 TBIPHOTO CJIOBa KiHIIEBOTO
TOJIOCHOTO [€], Y pe3yJbTaTi 40To KiHIIeB1 aHTTIHCHKI
3ByKHM [ig] 3MiHIOIOTECS Ha (paHIly3bKi 3ByKH [€3].
[Ipu upomy opdorpadiss TBIpHUX JEKCHYHUX OJHU-
HHUIIb 30epiraeThbes B MOYATKOBIH opMi:

building — buildinge «oyniBis» [14, c. 69];

morning — morninge «panok» [15, c. 244];

meeting — meetinge «3ycTpiu» [Tam camo, c.
104];

footing —  footinge
[17,c. 138];

standing — standinge «collialbHE CTaHOBHUIIIE»
[15, c. 44];

parking — parkinge «aBroctosiHKa» [14, ¢. 198];

living-room — livinge «BiTaJbHs, 3arajbHa KiM-
Hara» [TaM camo, c. 132] (ycideHHs apyroro ¢op-
MaHTa CKJIATHOTO CJIOBA).

[Ipu yrBOpensni onnoro 3 IAH mporo Tumy Can-
AHTOHIO BIaeTscs 10 TpH ciiB. Jlekcemu ceuf corse
Ha TepUIMd TOMIA[ NPEACTABISAIOTh CIIONyYCHHS
3BHYAMHUX (PaHIY3bKHX CIIB «KOPCHKaHCHKE
aitey. OnHaK y pe3yabTari aHajizy KOHTEKCTY BHSB-
JISIETHCS, 10 TaKl JIEKCEMH — 1€ 3alI03UYEHHS aHIITIi-
CHKOTO TIPUCIIBHHUKA Of course, KW 3a3Ha€ Tpa-
¢iuHOi 1 ("4acTkOBO) oHETHYHOI TpaHChOpPMAIIiii:
course — ceuf corse «3BUYaHO» [Tam camo, ¢. 167].

Cepen IAH Can-AHTOHIO € OQWHUII, YTBOPEHi
B pe3yibTaTi rpaMaTWdHuX 1 TpadidHO-rpamMaTud-
HUX TpaHcdopmamii TBipHUX JekceMm. llepexin
AHTIIIACHKOTO JI€CIOBa Open y TOYATKOBIH Qopmi
10 (paHITy3pK0T MOBH 3 11 CKJIaTHOIO CHCTEMOIO Jli€-
BIIMIHIOBAHHS IIECIIB HE BHUABIISIETHCS MOXKIUBHUM,
OCKIIBKH 111 (hopMa HE BiIIOBIIAE Hi OJHOMY THITY
BIJIMiHIOBaHHS MOBH-PEIHIIiEHTa. Y TIPOIECi acu-
MIJIAIIT TBipHA JieKkcema HaOyBae JieciiBHOI (rexcii
-er | rpynu mieBimMmintoBaHHs. OHOYACHO BinOyBa-
€THCSl YTBOPEHHS 3BOPOTHOTO JIIECTIOBA 32 JOMIOMO-
T'OI0 BKMBAHHS 3BOPOTHOI YaCTKHU S¢ B MPETO3UIIIT 10
TIECIIOBA: open «BIIIKPUBATI) —> § Opener «BIIKPH-
Batucs» [16, c. 195].

«TPOTYISHKA — TIIIKK

AHTITIICBKE Ai€CTIOBO Speak TaKkoX 3MIiHIOETHCS,
30KpeMa TPHEAHYEThCS IieciiBHa Quexcia -er
3a3Hatoun onHO4acHO TpadiuHOi Tpanchopmarii,
3aMo3MyeHa OJMHUI BiAMOBiae HopMaMm rpadiku
MOBU-PCIMITIEHTA: speak — spiquer «TOBOPUTH
[14, c. 206].

IIpu yrBOpenHni apox iHmmx IAH Can-AHTOHIO
[ILOTO THUITY (POPMYBaHHS BiJOyBa€ThCS TpaMaTUIHa
aJianTalis aHNIHChKUX JISKCEM IIISTXOM ITPUETHAHHS
(paniry3pkux cy(ikciB, Y mnepuioMy pasi 10 aHIIii-
CBKOTO TIPUKMETHHUKA gap JNOJAEThCS (paHIy3bKHI
TIPUKMETHUKOBHH Cy(iKC -ian 31 CIIOBOTBOPYMM 3Ha-
YCHHSAM «BITHONICHHS A0 mpeaMeTa». IIpu 1pomy
MOXiZIHE CJIOBO 30epirae 3HaueHHS CBOEI TBIpPHOI
JICKCeMHU: gap — gapian «3ami3Hinui» [14, c. 16].
VY npyromy pasi 10 JI€CIIOBA answer «BiIAIOBIIaTI
MIPUETHYETHCS QPaAHIY3bKHUN CYy(DIKC -ant, y pe3yib-
TaTi 90r0 (POPMYETHCS IIEMPUCITIBHUK TETIEPIIITHHOTO
4acy: answer «BiNIOBIIATH» — answerant «BiMOBI-
Jlaroun» [TaM camo, ¢. 104].

Taki iHAWBIAyaIbHO-aBTOPCHKI HEOJIOTi3MHU-3aI10-
3MYEHHS MOXKHA OyJ10 O BiJHECTH 1O CHHTETHYHOIO
THATTY MOPQOJIOTIYHOTO CITOCO0Y CIIOBOTBOPEHHS HA
OCHOBI TOTO, III0 BOHU C()OPMOBaHI PUETHAHHSIM JI0
1HIIOMOBHOT JIekceMH (hpaHIy3bKHX CY(iKCiB 1 JTi€c-
niBHO1 rekcii. [Timkpecaumo, o MoieNb yTBOPEHHS
IAH spiquer MoxHa BUIUINTH Y 3B’ SI3KY 3 HASIBHICTIO
HE TIIBKK TpaMaTHYHUX (Tiporiec Bepbaizariii), aie
i rpadivaux TpaHchOpMaIii aHIIiHCHEKOI TBIpPHOI
nexcemu. Onnak iHmi IAH Can-AHTOHIO (IpUKMET-
HUK gapian, AI€NPUCIIBHUK TENEPINIHBOTO Yacy
answerant 1 3BOPOTHE MI€ECIOBO S opener) MOXHa
MPEJICTABUTH OJUHUIIMH, YTBOPEHUMH BiJ| aHIIii-
ChKOI TBIpPHOI JIEKCEMH 3a ITOTIOMOTOI0 cydikcartii
i BepOaizamii. Mu JOTPUMYEMOCS TOYKH 30py THX
JHTBICTIB, SIKi PO3MVISAAAIOTH TaKi JIEKCEMU SIK 3ar1o-
3UUEHHS, [0 3a3HAIOTh «ICPUBAIIIHOT aCUMIIAILII»
[6, c. 78], a iHIIOMOBHE CITIOBO BUKOPHUCTOBYETHCSI K
OCHOBA JIJISl HOBHX YTBOPEHb, 110 € 03HAKOKO 3aCBO-
€HHS 3aII03UYCHUX JIEKCEM.

Cepen ycix IAH Can-AHTOHIO IHOTO CHOCOOY
CIIOBOTBOpEHHS 34 I1HIIOMOBHI OIMHHMLI COPMO-
BaHi Bijl TBIpHUX OCHOB MOBH-JIOHOPA, 1 TUTbKU OJTHA
OJIMHHMIIS € 3al03MYCHOI0 TPAMaTHYHOK (HOPMOIO —
les Soubise’s boys «xmomuuku Cy6izm» [14, c. 178].
Bona MICTHTh aHDIIWCBKY JIeKCeMYy boys «XIIOI-
YUKW» W aHDIIHACHKY rpaMaTHdHy (QOopMy MHpHCBIH-
HOTO BiJIMiHKa IMEHHWKa Ha ITO3HAYCHHS ICTOTH
B onHuHI (Soubise «Cy0iza» — Soubise s «Cy0i3u»).
OcoOJIMBICTIO IIBOTO BHUCJIOBY € BXKUBaHHs Tepes
IMCHHHKOM ()paHITy3bKOTO O3HAYEHOTO AapTHUKIIA
MHOXHWHH /es, SKW TOBUHEH BITHOCUTHUCS HO HOMi-
HAJIBHOTO IMEHHWKa boys, OAHAK HOTO MPETO3HIIis
Jl0 iMeHHMKa Soubise 03Ha4ae, 10 B I[bOMY pasi les
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CHIBBIIHOCHTBCSI caMe 3 IMEHHHKOM-BIIACHOIO Ha3-
Boto. OTxe, Y)KUBaHHSA (DpaHITy3bKOTO apTHUKIISA [es
y IIbOMY CIIOBOCIIONTyY€HHI HE BiJIOBiIa€ rpaMaTHy-
HUM HOpMaM Hi MOBHU-/IXKepeJia, Hi MOBU-PEIUITIEHTA.

OTke, 3aIIO3MYEHHS — 1€ 1HIIIOMOBHI CIIOBA, SIKi
MPOHHMKAIOYM B JIEKCHYHY CHCTEMY MOBH-PELHIIi-
€HTA, 3a3HAIOTH MIEBHUX MOAUDIKaIliif, IPUCTOCOBYIO-
YHCh 0 HOBOTO MOBHOTO cepenosuiia. Hacamnepen
MOXKe 3MiHIOBaTHCA rpadivyHuil oOpa3 3armo3uveHol
JIEKCEMHU, 110 3yMOBIIOE i (oHETHYHI TpaHcopMma-
wii, piAlie BUHUKAIOTh 3MiHU TPaMaTHYHOTO IUIaHYy.
VY mporieci GopMyBaHHS 1HIUBITYaTIbHO-aBTOPCHKUX
HEOJIOTi3MIB-3aMI03MYeHb HalOIIbIIa KiTbKICTh JIeK-

ceM 3a3Hae rpadiqyaux Tpanchopmariii (19 onuHMUIb
13 34), 3a AKMX MOBHA OAWHMWIII HaWKpale amamnty-
€THCSI 10 HOPM MOBH-PEIUITi€EHTa; (JOHETHIHA aCHMi-
nsist BinOyBaetsest B 10 IAH. HaiimeHimna KijgbKicTh
3all03MYCHUX OAMHUIL Ma€ TpaMmaTwyHi i rpadiu-
HO-TpaMaTn4Hi Moaudikamii (4 # 1 oguHULA Biamo-
BigHO). Cepen MOBHHX 3allO3MY€HbB, IO CKIIATAIOThH
5,8% Bix 3arambHOI KibKoCTi BusiBeHnX IAH Can-
AHTOHIO, IKEpesloM TiIIbKM OJHOTO CJIOBa CTajia
pociiicbka JieKkceMa, TBipHI ClOBa W TpaMaTH4Ha
¢dopma iHIMX 33 OAMHUIL 3aNI03UYEHI 3 aHIIIIHCHKOT
MoBHU. Taka TeHJEHIis, HA HaIly JyMKY, ITOB’s3aHa
3 aKTyaJbHICTIO aHIJIICHKOi MOBH y BCHOMY CBITI.
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The article defines the relevance of researching foreign language teaching methods, in particular, innovative methods
and technologies that adapt to the processes of globalization, digitalization, mobility, etc. The vision of the concept of
"innovative technologies" is revealed by Ukrainian (O. Pometun, L. Pyrozhenko, O. Bigich, M. Voloshinova, O. Matsneva)
and foreign (K. Davison, M. Brin) scientists. Various foreign language learning technologies are considered. It was found
that the project method provides personal-oriented learning and is a way of developing creativity, cognitive activity, and
independence; the method of cognitive games contributes to the creation of positive environment, assimilation of the
material with the help of an emotionally saturated form of its reproduction. Analysis shows that the use of interactive forms
and methods in the implementation of a personally oriented approach and teaching a foreign language make it possible
to increase the amount of speaking practice in class, are interesting for students, help to learn the material and use it in
further classes, perform didactic and various developmental functions. The authors of the article state that the teacher
has the role of a mentor of independent educational, cognitive and creative activities of students. It is important to create
such psychological and pedagogical conditions where a student can express himself as a subject of educational activity
and take an active personal position. Also, after many methods and educational games are analysed, project method
proved to be one of the most effective and popular. It was discovered that since the project is planned and implemented
by the student independently or by a group of students, this method provides favorable conditions for the activation of their
responsibility, the formation of partnership relations between the project executors and the teacher.

Key words: foreign languages, innovative technologies, teaching methods, interactive learning, project method, game
activity, problem-based learning.

Y cTatTi BU3HaYeHO aKTyanbHiCTb JOCMIMKEHHSI METOAIB HAaBYaHHSA iIHO3EMHMX MOB, 30KpeMa iHHOBALiNHUX METOAMK
i TEXHOMOTiN, SIKi aAanTyloTbCA 40 NpoLeciB rnobanisadii, uudpoBisaLii, MOBINbHOCTI TOLO. BayeHHs NOHATTS «iHHOBALMHI
TexHonorii» po3kpuTo ykpaiHcbkumu (O. MomeTyH, J1. MupoxeHko, O. birny, M. BonowwHosa, O. MauHesa) Ta 3apybixHUMu
(K. OesicoH, M. BpiH) B4eHMMN. PO3rMAHYTO pi3Hi TEXHONOrii HAaBYaHHS IHO3eMHOI MOBU. 3'ACOBAHO, LLO METOA NPOEKTIB
3abe3nevye OCOOWCTICHO OpiEHTOBaHE HaBYaHHA Ta € CMNocoboM PO3BWUTKY TBOPYOCTI, Mi3HaBasIbHOI AKTMBHOCTI,
CaMOCTINHOCTI; MeTOA Mi3HaBanbHUX irop Crpusie CTBOPEHHIO MO3UTMBHOIO CepefoBMLLa, 3aCBOEHHIO Martepiany 3a
OOMOMOIo0 eMOLIMHO HacM4eHoi hopMK Oro BiATBOPEHHS. AHarmi3 nokasye, WO BUKOPUCTAHHA iHTEPAKTUBHUX hopM
i MeTodiB y peani3auii 0COBUCTICHO OpiEHTOBAHOrO MiAXOAY Ta HaB4YaHHI IHO3eMHOI MOBU Aae 3Mory 36inbLumnTi obcsr
MOBMEHHEBOI MPAKTUKM Ha 3aHATTSX, € LikaBUMK ONs CTYAEHTIB, JonomMarae 3acBoiTM maTepian i BUAKOPUCTOBYBaTK MOro
Hagani, BUKOHY€E AUAaKTUYHI Ta Pis3HOMaHITHI po3BmBatodi hyHKLii. ABTOpW CTaTTi CTBEPAXYIOTb, WO BUKNAAa4y HanexuTb
ponb opraHizatopa CamOCTIMHOI HaBYanbHO-Mi3HABanNbHOI Ta TBOPYOI AISNbHOCTI CTyAeHTiB. BaxnmBo CTBOpPUTKU Taki
MCUXONOro-neJaroriyHi yMoBu, 3a sikuMx 3000yBay OCBITM 3MOXe NposBUTKU cebe sk CyD’eKT HaBYamnbHOI GisnbHOCTI Ta
3aVHATY aKTUBHY 0COBMCTY no3uito. licnst aHanisy pisHMX METOAMK Ta HABYAnNbHWX irop METOA NPOEKTIB BUSBUBCHA OQHUM
i3 HanedeKTMBHILLNX Ta HaMNONYyNSAPHIWNX. BuaBneHo, Lo, OCKINIbKM NPOEKT NMaHyeTbCs Ta BUKOHYETBCS CaAMOCTIHO
CTygeHToM abo rpynow CTYAEHTiB, TO Lei MEeTo4 CTBOPIOE CMpWMATNMBI YMOBWM ANt aKTMBI3auii BignosiganbHOCTI,
dopMyBaHHS NapTHEPCLKMX CTOCYHKIB MiDX BUKOHaBLIAAMM MPOEKTY Ta BUKMagadyem.

KnouoBi cnoBa: iH0O3eMHi MOBW, IHHOBALiNHiI TEXHOMNOrii, METOAN HABYaHHS, iIHTEPAKTUBHE HABYaHHSA, MyNbTUMELINHI
3acobu, poboTa B rpynax, MeTof NpOoeKTIB, irpoBa AiAfbHICTb, NPOGNeMHe HaBYaHHS.

Research question. One of the priority areas
of education reform defined by the State National
Program "Education. Ukraine of the 21st century",
there is a need to "achieve a qualitatively new level
in the study of foreign languages". Unlike other sub-
jects, a foreign language is a whole field of knowl-
edge, as it reveals to a person the treasury of a foreign

culture, new lifestyles. Ukraine's integration into the
world community requires perfect use of foreign
languages. Recently, approaches to learning foreign
languages have begun to change. This process is
quite logical, since the student who comes to study
has significant experience in learning a foreign lan-
guage and automatically transfers his expectations to

123



Bunyck 24. Towm 1

the process and result of university foreign language
training.

Review of literature. The novelty of this research
lies in proving the effectiveness of using innovative
technologies in foreign language classes. Scientific
studies by teachers and methodologists (O. Bigich,
M. Voloshinova, O. Matsneva, and others) have
proven the effectiveness of using electronic technol-
ogies in foreign languages teaching. T. Koval inves-
tigates the use of information technologies, which
contributes to real targeted activity and high motiva-
tion of students. Many experts dealt with this prob-
lem (L. Zenya, A. Konysheva, V. Kopylova, E. Polat,
K. Fokina, and others), however, the demands of
time pose the task of defining and applying such
technologies in foreign language lessons that would
contribute to the individual intellectual development
of each student in collective learning conditions.
Therefore, such technologies include collaborative
learning, the project method, game activities, and
problem-based learning.

Setting objectives. In this article, we aim to
reveal the notion of the concept "innovative technol-
ogies" by Ukrainian and foreign scientists, consider
various foreign language learning technologies, and
prove the importance of using innovative technolo-
gies during foreign language classes.

Discussion. Innovative information and commu-
nication technologies have expanded the reach of
new language practices. According to O. Pometun,
technologies that are implemented through active
interaction during class can be considered interac-
tive. They help to gain new knowledge and organ-
ize group activities, starting from the interaction of
two or three people among themselves and up to the
broad cooperation of many [1, p. 117]. Methodists
(0. Bigych, O. Boretska, N. Borysko, S. Nikolayeva)
believe that learning English is a complex, multifac-
eted process that requires regular and creative activ-
ity. It is considered by specialists as one of the main
directions of introducing a foreign language into the
public environment, aimed at increasing the level of
proficiency.

In order to choose the optimal teaching method
according to the level of knowledge and needs of stu-
dents, it is important for a modern teacher to know
special teaching techniques and methods, to use
the latest methods of teaching a foreign language.
Teaching methods are not simple algorithmized
units, their rational and motivated use in English
classes requires a creative approach on the part of the
teacher [2, p. 55]. Modern communicative methods
offer a wide introduction into the educational process
of active non-standard methods and forms of work.

According to the results of observations, such forms
of work as individual, pair, group and team work
proved to be effective. Therefore, all exercises and
tasks must be communicatively justified by the lack
of information, choice and reaction (information gap,
choice, feedback). For their implementation, stu-
dents need additional information, they will make
certain efforts to learn it and in this way will be able
to organize their activities more effectively [3, p. 54].

There are a number of foreign studies that con-
sider innovative practices against the background
of internationalization changes in higher education.
Thanks to various projects and programs, European
citizens have new opportunities for mobility in the
form of academic exchanges, study tours, mobile
language courses, etc. As a result, the role of the
teacher as a carrier of information and an organizer
of educational activities is gradually being rethought
and transformed into the role of an intermediary
between the educational audience and the world of
natural language acquisition. Moreover, the educa-
tional audience itself undergoes significant changes
and acquires new forms [4, p. 39].

Innovative changes in modern language educa-
tion are connected with the inseparability of their
two dimensions: information-communication and
communication-activity. Examining the examples
given by the Hong Kong researcher K. Davison, we
notice that in some of them the computer is used sim-
ply as a device for printing and searching for infor-
mation, developing presentations. In others, it serves
as a powerful means of innovative scientific research.
But its greatest innovative potential is revealed when
combining the above functions with the function of
maintaining intercultural communication and ensur-
ing the solution of specific tasks, organizing activi-
ties in a natural language environment. If informa-
tion and communication technologies can transfer
the natural language environment to the classroom,
then the informational and activity component can be
transferred due to classroom culture.

Scientist M. Brin claims that "auditory culture
is not purely a product of communication between
teachers and students, but is a manifestation of phys-
ical space, which, in turn, represents a wider social
context associated with values, traditions and polit-
ical priorities" [4, c. 41]. Those who do not accept
the introduction of innovative changes in traditional
language education are effectively ignoring the
importance of the audience in which the language
is learned. The project described by K. Davison was
called "Virtual connections: the classroom as a place
for intercultural learning”. It was intended to include
a real-life situation requiring communication in
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English between students from several countries via
e-mail. Such projects can function only if the goals
and content of such communication are seriously
thought out. The success of such projects can also be
explained by the fact that one corner of the "virtual
triangle" enters the authentic language environment.

Teaching methods are defined in different ways
in didactics and methodology. Thus, V. Onyshchuk
believes that teaching methods constitute a system
of interconnected activities of the teacher and stu-
dents and techniques of teaching and learning, and
each technique is a system of actions and operations
of the teacher and students, which are determined by
a rational sequence and purposefulness. According
to 1. Oliynyk, teaching methods are activities of the
teacher and students combined into one, aimed at the
assimilation of language knowledge, abilities and
skills, and at the organization of the cognitive activity
of the students. The classification of methods based
on the interaction between the teacher and students
in classes, substantiated by O. Bilyaev, seems to be
the most appropriate for teaching a foreign language.
The ways of such interaction can be different:

1. The teacher teaches language material — stu-
dents listen (narration, explanation).

2. Students and the teacher exchange opinions
on issues studied in English classes, thanks to which
they reach the necessary conclusions, generaliza-
tions, formulate definitions, rules.

3. The teacher organizes students' observation of
the studied facts and language phenomena, followed
by a collective discussion of the results.

4. Students under the guidance of a teacher inde-
pendently acquire knowledge of the language from a
textbook.

5. Students acquire the necessary knowledge by
performing practical tasks and exercises.

To create an emotional situation in classes,
well-chosen examples from literature, feature films,
and personal experiences are important. The most
common among the methods of this group is the
method of creating a situation of novelty of the educa-
tional material, which involves outlining new knowl-
edge in the teaching process, creating an atmosphere
of moral satisfaction from intellectual work. The
feeling of enrichment with knowledge encourages
students to self-improvement.

Proponents of the communicative approach and
project activities emphasize that the nature of the par-
ticipants in the communication and, especially, the
nature of the speaker's attitude towards them have a
determining influence on the language patterns con-
sciously and subconsciously chosen to encode and
decode the ideas that the participants of the educa-

tional process want to convey and understand. The
emergence of information and communication tech-
nologies has significantly expanded the range of
opportunities for involving native speakers in the
process of language learning, without leaving them
in an authentic language environment.

With this in mind, let's return to the question of
the limits of the educational audience. If we take
into account the fact that it is becoming easier to
find native speakers who are in a natural language
environment for interaction, students in the process
of learning can virtually go beyond the boundaries
of the classroom, university, local community, but
also the country or continent. The conclusion comes
to mind: the audience is not limited to four walls, it
begins where the student and his motivation are and
does not end at all — neither in space nor in time.
Thanks to rapidly developing information technolo-
gies, students have the opportunity to communicate
with people of different ages, cultures and social sta-
tus [4, p. 40]. Given the availability of synchronous
and asynchronous interaction with individuals and
groups, teachers do not need to stimulate role-play-
ing games, business games, etc.

In the 1970s, a communicative approach in for-
eign languages teaching began to be developed and
implemented at a practical level, which gave impetus
to the development of task-based or activity-based
learning. Since the beginning of the 70s, the commu-
nicative approach has gone through several stages. At
the first, the development of teaching methods took
place, with the help of which communicative com-
petence is formed. At the second stage, the types of
educational activities for the implementation of the
communicative approach were developed and com-
municative needs were determined [4, p. 45].

Let's consider the method of projects (mono-pro-
jects, collective, oral-language, species, written and
Internet projects), which is a way of developing crea-
tivity, cognitive activity, and independence. Working
on the project is a multi-level approach, covering
reading, listening, speaking and grammar. Project-
based learning is relevant because it teaches students
to cooperate, educates such ethical values as mutual
help and the ability to empathize, forms creative
abilities and activates students. The project method
implements differentiated, individually creative and
active approaches to education. The project can have
a research, search, creative, prognostic, analytical
and game nature. The basis of the project method is
to focus on the interests and wishes of the partici-
pants. Since the project is planned and implemented
by the student independently or by a group of stu-
dents, this method provides favorable conditions for
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the activation of their responsibility, the formation of
partnership relations between the project executors
and the teacher.

The method of cognitive games contributes to
the creation of an emotionally elevated atmosphere,
assimilation of the material with the help of an emo-
tionally saturated form of its reproduction. Cognitive
games (business, role-playing, situational) model
life situations, people's relationships, interaction of
things, phenomena. They can be the main or auxil-
iary form of the educational process. The develop-
mental effect is achieved due to improvisation, a nat-
ural expression of students’ free creative forces.

In an educational sense, the game helps students
overcome insecurity, promotes self-affirmation, and
the fullest manifestation of their strengths and capa-
bilities. The game is the most accessible type of activ-
ity for students, a way of processing the impressions
received from the outside world. Features of thinking
and imagination, emotionality, activity, developing
need for communication are clearly manifested in
the game. An interesting game increases the student's
level of activity, and he or she can solve a more dif-
ficult problem than in a regular lesson. But this does
not indicate that all classes should be held in the form
of a game. The game is only one of the methods, and
it gives good results only in combination with listen-
ing, conversations, reading and others.

Choosing a certain interactive method, namely
"Interview", "Round Table", "Reflexive Circle",
"Dozensofquestions", "Hotsummary", "Project",
"Expert Groups", "Excursion”, the teacher forms the
appropriate skills in students. In addition to this, as
a result of the interaction of communication, mutual
learning occurs on both sides. Next let's analyse the
most interesting interactive games.

The games offered below involve mastering the
vocabulary of the studied topic and commonly used
words. "Grabaminute" is a game in which a student
is given 1 minute to represent a term written on an
interactive map. The participant must provide as
much information as possible about that subject/
term, its meaning, usage, etc. The student who pro-
vided the most complete and coherent information
about the subject or notion indicated on the card wins.
Knowledge test: vocabulary on a specific topic com-
bined with grammar. It’s a good way to consolidate
the learned material. Aim of the game: critical think-
ing and the skills of quick response are improved.

"An-item-description” is a game in which it is
necessary to describe a word or word combinations
indicated on interactive cards, without naming the
root of the word and without using gestures. At the
same time, the active role is played by the rest of

the group, which has to guess the word. Knowledge
test: vocabulary on a specific topic combined with
grammar. Aim of the game: quick reaction skills
are improved, the search for synonyms in English is
intensified. Direct communicative contact with the
group has a positive effect on the relationship within
the group.

"Chainstory" is a game of logic, a manifestation
of imagination and individuality. The essence of the
game is to continue the story of the previous student.
Knowledge test: topic-specific vocabulary and gen-
eral vocabulary combined with grammar. Aim of the
game: the skills of quick response, logical thinking
improve, attention increases, focusing on the plot of
the story plays an equally important role, which helps
to develop memory. The above-mentioned games can
be held in the second part of the lesson, to increase
the activity of students and improve the perception of
information. They do not require significant training
and depend on the students' theoretical knowledge
level. Regarding the discussion group forms, which
are described below, in addition to the theoretical
basis, there must be a reasoned answer. The relevant
discussion forms below force students to analyze
their thoughts before voicing them, because not only
speaking, but also explaining their own reasoning is
an important element.

1. "Roundtable" (Collective game to solve a com-
mon problem).

2. "Scientific debate" (Educational dispute-dia-
logue in which students representing different dis-
ciplines defend their opinion, which is opposed to
others).

3. "Competition in small groups" (Motivational
game that encourages students to be active).

4. "Brainstorm" (A game that develops critical
thinking).

5. "Situation" (A game that develops the ability to
react quickly and fantasize).

6. "Judicial sitting" (Game with distribution of
roles and search for constructive answers).

7. "Training" (a form of training using various
forms of work with a small group to improve skills
in the process of simulating situations that are close
to reality).

Another example can be the game "What?
Where? When?". The audience is divided into two
teams, which take turns sitting at the table. The game
is played by the analogy of a well-known TV show.
Each team receives an envelope with a question. The
jury determines the correctness of the answers, calcu-
lates the number of points.

"Brainstorm" is a method of organizing joint
group and creative work in the audience with the
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aim of increasing the mental activity of the partic-
ipants and finding fruitful ideas, constructive solu-
tions, solutions to complex problems or non-stand-
ard situations. It is advisable to use it at the very
beginning of solving a problem or if this process
has reached a dead end. The purpose of this game
is to ensure the generation of ideas for an extraordi-
nary solution to a particular problem. The follow-
ing elements are required to conduct a "brainstorm-
ing session":

1. It is necessary to express as many ideas as pos-
sible and record them.

2. All expressed ideas are recorded, even at first
glance, senseless.

3. Absence of any criticism.

4. All participants have the same right to express
their opinion [5, p. 7-11].

Excursions in English and filming a video report
can be included in interesting extracurricular inter-
active activities. An important stage of this event is
preparation: distribution of roles among students,
approval of the itinerary, students' independent
search for information and its approval by the teacher
acting as an expert [6, p. 7-10]. The main problem of
involving interactive games is determined by the fact
that the student often does not have his own opinion,
and if he does, he is afraid to express it openly, to
the entire audience. Constant conducting of interac-
tive classes contributes to a significant improvement
of communication skills, as a result of which inter-
nal limitations disappear. In the process the student
learns: to communicate with different people, express
alternative opinions, make balanced decisions, par-
ticipate in discussions [7, p. 2—6].

Interactive games involving multimedia technol-
ogies include the method of "Presentations", demon-
stration of "Video projects", interactive games "First
Million", "The brain of the class", "Blinking frames"
and others. The use of multimedia technologies is
possible to supplement classes and lectures. The main
advantage of interactive learning is the combination
with traditional methods. The interactivity of foreign
language teaching methods is manifested in the syn-
thesis of the above-mentioned technologies, in the
variety of forms of classes. From the examples given,
we can see that there are a large number of forms
of interactive classes. The biggest mistake a teacher
makes is using one teaching method or choosing one
form of conducting an interactive task. It should be
remembered that the channels of perception of infor-
mation are not one-way, so different forms should be
involved.

The use of a multimedia complex (MC) consisting
of an interactive whiteboard, a personal computer,

and a multimedia projector is also an important means
of innovative learning. Such a complex combines all
the advantages of modern computer technologies and
brings the learning process to a qualitatively new
level. Thanks to the clarity and interactivity of MC,
it is possible to involve the entire audience in active
work [1, p. 95]. The use of an interactive whiteboard
in classes significantly increases the effectiveness of
student learning. It is worth defining the following
key areas of MC application:

— presentations, demonstrations and modeling of
situations;

— increasing student activity in classes;

— increasing the pace of classes.

The use of MC in practical foreign language
classes allows teacher to actively involve students
in the educational process, increases motivation to
study, stimulates creative activity and promotes per-
sonality development, expands the possibilities of
presenting educational information, it is the most
effective and time-saving, helps students prepare for
the tests and exams. MC is a powerful tool that can
be adapted for use in language learning with a wide
range of topics.

Recently, during the pandemic and the Russian-
Ukrainian war, the use of interactive technologies in
the digital space is possible on the Moodle platform
and in the MyEnglishlab online application. The
MOODLE learning management system has many
features that facilitate the process of assessing stu-
dents' knowledge. Knowledge control is carried out
in the system using a separate module that offers
many types of tests, provides the possibility of retest-
ing with the permission of the teacher, the possibility
of protection against cheating by randomizing ques-
tions in test tasks, organizing a database of questions
for use in tests. The system has mechanisms for stor-
ing current grades of each student for all distance
courses, setting a grade scale, semi-automatic recal-
culation of test results, etc. The MyEnglishLab inter-
active platform is based on an individual approach
to learning, the student's independence in complet-
ing assigned tasks for a certain period of time, ease
of use, organization of learning success in order to
achieve high results and satisfaction from the process
[8, p. 142—-151].

Conclusion. Analyzing the material outlined
above, we conclude that the use of interactive forms
and methods in the implementation of a personally
oriented approach and teaching a foreign language
make it possible to increase the amount of speaking
practice in class, are interesting for students, help to
learn the material and use it in further classes, per-
form didactic and various developmental functions.
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The teacher has the role of a mentor of independ-  the effectiveness of higher education, it is necessary
ent educational, cognitive and creative activities of  to create such psychological and pedagogical condi-
students. However, with frequent use of interactive  tions where a student can express himself as a subject
games, students' interest is lost, perception becomes  of educational activity and take an active personal
automatical. It is important that in order to improve  position.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

doyenm xagedpu gpanyy3vkoi inono2ii paxyromemy iHO3eMHUX MO8
JIvgiecvko20 HayioHanbHo20 yHieepcumemy imeni Isana @panka

Y cTaTTi npeAcTaBneHo fiHrBonparmaTuky, NofidooHit0 Ta YaCTOTHICTb 3aCTOCYBaHHSA hopM TenepiHboro cy6’ekTuB-
HOro crnocoby icnaHCbKOi MOBU B Cy4aCHMX iCNaHCbKUX Ta NaTMHOAMEPMKaHCbKMX poMaHax Ha Matepiani CORPES XXI.
Po3rnsHyTo nonepeaHi HaykoBi po3BiAKW LWOAO AOCHIMKEHHS MiHIBOMParMaTuky TenepiHboro cy6’eKTMBHOMO Cnocoby
iCnaHCbKOI MOBU B iCNaHOMOBHOMY XYOOXHBOMY AUCKYPCi Ta BUSIBIIEHO, LLIO BOHA He 3HalLLNa CBOro BigobpaxeHHs B Hal-
HOBILLMX Npausx MOBO3HaBLiB. Ha ocHoBi Teopii M.J1. [loHanpe npoaHanizoBaHo NomnidoHiYHMIA NOTEHLan TenepiwHbLOro
cy6’ekTrBHOrO cnocoby B cyyacHux poMaHax IcnaHii Ta JlatuHcbkoi AMepuku. BctaHOBNEHO, LLO HAYACTOTHILIMMM CNifb-
HMMW cenekTopamm NpPUXnIbHOI abo HEMPUXMIIBHOI TOYOK 30pYy € CTBEPAXYBanbHi hopMu Aiecnis AiicHoro cnocoby abo
iIHIHITUBYM, IMEHHWUKM, BIACYTHICTb 3anepeyvHOi YacTkU; KiNbKiCTb (OOpPM TenepilHboro cy6’'eKTMBHOMO cnocoby B icnaH-
CbKMX pOMaHax € Tpoxu BinbLLUO, HiX B NaTMHOAMEPUKAHCHKUX pOMaHax; Big3HavyeHo BinbLie po3mMaiTTa BUAiB nigpag-
HMX peyeHb 3 hopMammn TenepiwHbOro cy6’eKTMBHOMO Cnocoby B NaTMHOAMEPUKAHCHKMX POMaHax, B MOPIBHSHHI 3 Npu-
Knagamu 3 iCnaHCbKMX pOMaHiB; NepeBaXatoTb 3aranbHOBXWUBaHI hopmu AiecniB TenepilHboro cyd’eKTUBHOIO cnocoby,
npuTamaHHi 4nsi NOBCAKAEHHOr0 MOBMIEHHS. TakoX BUABMNEHO, WO CyO’'eKTMBHUIA CMOCIO B icnaHCbKi MOBI € KaTeropieto
NCUXONMIHIBICTUYHO. BukopucToBytoum cy6’ eKTUBHUIA CMOCIO, MOBELb HE € KaTEeropuyHMM Y CBOEMY BUCIOBIEHHI, nepe-
[Ja€ CBOE CTaBMeHHs Ao nogii. HasiTb 3a HAasiBHOCTI NEBHOMO0 CEMaHTUYHOIO CNPSIMYBaHHS iICHYE MOXIMBICTb NEPEKOHATK
MOBLS Y OrO BipOrigHin HenpasoTi. 3pobneHo NpuNyLLEHHS, WO Lie MOXe NOSICHIOBATUCA BUCOKUM CTYNEHEM eMOLINHOCTI,
NCUXOMOri3My, CEeMaHTUYHOIO HI0aHCALLIEID ICNaHCLKOro MOBIEHHS Ta XapaKkTepy.
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3ayBaxeHo, LLO AiCHWI Ta CyD'eKTMBHWI CNOCOOM iCNaHCHKOI MOBW € CEMaHTUYHO B3AEMOMOB ' I3aHMMK Ta B32aEMOJOMOB-
HIOKOYMMM, OCKINbKY 3a BiACYTHOCTI Cy0 €KTUBHOMO CNOCOBY peYEHHs BTpayae ansTepHaTMBy BUOOPY 3MICTOBOMO CMpsiMyBaHHS.
HincHuin cnocib Bkasye nuwe Ha eauHWN, HeamiHHWIA nepebir nogin. Cy6’ekTnBHMIA cnocib ckepoBye agpecata NoBigOMIIEHHS
Ha NOLLYK BigMOBIOHOMO CroBa-cenexkTopa, ke acTe oMy BUYeprHy iHpopMaLlito Npo MeTY Ta 3Ha4YEHHS BUCTNOBIEHHS. Afpe-
caT Ha niacBinOMOMY piBHi 3BepTae yBary Ha [iECNOBO rOMOBHOMO PEYEHHS | HA rpamMaTyHi efieMeHTH, LLO OTOUYHOTb MOrO.

KntouoBi cnoBa: cy6'ekTBHMI CNoCi6, icnaHcbka MOBa, NiHrBonparmaTyvika, NonichoHisl, YaCTOTHICTb, CENEKTOP TOYKU
30pY, XYAOXHiN pomaH.

The article highlights the linguopragmatics, polyphony and frequency of use of the Spanish present subjunctive mood
forms in modern Spanish and Latin American novels on the material of CORPES XXI. There is an analysis of the previous
scientific researches concerning the linguopragmatics of Spanish present subjunctive mood forms in Spanish speaking
belles-lettres discourse. The lack of the analysis of the use of the Spanish present subjunctive mood forms was found out
in the recent linguistic researches. The polyphonic potential of Spanish present subjunctive mood forms in the modern
Spanish and Latin American novels has been analysed by means of the theory of M.L. Donaire. It was pointed out the
following most frequent common selectors of the favourable and unfavourable points of view: affirmative verb and infinitive
forms of the indicative mood, nouns, absence of negative particles. Having analysed the examples of the CORPES XX, it
was pointed out that the Spanish present subjunctive mood forms are more numerous in the Spanish novels in comparison
with the Latin American one’s; it was pointed out also the larger variety of subordinate clauses types with present subjunc-
tive mood forms in Latin American novels in comparison with the Spanish one’s; it was found out the predominance of the
common present subjunctive mood verbs that are proper for the everyday speech. It was found out that the Spanish sub-
junctive mood belongs to the psycholinguistics categories. By means of the subjunctive mood the speaker doesn’t express
the categorical statement but expresses his attitude towards the event. Even if there is a strict sense in the utterance there
is a possibility to convince the speaker of his probable wrongfulness. It was supposed that it can be explained by the high
emotional, psychological degree of the Spanish language and character and by its semantic nuances.

It was pointed out that the Spanish indicative and subjunctive moods are semantically interconnected and complemen-
tary elements because in case of the absence of the subjunctive mood form the sentence loses its alternative semantics.
The indicative mood shows the unique and unchangeable progress of events. The subjunctive mood pushes the addressee
of the message to look for a relevant word selector which will give him the exhaustive information about the aim and the
sense of the utterance. The addressee notes unconsciously the main clause verb and its surrounding grammatical elements.

Key words: subjunctive mood, Spanish language, linguopragmatics, polyphony, frequency, selector of the point of

view, fiction novel.

IMocTanoBKka mMpoodaeMu.

JlocmimKeHHs JTIHTBOMPArMaTHKY Ta TOMiQOHIY-
HUX OCOOJIMBOCTEH Ii€CTHiBHUX CIOCO0IB pOMaH-
CHKHX MOB € aKTyaJIbHUM MTUTaHHSM Cepell MOBO3HAB-
miB. YinbHe Miclie 3aiiMac BUBYEHHS 0COOIMBOCTEN
(YHKI[IOHYBaHHS iCMIAHCHKOTO CYO'€KTHBHOTO CITO-
co0y B pI3HHX THIAX IHUCKYPCiB, 30KpeMa, B cydac-
HOMY XyHZOKHBOMY.

3rigHO 3 MOCTynaraMy TpaJuLiiHOI TIpaMaTHKH,
cy0’€KTUBHUIA C1I0CiO, HA BiAMIHY Bif AificHOTO, BUpa-
JKa€ JTi10, SIKA KOIHIM YHHOM HE IT0B’I3aHa 3 JIHCHICTIO
1€ym111e 00’ €KTOM, Ha SIKHH CIIPSIMOBAH1 J[yMKH, TOTy TTS
a00 BoIsT Cy0’ekTa To10BHOTO peucHHS. Cy0’ eKTUBHIHA
croci6 TMo3Ha4Yae TaKOXK CUHTAKCHUYHY ITiANOPSIKOBA-
HICTh JII€CTIOBA MiAPSIHOTO PEYSHHS 1 CIpHUs€ TOsBI
MOBHOI 1oTi(hoHii, sIKa 3BUTBHSE BiJ MPUB’A3aHOCTI 10
MIEBHOTO CTEPEOTHITHOTO BUCIIOBIICHHSI.

Harmr anani3 6a3yBarnmeTbes Ha moctynaarax Mapii
Jlyisu [onaiipe [1], 30kpema Ha ii mosioHiuHiH Teo-
pii, B AKiii HAETHCS MPO MPUXHIBHY 1 HEPUXUIBHY
TOYKH 30py IIOAO 3MICTy MiAPSAHOTO PEYCHHS.
dopMaHT que BKa3ye Ha IPUCYTHICTh KIIBKOX TOYOK
30py B peueHHi. BaxkiuBy poib y mporeci HaOyTTs
BHICJIOBJICHHSIM 3HAUEHHS BiIirpae MIHCHHUHA CIOCIO.
3rimHo 3 momidoHiuHOIO Teopiero Mapii JloHatipe,
BiH 00Mpa€e OJHY TOYKY 30py 3 IOJIEMIiKU ABOX, SKY
npezacTasise Gopma cyd’eKTUBHOTO cocoOy.

OyHKIIOHYBaHHS Cy0 €KTHBHOTO CIIOCOOY € CHH-
TarMaTU4HO TMOB’S3aHUM 3 HHU3KOIO CIOJYYHHUKIB —

MapKepiB YMOBU — para que, aunque, sin que, hasta
que Ta iH. B TpaguniitHux rpaMarukax WAETbCS PO
Te, 110 3B’A30K Jii MiAPSAIHOTO PEUCHHS 3 NIHCHICTIO
MPOSIBIISIETHCS Y 3MICTi TOJIOBHOTO PEYEHHS B MOE-
HaHHI 3 CEMaHTHKOO CIIONYYHHUKA.

Cy0’ekTUBHUH c1TOCi0O iCITAHCHKOT MOBH MPOIYK-
TUBHO 3aCTOCOBYETHCS B CYYacCHOMY XyIO)KHBOMY
MoBJeHHi [cnanii Ta JIaTHHCBKOT AMEpUKH, 30KpeMa,
B pPOMaHax.

AHaJni3 ocTaHHixX a0c/iaxKeHb 1 myOmikaniii.

UuclieHHUMH € HemonaBHI myOmikaIlii Ha Temy
CEeMaHTUYHOTO aHami3y PIi3HUX IieCTBHUX (opM
Cy0’€KTMBHOIO CIIOCOOY €BPONEHCHKOTO Ta JIaTH-
HOaMEpPUKAaHCHKOTO BapiaHTIB iCIAHCHKOI MOBH.
[Mpoananizyiimo ix.

VY cBoiii po3eiami Jlaeix Emmiarcon Epminrton
«A corpus analysis of some usage differences among
Spanish-speaking countries» [2] aHamizye Bapia-
TUBHICTh Ai€cTiBHOI Mopdosorii icrmaHChkoi MOBH:
3acTOCyBaHHS 1 yepryBaHHs GOpM Ha —Ta, -S€; MOSABY
3aKiHYCHHS —S B APYTii 0c00i OHUHHA HEO3HAYCHOTO
MUHYJIOTO Yacy MIiHCHOTO CHoco0y; Y3TOMKEeHHS
dbopmu mieciaoBa haber 3 momaTkoM y MHOXHHI:
habian; BxxuBaHHS 3aBEpPIIEHOTO MUHYJIOTO Yacy [UIs
NOAIH, SKI HEMIOJAaBHO BinOyNuCsl; 3acTOCYBaHHS
TENepillHBOro Cy0’ €KTHBHOTO cnocoly B Miapsn-
HUX PEYCHHSX B MUHYJIOMY IIJIaHi Y3rOJKEHHsI 4aciB;
3MiHy 3Hau€HHS IMEHHHKIB 4epe3 3MiHy apTHKIA
TOLIO.
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Kesin Mapriiio Binep y cBoemy mociikeHHi
«Spanish imperfect subjunctive form —se Possible
identity marker for Spaniards?» [3] anHami3ye 3acTo-
cyBaHHS (OpPM MHUHYJOIO HEOKOHAHOTO Ta JAaBHO-
MUHYJIOTO Cy0’€KTHBHOTO CIIOCO0Y Ha —Ta/-se cepen
MoBIiB Icmanii Ta JlatmHChkOi AMepuku. ABTOP
MIPUXOJUTH JI0 BUCHOBKY, IO ()OopMa Ha —S€ 3HAUYHO
YacTiIIe 3aCTOCOBY€EThCS B Icnanii, HiX B JIaTHHCHKIH
Awmepuii. ABTOp BBaXkae, IO BXUBaHHI (OpMHU
Ha —S€ Y MOBJICHHI CTaJI0 MapKePOM MPUHATIKHOCTI
JI0 €EBPONEHCHKOTO BapiaHTy 1CIIAHCHKOI MOBH.

Amnaic Camame Picna y possinii «El peso de la
edad en el uso del imperfecto y pluscuamperfecto de
subjuntivo (-ra/-se)» [4] DOCHiITXKy€e BILUTUB BiKOBOI
kareropii moBuiB M.Jlima (Ilepy) Ha BxxuBaHHS hopM
MUHYJIOTO HEJOKOHAHOTO CY0’€KTHBHOTO CIIOCOOY
Ha —ra a0o —se. ABTOpKa MPUXOIUTH /10 BUCHOBKY, 1[0
(hopma Ha —se BUTICHSE GOPMY Ha —Ta cepel I0poc-
JIOTO Ta CTAPIIOTO HACEJICHHS MePyaHCHKOT CTOJHIII.

Bitomen Cobuak y cBoiii mparti «Acerca de la
eliminacion de «hubiere cantado» del espafiol de
América» [5] BUBYaE MOCTYNOBE 3HUKHEHHS (HopMu
MaiOyTHBOTO JIOKOHAHOTO CYO €KTHBHOTO CIIOCO0Y
B JlatuHchkilh Amepuiii Ta Icmanii, 3a3Ha4arouu, 1o
BOHO Bi10yBasiocs Maike oHOYacHO. Buenuii mpuxo-
IITH JI0 BUCHOBKY, IO 1151 (hopma 30epiramacst TpOXu
JIOBIIIE B JATHHOAMEPHUKAHCHKUX BAPiaHTAX iCMIAHCHKOT
MOBH 4€pe3 CHIIBHIIINN KOHCEPBATH3M B MOBJICHHI.

Kapnoc Canuec Jlancic, Pobept Bieiik Ta [Ta6no
PooGnec IMapcis y poseiani «La seleccion de modo en
las subordinadas sustantivas en el marco historico y
actual» [6] BHBYarOTh €BOIIOIIIFO CHHTAKCHUCY H1€CTiB-
HOTO crocoOy MiApSAHUX MiIMETOBUX PEUCHb, IKUN
BXKHMBAETHCS 3 JIECIOBOM esperar Ta 3 3 A1€CIOBaMU
TOYKH 30py Ta eMOLiil. BueHi AiiIM BUCHOBKY, 110
3aCTOCYBaHHS JIIACHOTO croco0y Y BUIIEHABEACHNUX
KOHCTPYKIIISIX TOCATAE CBOTO aIloTer0 B CEPETHBOBIY-
Hill ICTTAHCHKI MOBI Ta MPOTATOM OLITBIIOI YaCTHHU
knacugHoro mepiogy. Came movmHaKO4M 3 Kilacwd-
HOTO TIEpioAy BiI3HAYAETHCS 3POCTAHHS BKUBAHHS
Cy0’€KTHBHOTO CIIOCO0Y, 30KpeMa, 3 TepeBasKaHHIM
(hopm Ha —ra B XX CTOJITTI.

Haniens Eckynepo Apica y po3siami «Contextos
de subordinacién sustantiva: el modo en los verbos
de pensamiento, voluntad o deseo y sentimiento.
Analisis contrastivo espafiol-italiano» [7] koHieH-
TPY€E CBOIO yBary Ha 3acTOCYBaHHI Cy0’ €KTHBHOTO
crtoco0y y BU3HAYCHUX KOHTEKCTaX ITiIMETOBOI ITij-
PAIHOCTI iCITAaHCHKOT MOBH Ta TIYKA€ BiAMIOBIAHOCTI
B iTaJiChKill MOBI.

Ana Jlomec Caman’ero Ta Inmemo Kemmac
y po3Bimmi «Querria que me lo compruebes /
comprobaras/comprobases: elecciondeltiempoverbal
tras expresiones de volicidon atenuada en el espafiol

europeo» [8] aHami3ylOTh YacoBy peaizallito
JiecioBa MiIPSAOHOTO PEYCHHS ICHs BBIWIMBHUX
BOJIIOHTaTHBHUX BHUPAa3iB 3 [I€CIOBOM «querer
B €BPOICHCHKOMY BapiaHTi iCllaHChbKOT MOBH. BueHi
MiIKPECITIOIOTh 3POCTaHHS YaCTOTHOCTI BXKWUBAHHS
TEMePIlTHBOr0 Cy0’ EKTHBHOTO CIOCOOY Ticis jiec-
JI0Ba y KOHIUITIOHAJIFHOMY CIIOCO01 «quisieray.

Xoce bycroc I'icoept y nocnimxkenni «La oracion
subordinada sustantiva en el texto escrito en espaiiol»
[9] anamizye dyHKIIOHYBaHHS MIiAPSITHUX MiJAMETO-
BUX PeY€Hb B 4 THUIIAX MCHMOBOTO 1CIIAHCHKOTO JIUC-
Kypcy, MOp(doIorifo mieciiB TAPATHUX pEeYeHb Ta
YMOBH TOSIBH B HUX JifICHOTrO, Cy0’€KTHBHOIO CIIO-
co0iB Ta iH]IHITUBY.

Cepxio borapn y cBoiit crarti «Flexion finita vs.
infinitiva o modo indicativo vs. subjuntivo. ;/Cual es
la distincion crucial en las oraciones completivas del
espafiol?» [10] posmisimae 3acToCyBaHHS HIHCHOTO
a00 cy0’€KTUBHOTO CIOCO0Y Yy MiAPSIHUX JAOAATKO-
BUX PEUYCHHSAX ICIIAHCHKOI MOBHM Ta BHM3HAua€ Iep-
BUHHI IPUYHHU TX BUKOPUCTAHHS.

Ko¢di Xormarnmo y possimmi «La concordancia
temporal en las oraciones subordinadas de subjuntivo
en espafiol y en francés: normas y discordancias»
[11] amamizye nOTpUMaHHSA MpPaBUI Y3TOMKEHHS
4aciB B MiAPSIIHUX PEUEHHSX (paHIy3bKOi Ta icraH-
CBKOT MOB 32 JIOIIOMOTOI0 KOHTPACTHBHO-OIUCOBOTO
MeToay. ABTOp Bif3Ha4Ya€ 3HAYHUNA CTYIIHb iX HEAO-
TpUMaHHS B OOMJIBOX MOBaX,

AHs XenemaHn y nocmimkerHi «Tal vez es X vs.
Tal vez sea X: Construcciones de probabilidad y
el uso de los modos» [12] BuBUaEe KOHCTPyYKIi, SKi
BUPa)KatOTh BIPOT1IHICTB Ta X B3aEMO3B’SI30K 3 BXKH-
BaHHSAM JIECTIBHUX CIIOCO0IB. AHaii3 moOymoBaHO
Ha 3acajax KOTHITUBHOI I'paMaTHKH KOHCTPYKIIMH,
sIKa BPAaxOBY€ TOUKY 30py Ta MO3MLII0 MOBLS, SKHN
€ aBTOPOM BHUCIIOBJICHHSI.

TakuM YMHOM, MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO
nosi(hOHIYHUI aHaIli3 3aCTOCYBaHHS Ta YaCTOTHOCTI
TETIEePIITHROTO Cy0’EKTUBHOTO CIIOCO0Y iCIaHCHKOL
MOBHU B CY4YaCHHUX ICIIAHCBKUX Ta JIATHHOAMEPHUKaH-
CHKMX pOMaHax He 3HAHMIIOB TiJHOTO BiZoOpaskeHHs
B HAHOBININX TPaITX MOBO3HABIIIB.

MeTo10 cTaTTi € JOCTIPKEHHS JTIHTBOIParMaTUKH,
moMiOHIYHAN aHaNi3 Ta BU3HAYCHHS YaCTOTHOCTI
3aCTOCYBaHHS TEMEPIITHBOTO Cy0’€KTHBHOTO CIIOCOOY
iCIaHCBKOI MOBHM B CYYacHHX ICIIAHCBKHMX Ta JIaTH-
HOAMEPUKAaHCHKUX pOMaHax Ha Marepiajii 3 KOpIycy
Icnanckkoi kopomnisebkoi akanemii CORPES XXI[13].

3aBIaHHAM 3aNPONOHOBAHOI CTATTI € ToINi(ho-
HIYHUH aHalli3 TEMepilHhOTO CYO’€KTHBHOTO CIIO-
co0y Ta BU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI HOTO 3aCTOCYBaHHS
B ICIIAHCBKOMY Ta JIATUHOAMEPHKAHCBKOMY XYHAOXK-
HBOMY JHCKypcax (30kpema, B pomanax 2020 poky
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BUJIaHHS) JJISl BUPKEHHST PI3HOMAHITHUX apryMeH-
TaTUBHUX 33/TyMiB MOBIIS.

BukJiax ocHOBHOTro MaTepiaay A0cC/TigKeHHsI.

3 MeToro momi)oHIYHOTO aHamizy HaMH OyIlo
00paHO MPHUKJIAAM 3 ICHAHCHKOTO Ta JaTHHOAMEPH-
KaHCBHKOTO XYIOXXHBOTO JUCKYPCiB, AKi MICTATh Ji€c-
niBHI (HOpMH TETEPINIHBOTO Cy0’ EKTUBHOTO CIIOCO0Y,
[IUISIXOM aBTOMAaTHYHOI BHOIPKH 3 OHJIAMH-KOpITyCa.

Marepianom AOCHiDKEHHS B 3allpOMOHOBaHii
CTaTTi NOCIYXXHB OHJalH-KOpIyc Icranchkoi Kopo-
niBcbkoi akagemii CORPES XXI [13], mnsa skoro
Oynu 3afaHi HACTYNHI TapaMmeTpH MOUIYKy IpH-
knazxiB: 1) Kpaina moxomxenHs pomany: Icmanis,
Jlarmachka Amepuka 2) [IucemHmii BapiaHT icmaH-
cpkoi MoBH; 3) brok: xynoxHs iteparypa; 4) Hociii:
kHura; 5) JKanposa npuHanexHicTh: poman; 6) Jlara
nyOmikanii pomany: 2020 pik.

3arajgbHa KUIBKICTH aBTOMATHYHO 3HANAEHUX
OHJIAITH-KOPITyCOM MPUKIIAIB TENEPINTHBOTO Cy0’ eK-
THBHOTO CTIOCO0Y iCTIaHCHKOI MOBH CTaHOBHTH 5386
npuknaniB (Icmanis) y 18 pomanax ta 3653 mpwu-
knanu y 11 pomanax (JlatuHceka AMepuUKa).

[loBHui#l mepernik 3HaAWACHUX B KOPITyCi MpHKJIa-
JiB MOXXHA TEPEerISTHYTH 332 HACTYIHHM IIOCHJIaH-
HaM:  https://drive.google.com/drive/folders/1iN6
07Vaj4RV6PCEu4H-13wHbso023s0I?usp=sharing

PosmstHeMO Temep JHrBOIIparMaTrKy Ta Momi)oHIro
TETEPIIHBOr0 Cy0 €KTUBHOTO CHOCOOYy B Cy4acHOMY
XyIOKHBOMY THCKypci Icnanii Ta JlatnHchK0i AMeprKy
Ta TIPOaHATI3yHMO YaCTOTHICTh HOr0 3aCTOCYBAHHSI.

3 METOI JIHTBONPAarMaTHYHOTO Ta IOMiOHIY-
HOTO aHaji3y, 00epeMo BHIIQJAKOBUM YHHOM 10 15
pEUYEHb 3 KOXKHOTO KOPITYCY MPHUKIIAAiB, 3BaXKatoul Ha
00MeKeHUH 00CsT 3apONOHOBAHOT MyOTiKaIlil:

[Mpuknanu 3 Xynoxuporo nuckypey Iemanii: 1) Lo
peor siempre se fragua sin que lo puedas intuir [13],
2) Ese es el tipo de recuerdos que se te clavan en
la mente y a los que uno intenta agarrarse como sea
[13], 3) Para que todos podamos identificarla si la
vemos. Podria ayudar a encontrarla. Si alguien la ve
y la reconoce, quiza podria dar senal de alarma [13],
4) Han mencionado que su cara ya ha salido en las
noticias en la CBS porque no quieren que la gente
los juzgue por ser los primeros en sacar beneficio
de la busqueda, aunque en realidad es asi [13],
5) Cuando penséis si una noticia debe ser contada
porque es injusta o porque es triste, en realidad la
Unica pregunta que hara el editor de vuestro periddico
sera: jvenderemos mas ejemplares? [13], 6) ; Alguna
descripcion que nos ayude? [Qué llevaba puesto?
[13], 7) (A qué hospital quiere que lleven a su
esposa? [13], 8) Necesitamos que esté usted aqui con
nosotros [13], 9) Sera mejor que nos vayamos a un
lugar mas tranquilo [13], 10) Tenemos la ambulancia

en el siguiente cruce y es mas conveniente que se
recupere del ataque alli [13], 11) Pasard en unos
minutos y cuando termine necesitara estar relajada
[13], 12) Salga de aqui antes de que le detengan [13],
13) (Quiere que avisemos a su abogado? [13], 14)
Quiero que sepa que puede tener acceso a uno de
oficio que le acompafie en la declaracion [13], 15)
Llame a alguien para que venga a por usted [13].

BumieHaBeneni mnpukIagy 3acTOCYBaHHS Terle-
PIITHBOTO Cy0’€KTUBHOTO CIIOCOOY iCHAHCHKOI MOBH
HaJIe)KaTh IO HACTYIMHHX BHIIB IIPSIIHUX pPEUCHB:
miApsaaHi 00CTaBHHHI pEYeHHs CrocoOy mii, MeTw,
yacy, MiAPsSIHI JOJATKOBI 3 BONOHTATUBHOIO CEMaH-
THUKOIO, MIAPSAAHI BiTHOCHI peyeHHs. [IpoananizyiiMo
nonioHiuHe PyHKIIOHYBaHHS TETIEPIITHBOTO CY0 €K-
THUBHOTO CIIOCOOY Ta BU3HAYMMO CJIOBA-CEJICKTOPH.

B mepmomy npuxiazi cenekTopaMy HENPHXHIIb-
HOI TOYKH 30py € iMeHHHK [0 peor (3 HETaTHBHUM
CEMaHTHYHHUM CIIPSIMYBAaHHSIM) B IOE€THAHHI 3 MPH-
CIiBHUKOM siempre. IligpsaHa 4YacTHHA pEUCHHS,
B SIKiii MICTUTBCS Cy0’€KTHBHUI CIIOCIO, HE BILTUBAE
Ha 3arajbHy CEMaHTUKY BHCJIOBIIOBAaHHSI, a JIMIIE
BKa3ye Ha TOJIEMIKY TOYOK 30Dy, SKa BHPINITYETHCS
Ha KOPHCTh HENPUXWIBHOI, IUIIXOM 3aCTOCYBAaHHS
BUIIIE3a3HAUCHUX CJIB-CEIEKTOPIB Y TOJIOBHOMY
peuenHi. [ligpsiani peueHHs criocoOy Aii nuire BKa-
3yHOTh HAa HEMOXITUBICTH MOBIIEBI BIUIMHYTH Ha PO3-
BUTOK MONiH. B Apyromy nmpukiazi cioBoM-ceneKTo-
POM NIPUXWIBHOI TOYKH 30py € iH(]IHITHB miecioBa
agarrarse, SIKMH BOJIOAi€ OE3yMOBHO IO3MTHBHUM
CEMaHTHYHHUM cIIpsMyBaHHSAM. TemepimHii cy0’ek-
TUBHUH CIIOCI0 (como sea) NUIIE BKa3ye CHOCIO, SIKUM
MOBEIb HaMaraeThCs JAoCArTH Oaxkanoro. IlimpsimHi
00CTaBUHHI peueHHsT METH TpeAcTaBieHi B 3 Ta 15
NpuKIazax. BiqmoBiTHUMHU CIIOBaMH-CEIEKTOPAMH
€ CTBepAXKyBalbHi niecniBHI dopmu (identificaria,
llame). Takum 4YMHOM, BiJCYTHICTH 3allepEUCHHS
BKazye Ha BUOIp MPUXWILHOI TOUKHU 30DY, SAKY ITiJICH-
JIFOIOTH MO3UTHBHI CEMAHTUYHI CIPSMYBaHHs BUIIE-
3a3Ha4eHUX mieciiB. IlimpsmaHi TOMATKOBI peUeHHS
3 BOJFOHTaTUBHOIO CEMaHTHKOIO ITPEACTABIICHI B IIPH-
knagax 4,7,8,9,10,13,14. CenexropaMu NOpUXUIb-
HOi 200 HEMPUXWILHOI TOYOK 30py € HasiBHICTH 200
BIJICYTHICTh 3ariepeuHOi YacTKU Mepeia Ji€CIOBaMH
TOJIOBHUX peueHb, 10, B CBOIO Uepry, crpuse oOu-
PaHHIO NPUXMIBHOI TOYKH 30pY, BPAXOBYIOUH IO3H-
THUBHUI CEMaHTHYHUI CTEPEOTHI SIK OKPEMO B3STHX
niechiB (no quieren que, quiere que; necesitamos
que), Tak 1 0€30CO000BUX KOHCTPYKLIiU (Serd mejor
que ; es mds conveniente que). Ilinpsani odcra-
BHHHI PEYCHHS dYacy IPEACTaBICHI y MPHUKIagax
5,11,12. CrBepmxyBanbHa Gopma fieciiB (debe ser
contada, necesitara estar relajada; Salga) Bka3ye Ha
NPUXUIBHY TOUKY 30DY, sIKa OOMPAETHCS 3 OJIEMIKU
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y BHUcHOBIIOBaHHI. DopMH TenepilHbOro cyo’ek-
TUBHOTO croco0y JMIIe BKa3ylOTh Ha IOJIEMIiKY
TOYOK 30py 1 TaKOXX BiATEPMIHOBYIOTH BUKOHAHHS
nii. [TimpsimHI BiTHOCHI peYeHHS MPeJICTaBICH] JIAIIe
6 mpukiagoM B Hamiii BuOipui. CTBepmxKyBanbHa
(hopMma HEO3HAYCHOTO IPUKMEeTHUKA (alguna) odupae
MPUXHUIILHY TOYKY 30pY BCHOTO BUCIIOBIIOBAHHSI.

IIpuxnaan 3 Xya0XXKHBOTO JUCKypcey JIaTMHCBHKOT
Awmepuxu: 1) Las religiones —habia dicho don
Melchor— pueden convivir, pero es mejor que se
mantengan separadas [13], 2) Ahora tengo que darle
la razon, aunque me duela [13], 3) Todo el oro, toda la
plata y las piedras preciosas del mundo, del planeta,
deben volver a su lugar de origen antes de que el
mundo se componga, de que el universo vuelva a su
orden original [13], 4) No —dijo la Filo—, pero ojald
sea bueno [13], 5) A usted lo queriamos aqui —una
pausa demasiado larga— para que nos ayude a decirle
al sefior obispo de Solold lo que pensamos de él
[13], 6) El nororiental de la fruteria insiste en que
Gaston se identifique apropiadamente si quiere
hablar de negocios [13], 7)... con toda seguridad, ha
sido una coincidencia, aunque sintamos la tentacion
de atribuirlo a un poder perceptivo del perro, como
si el diagndstico hubiera despertado sus neuronas
receptoras del dolor [13], 8) Gaston contesta, lo
repite tres veces, separando las silabas enfaticamente,
suponiendo que asi hay mas probabilidades de que
la nifia pueda entenderlo [13], 9) —Léeme el que
mas te guste [13], 10) Cuando tengas el pico bien
parado, piensa en tu abuelita —le dijo [13], 11) —No
te voy a leer —dijo Gonzalo—, pero me voy a quedar
aqui hasta que te duermas [13], 12) «A esta gente
le faltan horizontes», explicaba Julian, «no pueden
imaginar otro mundo gue no sea el de la miseria, la
injusticia y la impunidad» [13], 13) Como los rolan
seguido de plaza en plaza, pues les entra ansia y se
quieren agenciar cuanto billete pueden mientras les
dure el puesto [13], 14) Por regla no los tocamos a
menos que se quieran pasar de verduras.» [13], 15)
«Yo aguanté peores cosas cuando era nifio, asi que
no se quejen [13].

BunieHaBeneHi NpUKIAAA 3aCTOCYBaHHS Tere-
PIIIHBOTO Cy0’€KTUBHOTO CIOCO0Y iCMTAaHCHKOI MOBH
HaJISKaTh J0 HACTYIHUX BUJIB MiJPSIIHUX PCYCHB:
MiapsIHI 00CTaBUHHI pEUEHHS METH, Yacy, MOMyCTY,
HACJIIJIKY, TIAPSAAHI JTOJaTKOBI 3 BOJOHTATHBHOIO
Ta TIMMOTETHYHOI0 CEMAaHTHKOIO, TIAPSIHI BiOHOCHI
pCUCHHS, HE3aNe)KHI pPEYCHHsI 3 BOJIOHTATHBHOIO
cemanTukoro. [Ipoanamnizyiimo nomidoniune QyHKITI-
OHYBaHHS TENEPIIIHFOTO Cy0’€KTUBHOTO CIIOCO0Y Ta
BU3HAYMMO CJIOBa-CEIEKTOPH.

[IpuxmagoM migpsIHOTO 0OCTaBUHHOTO peYeHHS
METH € 5 pedeHHs. BimMmoBITHUM CIIOBOM-CEIIEKTO-

pPOM € CTBepIXKyBalibHa fieciiBHa (opMma IiliCHOTO
cnocoOy (queriamos), sika oOupae NPUXUIbHY TOUKY
30py MIONO BCHOTO BHCIIOBIIOBaHHS. llpukiagamu
MiJAPSIHUX 00CTaBUHHUX pedeHb yacy € 3,10,11,13
peuenns. CtBepmxyBainbHa (opma miechiB (deben
volver; piensa en tu abuelita; me voy a quedar; les
entra ansia y se quieren agenciar) € CEIEKTOPOM Ta
BKa3zy€e Ha MPUXHWIBHY TOYKY 30Dy, fKa 0OMpaeThCs
3 MoNieMikH y BHUCIOBIOBaHHI. Cy0’€KTUBHUIA CITO-
ci0 BKa3ye JIMIIE Ha TOJIEMIKY TOYOK 30py Ta BiaTep-
MiHOBY€ BUKOHaHHS mii. IliapsmHi pedeHHs OIMyCTy
mpoimoctpoBano 2,7,14 mpuxmamamu. CiaoBamu-
CEeJIEKTOpaMH TOYOK 30py TaM BHCTYIAIOThH JIi€c-
niBHuid BUpas (darle la razom — npuXuiibHA TOYKA
30py), IMEHHUK coincidencia (paaiie HENMpUXHUIbHA
TOYKA 30PY, BPAXOBYOUH KOHTEKCT BUCIIOBIIIOBAHHS),
3anepedHa ¢opma miecioBa (no los tocamos —
HENpUXWIIbHA Touka 30py). [Ipuxiragom minpsmgHOTO
pedeHHs1 Hacmigky ciyrye 15 pedenns. CrnoBowm-
CEJIEKTOPOM HENPUXUIBHOI TOYKH 30py €, Ha Hally
JYMKY, CIIOBOCTIOTyUEHHS aguantar peores cosas, ke
Ma€ HETaTUBHUM CEeMaHTUIHHUNA cTepeoTu. [linpsaani
JTOJIATKOB1 pEUeHHS 3 BOJIOHTAaTHBHOIO CEMAHTHKOIO
npencrasneHi 1,6 npuknagamu. Cenekropamul Ipu-
XHJIBHOT 200 HENMPUXUIBHOI TOYOK 30py € HasBHICTb
a0o0 BIJICYTHICTH 3allepeYHOl YACTKHU IEpe Jiecio-
BaMHU TOJIOBHUX PEUCHB (pueden convivir; insiste en).
[Mpuknanamu MAPSIHAX BIHOCHHX PEYEHBb CIIYTY-
10Th 9,12 peyenns. CioBaMHU-CeIEKTOPaMU TPUXHUITb-
HOI TOYKH 30py € CTBEpIKyBallbHa (hopMa Haka3o-
BOTO crioco0y (/éeme) Ta 3anepevna Gpopma AIHCHOTO
cnoco0y (no pueden imaginar). He3ane:xxHum pedeH-
HSIM 3 BOJIIOHTaTUBHOIO CEMAHTHKOIO € 4 TPHKIIAI.
COBOM-CENIEKTOPOM ~ NPUXHIBHOI  TOYKH  30py
BUCJIOBJIOBaHHS € MPUKMETHHUK bueno. 8 MPUKIAT
CIIyTy€ 3pa3koM MiAPSAHUX [OOAATKOBUX pPEUYCHb
3 TIMOTETUYHOI0 CEMaHTHKOI. CIOBOM-CENEKTOPOM
NPUXUIBHOT TOYKH 30Dy, HA HAIIy TYMKY, € IPHUCITiB-
HUK enfdticamente, SKW BOJIONIE SIBHUM ITO3WUTHUB-
HUM CEMaHTHYHHUM CTEPEOTHUIIOM.

BucHoBKM q0CTiI7KEHHS.

[TincymoByrouu Haile AOCITIDKEHHS, MU JiHIIIH
JI0 HACTYITHUX BHCHOBKIB:

1. 3riHO 3 pe3yJasTaTaMi aBTOMAaTHYHOI BUOIpKU
MPUKIIATIB 3 OHJIAWH-KOPITyCY, KUIBKICTE (QOpM
TEMepIlTHhOr0 Cy0 €KTUBHOTO CHOco0y B icraH-
CBKHX POMaHax € TPOXH OUTBIION0, HiX B JIATHHOA-
MepuKaHChKUX pomanax (5386 mpuxnaznis (Icmanis)
y 18 pomanax ta 3653 mpukmamu y 11 pomanax
(JIaturchka Amepuka). Xoua, HE MOXKHA, IIPH IIEOMY,
HE BpaxyBaTH MCHINY KiUIBKICTH JIATHHOAMEpPHKAH-
ChKHX poMaHiB y BuOipmi (11).

2. HaifyaCTOTHIIIUMHU CEIEKTOpaMU TOYOK 30DY,
SKi € CIUTbHUMH i OOWJBOX MPOAHATi30BaHHUX
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XyAOKHIX JHCKYpCiB, € CTBEpIXKYBalbHi (opmu
niecmiB pgificHoro crmocoby abo iH(QIHITHBH, IMEH-
HUKH, BIICYTHICTD 3all€PEYHOT JaCTKH.

3. Bigznauaerbcs Oinbiie po3MaiTTs BUIIB PEUCHD
3 (opMaMH TeNepilIHBOTO Cy0’€KTUBHOTO CHOCOOY
B JIATHHOAMEPUKAHCHKHX poMaHax (8 BU/IiB peveHb),
B TIOPIBHSIHHI 3 TPUKIAJaMHU 3 ICIIAHCBKUX POMaHiB
(5 BuziB pedyenn). MokHa 3p0OUTH MIPUITYIIICHHS TIPO
O1ITBIITY eMOMIHHICTh JATHHOAMEPUKAHCHKOTO XYI0XK-
HBOTO JTUCKYPCY, IIOPiBHIOIOYH 3 iCHAHCHKUME POMa-
HaMH, sIKa BUPaXa€ThCS, 30KpeMa, OiTbII YaCTOTHUM
3aCTOCYBaHHSIM (POPM CyO’€EKTUBHOTO CIIOCOOY.

4. B namiii BUOIpIll MEpEBAKAIOTh 3araJbHOB-
KuBaHi (OPMHU MHIECTIB TEMEPINTHLOTO Cy0’EKTHB-
HOTO crioco0y (puedas, podamos, sea, te duermas, te
quejes, penséis, ayude, vayamos TOILO), IPUTaMaHH1
JUISl TIOBCAKICHHOTO MOBIeHHs. Lle € me omHum
JIOKa30M TPOAYKTHBHOCTI Ta 3aTpe0yBaHOCTI Terie-
PITHBOTO CYy0’€KTUBHOTO CHOCOOY B Cy4acCHOMY
XyIOKHBEOMY TUCKYPCi, 8 OT)KE 1 B CY9aCHOMY iCITaHO-
MOBHOMY CyCIUTBCTBI (1K B [crianii, Tak i B JIaTnHCBKI#
AwMepHuiri), MOBJIICHHS SIKOTO 3HAXOAHUTh CBOE BifloOpa-
KEHHI B YCTax MEPCOHAXIB POMaHiB.

5. llo x g0 JiHrBONparMaruku Ta moiiQomnii
Cy0’€KTHBHOTO CToco0y, TO B ICIAHCHKI MOBi BiH
€ KaTeropi€ro MCUXOIIHT BiICTUYHO0. BUKOpHCTOBYOUYH

Horo, MOBeIllb HE € KaTerOPUYHUM Y CBOEMY BHCIIOB-
nernHi. HaBiTh 3a HasBHOCTI IEBHOTO CEMaHTHYHOTO
CTIPSIMyBaHHSI iCHYE MOMJIUBICTh TIEPEKOHATH MOBIIS
y Horo BiporinHiii HenpaBoTi. TakuM YMHOM, 32 JOTIO-
MOTOI0 CY0’€KTHBHOTO CIOCOOY, iCIaHelh Tepeae
CBO€ CTaBJICHHS JI0 TOfIi1, Ha TiICBIIOMOMY PiBHI BiH
JTa€ 3MOTy TIEpEeKOHATH ce0e B TOMY, IO iCHY€ IHIITHIA
nonsia Ha nofiro. Ile Moxke MOsICHIOBATUCST BUCOKUM
CTYIIEHEM EMOIITHOCTI, ICUXOJIOTi3MY, CEMaHTHYHOIO
HIOAHCAIIIEF0 iICTTAHCHKOTO MOBJICHHS Ta XapaKTepy.

6. Jiticauii Ta cy0’€eKTUBHUI CIIOCOOU 1CIIAHCHKOT
MOBH € CEMaHTHYHO B3aEMOIIOB’ SI3aHUMH Ta B32EMO-
JIOTIOBHIOIOYHMH, OCKUIBKH 32 BIICYyTHOCTI Ccy0’€k-
TUBHOTO CIMOCOOY PEYCHHS BTpavae albTCPHATHUBY
BUOOpY 3MicTOBOTO cripsimyBaHHs. JlilicHUiA croci
BKAa3ye JIMIIE Ha €IMHUN, HE3MIHHUIA TIepeOir moii.
Cy0’exTiBHHH ctoci0 CKepOBY€E ajpecara IOBiIoM-
JIEHHS Ha TONIYK BIAMOBITHOTO CJIOBA-CEICKTOPA,
SK€ JaCTh HOMY BHYEPIHY iH(POPMAIIIFO PO METY Ta
3HAUCHHS BUCJIOBICHHS. AJpecar Ha MiJCBiIOMOMY
PiBHI 3BepTa€ yBary Ha Ji€CI0BO FOJIOBHOTO PEYCHHS
1 Ha TpaMaTH4Hi €JIeMEHTH, 10 OTOYYIOTh HOTO.

IMepcnekTHBOW0  MONANBIIMX  JOCJiIKEHb
€ TromiQoHIYHUH Ta YaCTOTHUN aHali3 GopM cy0’ ek-
TUBHOTO CHOCOOy iCIaHChKOi MOBH B CYYaCHUX
ICIAaHCHKUX JpaMaTypridHuX TBOpPax.
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CraTTio NPMCBAYEHO AOCHIAXEHHIO CNiBBIAHOLLEHHS ANCKYPCUBHUX Ta (PYHKUIMHO-CTUNBOBMX BUMIPIB reHe3mn Ta yHK-
LioHyBaHHA NybriLUCTUYHOIO TEKCTY SIK METOAOMONINHOIO KOHCTPYKTY. O6’EKTOM JOCnigKeHHs noctae nybniuncTnyHuin
TEKCT 5K KIIOHOBUIA eNeMeHT AMCKYPCY Ta (PYHKLINHOMO CTUII0 MOBIIEHHS; NPegMeTOM BMBYEHHS BUCTYMae crneumdika
reHesn Ta yHKLiOHyBaHHSA NyGniunCTUYHOrO TEKCTY B JOMEHI AUCKYPCMBHOTO Ta (PyHKLINHO-CTUIILOBOrO MiHIBICTUYHOTO
aHaniay. YcniwHa peanisauis meTtu nepeabadae BUpiLLEHHS Taknx 3aBAaHb: OKPECIUTU NOHATTS «MyOniLMCTUYHUIA CTUNBbY
Ta «Meaiagnckypey»; PO3rsaHYTU OUCTUHKTUBHI XapakTePUCTUKN «PYHKLINHOTO CTUMIO» Ta TUNOBI PUCK MO0 MOBHOI pea-
nisauii; gocniamTy cneumdiky nyGniLMCTUYHOIO TEKCTY B paMKax AMCKYPCUBHOI MapagurMu; BCTAHOBUTW XapakTep ChiB-
BiHOLLUEHHS Ta B3aemogii MiXk 4BOMA BULLEOKPECIIEHNMM MIHMBICTUYHMMM NigXogamm.

MyBniLuMCTUYHMIA CTUNB OKPECTIOETLCS AK PYHKLIMHWIA CTUIb MOBIIEHHS, KM 06CNyroBye LIMPOKY cdepy CyCrinbHUX
BiAHOCWH (NOMITUYHUX, EKOHOMIYHUX, KYNETYPHUX, CMOPTUBHUX TOLLO) i dhyHKLIOHYE B 3acobax macoBoi iHdopmalii (apy-
KOBaHMX gxepenax Ta aygio / Bigeo matepianax). [IMcKypc BU3Ha4aeTbCA K KOMYHIKaTUBHUIA NpoLieC, KM BiabyBaeTbCH
MiX CyB’ekTOM i 06’€KTOM MOBMEHHS Ta hOPMYETLCS i PYHKLIOHYE, NiANOPSAKOBYYMCH BUMOraM CoLianbHOro, KynbTyp-
HOro, ICTOPUYHOrO, 4YacCOBOro, MPOCTOPOBOTO Ta IHLUNX KOHTEKCTIB.

lMpoBedeHnin aHania [O3BOMSE CTBEPAXYBATM, O OUCKYPCUBHUIA i (OYHKLINHO-CTUBOBMI MIgXOAM A0 NiHrBiCTMY-
HOro aHani3y TeKCTy € AOTUYHUMU, ane He TOTOXHUMU. OB’€KTOM HayKOBOro AOCHIAKEHHS B 000X HayKOBUX Napagurmax
BMCTYMae TEKCT, KU BTIM pO3rNsgaeTbea Mig iHWMMK KyTaMu 3 akLLEHTOM Ha pisHMX napameTpax. PyHKUiNHO-CTUNbOBUIA
niaxig nepegycim mMae Ha MeTi BUBYEHHST cneundiku yHKUIOHYBAHHS MOBHWX OAMHULbL Ha Pi3HWX piBHAX (nepeayciMm
NEKCUYHOMY, rpaMaTUYHOMY, CUHTAKCUYHOMY) B CUCTEMI (DYHKLIIN, SKi MOKNMKaHUIA BUKOHYBaTU AaHWIA TEKCT. B Toi yac sk
OVCKYPCUBHUI Migxia nepemiwiae okyc Ha KOMMIEKCHY B3aEMOZi0 KOHTEKCTIB (CoLjianbHOro, KynbsTypHOro, iCTOPMYHOTrO,
4acoBOro, MPOCTOPOBOIO Ta iH.), ki 06yMOBMIOIOTL BMOIp TMX UM iHWKX 3acobiB KOMyHikaLii (K BepbanbHuX, Tak i napa-
MIHrBICTUYHUX), MOKMUKAHWX CNPUATY JOCATHEHHIO KOMYHIKaTUBHOIT METU.

Knro4oBi cnoBa: (yHKUiNHWIA CTUMb, NyONILMCTUYHWIA CTUIMb, MEAIaaUCKYpPC, TEKCT, KOMYHIKaLlis, KOHCTPYKT.

The article is devoted to the research of correlation between discourse and functional stylistic dimensions of genesis
and functioning of publicistic text as a methodological construct. The object of the research is the publicistic text as a
central element of discourse and functional style; the subject is the specific features of genesis and functioning of the
publicistic text in the domain of discourse and functional stylistic analysis. The achievement of the goal becomes possible
due to the fulfilment of the following tasks: define the notions of ‘publicistic style’ and ‘media discourse’; highlight distinctive
characteristics of ‘functional style’ and typical characteristics of its language representation; study specific features of the
publicistic text within discourse paradigm; outline the correlation and interaction between the two linguistic approaches.

Publicistic style is defined as a functional language style which serves wide range of social relations (political, eco-
nomic, cultural, sports, etc.) and functions in mass media (both printed and audio / video materials). Discourse is inter-
preted as a communicative process which takes place between subject and object of communication, forms and functions
being restricted by requirements and regulations of social, cultural, historical, time, spatial and other contexts.

The analysis allows to state that discourse and functional stylistic approaches to the text linguistic analysis are
related but not identical which is predetermined by the fact that the object of the research within both scholarly para-
digms is the text which however is viewed from different angles with the emphasis on different parameters. Functional
stylistic approach predominantly aims at studying specific features of the publicistic text on different language levels
(mainly its vocabulary, grammar, syntax peculiarities) in the system of functions performed by the text. Discourse anal-
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ysis in its turn shifts the focus onto the complex correlation of contexts (social, cultural, historical, time, spatial and
others) which predetermine the choice of communicative means (both verbal and paralinguistic) aimed at achieving the

communicative goal.

Key words: functional style, publicistic style, media discourse, text, communication, construct.

IlocTanoBka mpodGjeMH Ta ii AKTYaJIbHICTh.
Pi3zHOMaHITHI HUTAHHS, OB ’A3aHI 3 JOCHIIKEHHIM
rpaganii Ta crparudikanii MOBHOTO KOHTHHYYMY,
MIPUHITUTIAMA BUIUICHHS 1 audepeHIiamii oauHAIb
MOBHOI CHCTEMH, 3HAXOMATHCS B IIEHTPI JIIHTBICTHY-
HUX JIOCIIKEHb BXKE HE OIHE IECATWIITTA 1 JI0Ci
BUKJIMKAIOTh JKBaBY JHCKYCIIO cepel HayKOBIIIB.
OnHak MOXKHa 3 YNEBHEHICTIO CTBEpAXYBaTd, IO
KOHCEHCYC 13 JIaHOTO THTaHHS BCE IIe HE JIOCSITHE-
HHN. 3araTbHOBU3HAHUM € TOW (DaKT, IO AWBEPTEH-
IIisT MOBHOTO CEpPEeIOBHUIIAa MOXKE BUBUATHCA B (PyHK-
LIHHO-CTUIIbOBIH, NUCKYpCUBHIH, KOTHITUBHIA Ta
THIIMX TUTOLIMHAX, [0 J03BOJISIE TOBOPUTH HE TLIBKU
PO CHUCTEMHICTh MOBU Ta ii OararopiBHEBY opra-
Hi3amio, aje i mpo 6araToBUMIpHICTH MOBH K YHi-
KaJIbHOTO KOTHITHBHO-KOMYHIKaTUBHOTO (heHOMEHA
B IMapaIiT™Mi COIiaIbHO-KOMYHIKaTHBHOTO iCHYBaHHS
aronuHU. JlaHa KOHLEMIisl y3TOIKY€EThCS 3 IMOTIS-
namu Ha MoBy . Kpicrana, sikuit po3rmisgae Moznenb
MOBHOTO CEpeJIOBUINA y BHIVISAI MOIYJIBHOI CHC-
Temu, spycu (levels) sikoi 3HAXOAATHCS B pIBHO3HAY-
HOMY TIOJIO)K€HHI TI0 BiHOIIEHHIO OJMH JI0 OJHOTO
[1]. Brim, ciix 3a3Ha4UTH, IO i TUTOMUHY (YHKIII-
OHYIOTb HE MapajesbHo, a EPeXPeLyIOThCs 1 paaie
BiIOMBAIOTH OAueHHS OJHOTO 1 TOTO CaMOro0 TPUBH-
MIipHOTO 00’€KTa — MOBH — ITiJ] pI3HUMH KyTaMH.

JIuCKyCItHUM TaKOX 3aTUTIAETHCSI ITUTAHHS 11010
BH3HA4YCeHHS (DYHKIIHHOT / TUCKYPCUBHOI IPHUHAIEK-
HOCTI TOTO YH iHIIIOTO MOBHOTO CErMEHTa (TEKCTY).
Oco0nuBi TPyIHOII B IIbOMY KOHTEKCTI BUKJIMKAE
MoBa 3aco0iB MacoBoi iHQopMarii Ta KoMmyHikamii
yepe3 IXHI BCEOCSHKHUI Ta BCENMPOHUKHUI Xapax-
Tep, HEOTHOPITHICTE XKAHPOBOI CTPYKTYPH Ta Pi3HO-
[JIAHOBICTh TEMAaTUYHOTO HAMOBHEHHS. PesyisraTom
Takoi TEeTePOreHHOCTI € YHCIEHHI TOCIIiKEeHHS,
SKI pO3MIAAaoTh MOBY 3aco0iB MacoBoi iHQopMma-
1ii B paMKax sk (yHKIIHHO-CTHIBOBOTO [2; 3], Tak
1 AucKypcuBHOTO Tinxony [4; 5]. [Jane sBume nes-
HOIO MipOI0 OOYMOBIICHE TUHAMIYHUM PO3BHUTKOM
HayKOBOI MapaJirMH, B pe3yJabTaTi 4YOro CTa€ MOXK-
JIMBHUM TIE€PEXiJl BiJ] yABJIECHHS PO MOBY SIK CHCTEMY
¢byHKUi 10 6aueHHsI MOBH SIK (QyHKLIHHOI CyTHOCTI
Ha TIEPETHHI Ta Y €JIHOCTI KOTHITHBHOI Ta JIHTBIC-
THYHOI CB1JIOMOCTI MOBIIS, SIKa € TIEPETYMOBOIO 3/1aT-
HOCTI ITi3HAaBaTH Ta KaTeTOpH3yBaTH CBIT I (PyHK-
[[IOHYBaHHS B HHOMY K COIlialIbHO-KOMYHIKaTUBHOT
OUHMULII.

BuBueHHS CHiBBiIHOWIEHHS Pi3HOPOPMATHUX
€JIEMEHTIB MOBHOTO CEepe/IOBUINA (TaKUX K JUCKYpPC
1 QyHKIIHHWA CTHIIB) MPENCTaBIIsIE COOOI0 TOCHUTH

CKJIaJHe, aje B TOM € 4yac akTyajbHE 3aBJaHHS.
VY 3B’S3Ky 3 IIUM BUHHMKA€ MPABOMIPHE 3alUTaHHS
Mpo T€, YW MAIOTh MOMIOHI TOCITIIKEHHS B3aEMOBH-
KITIOYHUH XapakTep MO BiJHOIIEHHIO OHE 0 OJHOTO
a00 X B3a€EMOJIOTIOBHIOIOYHH.

AHaJi3 ocTaHHIX J0c/iaxKeHb 1 myOaikamiii.

JociimkeHHs TeKCTy B paMKax (PyHKLIIHHHUX CTH-
JB MOBJICHHSI Ma€ JIOBTY Ta YCTaJICHy TPAAHMIIIIO [2;
6], B TOi Wac SK AWCKYPCHUBHI JOCIIHKCHHS € BiJ-
HOCHO HOBHM BHMipOM JIHTBICTUYHOTO BHWBYECHHS
TekcTy [7; 8]. BTiM o0uaBa migxoau He BTPadarOTh
CBOE1 aKTyaJIbHOCTI, TIPO IIO CBiTYUTh HHU3KA HAYKO-
BUX PO3BIIOK OCTaHHIX POKiB, Ji¢ MyOTIIUCTHYHHUN
TEKCT MOCTAE SIK BTUICHHS BIAMOBIAHOTO (DYHKIIiH-
HOTO CTWIIO0 MOBIIeHHA [3; 9; 10], Tak i sk 00’€KT
BHUBYEHHS OKPEMOI0 TUIY JucKypcey [4; 5; 8; 11].

CHiBBiIHOIIEHHSI Ta XapakTep B3aeMOMii Mixk
MOHSATTSAMU «CTHIIBY, <OKaHP», «IHCKYPC», «TEKCT»
HEOJIHOPA30BO MOCTAaBAJIU 00’ EKTOM JIIHTBICTUYHOTO
JOCIIHKEHHS (IUB., HAPUKIIAA, HAyKOBY PO3BIIKY
A. JI. bemosoi [2]), mpoTe aHaii3 HayKOBOi JriTepa-
TypH 3a TEMOIO JIEMOHCTPYE, IO iCHY€E TIEBHA HEBU-
3HAYEHICTh MI0JI0 MK Ta HAIIOBHEHHS BUIIC3a3HaUC-
HUX MOHSTh.

JlaHe JOCHiPKEHHS CIIUPAETHCS 3-TIOMDK 1HIIHX
Ha Oauenns I. Kyka [12] ta b. /»oncroyna [13],
SK1 TIPaBOMiPHO BBaXKAIOTh, 1[0 TUCKYpC-aHATI3 CyT-
TEBO BUXOMAUTH 32 MEXi (PyHKIIITHO-CTHILOBOTO ITi/I-
X0y /10 BUBYCHHS TEKCTY 1 MMOBHHEH BPaXOBYBaTH
«KOHTEKCT» (KyJIBTYpHHH, iICTOPUYHUH, COIiabHAN
TOIO), B MAapajurMi SKOro BifOyBaeThcs MPOIEC
KOMYHIKarii.

IHocranoBka 3aBaanHs. [IponoHoBaHa HaykoBa
PO3BijIKa CIIpSMOBaHA Ha BCTAHOBIICHHS CITiBBiIHO-
IICHHS JUCKYPCUBHUX Ta (YHKIIHHO-CTUIBOBUX
BUMIpIB TeHe3n Ta (YHKIIOHYBaHHS IyOIiluc-
THYHOTO TEKCTY K METOMOJIOTIHHOTO KOHCTPYKTY.
OO0’€KTOM JOCTIIKEHHS TOCTAE IMyOTIITUCTHIHHA
TEKCT AK KIOYOBUH €JIeMEHT JUCKYypCy Ta (yHK-
[IHHOTO CTHJIF0 MOBJICHHS; TMPEIMETOM BHBYCHHS
BUCTynae crenudika reHe3n Ta (QyHKIiIOHYBaHHS
MyOJIIMCTHYHOTO TEKCTY B JIOMEHI JUCKYpPCHBHOTO
Ta (QyHKIIITHO-CTHIFOBOTO JIIHIBICTHYHOTO aHANi3y.
VYemimHa peamizaiiis METH Tependadae BUPIMICHHS
TaKWUX 3aB/IaHb. OKPECIUTH MOHATTS «ITyOIiIUCTHY-
HUU CTHJIbY» Ta «MEIiaJIMCKypC»; PO3IJISIHYTH JHUC-
TUHKTHBHI XapaKTEPUCTHKH «(PYHKIIHHOTO CTHIIIO»
Ta THIIOBI PUCH MOTO MOBHOI peajti3allii; J0CIiAuTH
crieni(DiKy myOMIUCTHIHOTO TEKCTY B paMKaXxX J¥C-
KypCHUBHOI TapaJirMH; BCTAHOBUTHU XapakTep CIIiB-
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BIJTHOIIICHHS Ta B3aEMOJIIT M)XK JBOMa BHUIIICOKpECIe-
HUMH JIHTBICTUYHUMU MiIXOIaMH.

Buxiaax  ocHoBHoro Marepiany.  Ilyéoni-
yucmuunuil cmuas — 1e QyHKUIMHUN CTHIb MOB-
JICHHSI, IKUH 00CIIyTOBY€ IHUPOKY chepy CycniIbHUX
BiTHOCHH (MIONITHYHUX, €KOHOMIYHUX, KYJABTYPHHUX,
CIIOPTHBHHUX TOIIO) 1 PYHKIIOHYE B 3aC00aX MacOBOT
iHdopmarii (IpyKoBaHUX JpKepeIax Ta aymio / Bigeo
MaTrepianax).

ba3zoBi kpuTepii BHU3HAYE€HHS CTWJIHOBOIO CTa-
TyCy MOBHU 3ac00iB MacoBoi iH¢popMalii MicTATbCS
B TPaJWLiHHOMY BU3HA4YCHHI CTUIIO, (YHKIIIHOTO
cTIIO 1 TXHIX 0a30BHX o3HaK. CTHIIb MOTPAKTOBY-
€MO SIK Pi3HOBHUJ MOBH, 3aKPIIUICHHHA Y CYCITIIBCTBI
3a OJHIEI0 3 HAHOUTBII MIMPOKHUX Cep COIiaTbHOTO
KUTTS, IKAH 9aCTKOBO BiAPI3HAETHCS Bij IHITUX Pi3-
HOBHJIIB Ti€l K MOBH Ha BCiX ii piBHS: (OHETHUUHOMY,
JIEKCUYHOMY, TPaMaTUIHOMY, CAHTAKCHYHOMY TOIIO.
OYHKIIHHAN CTHITE BU3HAYAEMO SIK PI3HOBHU/T JTIITEpa-
TYpHOI MOBH, JIc MOBa BUCTYIIA€ B Till UM 1HIIIIH COITi-
anpHO-3HauyMIi# cepi, cnenndika skoi 0OyMoBIeHa
0CcoONMMBOCTAMHU KOMYyHikauii B nmaHii cdepi. s
KOXKHOTO (PyHKIIHHOTO CTHIIIO iCHYE peryisipHa Bif-
TBOPIOBAHICTh, TIepe10auyBaHiCTh BYKUBAHHS IEBHUX
MOBHUX sBUI [14].

BHyTpimHBO-CTHIIFOBA Tpadamis MMyONiuCTHY-
HOTO CTHITIO Tiepea0adae Moro moin Ha inghopmayiii-
HUtl 1 nyoniyucmuyrull niocmui, a TAaKOK BUIAUICHHS
YOTHPHOX OCHOBHHX >KaHPOBHX TPyl B Horo iepap-
XIUHIN CTpYyKTYpi: iHppopmayitinoi, ananimuyHoi,
Xy0ooichbo-nyoniyucmuunoi 1 pexnamnoi. XXanposa
PI3HOMaHITHICTh MYONIIIUCTUYHOTO CTHIIIO Oararto
B 4YOMY 00yMOBJIEHa IIPOLIECOM B3a€EMOIIPOHUKHEHHS
CTHJIB, y pe3yibTaTi 4oro ngaHa (QyHKLIHHO-CTH-
JbOBA OJIMHUIISL CTA€E IEBHUM ITYHKTOM KOHBEPTEHIIiT
MOBHHX KaHpIB. Y 3B 53Ky 3 IIUM IPEACTABISIETHCS
MOXKJIUBUM BHOKPEMHUTH B KOXKHIH Tpymi 0a30Bi
JKaHPH, SKi YTBOPIOIOTH PO TPYIH, i IepudepiiiHi,
SIKi BHHUKAIOTh Y XOJli B3a€EMO/Iii CTHIIIB 1 BOJIOIFOTh
3HAYHOIO KIJBKICTIO MIXKCTHIILOBUX elIeMeHTIB [15].

OYHKIIHHO-CTUIBOBUH aHalli3 MyOJiIMCTUYHOTO
TEKCTy TIEpeayciM Tiependadac BUBYCHHS CIICITU(IKH
(hyHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJUHHIIb HA PI3HUX PIBHIX
B mapafurMi QyHKIIH, SKi TOKINKAaHWA BUKOHYBAaTH
nanuii Tekct. Came TOMy B paMKax (yHKUiHHO-CTH-
JILOBOTO ITiJTXO/TY JIO BUBYCHHS Iy OJIIIUCTUIHOTO TEK-
CTy cepell 03HaK, BIACTUBHX JAHOMY CTHIIIO, 3-TIOMiXK
IHITIIX aKIEHTYIOTh Ha MOE€IHAHHI JIOTIYHUX JOKa3iB
1 TIONIEMIYHOTO BHKIIQ/y; €MOIIHHO-EKCIIPECUBHOMY
MIPEJCTaBIICHHI Marepiajy, SKHid MICTHTh TOYHI Hai-
MEHYBaHHS, 1aTH, MOMii, GOPMYIIIOBAaHHS IMOJOKEHb
1 (aKTiB, TyMKH YYaCHHKIB MOAIN 1 IXHE MO3UTHBHE
a0o HeraTvBHE TIYMa4eHHs aBTOPOM; IIHPOKOMY
BHKOPHCTAaHHI XYIOXKHIX 3ac00iB (eImiTeTiB, MOpiB-

HSIHB, MeTadop, ppaseonorigHmx 3BOPOTIB TOMIO) [5].

3a3HavyaeThCs, MO0 MOBa 3ac00iB MacoBoi iHQOP-
Marlii, 3 omHOro OOKYy, Ma€ MEBHY €JHICTb, IIUIiC-
HICTB, 0 OOYMOBIEHO OCOOJUBOCTAMH i BUKOPH-
cTaHHA B cdepi MacoBoi KOMYHIKaIlii, 3aJaHICTIO
(dhopM, CTIHKOI0 TEMAaTHIHOIO CTPYKTYPOIO. 3 1HIIIOTO
00Ky — XapaKTepHU3y€eThCsI BUCOKHM CTyIEeHEM (DyHK-
IHO-CTHUIIFOBOT  PI3HOPIAHOCTI, M0 BimoOpaxae
VHIBEpCabHICTh TEMAaTHKH, BiJKPHUTICTh 1 PyXJIH-
BICTH ITyONIICTUYHOTO TEKCTY MPH HOTO B3aEMOIIT
3 yciMa IHIUMHA chepamMu BUKOpUCTaHHS MOBH [10].

[TyOminucTnaauit GyHKIIHHUN CTUIIH Ma€e HHU3KY
napaMeTpiB, SKi BU3HAYAIOTh CHEIH(iKy HOro pearti-
3awii B CHCTEMi MOBH: &) BiH € iCTOPHYHO 1 COL[iaJIbHO
00yMOBIICHOIO Kareropicto; ©) BHOKPEMITIOETHCS
B CHCTEMi MOBH Ha MiJCTaBi HU3KH (HaKTOPIB, cepen
SIKUX TIPOBITHY POJIB BiAIrparoTh CTHIILOBI, 3MiCTOBHI
Ta MOBHI; B) XapaKTE€PHU3y€EThCS CyKyITHICTIO MOBHHUX
3ac00iB Ha BCiX PiBHAX MOBH; I') MOXKE B CBOTH Iepu-
(epiliHiil 30HI mepexpeuryBaTucs 3 IHIKUMHU (QyHK-
HIHHUMY CTHIISAMH, ajie 30epirae saepHi JOMiHAHTHI
XapaKTePUCTUKH; 1) € TUHAMIYHOIO TTapaJaurMaTiy-
HOIO CHUCTEMOIO, KA MPUITYCKAE MONANIbLIE CTPATH-
(hikyBaHHS Ha TiACUCTEMHU.

Sk Oyno 3a3HavyeHo paHille, JaHa HayKoBa PoO3-
BiJIKa TOALISE JYMKY, 1[0 JUCKYPCUBHUHN MiAXia 110
BUBYCHHS MYONIIUCTHYHOTO TEKCTY PENpPE3CHTYE
3HAYHO NIMPIIUH OIS HA TEKCT K Ha COIliallb-
HO-KOMYHIKaTUBHY OAMHULIO.

AHani3yrouu pi3Hi MiIXOAW JO0 PO3YMIHHS CYT-
HOCTI JIUCKYpCY, CHCTeMaTH3ylouu cepu ioro pea-
mi3anii, HeoOXiJHO BHIUIMTH 0a30Bi KOOPIUHATH
BU3HAYCHHSI JUCKYpcy. duckypc BHU3HAYAEMO SIK
KOMYHIKaTHBHHI TIPOIIEC, SKUH BimOyBae€ThCS MiX
cy0’ekToM 1 00’€KTOM MOBIIEHHS Ta (OPMYETHCA
1 QyHKUiOHYE, MiANOPSIIKOBYIOUUCH BUMOTaM COIIi-
aNbHOTO, KYJIETYPHOTO, ICTOPUYHOTO, YACOBOT0, TIPO-
CTOPOBOTO Ta IHINNUX KOHTEKCTIB.

Hacninyroun imei M. JI. MakapoBa, BHOKpEMITIO-
€MO HACTYITHI TOTPaKTyBaHHS TUCKYPCY: (popMasibHe
(po3yMiHHSI TUCKYpCY SIK YTBOPEHHS BHUIIE PiBHA
pedeHHs), GyHKLiHE (IIMPOKE PO3yMiHHS JUCKYPCY
SK Y>)KUBaHHS MOBH; BY3bKE€ PO3YMIHHS — SIK [LTICHOT
CYKYITHOCTI (DYHKIIIHHO OpraHi30oBaHMX, KOHTEKCTY-
aJTi30BaHUX OAWHWIG Y>KHBAaHHS MOBH), CUTyaTHBHI
iHTeprperamnii (MCUXOJOTIYHNHN, COLIaIbHHUHA, KYIb-
TypHUii Tomo) [11, c. 36].

Ha ocobnuBy yBary B IIbOMY KOHTEKCTi, 3 HAIIOi
TOYKH 30Dy, 3aCIYTOBY€E PO3MOAUT Ha HOMOUCKYDPC
i memaouckypc. Tak, y TOpIBHSHHI 3 TUCKYPCOM
Yy BY3BKOMY pPO3yMiHHI cdepa MisUTBHOCTI ITOJIiTHUC-
KypCy HEpPETHHAETHCS 3 IHIIMMU THIIAMH TUCKYPCY,
OCKIJIBKH «IOJIANCKYPC € HAOOPOM JMCKYPCIB, KU
BiATBOpIOE cebe y HEeoOMEeKeHill KiJIbKOCTI TeK-
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CTiB, 00’€THAHUX CIIJIBHOIO C(HEPOI0 3aCTOCYBAHHS
1 cerudigHOO 11eoorieron [6, ¢. 272] (HanmpukiIam,
(hyHKIIOHYBaHHS TUCKYpCY 3ac00iB MacoBoi iHGop-
Malii MepeTHHAEThCS 3 PEKIAMHUM, MOJITHYHUM,
ninoBuM 1 T.4.). Metaguckypc, KU pO3IISAAEThCS
SK «riOpuaHa CYKYIHICTh JUCKYPCHUBHHX Iapame-
TpiB, SIKa € IHBapiaHTHUM JJIsl ISSIKUX THUIIB TEKCTY,
SKi (PYHKIIOHYIOTh V PI3HUX KOMYHIKaTHUBHHX cde-
pax» [6, c. 278], peani3yeThcs 3a JOMOMOTOIO 1HIIIHX
TUIIB JAUCKYpCy (HalpuKIajg, apryMEHTaTHBHOIO,
PUTOPUYHOTO, MYONiYHOro, mepcya3uBHOrO). Tak,
HaNpHUKIaA, apryMEHTAaTHBHUI IUCKypC pO3Iisia-
€TBCS SIK «COIlIaNbHA JIifl, SIKa BUKOHYETHCSI KOPUCTY-
BagaMH MOBH B TIPOIIECi CITUTKYBAHHS OJHWH 3 OIXHUM
B COIIabHUX CHUTYAIlisIX, SIKi BUMAralTh IEPEKO-
HaHHA OJHOTO 3 YYacHHKIB KOMYHIKalil B 4YOMYCb,
1 MpoBa/KyBaHa B paMKax TOTO YW iHIIOTO CYyCITijib-
CTBa 1 KyJIbTypH B LIitomy» [16, c. 347].

JuckypcuBHI mocmikeHHS (yHKIIOHYIOTh Ha
MIePETHHI COIIOIIHTBICTHKH, JIIHTBICTHYHOI TIparmMa-
TUKHW, KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, TEOPii TEKCTY TOIIO.
Y Mexax COIOJIHTBICTUYHOTO MiJIXOMY JTHCKYPC
PO3MISAETBCS SIK CHIUIIKYBaHHS 3 MO3MLIN MpHHa-
JIS)KHOCTI KOMYHIKaHTIB 10 Ti€i a0 1HIIOT coIfiayib-
HOI Tpymu ab0 CTOCOBHO Ti€l YW iHIIOI MOBHO-IIO-
BEJIHKOBOI cHUTYyaIlii, BepOanbpHa GopMa corianbHOT
MTOBEIIHKH, KOMYHIKaTHBHHUH BiIpi30K, MOJIENb TIepe-
X0ny ycHOi (OpMH CHiJIKYBaHHS B MHUCBMOBY, COLIi-
AJBHO JICTCPMIHOBAHUI THII 3B’SI3KYy MIiX I[IHHICHHM
3MICTOM 1 PETYISPHO BIITBOPIOBAHWUM 1 BiJTHOCHO
CTaJTMMH KOMYHIKAaTHUBHUMH CUTYAIlisIMH.

Y miHTBOKYIBTYPHil KOHIIENTONOT{ AUCKYpPC pO3-
ISIIAI0TH SIK METAKOHLENT, c(hOpMOBaHHUN y CBiO-
MOCTI HOCIIB MOBH, SIKECh HAOUHO-ACOILIaTUBHE YSIB-
JICHHSI TIPO CIIJIKYBaHHS B MEBHiM cHTyanii, abo sk
CYKYIHICTh KOHIIETITIB; 1€ CKJIaJHe, OaraToruiaHoBe
YTBOPEHHSI, SIKE€ CKIIANIA€THCS 3 JIOTIKO-TIOHATIHHUX
ONOKIB, KOHIIENITYyalli30BaHUX Pi3HUX (ParMeHTiB
Ti€l uM 1HIIOT cepu KOMYHIKallil, <\ MOBOMHCIICHHSD,
3aHypeHe B JKHUTTS; B paMKaxX (DyHKIIOHaJIbHOTO
MiAX0My TUCKYpC — e KOMYHIKaTuBHE siBHIIE, 0e3-
MocepeIHbO TEKCT abo MoBa B [ii B CyKYITHOCTI
3 eKCTpaJiHTBaJIbHUMH (HaKTOpaMH, KOTHITHBHUMH
eJIeMEeHTaMH; MOBa B ii MOCTIHHOMY pyci, sika BOU-
pae B ceOc pI3HOMAHITTS ICTOPUYHOI €HOXH, 1HIH-
BigyanbHi Ta COLIaNbHI OCOONMBOCTI KOMyHiKaHTa
1 KOMYHIKaTHBHOI CHTYyaIlil, II¢ «I0Je», B SKOMY
MOBOMHCJICHHEBA / KOMYHIKaTHBHA MisUTbHICTD TIepe-
pocTae B AisUTBHICTH corianbHy [14].

KpiM TOro, BaxJIMBUM IIOCTa€ NHUTAHHA PO3-
MEXXYBaHHSI TEPMiHIB nyOniyucmudHu cmuib Mos-
JIeHHs, RYONIYUCMUYHULL OUCKYPC, Media-OucKypc.
Braxaemo, o B Mexax IaHOI HayKOBOi PO3BIIKH
3 ONIAMy Ha CydYacHi JOCATHEHHS JIHTBICTHIHOL

HayKd BapTO PO3PI3HATH MYOJIIUCTUYHHUNA CTHIIb
MOBJICHHS Ta Meliaauckypc. Ha Hamry mymky, Tep-
MiH nyoOniyucmuynuli 3HAYHOK MIpOI0 BiJOUBaE
MEPeayCiM XapaKTePUCTUKK MyOIIIUCTHYHOTO TEK-
CTY B paMKax HOro MpUHAIEXHOCTI A0 (YHKIIIHHOTO
CTHIII0O MOBJICHHS, ajpke mependadae (HoKycyBaHHS
Ha crienu(iYHIX MOBJICHHEBUX pHCax TeKCTy. B xomi
JIUCKYPCUBHUX JTOCITIJKEHb, 3 IHIIIOTO OOKY, 3a3Haue-
HUI TEpPMiH HE IOBHOIO MipOIO BioOpakae CyTHICTh
JTIUCKYPCY, SIK KOMIUICKCHOT B3a€MOJiT KOHTEKCTIB
(nvB. BU3HAYCHHS BUIIE) B TTAPAJAUTMi IKUX (QYyHKITI-
OHYE TEKCT.

KomMmriekcHy Ta BCEOXOILTIOIOYY CYTHICTH Mefi-
aIUCKYPCy MOXKHA TPOLTIOCTPYBATH 3a JTOIIOMOTOIO
HU3KH O3HAK, SKi B CBOEMY JOCIIDKCHHI BUOKpPEM-
moe M. P. XKenryxina (mop. 3 mapamerpamu, fKi
BH3HAYAIOTh IMYOMIITUCTUIHUA (QYHKIIHHUN CTHIIb,
JIUB. BUIIE): a) MyOmiyHICTh (BiAKPHUTICTH, Opi€HTa-
Ii1 Ha MacoBOTO ajpecara); 0) rpynoBa CITiBBiIHe-
CEeHICTh (aApecaHT MOALISIE MONIAON CBOEI TPYIH);
B) iHpOpMaIliiiHa BCEOCSHKHICTB; T') BaXJIUBE MicIe
B T€OKYJIBTYPHIA YacCTHHI CBITY; J[) TIOJI€MidHa Opi-
€HTaIlis (CTBOPSHHS MPOTUPIUUS 3 MTONATBIION0 J¥C-
KyCi€r0); €) iHCIIEHYBaHHS Ta MacoBa CIPSIMOBAaHICTh
(BILUIMB Ha KilbKa rpyn omHo4YacHo) [17].

HociimkeHHst MOBH 3aco0iB MacoBoi iH(opmarii
B JTUCKYPCUBHIM TapamurMmi MiAKpecIIoe TUHAMIY-
HUH XapakTep AOCTIHKyBaHUX TeKCTiB. Tpebda 3a3Ha-
YUTH, IO 3TiAHO COIIOMIHTBICTHYHOI Kiacudikarii
MEIiaTUCKypC € BUIOM IHCTUTYIIHHOTO ITUCKYPCY,
SAKUW MiIPO3AUSIETHCS HA [BI TPyNH B 3aJI€KHOCTI
BiJl KaHATy nepeaadi iHdopmarii: JUCKype IpyKoBa-
HUX 3ac00iB MacoBoi iH(popmailii (rpeca i TUCHMO-
BHI PI3HOBHI BIiAMOBIMHUX 1HGOPMAIIMHUX 1HTEP-
HET-BHJIaHb) 1 JUCKypC YCHHUX iH(pOpMamiiHUX
TOBiIOMIIEHb Ha Tese0adeHHi, pajio, B [HTepHeTI.

Ha HeoOXigHOCTI pO3MeKOBYBaTH YCHHM 1 MUCH-
MOBHH MeJIiaTUCKypCy HE pa3 HaroJOUTyBaJu TOCIia-
HUKH JTaHOTO MUTAaHHS, 5Ki, 3 OMHOTO OOKY, BiI3HA-
Yand TPUHIUIOBO DPI3HUN XapakTep CTPYKTYpHOI
oprasizarlii pi3HOMaHITHOTO MeJlia-MaTepiainy Bcepe-
JOUHI WX JTUCKYPCUBHUX PI3HOBHMAIB, a 3 iHIIOTO —
BKa3zyBaJll Ha TEHICHLIIO O B3a€EMONPOHUKHEHHS
€JIEMEHTIB JaHUX MiIBUIIB.

Cepen comianbHO-KOTHITHBHUX XapaKTEPUCTUK
MeIiaIuCKypCy APYKOBaHUX 3ac00iB MacoBoi iHGOp-
Marlii KpiM iHCTHTYIiOHAJIEHOTO TPEICTABISETHCS
MOXKJIMBUM BHUIIJIATH KOHBEHIIOHAJIBHICTD, 14€0J10-
TiYHICTh, OI[IHHICTh, CEJICKTUBHICTh Ta IHTEPTEKCTY-
ANBHICTD, SIKa B JAHOMY BUITAJIKy KOPEIIOE 3 TIOHST-
TSAM IHTEPAUCKYPCHOCTI.

3HAYYIOIOI PUCOI0 MEMIaJuCKypcy APYyKOBAaHUX
3aco0iB MacoBoi iHQopmamii € Te, MO BiH Bigo-
Opakae KOMYHIKaTHBHI Ta KOTHITHBHI YCTaHOBKHU
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yYacHHKIB KoMyHikamii. [Ipy oMy KOMyHIKaTHBHI
YCTaHOBKH aBTOpa TEKCTY B paMKax JaHOTO JIUC-
Kypcy CHpSMOBaHi B IIEPITy Yepry Ha MaKCHUMAaIbHO
MOXJIMBUI MOBHUU BIUIMB (SIKHI MOXE TpHAMATH
(dhopMy MOBHOI MaHImyInslii) Ha T MOKa30BOL
iHpopMaTHBHOCTI moBigomiieHHsI. CIiBBiTHOLICHHS
Ta po3noALT (pakTyanbHOI Ta eMOIlifiHOT iH(popMariil
B IIUCKYpCl IPYKOBaHUX 3ac0o0iB MacoBoi iH(opma-
1ii BapiloeThCS B paMKax JKaHPOBHX TPYII: iH(popMa-
LiHHOI, aHANITUYHOI, MyONIIUCTUYHOI, PEKIAMHOI,
PpO3Ba)KaJbHOI TOLLO.

BucHoBku. AHani3 TUCKYPCHBHOTO Ta (QYHKITiH-
HO-CTHJIBOBOTO BUMIPIB MyOIIIIUCTUIHOTO TEKCTY K
METOAOJIOTIHHOTO KOHCTPYKTY JTO3BOJISIE CTBEPKY-
BaTH, 110 I JBa IIJXOOH A0 JIHICBICTUYHOrO aHa-
Ji3y € NOTUYHUMH, ajie He TOTOKHUMH. O0’ekToM
HAyKOBOTO JOCHTI[DKEHHS B 000X HAayKOBHX Tapa-
JUTMax BHCTYIAE TEKCT, KU BTIM PO3ISAAETHCS
il IHOTUMU KyTaMd 3 aKIEHTOM Ha PI3HHUX Iapa-

MeTpax. DyHKIIHHO-CTHIIOBUN MiIXiA TepexyciMm
Ma€ Ha METi BUBYCHHS cIienn]iku (yHKITIOHYBaHHS
MOBHHX OJMHHIIb Ha Pi3HHUX PIBHAX (TIEperyciM JIeK-
CHYHOMY, IPaMaTUYHOMY, CHHTAKCHYHOMY) B CHC-
TeMi (YHKIIH, SKi MOKIMKAHUH BUKOHYBAaTH JAHHUN
TeKCT. B TO¥ Wac sK TUCKYpCHBHHH MiAXia mepemi-
mae QoKyc Ha KOMIICKCHY B3a€EMOJII0 KOHTEKCTIB
(comianbHOTO, KyJIBTYPHOTO, iCTOPHYHOTO, 9aCOBOTO,
MPOCTOPOBOTO Ta iH.), IKi 00YMOBIIOIOTH BHOIp THX
YM 1HIIKMX 3ac001B KOMyHiKamii (K BepOanbHUX, TaK
1 mapaJiHrBiCTUYHUX ), TOKIUKAHUX CIIPHATH JOCSAT-
HEHHIO KOMYHIKaTHBHOI METH.

OTpuMaHi pe3yJIbTaTd MOXKYTh CIPHATH MOTATH-
IOMy TIOTVIMOJIEHOMY BWBUSHHIO KOPEISAIii MiX
JUCKYPCUBHMM Ta (yHKLIHHO-CTUIBOBUM aHAi30M
MyOMiIIUCTHYHOTO TEKCTY, & TAKOK MOBO3HABUMM JINC-
KyCisIM IIIO/IO CTaTyCy, MeX, IHCTpyMEHTapito, CHCTEM-
HO-TIApaIMTMATHYHAX BiJHOUIEHb TOIIO 3a3HAYCHUX
JHTBICTUYHHX TTiIXOMIB 10 BUBUCHHS TCKCTY.
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Y cTaTTi aHani3ylTbca npouecy opMyBaHHSA NEKCUKM KUTaNCbKOT MOBM Ta MPUYMHK 3MiH Y MNaHi 3MicTy Ta dpaktopm
BMIMBY Ha 36ara4yeHHs NIeKCMYHOro cknady. ABTOp AOCniaKye icTopito hopMyBaHHS Ta dhikcauii nekcuyHoro cknagy aae-
HbOKUTANCBKOI MOBW, BU3HAYEHO FOMOBHI ICTOPUYHI €Tanu (POpMyBaHHS NEKCUKM, PO3IMSHYTO 0COBNMBOCTI hOpMYBaHHS
NEKCMKM Ha KOXXHOMY iCTOPUYHOMY eTani, BU3Ha4yeHO 0cobnmBoCTi dpikcaLlii NEKCUKMN Ha KOXXHOMY iCTOPUYHOMY €eTani, po3-
IMSHYTO NepLi CUCTeMaTM30BaHi AOCNIIKEHHS JIEKCMYHOTO CKagy KUTancbkoi MOBW. PO3rmsiHyTO 0COBNMBOCTI PO3BUTKY
HOBMX NEKCUYHMX 3HAYEHb Y CEMaHTUYHIA CTPYKTYPi NEKCUYHMX OAUHMULUb, WO BXMBANUCA B AOHAYKOBI nepiogw ictopii
KUTaWNCbKOI MOBM, 30KpeMa y JOLMHCHKUI nepiof (5GZ%). AHanis gocnimkeHb, NPUCBAYEHUX AAHOMY MUTAHHIO, CBIOUYUTh
npo Te, Wo hopMyBaHHS KOXHOI JIEKCMYHOT CUCTEMU MaE TpuBany iCTopito, y sk BiaOMBaeTLCA cneumdika CTaHOBNEHHS
Ta PO3BUTKY KUTaNCbKOT MOBW Pi3HNX €NOX Mif BNMBOM BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX )aKTopiB, 30KpeMa NONOBHEHHS NeKCUY-
HOrO CKNnagy 4Yepes3 HOBI PenirinHi BYEHHS, 30KpeMa Oyaan3M, Ta 30BHILLUHI KOHTaKTK, SKi akTuBidyBanuck nicns OniyMHMX
BiH. Po3BuTOK, dhikcauis Ta pyHKUIOHYBaHHSI JIEKCMKM NOB'I3aHE 3 iCTOPiEld Hapoay, 3 nodiamu, Wwo BiadyBaloTbCs Ha
BCiX eTanax rnomniTMYHoro, EKOHOMIYHOrO Ta KyMbTYPHOro PO3BUTKY Aepxasu. EkcTpaniHrsanbHi YAHHUKK, Taki K B3aEMo-
Jisl KynbTypy Ta MOBW, PO3BUTOK PEMECH, PO3LLUMPEHHS reorpad)ivyHMX KOPAOHIB Haknagae CBin BigbUTOK i Ha i NEKCuky,
BMBYEHHS SIKOT € B JaHWUIA Yac OfHi€el i3 akTyanbHUX npobnem couioniHreicTMkK. Jlekcuka Hapoay noe'si3aHa 3 iCTopieto
KpaiHu, 3 NoAisAMu, Lo BiaOYyBaloTbCA Ha BCiX eTanax noniTM4Horo, EKOHOMIYHOIO Ta KynbTYPHOrO po3BUTKY Aepxasu. Cnig
3a3HaYMTK, L0 HayKoBa 3HaYYLLICTb LbOro AoCHimKeHHS 0byMoBreHa, nepLl 3a Bce, NpakTU4HOW NoTpeboto HiTko okpec-
NNTW iICTOPUYHI eTanu Ta BU3HAUUTU NiHrBanbHi Ta no3aniHreanbHi hakTopy BNAMBY Ha PO3BUTOK FIEKCMYHOI CUCTEMMU.
3MiHM Yy €KOHOMIYHIN, NONITUYHIN, CiNbCbKOroCnoaapchKii, KyNLTYPHIN, PENiriiHii Ta iH. cdepax BigobpaxatoTbCs B MOBI
NOSIBOK HOBUX MOHATb, LLO, Y CBOK Yepry, 36aravye NeKCUYHWI cknag OaBHbOKUTaNCbKOi MOBWU. PO3BMTOK NeKcukn aas-
HbOKUTaNCBbKOT MOBM NMPOXOAUTL ABOMA OCHOBHUMMU LUASXaMW: NEPLUMA — TEHAEHLS NOCTINHOIrO NOMOBHEHHS CIOBHUKO-
BOro 3anacy 4Yepes MnosiBy HOBMX MOHATb AN HA3BW HOBUX XUTTEBUX pearii, akTUBHE BUKOPUCTaHHS 3an03uyeHb; apyrun
LUNSAX — TEHAEHLiA 4O hOpMYyBaHHSI ABOCKNAA0BUX CAiB Ta YCYHEHHS NoficeMii.

KniouoBi cnoBa: gaBHbOKMTaNCbKa MOBa, NTEKCKKA, NEKCUYHa cucTema, kogudikadisi, cTaHgapTuaaLisi MOBU.

The article analyzes the processes of formation of the vocabulary of the Chinese language and the reasons for
changes in terms of content and influencing factors on the enrichment of the vocabulary. The author investigates the
history of the formation and fixation of the lexical composition of the ancient Chinese language, the main historical stages
of the formation of the vocabulary are determined, the features of the formation of the vocabulary at each historical stage
are considered, the features of the fixation of the vocabulary at each historical stage are determined, the first systematic
studies of the lexical composition of the Chinese language are considered. The peculiarities of the development of new
lexical meanings in the semantic structure of lexical units used in the pre-scientific periods of the history of the Chinese
language, in particular in the pre-Qing period (4:%), are considered. The analysis of research devoted to this issue
shows that the formation of each lexical system has a long history, which reflects the specifics of the formation and devel-
opment of the Chinese language in different eras under the influence of internal and external factors, in particular, the
replenishment of the lexical composition through new religious teachings, in particular Buddhism, and external contacts
that intensified after the Opium Wars. The development, fixation and functioning of the vocabulary is connected with the
history of the people, with the events taking place at all stages of the political, economic and cultural development of the
state. Extralingual factors, such as the interaction of culture and language, the development of crafts, the expansion of
geographical boundaries also leave their mark on its vocabulary, the study of which is currently one of the topical prob-
lems of sociolinguistics. The vocabulary of the people is connected with the history of the country, with the events taking
place at all stages of the political, economic and cultural development of the state. It should be noted that the scientific
significance of this study is due, first of all, to the practical need to clearly outline the historical stages and determine
lingual and extralingual factors influencing the development of the lexical system. Changes in economic, political, agri-
cultural, cultural, religious, etc. spheres are reflected in the language by the appearance of new concepts, which, in turn,
enriches the lexical composition of the ancient Chinese language. The development of the vocabulary of the ancient Chi-
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nese language takes place in two main ways: the first is the tendency to constantly replenish the vocabulary due to the
emergence of new concepts to name new realities of life, the active use of borrowings; the second way is the tendency

to form two-syllable words and eliminate polysemy.

Key words: ancient Chinese language, vocabulary, lexical system, codification, language standardization.

ITocranoBka mpodaemu. Po3suTok, Gikcarris
Ta (pyHKI[IOHYBaHHS JIEKCHKH TIOB'S3aHE 3 ICTOPIEO
HapoJy, 3 TIO/ISIMH, IO BiJJOYBAarOTHCS HA BCIX eTammax
MOJIITUYHOTO, €KOHOMIYHOIO Ta KYJIBTYPHOTO pO3-
BUTKY JiepkaBH. EKcTpalliHTBanbHI YUHHUKH, TakKi
SIK B3a€EMOJIisl KYJILTYPH Ta MOBH, PO3BHTOK peMec,
pO3IMHUPEHHS reorpadivHIX KOPIOHIB HAKIada€e CBii
BIIOMTOK 1 Ha ii JIEKCHUKY, BUBYCHHS SKOi € B NaHUI
yac OnHI€l 13 aKTyaJbHHX NPOOIEM COIIONIHTBIC-
tuku. [IpoTsirom TpuBanoro yacy Kurai icHyBas ¢eo-
JANBbHUMN J1aJ], 10 1 3yMOBHWIO BiJIHOCHY 3aKpPHUTICTh
kpaian. [070BHIM cIOCOOOM pO3MIHUpEHHS Ta 30a-
radeHHs JIEKCUKN KATalChKOi MOBU OyJIO YTBOPEHHS
HOBHX CJIiB Ha 0a3i BXe iCHYI0UOro B MOBi OyIiBeJIb-
Horo martepianmy. Takox 30aradeHHSI JEKCHUYHOTO
CKJIaJy MOBHU BifOyBasocs 3 PO3MIMPEHHSIM YCiX
cdep AISTBHOCTI TIOAWHA, HAOYTTAM HOBOTO JIOCBITY
Ta 3HaHb, IO y CBOIO YEPry MPU3BOAUTH O TTOSIBH
Ta (Qikcarmii HOBOI Jlekcuku. JlocIimKkeHHS Ta OImuC
ICTOPHYHUX €TaIliB PO3BHUTKY JICKCUKU KHTAWCHKOL
MOBH MOXXE€ HE JIMIIE HAOYHO IPOIEMOHCTPYBATU
BUHHMKHEHHS JICKCHUYHUX (DEHOMEHIB JTaBHHOKUTAM-
ChKOT MOBH, a ¥ JTaT¥ TIOSICHCHHSI MOBHUM (heHOME-
HaM Cy4aCHOI KHTalChKOI.

AHAaJ3 D0CTaiKeHb. Y KATAUCHKIA JIIHTBICTHL
MepIi CHCTeMaTH30BaHi AOCTIIKEHHs JIEKCHYHOTO
CKJaxy KUTaHChKOi MOBH 31 cripo0oro Horo po3mi-
JICHHsI Ha YaCTUHU MOBH HaJiexxats Ma L[3sHpuKyHY
(5 ﬁf&) y npani «MamuBeHsTyRY» (1 [KOCIE,
1898 p.). Y 1942 p. Jlroii Ilycsn (2 FUM) y croiit
MoHorpadii «KopoTkuii orisa rpaMaTHKd KUTak-
cbkoi MoBm» (H[E SCIEENK) Takok NpOBOAUTH
KJIacU(iKalio JEeKCHYHOTO CKIaay 3a YaCTHHAMU
MOBH.

Cepen cydaCHHX IOCTIDKEHb TPHUCBIUCHUX PO3-
BUTKY JIEKCHKH KHTACHhKOT MOBH MOYKHA HA3BATH TAKHX
BUCHHX, 5K Xya JIinbdy, Yxan Yxyanusus, Ban JIuncy,
mpary sSKUX TPUCBIYCHO IMOXOKCHHIO Ta (PYHKIIO-
HYBaHHIO TOIOHIMIB KuTakchkoi MoBH. JIi CsiHAayH Ta
Xy Ilefineit po3nsaAatoTh Y CBOIX JOCHTIHAIIBKUX TIpa-
151X JIEKCHYHI 3aIT03MYEeHHS B KUTANCHKiil MOBI.

Crig 3ayBakuTH, IO TyXe HE3HAYHA KiIbKICTh
poOIT y BITYM3HSIHOMY KHTA€3HABCTBI PO3IVILIAE
ICTOPUYHUI PO3BHTOK JIEKCHKH KHUTAMCHKOi MOBH.
Cepen BITYU3HSIHUX JTOCIITHUKIB MOKHA BiJI3HAUUTH
mpami H. A. KipHOCOBOI MpHCBsSiUeH] A0CTIIHKEHHIO
(hOHETHYHNX OCOOMMBOCTEH JIEKCHYHOTO CKIIATy
kuTalicbkoi MoBH. Takox Bim3Haunmo K. I. AxOymak
i1 T. B. BedopuHCBKY, SIK yKIana4diB MoHOrpadii 3 icto-
pii KuTalChKOI MOBM B3araji i JIEKCHKH 30Kpema.

JlociipkeHb MPUCBIYCHUX ICTOPUYHOMY IPOIIECY
(hopMyBaHHS JICKCHYHOTO CKJIAJy KHUTAMCHKOI MOBH
HaMH [IOMiueHO He OyIio.

MeTa AOCHiIKeHHSI — JTOCTIIUTH icTOpito ¢op-
MyBaHHS Ta (Qikcarlii JeKCHYHOTO CKJIaay MaBHBO-
KUTalChKOi MOBU. MeTa J0CsIraeThCs pO3B’sI3aHHAM
TaKHX 3aBJAAHb:

— BH3HAUUTH TOJIOBHI iCTOpUYHi eTanu (opmy-
BaHHS JIEKCUKH;

— PO3MIAHYTH OCOOMWUBOCTI (OpMyBaHHS JICK-
CUKH Ha KOXXHOMY iCTOPHYHOMY €TaIli;

— BU3HAYUTH OCOONMBOCTI (pikcarii JeKCUKH Ha
KO)KHOMY i1CTOPHYHOMY €Tarli.

B nocnimxeHHi OyJi0 BHKOPHUCTAHO METOMH
CYLIJBHOI BUOIPKH, ONTMCOBHIA Ta TOPIBHSUIBHUH.

Joyumncoruii nepioo (552%)
®OopMyBaHHS JIEKCMKH KMTaWChKOi MOBH pO3-
noyanocs pamime nepiomy lup-Ilan (5 %A,

1600-1046 pp. mo H.e.), HAWOUIBII paHHI JOKa3H
(opMyBaHHS Ta PO3BUTKY JICKCUKHA Ta OJHOYACHO
mepri crpodbu komudikarlii mpeacTaBiIeHl Tanaihb-
HHMHU HaJNMCaMH Ha KicTkax Ta manumpax (HH
NEF) [4, c. 202]. Ockinbku B mpami «Ilan my» (
i 5) migposmin «llammy» («i§15») Oys 3amuca-
HUH Ta Bigpenarosanuii aume B enoxy Yxoy (&5,
1046-221 pp. 10 H.e.), TOX B Hall 4aC MH MOXXEMO
MTOOAYUTH JIUIIE HEMPSIMi XapaKTePUCTUKN JICKCUKH
nporo mepiomy. ICHyIOdi 3amucH Mo CTHIIFO Ta 3Mi-
CTy He O0OOB’SI3KOBO BiJIOOpakarOTh came IMepion
Inp-1lan (F4HA, 61.1600-1046 pp. go H.e.), ame
3arajibHi XapakTepucTuku Jiekcuku [1lan mu MokeMo
BiJIOKPEMUTH:

— abcomoTHa  OLITBLIICTB
3 onHOTO iepormida;

— KOXHE CJIOBO Iepeae IyKe MIMPOKHMA CIIEKTP
3MICTY, ajie 3arajbHa KiJIbKiCTb CIIiB OOMeXeHa;

— JIEKCHKY 3a CKJIaJIOM MOXKHA MOJITUTH TaKUM
YUHOM: IMEHHHKIB Onm3bko 800, mieciiB OJIM3BKO
300, TPUKMETHUKIB KiTbKa IECATKIB, UUCTIBHUKH
MIpe/ICTaBIIeHI Ha3BaMH (P Bif «ogHOTO» (—) IO
«necst Ticsw» (/1) [3, ¢. 97].

3 TOUKHU 30py CEMaHTUYHOTO 3MiCTY JIEKCHKA OXO-
IJIIO€ IIUPOKUI CIEKTP, TAK:

1. IMEHHHKH MOXKHA PO3MOAUINTA Ha TPYIH,
npuponni seuma: K, H, A, B, X, =, W, F, %,
B, 0Ll B B, B, B A 0, R, UL,
TH, 2%, 1, A, /K, ‘K; na3Bu nop poky Ta uacy: F,
5,8, K AL A E B R, B WL R, B E,
A7, Ha3BM HanpAMIB Ha cTopiH ceity: I, N, £, 1,
e, W, Ab, 7R, T, 5, db; maseu tRapun: 9, 4, 2,

CIIIB  CKJIAJa€ThCs
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K, 0K, e, K, &, 7, &1, I, 1%, B, BE, 4t, 4,
fh, o, e, 5, 4, A2, HE XS, B M, &, K, AR, A,
BE A, T, K, SE, R, R, BE; naseu yactun

Tina Ta opramis: A, % W, m, &, H, B, &, 0,
o, 0, I, Bk, G, I8, B nalimenyBanust cibebKo-
TOCIONAPCHKUX 00’ €KTiB, BAPOOHUYHX i MaTepiaJIL-
Ho-TexHiunmx 3acobis: H, W, [, [, &, =, &,

8,00, 0, B o, A, B OE, O, 4, B, T, 5%,
2

U

\

Fr, R, B 5, 0%, W, B B B, R S, & A, A
SR, MR, I, B AT, B, OK, B0, ¥, 22 B, AR,
K, W, A, 0w, 5, &, DL A, 2, 5 HaiiMeHyBaHHS
36poi: X, &, 8%, I, J&; 3Bepranns Ta nocamu: i,
u, &2, BE, W, 2B, FE, W\, i, &, 7, 1E, 7, %, B,
%, ] 0 1%, B, A, LR, B, T, 6, 10, 7, W,
Ak, $; massu 3Hakis ropockony; FH, 2., N, T, X,
o, B, e, B, %, 7, H,H=, UL R, B, R, H#,

B, K, Z. (2, c. 125]

2. JliecioBa mpeacTaBlieHI TaKUMH TPyNaMH SIK
TTOBCSKICHHI JTi1, BINCHKOBI Jii, TIparls.

3. Y Hamucax Ha KiCTKax € KUTbKa JIBOCKJIQIHUX
ciiB, Tak: KA, K, TEE, DI, N, B, i,
iBfEl AR, e , PR, SR R, D, HE, B
I, B, BT, %F, WL, 25, FRa, Wi, e,
¥ K [4, c. 148].

Ilepioo Enoxu Yacoy ma ounacmii Line (Z4f,
221-206 pp. do n.e.)

V nepionn «Becum Ta Oceni» (FRKRFAL,
722-476 po. o H.e.) Ta «Borruux mapcTB» (Eﬂi
4K, 475-221 pp. no H.e.), BinOyBaeThes 3pOCTaHHS
MPOAYKTUBHOCTI BUPOOHHUIITBA, 3MIHU B CKOHOMIIII,
EBOJIOLIIS MOJITUYHOT CHCTEMHU Ta MPOTPEC B KyJb-
Typi Ta OCBITI, IO CIPHSIIO MIBUIAKOMY 30araueHHIO
JIEKCUKN KWATAHChKOI MOBH. 3a €W Iepiog 3HAYHO
30inbINMIacS KUTBKICTh IMEHHUKIB, JI€CHTIB Ta MPH-
KMETHUKIB y 3MICTOBHHX CJOBax. 30Kpema 3pic
3amac CiiB, SIKi BiJOOpakaloTh MaTepiasibHy KYJb-
Typy [1, c. 132]:

— Ha3BH CiJ‘IBCI)KOFOCHOL[apCBKI/IX KYIbTYp: 4¥,
R, AR, R, B, AR, BR, T, B B, RS

— Ha3Ba rocnojapchkoro sHapsamus: #%, Bk, £,
4,

— Ha3BU MOAiTy 3emii (TOJiB) i METONIB BHPO-
urysamms: BR, W], BE, BE, B2, W, &, &, B, ¥F, &,

— Ha3BM METAJIB i CIOCO0IB BHIUIABKU: 4, Bk,
2, B, B, A,

— Ha3BU ONATY: B¢, B, #h, 1, 1%, MU, #F, 4, i,
i, 4, R, O, %, R, 5

— Ha3BM My3MYHHX IHCTPYMEHTIB: %, i, 2E, 7,
L EL R R, B, BE, 3%, 0BG

— Ha3BW SIBUI MOJITUKH, YMHOBHHMIITBA, CTH-
KETY, BINCHKOBOTO Ta KpUMiHAJIBHOTO MIpaBa, MopaJli:
Z, (), 8, A, (E, 1S, X, &G, B, Bk, it
[5,c. 92].

Takok HEBEJTMKOIO KITBKICTIO MPEACTABICHI TaKi
YaCTHHH MOBH, SK BKa3iBHI 3aMMEHHUKH, 0COOOBI
3aiiMEHHUKHU, MUTAIbHI 3aliMEHHUKH, TPUCITIBHHUKH
(sIK1 BUpaXKaroTh Yac, 00CHT, CTyMiHb, CTaH 1 MO/IAJb-
HICTB), MPUHMEHHHUKH, MOJAAJIbHI YaCTUHKH, TaKOX
OyJI0 BUSIBIIGHO CIIOBOCTIONYYEHHS, SIKi BKa3ylOTh Ha
3iCTaBJICHHS, TIOPIBHAHHS, IIepeXia, BHOip, IPUUNHY,
HACJNIJIKH, Tirmote3y Ta iH. Y mel dac cdopmyBsa-
Jlacsk OCHOBHA YaCTHHA «CITY>KOOBUX CIIB KIaCHYHOL
KuTaicskoi MoBIY» (35 e T).

Takox y 1eil mepiof] 3’sIBISIOTHCS JBOCKIIAI0BI
cJIoBa!

— JIBOCKJIQJIOBI ClIOBa 3 IyOIIIOBaHHSAM i€pOT-
nia — pexy6nikaru (B & 7-), Haltuacriuie 3ycTpiva-
1otbes y «lllu u3iny («iFF£»), «Uycbkux cTpodax»
(«ZE&F»), Tak manpuxnan: KK, FH o, H4H, 1550,
WIS, TRIR, FRAR, SRR, G, WE, SRE, 5 5E, %
w2 é;i\é/\ bEZE, BETE [5, c. 112];

— Ginomn (BX4HF) maifyacrimie 3ycTpidaroThes
y KiIacu4Hii (KOH(YIiaHCHKIH) JIiTepaTypi, HaIpu-
wian: M5, ad, B, Wit JAH, B, 8, =
B, RN, R, 28, 55, =8, =8, U, L4y,
jLﬁ i, bt K, SR, Ea), R, £, B

=, ER, Lk, A, AL B, IUE, T, ﬁ‘ﬂ&,
M, Bk, BN, FEE, AEAR, TRER, 20, 121, K
g, BAR, B, Ak, BE R, alRE, KA, 57, R,
FEH[5, . 114];

— cxuanni cnoa (K A1), ix nmossa Ta BKH-
BaHHS B ernoxy Yxoy 1 LluHp BiIKpHIIO MIHUPOKI MOXK-
JUBOCTI JUIsl CTBOPEHHSI HOBHUX CJIB Ta 3araJlbHOMY
PO3BUTKY KUTAHCHKOI JICKCHKH.

Pozsumox nexcuxu 6 nepiod midxc ouracmismu
Xanv (5, 206 p. 00 n.e.-220 p. n.e.) i Tan (JFEH),
618-907 pp.)

3a me#t gacoBUil MPOMIXKOK CIIOCTEPITraBCs PO3BU-
TOK COIliaTbHOT EKOHOMIKH, Mporpec y cdepax Kylb-
TypH, akajeMiuHoi HayKd, MDKHApOTHUX KOHTaK-
TiB, IO 30araTiio CIIOBHHKOBHUI 3amac KHTaWCBKOL
MOBH. 10 OCHOBHHMX XapaKTEPHCTHK JIEKCUKU LIbOTO
nepiofly MOXKHA BiJTHECTH:

1. Ilosiea HOBHUX ciiB. Cepen HOBUX CIIB, IO
3'IBHIIACA Y TeH mepion, € 6araTo OJHOCKIIAIOBUX
CJiB, TaK HANPHKIAJ] CJIOBA, IO 3'SBHIUCS IiCI]A
nuHacTiii Beii (B2, 220 266 pp.) Ta L3inb (B,
266-420 pp.): M, W, OE, 2, I, EE, B, M, R M
b, G R, DR W, %W R, 4K, X Tpote
JBOCKJIQJHAMU CIIOBaMHM TO3HA4YarOTh aOCTpaKTHi
HOH}ITTSI tak nanpuknan: 5%, B, #AT, A,

X, T4, Ve, BUE, B, AL 26k, R,
??BE tl:rfﬁ‘r‘, HI, AmBE, R, Ea, B, 2R,

Y5, G, R, AR, OO, BOE, IR, A,
/\IE L/ ﬁéﬁﬂ B, Takox 3’ ABASIOTHCA )_IBO—
CKJIajHi ciy*00Bi croBa, Hanpukiaan: £1F, ¥,

KRR, W, 8, A, oK, B, L, B,
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BER, S35, 200, MOR, JoA, 5%, dBE, R,
AR, AR, s, R, T3, TR (ULEE),

i, e, 3, i, AR, e, B, Joig,
AN, BRAE, B, Brek, B, AMHE, ASHE, 78] (
DA% 147]). SIkmo posmisnyTH neit nepion 3 mosu-
il CIIOBOTBOpPY, TO ABOCKIAIOBI ClIOBa MOYHHA-
I0Th YTBOPIOBATHCS 3a (popMaMu MpeauKar-o0’ eKT
i npenukar-nonaTok, Tak: 2% JJ, ViR, &, P,
TF, e, FREE, ImE, 1o, Bk, SR, W
[2, c. 116].

2. Kpim toro, akTuBHe BKUBaHHS aQikciB « iy, «
Zw, « T, « )Ly, «Sky, axi 3'IBUNIHCA TTiCT qUHACTIN
Beti i L[3inb, chopmyBanm 1oaaTKOBI psiay JBOCKIIA-
TOBUX CIiB, Takux sik: [ K, B i, B[ &F, Bl ik, 2 &R,
LR, B, Bk, B, AR, BT, BT, #HeT, I
TR 0T, BT T R T, T, T

By, By, IRy, [y, &1, T, 55T BIL
KL, L, ML, L, JmL, e, 20, Bk,
L, Bk, w3k, Bk, Tk, 0k, ek, FEK, R
3k, 1k [2, c. 118].

3. Yce OUMBIIOIO CTa€ Pi3HUIA MiXK IMHCHMOBOIO
Ta YCHOIO JIEKCHKOIO.

BigmomocTi Tpo pPO3BUTOK JIGKCHUKH TEPiOLy
Ilectu munactiit (755, 220-589 pp.) Gymo Brpa-
geHo. [lix yac Ta micis mpaBIiHHSA TUHACTIT 3axigHa
Xanb (7578, 202 p. 10 H.€.-9 p. H.€), 3aBAKH LIUPO-
KOMY PO3MOBCIOMKCHHIO OyTiCHKOTO  BUCHHS,
B JIGKCUYHHMH CKJIaJ KUTAlChKOi MOBH YyBiHIUIN
CIIOBa 1HO3EMHOTO TIOXO/MKCHHS (ZaBHBOIHIIMCHKa
MOBa) TOB's3aHi 3 OyIJIM3MOM, Taki SK: TPaJKHS,
60/1Xi, HaHBY, ratyo, Kapma, oxikkxy (B, e, F
7o, fnfe, ¥5B%, tb ) i 7. o. Bararo ciis iHo3eMHOTO
MOXO/DKEHHS 13 JCKUTbKOMA CKJIaJaMH CKOpOJyBa-
Jucs 0 ONHOCKNAAHUX, Tak Harpukian: f il (saist
gha) /no 4, iE% (md| ra) mo M, ¥5 % (thipa) nos,
13 (kalpa) no #. Taki onHOKOpeHEBi Ci10Ba BUKO-
PHUCTOBYBAJHCS SIK MOPGEMH JIJIsl CTBOPEHHSI CKITaI-
HUX CIIiB, TakuX sK: =, 4E, W&, BR, FI5,
W, B B, AER [6, c. 80].

Teopu mnepiomy Ilizuboi Tan, 30kpema «II’sTB
3anuciB  OymmidchKkoro BueHHs» (Hampukian «JIxo
L3y Tan Lzun» («7SHHIEZE»), «3y Tan Lizn» («
fHE4E»)) Ta npocToHaponHi TBOpH (HAIPHUKIIAL
«Jlynbxyanceki B’ sHbBeni» (FEAF 30), MoxkHa BBa-
XKaTh Konudikaropamy, BOHU MOBHOIO MipoI0 Bizmo-
Opaxany MOsBY Ta PO3BHTOK PO3MOBHOI JIEKCHUKH.
3Ha4YHY KIJIBKICTh JCKCHKH 3 O3HAUCHUX BUIIE JKe-
pern He BimoOpaxeHa y JIEKCHYHOMY CKJIaai KilacHd-
HOi MOBH BEHAHS [6, c. 92].

Pozeumox nexcuxu y uacosuti npoMinicox 6io
ounacmii Cyn (KR¥H, 960-1279 pp.) 0o ounacmii Lin
(&, 1636-1912 pp.)

[Ticas auaactii CyH mpoaoBKyBajia PO3BUBATHCS
ekoHoMika Kutaro, 30kpemMa CiTbChKe TOCIIOIApPCTRO,

MIPOMHUCIIOBICTh, peMeciia, KOMEpIIis, TOPTiBIs, aKa-
JeMiyHa HayKa Ta JiTeparypa (BKIIOYarouu NpUpPO.-
HHUYi HAyKu Ta MOMYJISApHY JiTeparypy). BinnosigHo
JI0 EKOHOMIYHOTO Ta KyJBTYpHOTO NPOTpECy y JIeK-
CHUIll KHUTAWChKOI MOBH 3'IBHJIOCA 0Oararo 3MIiH Ta
HOBOBBEJICHb, 30KpeMa:

— 3pocia KUTBKICTh HOBUX CIiB, IO MPUHILIH
B JIGKCUYHHMH CKJIaJ] yepe3 Mporpec y BUPOOHUITBI,
couianbeHii cdepi Ta ocBiTi,

— 30LmbIIMIacS KiTBKICTh CITIiB, HOBI JIEKCHYHI
YTBOPEHHS YBIMIIIN y BETUKY KUIBKICTh HAPOIHUX
JiTepaTypHUX TBODIB;

— Y HOBOCTBOPEHHUX CJIOBaX SIBHA IlepeBara HaJie-
XKHUTh JBOCKJIAIOBHM, ajie 30iIbIIMIacs KiJIbKiCTb
1 TPUCKJIAIOBUX.

3 acrekTiB BijoOpa)KeHHsS BUPOOHMITBA, KHTTH,
MIPOIBITAHHS IIPOMFCIIOBOCTI, TOPTIBII Ta MiChKOL
KyneTypu B quHACTi CyH KUTBKICTH CIIiB, IO Haule-
XKaTh 10 TEMAaTUYHUX JIEKCHYHUX TPYI «MACTEpHS»,
«PHHOK», «IIATIPUEMCTBOY Ta «MarasuHmy», crajia 6e3-
npeneieHTHO0, Tak Hanpuknax: AE, 7T1E, AE, &
FUAR, #RG%AF, BREAT, Ky, AT, fET, &R,
AT, AT, RAT, RAGAT, AT, [N, 5, %%
JE, RPEIE, BT, B, 2950, SRR (3, c. 136].

VY Toil camuii yac 3HaYHO 301iNMBIIMIACS KiJIBKICTD
HaiflMeHyBaHb PI3HUX TOBapiB HAPOIAHOTO CIIOXKH-
BaHHs, Hanpuknany: —SF[A], X220, Kb, 556k
1, 7776, HOKE, BORE, EORE, RJERE, BRITAL, EIH
K&, GRUE, D, H O, #7HEDF, SAEDT, EEDE, %
W, BRAE, SLBE, SMEHE, SO LRE, LR (3, c. 137).

VY 3B'I3Ky 3 PO3BUTKOM CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOTO
BHPOOHMIITBA, OYEBHIHO, MOOIIBIIANIO CIIIB, ITOB'S-
3aHHX 13 COPTaMH CITbCHKOTOCTIOAAPCHKUX KYIBTYP.
Bi3bMeMo, HanpuKiag, Ha3By pHCy. 3a 4aciB AWHAC-
Tii CyH icHyBaso 0e311i4 pi3HOBHUIIB PHUCY, TAKHX SIK:
AE, A, A, N, ARG, R, K, BEK,
20K, BOK, FORR, #i oK, s, B, &8, B
3 [3, c. 138].

[HIIMit puKIIay — 11e ClIoBa SIKi MMO3HAYAI0Th Tep-
MiHHU y IOBKIBHUIITBI, HAKOIMYeHI B AUHACTIsIX CyH
i I0anb (JUHH, 1271-1368 pp.), nanpuknan: 35 J1, 3
TE, ZM, BT, &R, &, Al bk, &I, R,
B, KO, 00, IGE, R, LB, ANE, R, R
I, B A, 248, fadnih 3, c. 140].

3a pgmuactii CyH NUpPUPOTO3HABCTBO Ta IIPH-
KJIaJHi TEXHOJIOTI, Taki K PO3paxyHKH, IOPUANYHI
KaJIeH/1api, [IUBUIbHE OyAIBHUIITBO, OXOPOHA BOJTHUX
pecypciB cinbebkorocnonapebkux yrims (K&, H1,
T ARE, R H/KF]), nocsrmu Benukoro nmporpecy.
Byno 3pobieno 6arato BHHAXO/iB Ta HAITUCAHO CIie-
1iaJbHI TBOPH 3 HAYKOBUMH OIMCAMU. 32 YaciB MMpaBs-
ninas aunactii F0ans Ta Min (BHRH, 1368-1644 pp.)
JIesIKI HayKOBI Ta TEXHIYHI 3HAHHS Ta HAa3BU IHCTPY-
MEHTIB OyJI0 IPUBHECEHO 3 iCIIAMCBKOTO CBITY, BiJ-
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[TOBIJHO, B KMTAMCHKIili MOBI 3'IBHJIMCS HOBI CIIOBA.
B enoxy mizupoi MiH i mouatrky nuHactiii Lin e3yiTy,
o nmpubymu 1o Kurato 3 €Bponu, moyanu crmiBmpa-
LIOBaTU 3 KUTAHICbKMMU BUYECHHMHU Ta HAYKOBLISIMH,
BUHIIIM TEPEeKIaAN 3aXiHUX HayKOBO-TEXHIYHUX
KHUT (BKJIFOYAIOYH MaTeMaTuKy, aCTPOHOMIIO, KaJleH-
nap, reorpadiro, BoJHE TOCIOIAPCTBO, MAIIMHOOY-
IyBaHHS TOILIO), L0 JOAAJIO 10 JEKCUKU KUTalChKOI
MOBH HOBi HayKOBi Ta TeXHiuHi TepMiHu, Tak: K I,
HBR, HER, K, 2082, 452, (s, e, 5,
&, FOR, JU, S, HELS, e, o, SRR, EIE,
LA, GIE, P, AR, AR, AR, SR, 2, =
1, I\Zk, MLas, S48, B [2, c. 130].

[Tounnaroun 3 gaciB npasiiHHsa auHAcTii CyH 10
MoYaTKy MpaBiiHHA AuHACTII MiH, y 3B'SI3Ky 3 po3-
BUTKOM 30BHIIIHBOI TOPTiBIi, B KUTAWCBKid MOBI
3'SIBUJIMCS] 1HO3EMHI CJIOBa, 3al03MUeHi 3 apaOChKOi,
MaJIaliChKOI Ta IHIIMX MOB, OUIBIIICTD 3 SIKMX OyiH
Ha3BaMH CIIELiaJbHUX MPOAYKTIB 3a MEXaMH DETi-
ony, nanpuknan: AHUE (KIE), ek D), 5
Wt (RHRE), S, SR, FTHLE, HRH,
KIS, VO, 23 G, SR B [2, c. 135].

Llefi mepiog € mEpiofOM BEIUKOTO PO3BUTKY
KUTAIChKOI PO3MOBHOI JIEKCUKHU Ta i1 MPOHUKHEHHS
y umiteparypy. [lounmHaroum Bif dYaciB TIpaBIIiHHS
nmuHactii [liBgerna Cyn o amHactii LliH, KigbKicTh
HApOIHUX TBOPIB Pi3HHUX KAHPIB, TAKUX SIK OIepa
Hanbci (F%K), menonii Wkyryn (i 5 i), cknanui
npamu (Z2J), posnosini Iinxya (*F-1i) Ta pomanu (
/INiit), TIpoI0BKYBaK 3pOCTATH, LIO JA03BOJIMIIO MTOB-
Hillle BimoOpa3uTH Ta KomaudiKyBaTH OCOOIHMBOCTI
CJIIOBHMKOBOTO 3amacy KHTaHChKOI MOBH y Pi3HHX
cdepax, Ta Ha PI3HUX eTarax iCTOPUYHOTO PO3BUTKY.

Poszsumox nexcuxu nicas Oniymuux eitin (15 F %
41U5K)

[Ticns Omiymuoi BiiHM 1840 poky KuTalcbke
CYCHIIBCTBO 3a3HAN0 KapAWHAIBHUX 3MIiH: ITOJIi-
TUYHHUX, EKOHOMIYHHUX Ta KyJIbTYpHHUX, 3’ ABIISUIUCS
HOBI HayKOBIi Ta coIliaibHi KOHIeNIii. BenndesHi Ta
IHOOKI 3MiHM B CYCHIJIBHOMY KHTTi Ta MHUCJICHHI
JoNed COpUSIN HIBHIKOMY PO3BHTKY Ta IMOCTIH-
HOMY BIIOCKOHAJICHHIO KHTaWCHKOI JIEeKCWKH. Bin
«Pyxy 3a pedopmm» 1898 poxy nmo 3acHyBaHHS
Kuraiicproi Hapognoi Pecry6niku B 1949 pomi 1o
JIEKCUYHOTO CKJIAAy KHUTalChKOi MOBU OyJIO 10JaHO
0araro HOBHX CIIiB, OTBINICTH 3 SIKUX Oylu ABO-
CKJIQJIOBUMH, a HEBEJIMKa YacTUHA — TPUCKIAJO-

BUMHU. OCHOBHUMHU JKEpPENaMU MOTMOBHEHHSI CIIOB-
HUKOBOTO 3aracy €:

— 1iHHOBaWUil y CYCHUIBCTBI, IIO HPU3BENIH O
YTBOPEHHs HOBHUX CJIiB, HAaMpHMKIa: i 4t, &<, 12
e, AT, K, B, WL, KRS, K, 4R, #Ek,
RS2, ISR, MRSE, P, #032, V050, R, L%, BE
W, A, 28, I, &R 171, BLK, R4, BT, Bri,
DhRe, I, G 45, K50, Sast, BoEdl, MR,
B, SPIBER, Wi BN, JLEY, B, MY
SR 2, c. 170].

— ¢oHeTHYHA KaibKa CIIB 1HIOEBPOTEWCHKHUX
moB: ¥V K (shafa / sofa), $f 77 (puke / poker), WilHE
(kafei / coffee), AIA] (k&k& / cocoa), #r4] (suda /
soda), I &] (i s1/ toast), 177 (bengdai / bandage),
5% (yinging / engine), &4 (ludji / logic), BEF
(modeng / modern), ZEAth Ay (wéitaming / vitamin), 5
5 )L (mote ér / model), FEH7 1 (tudlasi/ trust), £fi /K
FrF. (bu'érqidoya / bourgeois), &K H (xiesidili /
hysteria), < F (kapian / card), 7K (xugjia yan /
cigar), % = 2§ (falanréng / flannel), 7 & 4= (jiptiché/
jeep), % A (miyue / honeymoon), 1R (xidyishi /
subconsciou-s), [N H ! (shindianzhan / Blitzkrieg),
ISP ACAE# (shidai jingshén / Zeitgeist ), 22 %% (heike /
hacker) [2, c. 175].

BucnoBku. [IpoBeneHuii aHaii3 103BOJSE CTBEP-
JUKYBATH 1 HAOUHO AEMOHCTPYE, IO OLIBIIICTh CKIa1y
JIEKCUYHOI'O 3amacy KHTAaWCBbKOI MOBU IPOJOBKYE
aKTHBHO BXXUBATHCS, ajie HE y TIEPBICHUX, a Y Ha0y-
THX 3 YacoM 3HA4YCHHSIX, IO CBIAYMTH PO 3MiHY
CEMAaHTHYHUX 3HAUCHb JIGKCHYHOTO CKJIaay. 3MiHH
Yy €KOHOMIYHIH, MONITHYHIH, CITHCHKOTOCIIONAPCHKIH,
KyJIbTYpHIil, peniriiHii Ta iH. cdepax BimoOpaxka-
IOTbCSI B MOBI TIOSIBOIO HOBHX MOHSTB, IO, y CBOIO
gepry, 30aradye JeKCUYHUN CKIIa]T TaBHbOKATAHCHKOT
MOBHU. PO3BUTOK JEKCHKM JaBHbOKHTAWCHKOI MOBU
MPOXOJUThH JIBOMa OCHOBHHMMH IILIAXaMH: MEPIIAN —
TEHJICHLIiS TOCTIHHOTO IOMOBHEHHS CJIOBHHKOBOIO
3amacy yepe3 MOsIBY HOBUX MOHSTH JUIsl HA3BHM HOBHX
JKUTTEBUX peaiili, akTHBHE BUKOPWUCTAHHS 3aIlo3u-
YeHb; NPYTHH NUISIX — TEHICHIlST A0 (OpMYyBaHHS
JIBOCKJIAZIOBUX CITiB Ta YCYHEHHSI MOJTiceMii.

Bcebiunmii aHaimiz mporeciB (hopMyBaHHS JIEK-
CHUYHOTO CKJady IaBHbOKUTAHCHKOI MOBH, BIUIUBY
JIUHTBAJILHUX Ta EKCTPAIIHIBAILHUX (DAKTOpPIB Ha
nporiecd QOpMyBaHHS JIEKCUKH, MOXKE 3aro4yarky-
BaTH HOBi1 HAyKOBI PO3BIAKH B Taly3i JIEKCHKH, JICK-
cukorpadii, CTHIIICTHKH Ta IepeKIa03HaBCTBA.
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The article discusses the speech personality of Sherlock Holmes in a communicative-pragmatic aspect. The aim of
the article is to identify the main speech characteristics of Sherlock Holmes through the analysis of his speech behaviour
according to the pragmatic function. The subject matter of this article is the speech intentions of Sherlock which he applies
at each level of interpersonal communication. Respectively, the object is locution of the utterances, indicating the speech
intention of Sherlock Holmes. The material of the research is video recordings and scripts of the TV episodes “Sherlock”.
In each episode we find and focus on certain set of lexical and grammatical features that help identify Sherlock Holmes’
speech intention. The chosen material and research direction determine the relevance of the presented topic and thereby
defines the issue of the article. We consider Sherlock Holmes' speech behaviour with his speech intentions at different levels
of interpersonal communication (social, business and personal). At each of these levels, Sherlock applies certain speech
intentions. The purpose of speech intention — to inform, influence addressee, request information or encourage action
(motivate), regulate communicative and social interactions of partners, establish "zones of commonality" for interlocutors
in face-to-face communication, because the intentional component is formed as a strategic plan for the implementation
of the statement. At the lexical and grammatical level to achieve the intentions Sherlock uses such a range of tokens as
technical terms, proper names in Latin, abbreviations, verbs of the imperative mood, phraseology, comparison, negatively
marked nouns etc.; all kinds of sentences for the purpose of expression and structure.

Key words: linguistic personality, pragmatic function, communicatice act,
pragmalinguistics, speech intention.

interpersonal communication,

Y cratTi po3rnagaeTbcs MoBrieHHeEBa ocobucTicTe Leprnoka Xonmca B KOMYHiKaTMBHO-MparmMaTuyHOMY acnekTi.
MerToto cTaTTi € BUSBNEHHS OCHOBHNX MOBIEHHEBUX XapakTepucTuk LLiepnoka Xonmca Wnsxom aHanisy noro MOBEHHEBOI
noBefdiHKM 3a nparmaTuyHo dyHKuUieto. MNpegmeTom Uiel cTaTTi € MOBMNEeHHeBI Hamipy LLlepnoka, ki BiH 3aCTOCOBYE Ha
KOXHOMY piBHi MiXOCOBMCTICHOTO CnifnkyBaHHS. BignoBigHo, 06’ekTOM € NOKyLis BUCMOBIOBaHb, LLO BKA3ye HAa MOBIIEHHEBY
iHTeHuito Lleprnoka Xonmca. Matepianom cratTi € Bigeo3anuncum 1 ckpunTtu enisogie cepiany «Lepnok». Y koxHoMy enisogi
MW 3HaXOLMMO N 30CEPEMKYEMOCH Ha NMEBHOMY HABOPi NEKCUYHUX i rpamMaTUYHUX O3HaK, SKi JonOMaratTe BU3HAYUTU
MOBMEHHEBI iHTeHLji. ObpaHui maTepian i HaNpsM JOCHIMKEHHS BU3HAYaOTb akTyarnbHICTb BUKNAAEHOI TEMU | TUM CaMnM
BM3HayaloTb npobnematuky ctatTti. Mu po3rnsgaeMo MOBREHHEBY noBeaiHky Lepnoka Xonmca 3 Moro MOBIEHHEBUMM
HaMipamu Ha Pi3HUX PIBHSAX MiXXOCOBUCTICHOrO CNiNKYBaHHS (COLianbHO-PONbOBOMY, AiNOBOMY Ta IHTUMHO-0COBUCTICHOMY).
Ha koxHOMy 3 uux piBHiB LLlepnok 3acTocoBye NEBHI MOBMEHHEBI iHTEHLUI. [TpU3Ha4YeHH MOBMEHHEBMX IHTEHLN, LLIO iX
BukopucToBye LLieprnok y cBoeMy MOBREHHI — iHOpMyBaTW, BNMBaTK Ha agpecara, 3anutyBaTy iHopmalLlito Yu CroHyKaTu
[0 dii, perynioBaty KOMyHiKaTMBHI Ta couianbHi B3aeMogii napTHepiB, Y paTMYHOMY CRinkyBaHHI BCTAHOBMOBATU «30HM
CNiNbHOCTIY, afKe iHTEHLiNHUIA KOMMNOHEHT POPMYETLCA SIK CTPaTErYHMIM 3a4yM 40 peanisauii BUCNOBNeHHS. Ha nekcmko-
rpaMaTMyYHOMY piBHi A5 AOCArHEHHS MOBIEHHEBWX HaMipiB LLIepnok BUKOPUCTOBYE TakWi CNEKTP NEKCEM, SIK By3bKorasy3esi
TepMiHW, BNacHi Ha3BW naTuHow, abpesiaTypu, AiecnoBa Haka3oBOro crnocoby, ppaseonoriamMu, NOPIBHAHHS, HEraTUBHO
3abapBreHi nekcemu TOLLO; BCi BUAU peYeHb 3a METOK BUCIIOBIOBAHHS | CTPYKTYPOIO.

KntouoBi cnoBa: MoBHa 0COOMCTICTb, NparMatnyHa (yHKUis, KOMYHIKaTUBHWUIA aKT, MiKOCOBWUCTICHE CRifIkyBaHHS,
nparmaniHreicTka, MOBMNEHHEBA IHTEHLiS.

Introduction. In recent decades, linguistics has
increasingly explored the problems of the anthro-
pological aspect, which is manifested in the study
of language and speech in relation to human.
Accordingly, the anthropological aspect is the result
of the formation of a new discipline at the inter-
section of linguistics with other sciences that study
human — linguopersonology. The object and subject
of linguopersonology is the linguistic personality and
its variation (speech\lingual personality, communica-
tive personality etc.). In view of the subject of the
study (speech behaviour of Sherlock Holmes) and

thus the narrow range of research possibilities in the
article we use the term of speech personality. Speech
personality is a person who manifests in speech
behaviour based on certain intentions in the commu-
nicative interaction [8, p. 111]. Speech behaviour and
intentions of a personality during the communicative
act are studied by the pragmalinguistics.

The aim of the article is to identify the main
speech characteristics of Sherlock Holmes through
the analysis of his speech behaviour according to the
pragmatic function. Despite the interest of research-
ers to speech personality, there is a noticeable lag
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in the formation of speech portraits of TV charac-
ters in pragmalinguistics. Generally, the study of a
speech personality starts from studying the level of
communicative competence, discourse analysis, lin-
guistic features of real representatives of a particular
nation with the whole spectrum of speech manifes-
tation. However, when it comes to a TV character or
a fiction protagonist, the spectrum of speech mani-
festation is narrowed and restricted to a certain com-
municative situation (discourse). This article focuses
on interpretation of Sherlock Holmes’ speech behav-
iour through the pragmatics, thus, the material of our
research is the TV series “Sherlock”. The chosen
material and research direction determine the rele-
vance of the presented topic and thereby defines the
issue of the article.

The subject matter of this article is the speech
intentions of Sherlock which he applies at each level
of interpersonal communication. Respectively, the
object is locution of the utterances, indicating the
speech intention of Sherlock Holmes. The material of
the research is video recordings and scripts of the TV
series “Sherlock” [6, 11]. The series have 4 seasons,
each includes 3 episodes, so a total of 12 episodes are
under our scrutiny. In each episode we find and focus
on certain set of lexical and grammatical features that
help identify Sherlock Holmes’ intentions.

Theoretical Background. The theoretical founda-
tions of the study of linguopersonology are laid in the
works of a number of scientists, such as W. Humboldt,
J. L. Weisgerber, 1. O. Baudouin de Courtenay,
W. Wundt, O. P. Potebnia, and V. V. Vinogradov.
The tradition of studying the speech personality is
originated in the works of Yu. Karaulov, V. Karasyk,
O. Leontiev, G. Bogin, V. Krasnykh, and others. In
modern linguistics, existing approaches to the study
of speech (lingual) personality can be divided into
five types: psychological analysis of speech person-
ality (in psychology, many classifications of charac-
ters have been developed — each type of character is
manifested in communication, i.e. it can be studied
from a linguistic standpoint); sociological analysis of
speech personality (certain social groups are identi-
fied and described in sociology and sociolinguistics);
culturological analysis of speech personality (mod-
eling of linguistic and cultural types — generalized
known representatives of certain groups of society,
whose behaviour embodies the norms of linguistic
culture in general and affects the behaviour of all
members of society); linguistic analysis of speech
personality (description of communicative behaviour
of elite or mass speech culture, characteristics of peo-
ple from the standpoint of their communicative com-
petence, analysis of creative and standard language

consciousness); pragmalinguistic analysis of speech
personality, which is based on the selection of types
of communicative tone, characteristic of a particu-
lar discourse [1, p. 63]. By communicative tone we
mean the emotional and stylistic format of commu-
nication that arises in the process of interaction of
communicators and determines their intentions and
choice of different means of communication. The lat-
ter type of analysis is taken as the basis of our study.
Pragmalinguistics studies has a lot of questions,
however, the most crucial notions of it are commu-
nicative situation, pragmatic intention, addresser
and addressee, intention, speech act (C. Pierce and
C. Morris, J. Austin, J. Searle, P. Grice, Z. Wendler,
L. Wittgenstein etc).

Results and Discussion. Different forms of com-
municative situation acquire the relevant functions
according to which communication takes place as a
process aimed at achieving a certain goal. Functional
analysis of communication makes it possible to iden-
tify the social role it plays in society, and helps to
better understand its essence. Pragmatic function is
a function that regulates the behaviour and activities
of communication participants, to coordinate their
joint actions. It can be aimed at both addresser and
addressee. In the course of this function there is a
need to require the interlocutor to perform an action
or prohibit any actions. After all, a person commu-
nicates to achieve certain goals, for which it carries
out certain activities, which in turn requires con-
stant monitoring and correlation [3, pp. 16-17]. This
is what the pragmatic function of communication
provides.

We consider Sherlock Holmes' speech behaviour
with his intentions at different levels of interpersonal
communication: social, business and personal [3 p.
17]. The intentions of the speech personality are rep-
resented by a pragmatic function.

Social level of communication is a set of organ-
ized actions (collection of information, its process-
ing, transmission and verification of the impact of
information on the interlocutor), aimed at exchang-
ing socially important information and regulating
social actions, interactions and relations between
social subjects and objects in society (O. Kholod).

Sherlock opposes himself as a superhuman in
a society of ordinary people. He understands all
human issues and he has his own expert opinion on
everything. He considers himself a highly active
sociopath, i.e. despises social norms and rules. His
worldview does not always coincide with others, his
views are ironic, negative. In this kind of commu-
nication, Sherlock intends to point to his perfection
and ignorance of his interlocutor at the same time.
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To achieve the intention Sherlock in his speech uses
narrative and motivational sentences, comparisons
(usually negative), ironic remarks, examples:

1. SHERLOCK: What are you typing?

JOHN: Blog.

SHERLOCK: About?

JOHN: Us.

SHERLOCK: You mean me.

JOHN: Why?

SHERLOCK: Well, youre typing a lot.

2. SHERLOCK: I have high hopes for you,
Inspector. A glittering career.

DIMMOCK: I go where you point me.

SHERLOCK: Exactly!

3. Sorry, did I say «murdery? I meant to say
«marriage» — but, you know, they’re quite similar
procedures when you think about it. The participants
tend to know each other, and it’s over when one of
them's dead. In fairness, murder is a lot quicker.

4. God is a ludicrous fiction dreamt up by inade-
quates who abnegate all responsibility to an invisible
magic friend.

5. I'm afraid, John, I can't congratulate you. All
emotions, and in particular love, stand opposed to
the pure, cold reason I hold above all things. A wed-
ding is, in my considered opinion, nothing short of
a celebration of all that is false and specious and
irrational and sentimental in this ailing and morally
compromised world. Today we honour the death-
watch beetle that is the doom of our society and, in
time — one feels certain — our entire species. [6, 11]

Business type of communication is the process
of sharing information between people within pro-
fessional activity. The importance of business com-
munication involves constant flow of information
and lies in presenting options and ideas, making
plans and proposals, executing decisions and reach-
ing agreements. professional communication for
Sherlock is not a matter of teamwork, joint disclo-
sure of criminal cases, it is a matter of individual
work. There are many colleagues in his profession,
but they play a secondary role of support, solving
minor tasks while Sherlock plays the role of chief.
In professional communication, Sherlock's main
intentions are to persuade, dominate, present infor-
mation, and disparage people who are intellectu-
ally poor. To achieve such intentions Sherlock uses
motivational and narrative sentences filled with
facts, rhetorical questions, imperative forms of
verbs, ironic remarks, examples:

6. I know you re an Army doctor and you 've been
invalided home from Afghanistan. I know you ve got
a brother who s worried about you but you won t go to
him for help because you don 't approve of him — pos-

sibly because he's an alcoholic; more likely because
he recently walked out on his wife. And I know that
your therapist thinks your limps psychosomatic —
quite correctly, I’'m afraid.

7. Victim is in her late thirties. Professional per-
son, going by her clothes;, I’'m guessing something
in the media, going by the frankly alarming shade of
pink. Travelled from Cardiff today, intending to stay
in London for one night. It’s obvious from the size of
her suitcase.

8. (sighing in exasperation) Did you see him?
Morbidly obese, the undisguised halitosis of a single
man living on his own, the right sleeve of an internet
porn addict and the breathing pattern of an untreated
heart condition. Low self-esteem, tiny 1Q and a lim-
ited life expectancy — and you think he's an audacious
criminal mastermind?!

9. Lestrade. We've had a break-in at Baker Street.
Send your least irritating officers and an ambulance.

10. Anderson, don’t talk out loud. You lower the
LQ. of the whole street.

11. Shut up, everybody, shut up! Don’t move,
don’t speak, don’t breathe. [6, 11]

Quantitative valuation of Sherlock's intelligence
is higher than the norm of an ordinary person, so it
can be argued that the protagonist is endowed with
a high level of intelligence. This assessment of
Sherlock helped him become a genius of his busi-
ness — a detective. He is well-versed in almost all
spheres of life (crime, physics, chemistry, music, cul-
ture etc.), so he never loses the chance to demonstrate
his knowledge with the intention to show his excel-
lence, his unique personality, examples:

12. This is my hard drive, and it only makes sense
to put things in there that are useful ... really use-
ful. Ordinary people fill their heads with all kinds
of rubbish, and that makes it hard to get at the stuff
that matters.

13. As ever, Watson, you see but do not observe.
To you, the world remains an impenetrable mystery
whereas, to me, it is an open book. Hard logic versus
romantic whimsy.

14. I'm a consulting detective. Only one in the
world. I invented the job. It means when the police
are out of their depth, which is always, they consult
me.

15. Your mind: its so placid, straightforward,
barely used. Mine’s like an engine, racing out of
control; a rocket tearing itself to pieces trapped on
the launch pad. [6, 11]

During communication, Sherlock shares not only
information and facts but also personal observations.
Often he does this not with the intention of sharing
information to solve a crime, but with the motive
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to despise the mental abilities of his interlocutor.
Sherlock uses technical terms, Latin names, abbre-
viations, which are difficult for the average person to
perceive, examples:

16. The Van Buren Supernova — exploding star,
only appeared in the sky in eighteen fifty-eight.

17. Clostridium botulinum. It's one of the deadli-
est poisons on the planet! It's virtually undetectable.

18. Golem. Jewish folk story. A gigantic man
made of clay. It's also the name of an assassin — real
name Oskar Dzundza — one of the deadliest assas-
sins in the world. The Golem squeezes the life out of
his victims with his bare hands.

19. The glycerol molecule. PGPR! Its used in
making chocolate. [6, 11]

Sherlock often operates with negatively marked
lexemes in order to demonstrate his mental superi-
ority and dominance during professional communi-
cation. He often does this to confuse, to silence or to
embarrass the interlocutor, examples:

20. [ dislike being outnumbered. It makes for too
much stupid in the room.

21. Miss Mackenzie, you're in charge of pupil
welfare, yet you left this place wide open last night.
What are you: an idiot, a drunk or a criminal?

22. I don't care what people think. <...> that
would just make them stupid or wrong.

23. Oh, forget him. He s an idiot. Why else would
he think himself a suspect? [6, 11]

Personal (intimate-personal) communication
is possible when a person can touch any topic and
not necessarily resort to words, the interlocutor will
understand everything by facial expressions, move-
ments, intonation. In such communication, each par-
ticipant has the image of interlocutor, knows his per-
sonality, can predict his reactions, interests, beliefs,
attitudes. Most often, such communication occurs
between loved ones and is largely the result of pre-
vious relationships. In contrast to business, this com-
munication, on the contrary, focuses mainly on psy-
chological problems, interests and needs that deeply
and intimately affect a person's personality: the
search for meaning in life, determining the attitude
to a significant person, to what is happening around,
internal conflict.

Sherlock is a person whose mental energy is
directed inward, to himself; his thoughts, interests
and even actions are addressed to the personal "I".
As a result, Sherlock has a tendency to reflect, to
constantly analyze his mental states. He is in contact
with the environment by force and adapts worse to
it; he is closed, he experiences everything in himself
and cannot submit to an external object. In general,
Sherlock supports conversations on topics related to

personal life in order to establish "zones of common-
ality" for interlocutors in face-to-face communica-
tion. However he has no desire to "open" the soul,
look for reasons and discuss the consequences of his
closed nature. During this type of communication
Sherlock resorts to intentions that contribute to the
end of the conversation, change of the topic of com-
munication, e.i. Sherlock shows indifference, irrita-
bility. In his speech, Sherlock uses short affirmative
sentences, sometimes negative, examples:

24. JOHN: In real life. There are no arch-enemies
in real life. Doesn t happen.

SHERLOCK: Doesn t it? Sounds a bit dull. What
do real people have, then, in their «real livesy?

JOHN: Friends, people they know, people they like,
people they don t like ... Girlfriends, boyfriends ...

SHERLOCK: Yes, well, as I was saying — dull.

JOHN: You don 't have a girlfriend, then?

SHERLOCK: Girlfriend? No, not really my area.

JOHN: Mm. Oh, right. D’you have a boyfriend?
Which is fine, by the way.

SHERLOCK: I know it’s fine. No.

25. I concider myself married to my work and
while I’'m flattered by your interest, I’'m really not
looking for anyone.

26. MOLLY: Didn t you get John's text?

SHERLOCK: No. I delete his texts. I delete any
text that begins «Hiy.

MOLLY: No idea why people think you’re inca-
pable of human emotion. [6, 11]

When it comes to sentiment topics, Sherlock uses
the intentions of persuasion, informing and restrition.
He uses negative sentences, expressions and phrases
that describe the relationship in a negative light in
order to convince the interlocutor of his\her wrong-
doing and wrong worldview, examples:

27. JOHN: Why do you need to be alone?

SHERLOCK: If you are referring to romantic
entanglement, Watson — which I rather fear you
are — as I have often explained before, all emotion is
abhorrent to me. It is the grit in a sensitive instru-
ment, the crack in the lens.

28. Look at me. I'm afraid, John. Afraid. I've
always been able to keep myself distant. Divorce
myself from feelings. But you see, body's betraying
me. Interesting, yes? Emotions... grit on the lens,
the fly in the ointment.

29. Oh, enjoying the thrill of the chase is fine,
and creating the distraction of the game [ sympathize
entirely, but SENTIMENT ... sentiment is a chemi-
cal defect found in the losing side <...> I imagine
John Watson thinks love's a mystery to me, but the
chemistry is incredibly simple and very destructive.
When we first met, you told me that disguise is always
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a self-portrait; how true of you. The combination to
your safe: your measurements — but this is far more
intimate. This is your heart, and you should never let
it rule your head. You could have chosen any random
number and walked out of here today with everything
you've worked for, but you just couldn't resist it, could
you? I've always assumed that love is a dangerous
disadvantage. Thank you for the final proof.

30. I have no friends, no relationships. [6, 11]

To summarize we investigated the pragmatic func-
tions of Sherlock Holmes’ speech behaviour. It was
revealed that Sherlock Holmes appeals to a certain
speech intentions during the presented communica-
tive acts of a social, business and personal nature.

Conclusions. At the communicative-pragmatic
level, Sherlock Holmes' speech personality uses
speech intentions (pragmatic functions) in terms of
communicative situation. The article considered

three types of communicative situations, in each
of them Sherlock operates with the same motives,
namely, the intention to inform, influence addressee,
request information or encourage action (motivate),
regulate communicative and social interactions,
dominate etc. At the lexical and grammatical level
to achieve the intentions Sherlock uses such a range
of tokens as technical terms, proper names in Latin,
abbreviations, verbs of the imperative mood, phrase-
ology, comparison, negatively marked nouns etc.; all
kinds of sentences for the purpose of expression and
structure. The prospect of further study of the speech
personality of Sherlock Holmes will be considered
in terms of communicative competence. The level
of communicative competence of Sherlock Holmes
will be studied on the base of four areas of commu-
nicative competence: linguistic, sociolinguistic, dis-
course and strategic.
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B cratTi po3rnsgaoTbca OCHOBHI OCOBNMBOCTI, MeToaM Ta wwnaxu po3suTKy soft skills nig yac BMBYEHHS iHO3eMHOI
MOBW Ha AMCTaHUIVHIN nnatgopmi. MeTow cTaTTi TakoX € NOLIMPUTM AOCBIA PO3BUTKY TaKUX aKkTyarbHUX HABUYOK SIK KOM-
MOHEHTV KOMYHIKaTMBHUX KOMMNETEHTHOCTeW. [iaKkpecmoeTbCa akTyanbHiCTb po3BuTKy soft skills Ana BunyckHWKIB iHxe-
HepHUX cnewjanbHOCTeW YKpaiHCbKOro AepXaBHOro YHIBEpCUTETY Hayku Ta TexHonorin. B cratTi npeactasneHi nornsau
aBTOPIB Ha aKkTyasnbHiCTb Ta hopMun pobOTU AK NO3a ayAUTOPHOI Tak i ayAMTOPHOI pOBGOTH AN PO3BUTKY TakMX HABUYOK 51K
30aTHICTb 34IMCHIOBATX MOBHY KOMYHIKaLito nig Yac Ainosux 3ycTpiven, neperoBopis, Hapag, KoHepeHLin; BMiHHS peani-
30ByBaTU NyOGMiYHi BUCTYNW, JOMOBNATUCA Ta NEPEKOHYBATU, 3aXMLLATV CBOK TOYKY 30pY; BMINO peani3oByBaTyi IMCbMOBE
CNiNIKYBaHHS; KPUTUYHE MUCIIEHHS: BMIHHA YHUKATU KOH(MIKTIB Ta BUPILLYBATK iX; 34aTHICTb gocAraT JOMOBIIEHOCTI Ta
yrogu; nigepcbKi pucu: BMiHHS LUMAXOM CMOCTEPEXEHHS BUSIBMATU CyTb Ta OCHOBHI TeHAeHLii. bepyun go ysaru KoHuen-
uito MoynmaHa, 8oBOAMTLCS, O EMOLIHUIA IHTENEKT SIK 34aTHICTb NOAMHM BU3HAYaTK CBOI MOYYTTS, KEPYBATU HUMM Ta
BMKOPMCTOBYBaTK iHpopmadito npo cebe Ta iHWwMX, Wob BnamMBatKM Ha ManWbyTHIO MOBEAIHKY, BKIOYAE YOTMPK cdepu:
CaMOCBIOOMICTb, CAMOKOHTPOIb, CouianbHa 06i3HaHICTb i ynpaBmniHHA CTOCyHKaMW. [igKpecntoeTbes, WO came Ui YoTMpK
cchepu eMOoLiNHOro IHTENEKTY BMNMBAKOTb Ha MHOANHY | POPMYIOTL OCHOBY ii NOBEAiHKK, 6E3 YOr0 HEMOXMUBKIA PO3BUTOK
akTyanbHux cknagosux soft skills. [HosemHa MoBa cTana ogHielo i3 roNnoBHMX KOMMOHEHT y cdepi ycniHoro BegeHHs bis-
Hecy, LLO CNpusie PO3BUTKY MiXKHAapOAHOro criBpobiTHULTBA. OKpiM TOro, B €MOXY BUCOKMX TEXHOSOTIN 3HAHHSA aHIMIACHKOT
MOBW € HeoOXiQHO CKNagoBoK ANS KBanigikalinHmx KagpiB 3agnsa poboTn B MixXHapogHuWx KoMaHngax. [ns ycniwHoi
aganTauii B MixxHapogHoOMy akagemiyHoMy cepefoBuLi, Ans 06MiHy NpodecinHO, HayKOBOK Ta AOCHIAHULBLKO iHGOop-
MaLjieto BOMOAiIHHSA aHIMIACHKOI MOBOK € TAKOX HEOOXiAHOK KOMMOHEHTOK. TOMy aHrmiicbka MOBa € MigrpyHTSM Ans
dopmyBaHHs soft skills, siki BinobpaxeHi B yHiBepcanbH/UX komneTeHuisgx Poboumx nporpam 3 aHrmincbKoi MOBMU.

KnouoBi cnoBa: soft skills, KOMyHiKaTUBHI HaBUYKW, KpUTUYHE MUCAIEHHS, NiGEPChbKi PUCK, EMOLINHUIA IHTEMNEKT.

The article considers the main features, methods and ways of developing soft skills when distance learning a foreign
language. The purpose of the article is also to spread the experience of developing such actual skills as components of
communicative competences. The relevance of developing soft skills for the graduates of the engineering faculties at
Ukrainian State University of Science and Technologies is emphasized. The article presents the views of the authors on
the actual character both extracurricular and class forms of work to develop such skills as the ability to communicate effi-
ciently in business meetings, negotiations, meetings, and conferences; the ability to make public speeches, negotiate and
convince, defend one's point of view; the ability to communicate effectively in writing; critical thinking: the ability to avoid
conflicts and resolve them; the ability to reach an agreement and make deals; the characteristics of a leader: the ability
to identify the essence and main trends through observation. Taking into account Goleman's concept, it is proved that
emotional intelligence, a person's ability to identify their feelings, manage them and use information about themselves and
others to influence future behavior, includes four elements: self-awareness, self-control, social awareness, and relation-
ship management. It is emphasized that these four spheres of emotional intelligence influence a person and form the basis
of their behavior. Without this, the development of relevant components of soft skills is impossible. A foreign language
has become one of the main parts of successful business, it contributes to the development of international cooperation.
Moreover, in the era of high technologies, the English language is an essential for qualified employees to work in an inter-
national team. For a successful adaptation in the international academic environment, for the exchange of professional,
scientific and research information, mastering the English language is also necessary. Therefore, the English language
is the basis for the formation of soft skills, which are reflected in the universal competencies of the English Educational
Programs.

Key words: soft skills, communication skills, critical thinking, characteristics of a leader, emotional intelligence.

149



Bunyck 24. Towm 1

IMocTanoBka npodaemu. CydacHui pUHOK Mpari
CTaBUTHh HOBI BUMOTH IO CIemiaiicTiB. Ha mymky
(haxiBIliB, HA CY4YacCHOMY BHICOKO KOHKYPEHTHOMY
PUHKY 21 CTONITTS CTyAEHTaM SIK MOTSHIIIHAM Maii-
OyTHIM TIpalliBHUKaM YK€ HEIOCTaTHhO BOJOIITH
OJTHUMH JIMIIIE TEXHIYHUMY HaBudkamu [ 1]. [Torpeda
y soft skills (ToOTo y Tak 3BaHUX iHAMBITYyaILHUX
HaBWYKaX CITJIKyBaHHS) HaOyia ITiIBUIIEHOTO 3Ha-
yeHHs [2]. Halimiaginon ta HaiOinem edekTrBHI mpa-
LIBHUKH YCIINIHO NOeAHYIOTH sk hard skills Tax i soft
skills [3]. ¥V cy4acHUX MOCIIJKCHHSX IiJIKpECIIO-
€TBhCS aKTyaJbHICTh po3BUTKY soft skills y mporeci
ITIITOTOBKH CHEIaNICTIB 1HKEHePHUX CIeIiaabHOC-
Tel, TaKk SK Ha CYYaCHOMY PWHKY TIpaii mpodecis
IHXKeHepa € oIHi€lo 13 camux 3arpeOyBaHuX. B emoxy
BHCOKHX TEXHOJIOT1H aKTyaJbHUM NUTAaHHIM IIOCTA€E
npodeciifHa KOMYHIKallisi aHIIiHCHKOI0 MOBOIO, IO
€ HEBiJI’€MHOIO0 KOMIIOHEHTOIO YCIIIIHOCTI (haxiBIs
y npodeciiiHiii chepi. Tomy HaBUaHHS aHDITIHCHKIM
MOBI Y BUIITUX HaBYAIBHUX 3aKjIaJax TICHO Meperni-
TAETHCS 13 PO3BUTKOM y CTYACHTIB M’ SKHX HaBHYOK.
Tak sk came Take Mo€JHaHHS BiAIKpUBAE MIEpe]l JTFOIH-
HOIO IIMPILi NEPCIIEKTUBH 1 Ja€ MOXKIIBICTh YCIIIITHO
KOHKYpYBaTH Ha PHHKY Tipaili. B ymoBax rimobansHux
BUKIHKIB cTOMITTS (COVID-19, Pocitickkoto 30poii-
HOIO arpeci€ro MpoTH YKpaiHu), BHACTIAOK SKUX HaB-
YaHHS peali3yeThbcs Ha JUCTAHINHIN 1ardopmi,
BHKJIaJla4yaM aHIIiHChKOI MOBH JOBOAMUTHCS LIYKaTH
HOBI HUISIXM HaBYaHHS PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHHUX
HABUYOK 1, 3BUYANHO, aKTyaJbHUM MUTAHHSIM 3aJi-
MAETHCS PO3BUTOK Ta yAoCKoHaIeHHs soft skills.

AHani3 ocraHHiX gociaimkenb. [IpoGmemoro
PO3BUTKY THYYKHMX HaBHUYOK IIEpEHMAlOThbCs SIK
3apy6ixui gocuinauku (L. H. Lippman, R. Ryberg,
R. Carney, K. A. Moore, A. Lazarus, L. Bailey) Tak
1 BiTumsnani (H. B. Bacronosa, H. A. [liyryHOoBHY,
K. O. Kosaip, A. O. lllermosa). L{ikaBum € 10poOoK
A. O. lllermnoBoi, sika HaroJouIye, 0 BUKOPUCTAHHSA
MOXITUBOCTEH cHcTeM iH(OPMaLitHOTO YIIpaBIiHHSA
HaBUaHHSAM 3 OOKy CTY[CHTIB Ta BHKJIazadiB Oyne
CTIPUSTH ITiIBUILEHHIO SKOCTi HABYAHHS Ta PO3BUTKY
M'aKuX HaBH4OK. [ lmaTrdopmu Ta cepBicu aucTaHIiii-
HOTO HAaBYaHHS CTAalOTh OOOB’SI3KOBUM E€JIEMEHTOM
y Tpoleci BUBUYEHHS iHO3€MHOI MOBH Ta PO3IVIsija-
IOTBCSI SIK 3aci0 aBTEHTHMYHOTO CIIJIKYBaHHSA, OOMiHY
iHpopMarieto Ta BracHe ii mxepeno. EdexkruBHicTh
(opMyBaHHS THYYKMX HABHYOK 3 BHUKOPHCTaHHSIM
IKT 3anmexuTh Bi 9iTKOCTI (hOPMYITIOBAHHS IHCTPYK-
il Ta 3aBAaHp, MPABIIBHO MiAiOpaHOTO Marepiary
BIJIMOBITHO /0 MOBJIGHHEBOI KOMIIETEHINi CTY/IEH-
TiB Ta moTped cminkyBanHsa. [lpuBabmusicts IKT
BU3HAYAETHCSI CIIBIpAIICI0 BUKIAa4a 3 Y4YaCHUKaMU
3aHATTS 32 JOIIOMOTOI0 TEXHIYHOTO 3aC00y y BHIVISAL
tTenedoHy, HOYTOYKY, IPOEKTOPHOI TEXHIKH,

BUKJIQJa49€B1 BiTBOJUTHCSA POJIb (hacHIliTaTopa, SKHUi
KOOpAWHY€E TPOLEC TBOPYO-III3HABAIBHOI aKTHB-
HOCTI, CIIPSAMOBYIOYHM POOOTY TaKUM YHHOM, 100 yci
CTYIIEHTH JOIY4aJIUuCs 10 POOOTH y XOJIi 3aHATTS Ta
BIJICOTOK JIOCSATHEHHS PO3BHBaJbHOTO CKJIAJHUKA
METH 3aHSTTS iABHUIIyBaBcA [4].

Ane ciig BigMiTHTH, 110 TpoOiieMa pO3BUTKY Soft
skills mix yac HaBYaHHS aHIVIINCHKINA MOBI Ha ILIAT-
(dopMi JNUCTAHIIHHOTO HABYaHHS € HEIOCTATHHO
JOCTIKEeHOo B YKpaiHi, a B 3apyOiKHIX po3poOKax
HE BPaXOBYIOTHCSI OCOOTMBOCTI 1 TEHACHITII i€l mpo-
ONeMu B pealisix OCBITHBOTO Ipoliecy YKpaiHH.

Mera. BwusHauutd  OCHOBHI  0COOJMBOCTI,
METOOM Ta LUIAXH po3BUTKY soft skills mix wac
BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHM Ha JUCTAHIIWHINA IUIAT-
¢dopmi. [lommpuTH MOCBiJ PO3BUTKY TaKUX aKTy-
aIbHUX HABUYOK SIK KOMIIOHEHTU KOMYHIKaTHBHHUX
KOMIIETEHTHOCTEH.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiaay. [{ns poboronas-
1iB piBeHb KBadidikauii MailOyTHHOTO mpaiiBHUKA
3aBK/IH BiJirpaBas nepiiodeprony poisb. Ciig Bigmi-
TUTH, 110 B ICTOPUYHOMY PO3pi3i yBara mpuIisuiacs
Hacamrrepen hard skills, siki, ik TpaBHIIO, HOCSATH TEX-
HIYHHN XapakTep, 1 IX JIeTIIe OI[iHUTH 32 KOPOTKHMA
NPOMIXKOK 4acy. OCKINBKH Cy4acHi KOMIaHii CTH-
KalOTbCS 3 MiHJIIMBUM KOHKYPEHTHUM II0JIeM OUTBH,
noTpeOu B BIJNOBIIHMX HAaBHYKaX CIIBPOOITHUKIB
TaKOXK PO3BHBAIOTHCS 1 3MIHIOIOTHCH. ChOTONCHHS
XapaKTEePU3y€EThCsl MOCTIMHUM PO3BUTKOM Ta BHO-
CKOHAJICHHSIM TEXHOJIOTiH, SKi BIUTMBAIOTh HA 3MiHH
Oe3nocepenHbo Ha poboyomy wmicmi [5]. Cyuache
CTYIIEHTChKE, a TIOTIM 1 poOoue CepeIoBUIIe XapakK-
TEPHU3YETHCS PI3HOMAHITHICTIO, YWICHH SKOTO MAlOTh
MOXJIMBICTD B3a€MOMIATH B MYJIBTHKYJIBTYPHOMY
CBiTi. YMIiHHS 3aCTOCOBYBaTH HaBHYKH MiXOCOOH-
CTICHOTO CHIJIKyBaHHS € KPUTUYHO BaXKJIUBUM JUIS
TOTO0, 00 HABYATHCS Ta PO3YMITH CBOIX KoJjer (die-
HiB KoMaH/aW). SIK BiJOMO, CKJaJi0oBa YacTHHA CTY-
JEHTCHKOTO CepeloBUINa 3MIHIOEThCA. CTyneHTChKE
CEpEeIOBHIIE y CYy4aCHOMY HaBYaJbHOMY 3aKiani —
e, 3a3Buyaii, KoMOiHallis 0Ci0 13 KIJIBKOX BIKOBHX
rpyn [6], moaei pi3HOT eTHIYHOT MPUHAIEKHOCTI Ta
crari. llle ogHUM BaXXJIMBUM €JEMEHTOM € Te, IO
3MiHa MOKOJIIHb TPU3BeIa /10 301IbIICHHS TTOMUTY Ha
MaiOyTHIX MPAaIiBHUKIB 3 M’ IKUMHU HaABHYKaMH [7].

Hopeuno Oyne 3ragaru, mo tepmian hard i soft
skills Oymu 3amouaTkoBaHi y BiiCHKOBIH ramy3i, KOJIH
B 1959 poui BMHHMKIA HarajgbHa mMmoTpeda y Hay-
KOBO OOIPYHTOBAHOMY ITiJIXOZi JIO IMiJTOTOBKH KBa-
midikoBaHuX BilicbkoBocTyx)0O0BIiB apmii CIIA.
Po3pobmsttoun Taky mporpamy, DOCHTIITHUKH BCTa-
HOBWJIM BaXKJIMBICTh HE TITBKH MPOpECIHHNX HaBH-
yok BilickkoBoCy)k00BIiB (hard skills), a ¥ akty-
ANBHICTh PO3BHUTKY iX YHIBepCaJbHUX KOMIIETEHIIN
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(soft skills), 110 3a3BHYaii He BXOIWIIO B TUIAHOMIpPHE
HaB4aHHSA. Y JAOKTpuHI «CHcTeMa TPOEKTYBaHHSI
BiiiCEKOBOI MiATOTOBKU» 1968 poky Oyio BKkazaHO Ha
ocHOBHI BigMinHOCTI MK hard 1 soft skills. 3rizao
nokrpunu hard skills € HaBuukamu pobotu mepe-
BaXHO 3 OOJagHAaHHIM, TEXHIKOI, NPHUCTPOSMH,
y To# 4ac sk soft skills BKIro4aroTs HABUYKH POOOTH
3 JIIObMH, TNallepaMy, & TAaKOK KOMaHIIHOI POOOTH.
CrioyaTKy TepMiHM 3aCTOCOBYBAJIUCS CYTO Yy Biii-
CHKOBIiif HayIli Ta IICHUXOIIOTIi, 3rolOM BOHHU IIepe-
W y ainosy coepy, cdepy OizHecy. CroroaHi yxe
HE BUKJIMKA€E MOJMBY, KON y BaKaHCISIX Y PO3Aiiax
«rpodeciiiHi HaBUYKU» Ta «OCOOUCTICHI SIKOCTI»
3ycTpivaerbes hard i soft skills.

Bimomo, mo Bumoru a0 hard skills 3anmma-
IOThCS HE3MIHHMMH B Pi3HHX KOMIIAHISX, Y TOH yac
sk 1o soft skills, HaBmaku 3MiHIOIOTBCSI Ta € CHTYya-
tuBHuMH. Hard skills (aHDI. «KOpCTKi» HaBUYKH) —
TE, IO MOYKHA BUBYHMTH 1 IO MOXKHA MPOTECTYBATH.
[IpuknagamMu € BMIHHS LIBHIKO IPYKyBaTH, BOJIO-
IiHHS 1HO3€MHUMH MOBaMH, 3HaHHS MOB IPOrpamy-
BaHHA, MareMaTuuHi oOuucnenHs. ToOTo Oymb-sKy
HaBUYKY MOXKHa OLIHHMTH 00’exTHBHO. Soft skills
(aHDI. «M'sKD» HaBHYKH) — KOMIIETEHIIIl YHiBep-
CaJbHI, y BHINAX Ta IIKOJAX HUMH HE OIMKYIOTHCS,
a BUMIpATH 1X Habararo Baxxue. Haifuacrimre cTymiHb
MIPOSIBY 3QJICXKHTH BiJl THUITY 0COOUCTOCTI, 0COOIHMBOC-
Te xapakrepy, TemnepaMmeHTy. [lo HUX HaluacTimie
BiJTHOCSTh KOMYHIKaO€JIbHICTh, 3/1aTHICTh MPAIFOBATH
B yMoBax (Opc-Maxopy, CXWIBHICTb JO KOMaH/-
HO1 poOoTH. OIIHUTH X B KOHKPETHUX TOKa3HHKaX
BKpail Ba¥KKO, OJHAK PO3BUHYTH — peajibHoO [8].

VY cy4acHHMX HayKOBHX MpalsiX, OOrOBOPIOIOYH
nUTaHHs po3BUTKY soft skills, Benuka yBara mpu-
JISETHCS TIPUHITUIIAM EMOILIIMHOTO IHTEeNeKTy [9].
JlocnigHUKN BH3HAYAIOTh E€MOIIIMHUNA 1HTEICKT SIK
3[aTHICTh JIIOAMHU BH3HAYaTH CBOI IOYYTTS, Kepy-
BaT HUMH Ta BHUKOPHCTOBYBaTH iH(OPMAIiIO TPO
cebe Ta IHIIMX 33Ul BIUIUBY Ha MaiOyTHIO IOBe-
JiHKy yvacHHKiB komyHikauii [10]. Hotupu cdepu
EMOILIIMHOTO IHTENEKTY, BH3HA4YeHI [OoyiMaHOM, Iie
CaMOCBIJIOMICTh, CAMOKOHTPOJIb, COIliaJIbHa 00i3HA-
HICTh 1 yIPaBIiHAA CTOCYHKaMH. J{OCHiTHUK CTBep-
JOKY€E, IO caMe I1i YOTHUPHU cepr eMOIIiIHOTO iHTe-
JIKTy BIUTMBAIOTH HA JIOAMHY 1 GOPMYIOTH OCHOBY
Tl moBemiHku. SIk Bigomo, eMOLil SIK ITO3UTUBHI, TaK
1 HETaTHMBHI, € CKJIaJOBMMH OCOOMCTOCTI JIFOIUHU
[11]. Emorii oXOmIOOTh pHCH, IO BHU3HAYAIOTH
HaBUYKM CHUIKyBaHHS JIIOOMHU. BusiBnieHHs Ta
VIOPaBIiHHA €MOI[IHHUM I1HTEIEKTOM TICHO TIOB’S-
3aHO 3 MiJABHUILEHHSM NPOAYKTHBHOCTI CTYACHTIB
1 YCIIXOM y HaBYaHHI Ta Mojabiii podori [12].

Wisker i Poulis po3misgaroTs eMoOLiiHMA 1HTE-
JIGKT SK HEBiJ €MHY CKIJIaJIOBy M SKHX HaBHYOK,

3a3HAYMBINY KPUTHUYHUHN XapaKTep IIUX HABUYOK IS
HaB4aHHS Ta npatli [13]. EMouiiiauii iHTeNeKT — 11e
3B’SI30K MIXK €MOIISIMH Ta MPOAYKTHUBHICTIO, SKHI
CIIOHyKa€ KOPIOPAaTUBHUM iHTEpec A0 MpeaMeTy
[14]. 3amoBoneHicTh HaBYaHHSIM, POOOTOIO, MOTH-
BaIlisl, HABUYKH MI>KOCOOHCTICHOTO CITIIKYBaHHS Ta
SKICTh XKHUTTSI MOXKYTb BILUIMBATH Ha €MOIIi1 JIFOUHU
[15].

M’sKki HaBHYKH, BHU3HAYEHI MOCIIIHUKAMH SIK
Baromi Baxkesii Ha po00YOMY MICITi, BKJIFOYAIOTh CITiJI-
KyBaHHsI, KOMaHIHY pOOOTY, MOTHBAIIIIO0, BUPIIIICHHS
mpobnem, eHTy3ia3M i JoBipy. HaBuuky crinkyBaHHS
MalOTh BUpIMIANbHE 3HAYCHHS U YCIIiXy Yy OyIib-
AKiii cdepi aisubHOCTI Jroauau [16]. HempasuibHe
PIIICHHS IO/I0 3HAHb 1 HABUYOK MaiOyTHHOTO KaH-
IUaTa MOXKE JOpOTo KOITyBarw opraxizaiii [17]
gepe3 BIMMOBITHUN BIUIMB Ha Oi3HEC-pe3yibTaTH,
TakKi K IMOBeliHKa MaifOyTHIX MpaIiBHUKIB, Oe3MeKa,
MPOAYKTUBHICTb, 3a]Ty4EHICTh 1 BiIMOBA.

YMiHHA CHUIKYyBaTHCS € HEBiJ'€MHOI HABUYKOIO
mroqunu. JIronu, Kl He BOJIOMIIOTH HABUYKAMU MIKO-
COOMCTICHOTO CHUIKYBaHHS, YacTille 3aydeHi [0
MikocoOucticHoro koHGmkTy [18]. Bimomo, o
MOBa € OCHOBOIO crinikyBaHHs [ 19]. MoBa moromarae
JIONSIM PO3YMITH eMOIIii 1HIIKX i Jormomarae y dop-
MyBaHHI iX comiagbHUX HaBUYOK [12]. ®opmu crmin-
KyBaHHS BKIIIOYQIOTh MIX)KOCOOHMCTICHE CITIJIKYBaHHS,
BepOanpHe Ta mmcbMoBe [20]. Bomnouac BMiHHA
CIIyXaTH CHiBOECIIHUKA BiNirpae BaXXJIHBY pOJb
y miporieci criinkyBauHs [21]. [Io6 Oyt edekTHBHUM
KOMYHIKaTopoM, JIIOJIMHA IOBUHHA HacamIiepes 0yTu
XOpoIINM ciiyxadeM. BoHa MOBHHHa 30CepenuTHCS
Ha TOMY, 100 TOYYTH Te, IO BOHA caMa TOBOPUTb,
MPUAHATH O YBard Te, II0 BOHA TOYyJa, 3pOOUTH
BHCHOBKH Ta TIOCTABUTH 3aITUTAHHS IS TPOSICHEHHS
HE3pO3yMiNKX JeTajieid po3MoBH [22].

Crin BpaxoByBaTH, IO JIIOAH, SKi HaJNeXaTh 10
PI3HUX TIOKOJiHB, MAIOTh Pi3HI CTHJI CHUIKYyBaHHS.
TlokoiiHHS MULIEHHIANIB, A0 SKOTO BXOJATH JIFOMIM,
HapomkeHi 3 1980 mo 2000 pik, BUPOCIIO B €MOXY TEX-
HOJIOTIYHAX KOMYHiKariii [23]. MoxkHa CTBEpIKY-
BaTH, L0 JOCTYMHICTh TEXHOJIOTIH cIipHsia BiICyT-
HOCTI Yy HUX HaBHYOK cIijKyBaHHs. [lokominas 3er,
SIKe OXOILTIOE JIFOJICH, HApOIKEHUX y mepion 3 1996
mo 2010 pik, BBakae BiJIOMi TEXHOJIOTiI HEBII €M-
HOIO JaCTHHOIO CBOTO XHUTTS [24]. ITokomiaas 3er
€ IHKITIO3UBHUM, TSI STKOTO €JICKTPOHHE CITUTKYBaHHS
3aMiHWJIO PO3MOBH Biu-Ha-Bi4 K CIIOCiO KOMYyHiKa-
uii [25], oTke, K HACTIIOK, MPEJACTABHUKAM IIHOTO
MOKOJIIHHS OpaKy€e HAaBUYOK CITIIKYBaHHSI.

OckiTbKH 0i3HEC BUKOPUCTOBYE JFOACHKUIN KalTi-
Taj, 3MaTHICTh JIFOJMHHU O HABYAHHS CTAa€ BaXIIU-
BIllIOXO 3a HassBHHUU NOCBif [26]. CydyacHi kommaHii
IIYKarOTh IPaliBHUKIB, K1 MAIOTh BIACHY MOTHBALIi IO
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Ta MOXYTh TpaIfoBaTé camocTiitao [27]. ExonomHa
poboua cuia mpu3Beia A0 TOTO, IO JIOAU OepyTh
Ha cebe OimbIe poOOTH, BUTPAUalOud MEHIIE Yacy
Ha HaBYaHHS MpaiiBHUKIB. JIFOIM TOBUHHI BOJIIOIITH
HaBUYKaMH, SIKi JO3BOJIATH iM BHKOHYBAaTd pOOOTY
caMoOCTiifHO, He 3aly4aroun iHmuX. Hanpysxena rimo-
OajibHAa KOHKYPEHIIS TpHU3Beiia 0 MOABU po0oUO0l
cui, 1e soft skills € ogHuMYU 3 HAHLIHHIIKX aKTH-
BiB, SIKFIMH MOYKE BOJIOJIITH TIpAIliBHUK [28].

IHO3emMHa MOBa cTasia ONHIE€IO i3 TOJOBHHUX KOM-
MOHEHT y c(epi YCIINTHOTO BEACHHS K 0i3HECY Tak
1 Oyb-s1KOT pOoQeciiiHOl TiSTTBHOCTI, IO CIIPHSIE PO3-
BUTKY MIKHAPOJHOTO CIiBpoOiTHUIITBA. OKPIM TOTO,
B CITOXY BHUCOKHX TEXHOJIOTI 3HAHHSA aHTIIHCBKOL
MOBH € HEOOXiTHOIO CKIIaZIOBOIO ISl KBasidikarliii-
HUX KaJpiB 331711 poOOTH B MIXKHAPOJHHUX KOMaHaXx.
st yemimHoi ananTtanii B MiKHapOIHOMY aKaJeMid-
HOMY CEepeloBHILI, Uil 00MiHY MpodeciiiHoo, Hay-
KOBOIO Ta IOCIITHHUIIBKOIO0 iH(QOPMAITIEI0 BOJIOMIHHS
AHIVIIIICBKOI0O MOBOIO € TaKOXX HEOOXITHOIO KOMIIO-
HeHTO0. ToMmy aHIiichka MOBa € MIAIPYHTAM IS
¢dopmyBanns soft skills, sxi BinoOpaxeHi B yHiBep-
CaJIbHUX KoMIeTeHIisix Pobounx mporpam 3 aHii-
CbKOI MOBH.

VY mporeci BHBUEHHS AWCHMIUIIHA y CTYACHTIB
(hopMyIOTBbCS HACTYITHI «COIiallbHI HAaBHUYKM» SOft
skills: komynikamueni Hasuuxu: 30aTHICTH 3MIACHIO-
BaTH MOBHY KOMYHIKaIiIO IiJi 4ac OUIOBHX 3yCTpi-
Yeid, MeperoBopiB, Hapad, KOHQepeHHild; BMIHHS
peani3oByBary MmyOiIiuHI BHUCTYIH, JOMOBJISTHCS Ta
MIEPEeKOHYBaTH, 3aXHIIATH CBOIO TOYKY 30pY; BMIJIO
peari3oByBaTH IMHCHMOBE CITUIKYBAHHS, KpUMUYHE
MucieHHs: BMiHHS YHUKAaTH KOHQUIIKTIB Ta BHpIIIy-
BaTH 1X; 30aTHICTb JOCATaTH JOMOBJICHOCTI Ta YTOAM;
J0epchbKi pucu: BMIHHS IUBIXOM CIIOCTEPEKECHHS
BISIBJISITH CyTh Ta OCHOBHI TE€HICHITI.

I'moGanbHi BUKITUKH 21 CTOITTSI ITOCTABIIIN TIEPET
OCBITSIHAMH HOBI 33/1a4i, aKTUBI3yI04H HEOOXiTHICTh
y BianoBinHuX popmax HaBuaHHS. He BUKIMKae cym-
HIBY, 110 JUCTAHIIHE HABYAaHHS, OCOOJIMBO IiJ] Yac
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, Ma€ PsiJi HEAOMIKIB. AJie
HayKOBO-TIEJIArOTi4HI TPAI[iBHUKK J00pe YCBIIOM-
JIIOIOTH T€, M0 y Ha TIOCT BOEHHOMY INPOCTOPI Bij-
PODKEHHS Ta PO3BUTOK BITUM3HSHOI €KOHOMIKH OyIie
HEMOXUIMBUN Oe3 KBasi()ikOBaHUX CIEIAIICTIB, K
i Te, 0 NIMPOKUMH KPOKAMH Halle CYCHIIBCTBO
Oyzie iHTerpyBaTHcs y €Bporeichkuii mpocTip. Tomy
po3BuToK soft skills HaOyBae mie OiIBIIOI aKTyasIh-
HOCTI SIK JJI1 PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX 3[[I0HOCTEH
Ta 0COOMCTICHOTO POCTY MOJIOAI, TaK i sl YCIIIIHOT
noOyn0Bu npodeciiHoi Kap’ epH.

ToMy Ha MpakTUYHUX 3aHATTIX 3 AHIIIHCHKOI
MOBHU BHKOPHCTOBYIOTbCS pi3HI BHAM 3aBAaHb Ta
BIIPaB CIIPSIMOBAHUX HA PO3BUTOK TAKHX HABHYOK.

KomynikarusHi: 1. Bu 3ami3HuImce Ha 10i31, BH
3HEpBOBaHi... Bupimite npobiemMy 3 4eproBUM IO
BOK3auly (eMouiifHa cutyanis). 2. Bu kynunu HoBuit
HOYTOYK, MPUAILIA JIOA0MY, TIOYajJd HOro BCTaHOB-
JIIOBATH, ajieé HIY0ro HE BinOyBaeThcs. Bu 3pobmmm
BCE MOYKJIMBE: TIEPEBIPHIIH ITiIKITIOYCHHS KaOeliB Ta
iHIIIe, aje BiH Tak i He mparroe. 3arenedoHyiiTe Ha
JHIIO TIATPUMKHU CIIOXHMBaya i MPOKOHCYIBTYHTECH,
10 BaM pOOUTH B TAKOMY BUIIAJIKY.

B mnoza aymutopHili poOOTi epEeKTUBHHM 3aX0-
JIOM caMe€ Ul PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIO-
HeHTHu soft skills mix yac mucranmiiiHOro HaBYaHHS
€ TIPOBEJICHHS 3acCiJlalb AUCKyciiiHoro kiry0y English
Speaking Club, ne cryseHTH meperisiialoTh KOpOT-
KOMETpaKHUH (ijlbM HA aHIIIMCHKIA MOBI, a MOTIM
3aJIy4arOThCsl 10 OOTOBOPEHHS BIAINOBIIHUX IPO-
omeM. [lepen mepermsaaoM GpinbMy CTYIEHTH OTPUMY-
I0Th CITUCOK CJIIB Ta BUPas3iB, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS
y ¢inbMmi. Ilin yac meperisity Ha MOBiI OpHriHamy
MOJIOb 3QJIy4a€ThCSl OO PO3YMIHHS YCiX HIOQHCIB
BIJITIHKY €MOIIiii, TyMOpY, 3MiCTY, BKJIQJICHUX B (iIbM
aKTopaMu Ta pexxucepoM. J1o TOro kK, CTyICHTH 3BH-
KaloTh JO PO3MOBHOI MOBH HOCIIB aHIIIIWCHKOI, IO
CHpUsi€ 3aCBOIOBAaTH MOBHI 3BOPOTH, SIKi BXXKUBAIOThCS
I yac peanbHUX YMOB crinkysaHHs. [licist mepe-
STy KOPOTKOMETPaXHOTO (ibMy MPOTOHYETHCS
00roBOpeHHs Ta OOMIH JyMKaMd Ta €MOIIISIMH, IO
aKTUBI3y€E 1 CIpHUSE 3aKpIMJICHHIO apceHally HaKo-
IIMYEHUX 3HaHb Ta BUpasiB. CTyAEHTH MalOTh IapHY
Harogy HNONpPaKTUKYBaTH aHIIIHCHKY MOBY B He(op-
MaJIbHiH Ta IpykHiil aTMocdepi.

Crpykrypa 3ycTpidi:

1. Introduction. 3HaiioMcTBO 3 (iIBLMOM, aKTO-
paMu, peKUCEePOM, METOFO 3yCTPidi.

2. Vocabulary. Po6ora 3i citoBHHKOM (TIiATOTOBIIE-
HHUM Ta PO3JaHUM BHKJIAZAa4eM 3a3/1aJeriip).

3. Watching. [lepernsia ¢inemy B opuriHami.

4. Discussion. O6roBopenHs ¢ineMy ( 3a3BU-
yail BUKJIaaa4 po3po0iise 3aBIaHHS Ta MPOOJEeMHI
NUTAaHHS 3a37alerifib, OyXe 4YacTo IEpPeXOquTh
B (hopMy BUTBHOI JHUCKYCIi).

5. Wrap up. 3axitouHa yacTUHa, MiABEICHHS Mil-
CYMKIB 3yCTpiyi.

Baxnusoro KOMYHIKaTUBHOIO CKJIaJIOBOIO
€ 1 mucbMo. ToMy MOJIO/Ib aKTHBHO 3ally4a€ThCsl JI0
myOImiKkaid B CTYAEHTCHKiN Ta3eTi Ha aHDMHCHKIH
MOBi «Alma Mater». CtyneHTam 3a3ganerinp mpo-
MIOHYIOTBCSl TeMH Ha BUOip, Hampukmag «Yomy s
o060 cBoto barbkiBuHy», «JlucTaHuiliHe HaB-
YaHHS: TIepeBard Ta HEAONIKW», «Skoro s Oady
cydacHy moauHy», «CimM’s. Unm BakiamBa BOHA IS
cydacHoi monomi» Ta iHmi. LlikaBuMm € ToW ¢axr,
0 TBOPH PI3HITHCA OIWH Bifl OMHOTO i BH3UBAIOThH
y MOJIOZI HeaOHsKy 3alikaBieHicTh. [lekinbka pa3iB
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OLITBII aKTHBHI CTYJACHTH Opajiy IHTEPB'I0 Y PEKTOPa
Ta y ACIKUX BUKJIAQIadiB, MPOSBISIOYH IHIIIATHBY
y CKJIaJIaHHi Ta OOTOBOPEHHI 3alUTaHb ISl HHOTO.

Cri migKpecnuTH, 10 KOMYHIKATHBHI BIPaBH,
3aB/IaHHsl, Y4aCTh Yy BHITYCKY CTYJACHTCBHKOI ra3eTH Ta
3ycTpidi B KITy0i 101IOMAararoTh 3HiMaTi MOBHHI 0ap’ep
y CTYACHTIB, CHPHSIOTH iX OUIBIIIN BIEBHEHOCTI y COOI.
OxpiM 11p0T0 TIeperIsia PUTEMIB Ta 0OTOBOPEHHS TIPO-
0J1eM, K1 ITITHIMAIOTECS B HMX, SIK 1 HAIIMCAHHS cTarel
B Ta3eTy € COLlialIbHO-TIearoriyHuMu 3acobdamu op-
MYBaHHSI MOPaJIbHUX SIKOCTEH CTY/ICHTIB.

[pesenTartii. 1ls kOMIIOHEHTa € JyXe aKTyallb-
HOIO Yy Cyd4acHii mnpodeciiiHid AisuTbHOCTI. Aje
OCHOBHA TIpo0JIeMa B PO3BUTKY ITi€i HABUYKH, OCO-
ONMMBO B Mpolieci MUCTAHIIMHOTO HABYAHHS, IOJIS-
rae B TOMY, III0 TPyTia MOXKE HE CIyXaTH JOIOBiaya.
ToMy Ha 3aHATTAX CIIijl JaBaTH BIAMOBIIHI 3aBIaHHS,
SKI CTHUMYJIIOIOTH YBary CTYIEHTIB, SK TO: IPOTO-
JIOCYWTE 3a Kpaluii Ta HaWOLIBII MEPCIIEKTHBHUI
npoekT. IlomiOHi 3aBHaHHSA CHPHSIOTH SK KPUTHY-
HOMY, TaK 1 aHATITHIHOMY MHCIeHHIO Monomi. Cif
JIOJIaTH, IO ITiJ] Yac MiATOTOBKH MPE3CHTAIliil pO3BU-
Ba€ThCS Ta YIOCKOHAIIOETHCS 1 Taka BaKJIMBA HABU-
YKa SIK KPEaTUBHICTb.

TalimMm-MeHemkMeHT. Bigomo, 1m0 Iied MeTox
JOTIOMAarae TPaIlOBaTH, JKUTH, MIiJABHIIUTH CBOIO
0COOHCTY Pe3yNbTaTUBHICTb, 1, IK HACIIJOK, SKICTh
cBoro xutTs. 1100 HAaBYUMTH CTyIEHTIB KepyBaTH
0COOMCTHM YacoM MOTPIOHO CTaBUTH >KOPCTKI YaCOBI
paMKH Tepel BUKOHAHHSM BIAMOBIIHUX 3aBIaHb.
IHOMI AOUITEHO MPU3HAYUTH BiATIOBINATEHOTO CTY-
JEHTa 3 TPYTH, IKAK Oy/Ie CITIIKyBaTH 3a YaCOM.

Ha xanp Takuii e()eKTUBHHA Ta KOPUCHHUHA BHI
pobotu anmsa posutky soft skills sk komaHgHA
poOoTa € nyKe 0OMEKESHHM ITiJl Yac TUCTaHIIHHOTO
HaBuaHHs. BipoBakeHHs HOBOTO 3MICTY Ta PO3BH-
TOK HOBHMX METOJIB HaBYaHHS B OCBITHIH mpoiiec,
0coOMBO B YMOBaxX BiiffHH, € OJHIEIO 13 aKTyaJIbHUX
3a7ad I TiABUIIEHHS SKOCTI CyYacHOi OCBITH.
Heo0xinnicTh po3BuTKy soft skills, komnonentamu
AKX € KOMYHIKaTHBHI HaBWUYKH, YMIHHA POOHTH
npe3eHTanii cBoix poOiT abo MPOEeKTiB, TaM-Me-
HEDKMEHT Ta KOMaHJHa po0OTa, ChOTO/IHI YXKe He
BHKJIMKAIOTh CYMHIBIB. Tak sk moemHaHHs mpode-
CIHMX Ta 0COOHMCTICHUX XapaKTePHUCTHK T03BOJIUTH
BHUITYCKHHKAM BWIIIB 3HAWTH CBOE Miclle B TIOJIi-
KyJIBTYypHOMY CBiTi Ta YyCHIIIHO OyIyBaTd CBOIO
Kap’epy [29].

BucnoBku. Po3poOka Ta onpaitoBanHst e()eKTHB-
HUX CTpareriit mporpaM HaBuauHs soft skills y Oymb-
AKiii cdepi MOKe CHPUATH COIIATBHUM 3MiHAMHU
y CYCHUJIBCTBI B II1JIOMY, MiABUIIYBaTH KOHKYPEHTHY
nepeBary KOMIaHiii Ha pUHKY Mpaili, a TaKOX CIIPH-
ATH MPOCYBaHHIO MO Kap €pHUX CXOJax caMuX Tpa-
LIBHUKIB. BUBYEHHS aHITIINCHKOI MOBH SIK MOBH IJIO-
0aBHOTO CIMIJIKYBAaHHS TiICHO ITOB’ SI3aHO 3 PO3BUTKOM
soft skills, o € HepO3pUBHUM aCIIEKTOM y BUKITUKAX
CBOTOJICHHS.

HocBin, onucaHuii B CTarTi Ma€ MEPCHEKTHBY
OyTH MOIMPEHUM, YIOCKOHAJICHUM Ta PO3IIUPEHIM,
0CO00IHMBO, TII0 CTOCYETHCS (HOPM POOOTH SIK aAyAUTOP-
HOI, TaK 1 TI03a ayIWTOPHOI Ha MUCTAHIIWHIN IIIaT-
¢dopmi amst TOro, MO0 BiANOBIIATH HOBUM BHUKJIHKAM
CY4aCHOCTI.
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HOBI TEHIEHIIII OHOMABXHUTKY
B TBOPAX CYYACHUX 3AIIOPI3bKUX ITIOETIB

NEW TRENDS OF THE ONYM APPLICATION
IN THE WORKS OF MODERN ZAPORIZHZHIA POETS
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acnipanmka Kageopu yKpaincokoi mosu
3anopizvroeo HayionanbHo20 yHigepcumemy

Y cTaTTi Ha MaTepiani NOETUYHMX TBOPIB Cy4acHUX NUCbMEHHUKIB 3anopidbkoro kpato (Bonogumup Bixnses, Onbra
Niwyk, MaHHa NlynuHoc, Onena OnbluaHcbka, Irop Kanunuyerko, TetaHa OciHb, BaneHTuH Teprieubkuii) 3aiiCHEHO KOMM-
NEKCHWUI NEKCUKO-CEMaHTUYHWI, CTURNICTUYHUIA Ta NparMaTMYHU aHani3 oHimiB. CnekTp OHOMacTUYHOI NMEKCMKK Y Jochi-
OXXYBaHWX Moesisx npefcTaBneHuii TonoHiMammn, aHTponoHiMamu, TEOHIMaMmn, KOCMOHIMamuy Ta acouioHiMamu. AHaniso-
BaHMWI MaTepian CBig4MTb NPO LUMPOKE Pi3HOMAHITTA TOMOHIMHOI CUCTEMM NOE3iN Cy4aCHUX aBTOPIB 3anopi3bKoro Kpato.

[oBeneHo, WO cyvacHi NOETM NpW CTBOPEHHI XYOOXKHBOMO NMPOCTOPY aKTUBHO BMKOPUCTOBYHOTH 306paanbHO-BMpa-
XarbHi 3acobu, Lo cnpusie CTUMICTUMHOMY YBMPa3HEHHIO TOMOHIMHOT CCTeMu TBOpPIB (Napaneniamu, nepcoHidikadii, eni-
TETW, MOPIBHAHHSA). [10 rpyny TepeHOBMX OHIMIB Hanexarb He TifbKu Ha3BW KpaiH, ane 1 Ha3Bu KpaiB. Taki XOpoHiMK NOeTK
BMKOPWCTOBYIOTb He Ay>Ke 4acTo, MPOTe He3MiHHUM HalMeHyBaHHAM Lie 3 AMTUHCTBA aBTOPIB € Ha3Ba Pi4HOro Kpato.

®yHKLiNHe HaBaHTaXXEeHHSA aHTPOMNOHIMIB pi3He, BiANOBIAHO Pi3HUTLCSA | POrb BNACHUX iMEH Y CTPYKTYPi MOETUYHUX TeK-
cTiB. OCHOBHOI BUCTYNae xapaktepusyBasnbHa dyHKLis, TO6TO onuc 0cobnmnBoCcTen xapakTepy Ta 30BHILLIHOCTI 3a 4OMO-
MOTOH aHTPOMOHIMIB. [MTMCbMEHHUKN YaCcTO NOPIBHIOIOTb MEPCOHAXIB YN SBULLA 3 ICTOPUYHUMU NOCTaTAMU, Mid)ONOriYHUMN
nepcoHaxamu, Lo gonomarae iM sckpasille 306pa3uTu repost abo nogito.

CyyacHi NOETNYHI TEKCTW HacuYeHi eK3UCTEHUIHNUMM pedbnekciamMm Hag MPO30L0 XUTTS, SKi MMCbMEHHWUKN BUpaXatoTb
3a JONOMOrOK BXMBaHHSA acOLOHIMIB, O CNPUSIOTb PO3YMIHHIO aBTOPCbKOrO 3agdyMmy. B aHanisoBaHux noesisx gyxe
4acTo OHIMI3YHTbCS IMEHHUKU, SiKi NOEAHAHI CEMAHTUKOK «TBOPYICTbY», «MOETUYHUIA CBIT», «MOBa».

3’c0oBaHo, L0 B aHanizoBaHNX NoeTnYHMX TekcTax 20-x pp. XXI cToniTTa nepeBaxatoTb Taki pO3psiAmM OHIMIB SIK TOMO-
HiMK, TEOHIMW Ta acouioHiMu. OHiMK B NOE3iIX CyvaCHWUX aBTOPIB € CEMAHTUYHO 3HaYYLLMMU, X BaroMicTb BU3HAYaETLCA
yepes 3B’30K 3 XUTTAM NipuyHoOro reposi. MNepcnektuen noganblumx AochimpkeHb Bba4aemo B aHanisi yHKUiOHyBaHHS
OHiMiB B MOETUYHOMY AOPOOKY iHLIMX Cy4aCHUX MMCbMEHHMKIB 3anopi3bKoro kpato 3 METOK (DOPMYBaHHS LiMiCHOT KapTUHM
OHOMaCTUYHOrO NPOCTOPY aHani30BaHOro PErioHy.

Knio4yoBi cnoBa: aHTPOMNOHIM, acOLiOHIM, OHiM, OHOMaBXWTOK, OHOMAcTU4Ha NapagurMa, NoeT, TEOHIM, TOMOHIM.

In the article, carried out a comprehensive lexical-semantic, stylistic and pragmatic analysis of onyms is carried out on
the basis of the poetic works of modern writers of the Zaporizhzhya region (Volodymyr Vikhlyaev, Olga Lishchuk, Hanna
Lupynos, Olena Olshanska, Ihor Kalynychenko, Tetyana Oshin, Valentin Terletsky). The range of onomastic vocabulary in the
researched poems is represented by toponyms, anthroponyms, theonyms, cosmonyms, and association names. The ana-
lyzed material testifies to the wide diversity of the toponymic system of poems by modern authors of the Zaporizhzhya region.

It is proven that modern poets at the creating of the artistic space apply figurative and expressive means to improve
the stylistic emphasizing of the toponymic system of their work (parallelisms, personifications, epithets, comparisons). The
toponym group covers not only the name of countries but also the ones of the regions. Poets do not use such kinds of
choronyms very often despite the proper names of the native regions remaining always unchangeable since their childhood.

The functional loading of the anthroponyms varies, as well as the role of the proper names in the poetic text structure.
The characterizing function serves as a basic one, as it describes the character features and the appearance of heroes
and heroines with the help of anthroponyms. The authors often compare their characters or phenomena with historical
personalities or mythological characters to improve the depicting of either character or event in a more vivid way.

Modern poetic texts are full of existential reflections prevailing over the realities of life. These reflections are expressed
with the help of associonyms releasing the understanding of the author's idea. In the analyzed poems we have noticed a
trend of the onymizating of the nouns related to the semantics of «creativity», «poetic world», and «language».

It is proved that in the analyzed poetic texts in the 2020s, toponyms, theonomyns and associonomyns prevail. Onyms
in the poetic works of modern authors are semantically meaningful and their weightiness is revealed by the relation to the
whole life of the lyric character. We can see the perspective of further research in the analyses of the onym functioning in
the pieces of the other authors of the Zaporizhzhia region to create a whole picture of the onymic space of the target region.

Key words: anthponym, associonym, onym, application of onyms, onomastic paradigm, a poet, theononym, toponym.

ITocTanoBka npodiemu. JOIiTbHUM BBaXa€EMO  Ha IIONEPEIHMKIB, BOHU II0-HOBOMY OCMHCIIIOIOThH
3BepHYTH yBary Ha TOETHYHI TBOPH 3alOPi3bKUX  CHOTOJEHHS i CBOIM JOPOOKOM BiIKPWBAIOThH JiTe-
MUCbMEHHHKIB OCTaHHbOro aecatwiitTs. CywacHi  parypHuil npouec XXI cromitra. Tomy croromsi
TBOPH aBTOPiB 3aMopi3pbKOro Kparo 0araTorpaHHi Ta 3 BIIEBHEHICTIO MOXKHa TOBOPUTH HPO CaMOOyTHIO
pi3HOIUIaHOBI. TBOPUICTh MOJIOAMX IOCTIB HECXOXKA  IIKOJY 3alopi3bKol Moe3ii Ta Mpo MOETIB CIIABHOTO
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3anopi3bKOro Kparo, siKi TiJHO BPUBAIOTHCS B iCTO-
pito yKpaiHCHKOi JTiTeparypu. 30KpeMa, 1€ TBOPUICTh
TaKUX MaiCTpiB cjoBa sk Bomommmup Bixises,
Onmpra Jlimyx, I'anna Jlynmuaoc, Onena OnpliaHCchbKa,
Irop Kamunumuenko, Terana Ocinp (Hikyinoukina),
Banenrun Tepneubkuii.

AHaji3 ocTraHHiX XocaiIkeHb i myOaikamiii.
TBopunii 7OpoOOK CydacHHUX TOETIB 3aropi3bKoro
Kparo JIOCIHIHKeHUH B TIOOJUHOKHX JIiTeparypo3HaB-
yux posBiakax: borHep B. «lloernka XymoKHBOTO
yacy i nmpoctopy B mipuui I. JlynuHoc», Ctacuk M.
«lcTopuunuit poman B. Tepnenpkoro «Kuura cumm.
Bipa»: Bummcen, gomucen, d¢akt», MencitoB I.
«Motusu nmipuku Onern Onpinancekoi», Lumoap /1.
«Oco0arBOCTI PO3KPUTTS HAIIOHATBHHUX MPOOIEM
y TBopuocTi OneHu ONbLUIaHCHKOI.

30kpemMa, BapTO 3a3HAYMTH, IO HAHOUIBII
JETAIbHO JOCTI/DKEHO TUIBKA TBOPYICTh [aHHM
Jlymuaoc (Illappina T. «lapmonis mr000Bi Ta
Kkpacnw», borHep B. «CBO€pigHICTE XpOHOTOIMY
B mposi I. JlymuHOC»), a TBOpW IHIIUX Cy4acHHUX
MUCbMEHHHKIB 3aMopi3bKoro Kparo, Ha JKajb, 10Ci He
MOTPANUIM B HAYKOBY IUIOIIMHY JOCTiIHUKIB. Tomy
AKTYaJbHICTh JOCHIPKCHHS 3yMOBJICHA MOTPEOOI0
KOMIUIEKCHOTO JIEKCUKO-CEMaHTUYHOIO, CTHJIICTHY-
HOTO Ta MParMaTuYHOTO aHajli3y OHIMIB Y TBOPUOCTI
MUCbMEHHHKIB 3aropizbKoro Kparo.

[ocTranoBka 3aBaaHHs. 3 ONIAYy Ha Bce
BHIIE3a3HAUYCHE, METa CTATTi MOJIATAE Y TOMY, 1100
JOCTIIUTH O0COONMBOCTI (DYHKI[IOHYBaHHS OHIMiB
Yy HOETHYHUX TBOPAX, 3’ SICYBaTH HOB1 TEHICHIIi1 OHO-
MaBXUTKY, BH3HAYUTH POJb OHOMACTHUYHHUX Iapa-
IUTM y Cy4acHiH Jliteparypi.

Buxnaan ocHoBHoro marepiany. CrnekTp OHO-
MaCTUYHOI JIEKCHKH Y JOCHIDKyBaHUX IMOEe3isIX
MIPEACTABICHUN  TOMOHIMaMH, AaHTPOIOHIMAMH,
TEOHIMaMH, KOCMOHIMAaMH Ta  acOIL[lOHIMaMH.
AHai30BaHUH Marepiall CBIIYUTH MPO HIMPOKE Pi3-
HOMAHITTSl TOTIOHIMHOI CHCTEMH MO€3ii Cy4acHUX
aBTOpiB 3armopi3bKoro Kparo. 3a BUIOBUMHU O3HAKAMU
BUJIJISIEMO TaKi TPYIH TOMOHIMIB: XOPOHIMH, OWKO-
HIMH, TiApOHIMH Ta iHCYNOHIMHU. Cepen TOMOHIMHOT
[apagurMd OCHOBHOKO OIMHMILEIO JOCIiIKYBaHUX
rmoes3il € XOpoHIM Vkpaina, KW TIpenCcTaBICHUIN
TaKUMU BapiaHTamu: Ykpaina, Bimuusna, Bxpaina,
HenbKa-Ykpaina,  Vkpainouvka,  Bimuuznonwvka.
dikcyeMo, [0 Cy4acHi IOETH TpPU CTBOPCHHI
XyAOKHBOTO TIPOCTOPY AKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTH
300pakallbHO-BUPaKaJIbHI 3aCO0M, IO CIIPHSIE CTH-
JMICTUYHOMY YBUPA3HEHHIO TOINOHIMHOI CHCTEMH
TBOpiB (mapayemismu, mepcoHigikamii, emireTH,
MOPIBHSHHS).

OpnHi€I0 13 XapaKTepHUX PUC OHOMABKHUTKY XOPO-
HiMa VKpaina € BUKOPUCTaHHS TaKOTO XyIOXXHBOTO

MpHUIiOMY SIK TIapa’jielnizM, TOOTO mapayeiabHe 300pa-
JKEHHSI SIBUI TPUPOAM 1 MEBHUX TOMIM 3 JKHUTTA
nroneii: Hagimes nmax y ear Hegecenyro nicHO UG-
Ooums... / Ilo Brpaiui moiii cym 3yxeanum eocnooa-
pem bpooums [1, c. 208].

AHaIT30BaHUA XOPOHIM MOXKE 1 TepCcOoHI(piKy-
BaTHCS, KOMU HaOyBae O3HAK YH XapaKTEPUCTHK
XKHUBOTO 00’ €ekTa. [lepconidikalisi BAKOPHCTOBYETHCS
JUIsL CTBOPEHHSI €()eKTy peaslicCTHYHOTO 300paskeHHs
noniit: IlJo6 smapuina Ykpaina / Bunpocmana
kpuna — / Ilionanaca i3 pyinu, / Cuny gionoguna!
[2]; o6 nanosnunuce xamu bamvkamu, CUHaAMU
i ceamom, / Bionosuna scummsa Ykpaina waciusea
saezamo! [2]; [L]o6 ne manyroeamu Ykpaini / Taneo
Konopaocwbkozo xcyka! [1, c. 211]; I Bkpaina 3i mnoro
ioe [3].

XopoHiM Vxpaina y TOSTHIHHX TEKCTaX YBHUPa3-
HIOETHCS 32 JIONIOMOTOI0 BXKWUBAHHS JIEMIHYTHBHOTO
cydikca: Juacebe, yuons Bimuuznonvku/Bumowyysas
OHi i Houi 6ci [4]; Bytino ysime Ykpainouvka muia /
U cepye, 3icpime 10606 10 6amoxis [5].

3a3HaunMo, 110 MTUCEMEHHUKH YaCTO IHTUMI3yIOTh
o0pa3 YkpaiHu, BUKOPHUCTOBYIOUH XOPOHIM Y PO
3BEpPTaHHS Ta OTOTOXKHIOWYH YKpaiHy 3 Marip’to/
HeHelo: Jlioonio 5 ceoio Henvky-YKpainy / Ycim ecm-
eom, cunvuiwe 3a scumms! [5]; Hueuco, Bkpaino,
CKInbKU Mmux iMen / y nomunarbhux cnuckax!.. I'ops —
monuu [6].

3BepTaeMo yBary, o Ui ypi3HOMaHITHEHHS TeK-
CTiB Ha IMO3HAUEHHS YKpaiHW NIOETH BXXUBAIOTh CHHO-
HiMiYHI Ha3BH: A gidcmynisime auxa pizui / Jluwe
Koau ioou / 3pozymiroms, wo Bimuusnuu / Inuoi ne
oyoe [1, c. 210]; B moitt oywi na mnozo nim / Cnoea
Bimuuznu nonym'sni [5]; A cepye meoic 3anumug na
yyorcuni, / a om oywa Bimuuznoro nopxae [1, c. 71].

3a JOMOMOroI0 Takoro po3MaiTts (Gopm aBTOpH
HAMAararThCS BHUCIOBUTH CBOI XBWJIIOBaHHS 3a
baTpkiBIIMHY, 100 KpaiHW Ta yKpaiHCBKUEH HApO.:
3asapro Ykpaini s zinns, / o6 ooyxcana, epewmi,
eonal [2]; Abu nazycmpiu cmix Odimeil, / Opyscunu
nocmiwika Haieua, / bamoxie obitimu Ui Ykpaina, /
Mo cepye, bepeana mebe [3]; Japyio cepye Ykpaini
[5]; O, onst woeo sic mogy maro —/ Ta wob ocnisamu /
Ykpainy. Ta npo nei / Ceimy posxkazamu [2].

o rpynu TepeHOBUX OHIMIB aHAJI30BaHUX IIOE-
3iff HajmekaTh HEe TITPKM Ha3BH KpaiH, ajic W Ha3BH
kpaiB. Taki XOpOHIMM TMOETH BHKOPHCTOBYIOTH HE
JTy’Ke 4acTo, MPOTe HE3MIHHUM HaWMEHYBaHHSM IIe
3 IUTUHCTBA aBTOPIB € Ha3Ba piAHOTO Kpato: [ 3106
Mene Odopoea ys, axk mamip, npugseia / [lo Kpaio
3anopizvkozo, 0o pionozo cena! [5].

Cepen XOpoHIMIB Ha OCOONHUBY yBary 3acilyTOBY€
BiTHOCHO HOBa TIOJIITUYHA Ha3Ba /Jonbac, sKa yTBO-
puiiacst Bif HaliMeHyBaHHA /[oHeybKull Kam'saHo-6)-
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einbHull baceiin. 3a paasSHCHKHUX YaciB IEH TOTIOHIM
BBaXKaBCsl TpomaranauctcbkumM. lloereca x Hami-
JIS€ II0 Ha3BY €MOIIHHO-CTHIIICTUYIHOI (QYHKIIIETO,
300paXyloud CBOI XBHIJIIOBAaHHS 32 3aXOIUICHUI
yKpaiHCbKUM Kpail: Bu nnanyeanu: Kpum, menep —
Honbac, /w06 3emnro nawy kpasmu Ha kianmi?! [6].

ONKOHIMH PENpPe3eHTYIOTh peajbHy TOIOHIMIIO
3amnopi3bKoTo Kparo — OATHKIBITUHY MHCHMEHHUKIB,
110 CIIPUSiE CTBOPEHHIO 1LTF03ii peaJhbHOCTI OMUCYBa-
HUX NOAiH: 36i0Kinb tioeo y mpudyams mpemiti pik /
THoenae I'onooomop Ha 3anopixcca... [5); A napo-
ouscsi Ha 3anopixcaci / B muwi eais, 6 3eneni mpag
[5]; Hapyio oywy 3anopixcacto, / Cnosumy mupom
i 0obpom [5].

A TakoX 3a JTOTIOMOTOI0 OMKOHIMIB aBTOpH Tepe-
Jar0Th CBOI crioragu abo repois: Ipnincovki sevopu —
pomanmuxa Ilapusca: / nucomennuxy i My3u, ax Oyuli
y paio... |3]; Mene ne bauue snomosepxuii JIveis [5];
Ie 1 doci na oum 3 Bamypuna / Tax cxooci HiuHi
xmapxu [1, c. 220]; 11io nebom Kueea mnaso cmepkhy
[7,c. 104].

VY cydacHMX TmO€3isiX TiIPOHIMHUE MPOCTIp
YKpaiHu IpeICTaBICHUI HEBEIIMYKOO IPYIIOL0 110Ta-
MoHimiB. Haliuacriie Ha3Bu pidoK HajAUICHI CyTO
HOMIHATHBHOIO (DYHKITIEIO, e TAaKOK MOXYTh JIOKa-
J3yBaTu Jii y MPOCTOpi, HaJaBaTh XapaKTEPUCTHKY
MICIISIM TIOJTii, T0/IaBaTH EBHOTO eMOIlifHO-EKCTIpe-
CUBHOTO 3HaueHHs1: bepee. [lomim — nmax 3aniznuii /
3a [Ininpa nopozeu [2]; V nomiy nam conye n10608i
il 0obpa, / i nosinv nonimms, i eoou /[Auinpa! [6];
Ymuma 6 xeunsix cpiobnoeo Aninpa! [5].

I'pyny iHCYNOHIMIB CTaHOBJATH peanbHI Ha3BU
YKpaiHCBKMX Ta 1HO3EMHHX OCTpPOBIiB (MIBOCTpO-
BiB): [leti wiisix 0o eiunocmi / noe3 mums, / Ab6o ic
na Xopmuuro [1, c. 222]; Ilpo Bani i I'agai mpiro
[3]; Bu naanysanu: Kpum, menep — /lonbac, / wob
semnro Hawty kpasmu na kaanmi?! [1, c. 273]; A mit
00pobok — pili HenesHux pum / npo pionuii Kpum
[1,c.273]

IneoHiMu B JOCHIKYBaHUX IOCTHYHUX TBO-
pax — 1ie THIOBI 3armopi3bKi reorpadidi Ha3BH, SKi
BUKOHYIOTH €MOITIHHO-EKCTIPECUBHY (PYHKIIIIO 1 CITy-
TYIOTh BRKJIMBUM KOMITOHEHTOM CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYHOI opraHizanii Tekcry: Mog posiiw, /ninpozec
wocwk epae — / Hemodcaugo empumamu ciiz [1, c. 74];
A kaban xeanvkyeamo cmiemvcs, / wo MiyHiwUl 3a
Xopmuuskuii oyo [1, c. 74].

Cepenr OHOMaCTHYHOTO IPOCTOPY aHATi30BaHUX
rmoe3il HaHOUTBII YACTOTHUMH Ta MPOAYKTUBHUMH
€ TakoX TeoHiMH. JlipuuHuil repoil OeTHYHUX TBO-
piB yacTo 3BepraeThes A0 bora, akueHTyouu yBary
HAa WOT0 MPHUCYTHOCTI Ta 3acTyHHHUITBI. TeoHIM
boz mpencraBneHnii HACTYITHUMH CHHOHIMIYHUME
Bapiantamu (I ocnoos, Bcesuwniil, Mecis): Henaue

3 anocmonamu Mecia, / 0i0 nopso i3 namu y enac-
Him 06opi [3]; Munuii Tocnoodu, daii-60 im ceimaa,
menaa, doopomu! [8]; ...00 Hac camux 3anedxicumo, He
6i0 boeza... [6]; LlImam uacy, snaidenuti moborw — /
Yu 3a6ymuti Bozom, yu kunymuti kumocw we [4]; I3
Tocnooa, i3 icmunu, i3 3Haub, / akumu we dadycs
eonodina... [1, c. 72].

VY noe3sisx HalvacTiie TeOHIM Ho2 BIXUBAETHCS K
HEHTpaJbHE MOHATTA MPaBOCIABHOTO CBITY: 36uuail
C108 SIHCbKULL — YeKamu U MOAUMUCS CMuxd, / MyKy
besconns oonamu i ciasumu boea [6]; Moe wacms,
i cogicmy, i wupicms — ye mu, / Pamiguuti nodapy-
Hok 6i0 boza [2]; Taxi sic y boza eiuni i mu! [2]; I 5
monocs — 3a modcwvke npospinns, / Ta wob y boza
He ypeaecy mepneyn... [2]; A mu ece daneniemo 6io
mux, / xmo nHac meopue — 6i0 mamepi, 6io boza [3].

[Ipu 3MaroBaHHI CHUIBHOTO 1 BOJICIIFOOHOTO YKpa-
THCHKOTO HapoOAy aBTOPH AOAAIOTH Y iX MOBIEHHS
3BepTaHHs 10 bora, sxi ctanu OymeHHUMH Qpa-
3aMH 1 YCTQJICHUMH CJIOBOCHONYYCHHsIMH: Kazxa
ckinyunacey oescnisno, / akyeamu Bozy [2]; Mama
Kaoice, 3 moooio boe, / wo y mebe 6dice inwa xama...
[1, c. 70].

3aBIsIKM CHHOHIMIYHUM PsiZiaM, SIKi yTBOPIOIOThCS
BiJ TeoHIMa hoe, hopMyIoThcs OaraTorpanHi 00Opasu.
KokHuil TEOHIM TiAKpECIIOE SKych 1HIUBIAYyalbHY
pucy B o6pa3i bora. Hampuknan, ['ocnogs — abco-
JIOTHA BHINICTB: bepexcu, munuii T'ocnoou, musx,
xmo nrodoums mere [8]; 3abepu tioco, I'ocnodu, uyeu,
i kunv 6 okean! [8]; Bumpu cavozu im, T'ocnoou,
xaii He cymyroms eonu [8]; 3a obpiem ix 3ycmpi-
yae T'ocnoosw, / sik bamvko nicis mpyooeoi OHuHU
[3]; BceBumHili — BCeCWJIbHHH, TBOpENb YCHOTO
CYIIIOTO, SIKUI Kepy# CBITOM: I3 enubun nioceioomo-
cmi 6uOHO Haspsao / Ham Bcesuwinvozo 3a0ym — «i
Huni, 1 npicro...» [6]; Konuco, naue epamomu gipui,
Bcesuwniii epyuas / nam 0oni, ma 6ubip 3a Hamu: 4u
Hebo, yu xawi... [6].

Teonim boe BUKOPHCTOBYETHCS B PSAl CIOBOC-
MONTy4YeHb, SIKi CIOBHUKH TPAKTYIOTh K 3acTapifi.
Hampuknaz, criomyka «mait 60xe» BKUBAETHCA TPU
BUCJOBJICHHI ToOaxanHust: /ait éam Bosce 300pos s,
mepninns, / Maiibymms eu nouecni meopyi! [2]; He
oait boaice ooocumu 0o cmapocmi [7, c. 102]; He oait
Bootce nimu 3acmyuenum [7, c. 102]. Taxi 3actapini
CIIOBOCTIOIYYEHHS € 1 3 TeoHIMOM [ocnodu: «mpo-
ctu [ocromu» — BHUpas, SKWUH CyNpPOBOMIKYE pi3Ke
BUCIIOBIIIOBaHHS: Yu 6 xoneci scumms 0OHi Kymu, /
momy i He ide, I'ocnoou npocmu [6].

Teonimu Ha no3HaueHHs /Jisu Mapii BAKOHYIOTb
CTHJICTBOpUY (QYHIIIO, Taki Ha3BU Oymm 3adikco-
BaHl nuine B onHii moesil: Maminko Boirca, dieo
Mapia, / Bxompe oo mebe 36epuyce [1, c. 207].
Takok ONWHWUYHUMHU TPHKIAJAMH TIPEACTaBICHI
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010ifiHI aHTPOMOHIMU Ta TONOHIMH, SKi BXKHBa-
IOThCSI B TIEPEHOCHOMY 3HAYECHHI Ta XapaKTepPH3yIOTh
reposi: Hesposymino, Asenw 6in uu Kain? [6]; A ne
3Haio0 wo 6yoe — Beeceimmuiii nomon / noyymmis uu
Ilomnesn y epyosix... [3].

AHaIi3y0YH BXHBaHHs aHTPOIOHIMIB, BUOKPEM-
JIOEMO IMEHA Ta MpI3BUINA, SKi BUKOHYIOTh HOMiHa-
THBHY Ta XapakTepusyBaidbHy (GyHKINI. DyHKITIHHE
HaBaHTa)XEHHS aHTPOIIOHIMIB pi3HE, BiAMOBITHO Pi3-
HUTBCS 1 POJIb BIIACHUX IMEH Y CTPYKTYPi HOCTUIHUX
TekcTiB. HoMiHatuBHa QyHKIIis nonArae y Ha3UBaHHI
repoiB: O, 36upara mamu cuna / B cocmi 0o Azamu
[2]; 4 3 yuopa Cawmko — miii Opye / 6xce meoci kpainu
aicumens [1, c. 70]; Moemy 0ioy Ilempy cmo poxis
[3]; Ipupeuenum noensoom / 3mapuinoi Mompi
[1, c. 219]; Llenuymo 2you: «Temana, Temanay, /
Tonymw oui y knexomi mpitl [5].

OCHOBHOIO BUCTYNA€ XapaKTepusyBajbHa (QYHK-
11is1, TOOTO OIHC 0COOTMBOCTEH XapaKTepy Ta 30BHIIII-
HOCTI 3a JOIIOMOTOI0 aHTPOIIOHIMIB. [IMchMeHHUKH
4acTo TOPIBHIOIOTH MEPCOHAXIB UM sBHINA 3 iCTO-
PUYHUMH TIOCTATTAMH, Mi(ONOTIYHUMH MepCcCoHa-
KaMHu, 110 0TIOMarae im sSicKpasilie 300pa3uTH repost
a6o noxito: A ne naciona €sa, ne snepma Jlinim [6];
B 3axoeax 1 mosa, naue Ilpomemeii [6].

Jo oxpeMoi Tpymm aHTPONOHIMIB BiJHOCHMO
iMEHYBaHHSI pealbHHX IIOCTaTell YKPaiHCHKOTO
KyJABTYPHO-ICTOPUYHOTO KON, Cepell SKHUX BHUPIi3-
HSIEMO MUCHMEHHHMKIB Ta icTopuyHux Ais4iB (Tapac
[leBuenko, Banepiit Lmns, Isan Masena): He 3aby-
sati Illesuenxosux nicenv, / Hapooe Mill, — Cisy, Muc-
aumens, 6oin [6]; ...Illesuenka 3anosimuuii Koo — /
K00 Ykpainu, sgedenuii y Biunicmos [1, c. 69]; [loemu
ma xomnosumopu / Hamxuenni Oynu Maszenoro
[1, c. 220]; Ilopa cxamenymucsy, niowsmo xopyeeu, /
sax paoug Illesuenxo — cocmpumu coxupy [6]; A o
2oeopuna npo Lo, / Ilpo sipwi kuiecoxi ma ib6is-
coki (Banepiit It — moer Ta miTepaTypo3HaBelh)
[4].

HacrtynHa rpyna aHTpONOHIMIB BUCTYTIA€ Ha MIPO-
TUBAry MEpIIiii, OCKINBKH MPEICTaBICHA BIACHUMH
IMEHaMHU TIOCTaTel CBITOBOI KyAbTypH: B Mmoim ceni
Keimye Oyuno cypocux, / A 6 micmi mosa Ilywkina
arcuse [S]; Himxozo mucnenns konucs baxcae Cokpam
[6]; Miowc Humu po3bpuskas conye / KOTUCo HANien -
nuti Ban T'oz 7, c. 34]; Boua yumysana boonepa
[7, c. 53]; Tu mobuw eynsimu 3umosumu napkamu /
3 aimom 6 ouax i 3 Illonenom 6 oywi [7, c. 68].

Cepen ycix aHaNi30BaHUX TEKCTiB (DIKCyeEMO BXKH-
BaHHS TUIBKH OJHOTO ippeasbHOTO aHTPOIOHIMA,
SIKUM  TIpEACTaBICHUN IMEHYBaHHSM JITeparyp-
Horo repost Jopiana Ipes: 36’si3ana ¢hopmyna auxa
3 domopowenum I'peem [6]; ... i gionecno deco Ipes
Ha minuny [6]; Bin na yuemy ooyi, koxanuii Ipeii?

[6]; B axux maxux sucokux emnipesx / 0yuia wiupsc
Ha eimpunax I'pesa [6].

Benukoro KiNBKICTIO TPHKIAAIB  pPEHpe3eHTO-
BaHa Tpymna acoliOHIMIB (BiJameIsSTHBHUX OHIMIB).
B anamizoBaHHX MOE3iIX AYXKE YaCTO OHIMI3YIOTHCS
IMEHHHKH, SKi TTO€THAHI CEMAHTHKOIO «TBOPUICTHY,
IOETUYHUHN CBiT», «MOBa»: Ha wuawy Moy, Ha
BKpaiHCLKULL 100 / KYy8aau med MOCKOBChKI apucei
[6]; hoe uye nac — donoku € Ioesin [4].

Haii6inemn mxuBanuM € acomioniMm Crogo, M0
HaOBHEHUH OCOOJMBUM 3MICTOM, aJDKE 1€ 1 CHM-
BOJI YKpaiHCHKOI MOBH, 1 CEHC KUTTA OYIb-SIKOTO
nucbMeHHUKa: Tu orc minoxu ceimnomy Cnogy nio-
3@imua, / cuea noemko i mpiunuye nimus [6]; I,
HABIMb COBICMb KUHYSWIU HA KiH, / HOJXCI 20Cmpuu
Ha expaincoxe Cnoso [6].

OHiMi30BaHM# anensaTuB Yac — 1e aHTPOIIOMOp-
(HUI 0o0pa3, sKUil BOIHOYAC BUCTYIAE B TOE3isX
B pomi nepcoHaxa: l[locmykas Hac, y3s6 mene 3a
pyky, /I mu niwu ece oani y ceimu [4].

Sk OaunMMo, CydacHi MOSTHYHI TEKCTH HACHYECHI
eK3UCTEHIITHIMH pedIIeKCiIMU Hall TPO30I0 KHUTTH,
SKi TIChMEHHUKH BHPAXXAIOTH 32 JOMOMOTOI0 BXKH-
BaHHS aCOIIOHIMIB, III0 CIIPUSIOTH PO3yMiHHIO aBTOP-
CBKOTO 3aayMy: A mooicy 3iopamu 6 cyysimmsi, / To —
Hlacms, JIrodos, Mup ycroou [2]; I Oenv s 3axinuy
cnosamu: / «Cnacu6i, Kummsa! A — icuyo!l» [2];
3iopanucoe Mpii 6 conosi, / IlouAnu cnepevamuco|[2];
Konucs. Bo 3apas3, piv y mim, — / Jluwe npo MHP 5
mpito [2]; 3oupae nonin Cmepms 3 mo2o YrHCUHKY, /
O0e mankamu noopaua 3emis [6].

Cepen ycix BUpaXalbHUX 3aCO0IB y JOCIIIKY-
BaHUX MOETUYHHX TBOpAaX OHIMI3OBaHI aneIsTHBH
€ BUPa3HUKaMH OCOONHMBHX O3HAK CY9YacHOTO IIOe-
TUYHOTO JUCKYypcy: hbe3 Koxauus noouna — cimapa
oe3 cmpyn [2]; A 3 Koxaunam nioouna — nmawuiu-
Hutl nonim, / Binonuii éimep, wo dyuty nockoue!...
[2]; Konu orc madymaroms 3azixwymu / I na Jywy
meoro [4]; Xau 6yoe MHP, a 3 num — Kumms, / A i3
Kummam — Koxannsa! [2].

CydacHa moesis 30aradeHa acoIlioHIMamH, SIKi
YacTo € KIIFOYOBUMH Y MIOETHYHUX TEKCTAX, OCKIITBKU
MMUCbMCHHUKHM 3aBJSIKA BUKOPHCTAHHIO BEJIMKOL
JTepH aKkIeHTYIOTh yBary uduTada Ha 300paxcyBa-
HOMY: I monumoce 3a Mup, 3a maubymms, / 3a 8ino-
Hutl kpatl, 3a npasdy, 3a oscumms! [6]; Konuwmnii
Mup xum kunymo na xin? [6]; Xaii 6yoe MHP, 60
auw mooi / 30iichamocs inwi Mpii [2]; Xaii 6yoe
MHMHP!.. I 5 — 6 mpyoi, / B 006pobymi, ¢ HAJII! [2];
Ilosepmaiimecy cxopiw, 3 Ilepemozoto 6u nosep-
matimecs [2]; Bo éce oaudicue moil Oenv, K 3acsi€
Ceama Ilepemoza [2].

OTxe, onmuparodnch Ha Kiacuikalliro Bimare-
natuBHUX oHIMIB I. B. Xmuctyn [9], Buminsemo
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TaKi JIGKCUKO-CEMaHTHUYHI TPYMHU aCOILIOHIMIB, SKi
AKTUBHO BXKHBAIOTHCS B MOE315X CyYaCHUX aBTOPIB:

1. AGCTpaKTHI MTOHATTS, 30KpeMa Ha3BH:

a) ocHOBHUX (inocodcbkux kareropit (JKumms,
Cmepmes, /[ywa);

0) (i3ioNOriYHUX Ta IICUXOJIOTIYHUX CTaHIB
monunu (Koxauns, Jlobos, [llacms, Mpis, Hadis);

B) CYCHUIBHHX Ta MIXXOCOOHCTICHUX BiJIHOCHH,
cra”osut (/lepemoca, Mup);

2. Ha3Bu npeMeTiB 4u sIBUIL TPUPOIHOTO 1 IITYY-
Horo noxomxkenHs ([oezis, Crogo, Mosa);,

3. Ha3Bu 4acoBHX 1 MPOCTOPOBUX MOHATH (Hac).

VY aHani30BaHHX MOETUYHUX TBOpax N0 (HOHO-
BHX OHIMIB 31 CTHJIICTHYHHM Ta €MOITIMHUM 3a0apB-
JIEHHSIM BiTHOCHMO KOCMOHiMH. Kitac kocMigHHX
BIIACHUX HAa3B € BaXXJIMBUM CKJIAQJHUKOM IIiJ{ 4ac
(hopMyBaHHS XyHOXKHBOTO TMPOCTOPY TEKCTY, aJikKe
KOCMOHIMHU HaJJICHI PAIOM BaroMux (QyHKIH. Yci
JTepaTypPHO-XYIOXKHI KOCMOHIMH  ITiITOPSAIKOBY-
IOTHCS 33yMy aBTOpa.

Y KOHOTaTMBHOMY KOMIIOHEHTI CEeMaHTHYHOL
CTPYKTYpH KOCMOHIMa BUPI3HSETBCI EMOTHUB-
HO-OI[IHHHI KOMIIOHEHT; CKCIIPECUBHUIN KOMIIOHEHT,
KM peaizyeThCsl 4epe3 CEMaHTUYHE 3HaueHHS
C0Ba; (YHKIIOHATBHO-CTIIICTHIHANH KOMIIOHECHT
SIK CBOEPITHUN MapKep MPHHAICKHOCTI KOCMOHIMIB
JI0 TIOETUYHOTO Mpolapky jJekcuku [ 10, c. 8].

Hazsu Micaus, Conye, Bcecsim T03HAYaOTh
TIOHATTS, IO CPOPMYBAJIHCS HOCISIMH B TIPOIIEC] MTi3-
HaBaJILHOI MisUIbHOCTI. HenuBHO, 1110 caMe 11l ITOHATTS
Oynu y LeHTpi yBaru, ajke Taki KOCMOHIMHU JI€MOH-
CTPYIOTb OCOOJIMBOCTI CBITOINISIAY — YKPAiHCHKOTO
Hapony: B yvomy enesneni 30pi ma Micauw-giwyn [2];
Bupye Kocmoc wu oumumucs Biunicme / cnicamu 3um,
nickamu nim i oman? [6]; Possepnyscsa edxce cysiu
Bceceimy, / Haeocmpunoca sicmps cnosioi [4]; Boua
6ede npedsiuny ousHy epy / 3 mooduror ma Beeceimom
oopasy [4]. Kocmonimu Conye i Micsyb Xapakrepu-
3yIOThCS TEPEHOCHUM BXXUBAHHSM, 30KpEMa, BOHU
MePCOHI(IKYIOTHCS 1 CIIPUHMAIOTHCS SIK JKUBI 1CTOTH:
Conuye i3 Micauyem cymy He 3uaroms [2].

BucnoBku. OTxe, B aHANI30BaHUX MOETUYHUX
tekctax 20-x pp. XXI croniTrs mepeBakaroTh Taki
pO3pSIA OHIMIB K TOMOHIMH, TEOHIMH Ta acoIli-
oHIMH. 30KpeMa, cepel TOTOHIMIB Ha3BH YKpaiH-
CBKOTO TOIIOCY 3HAYHO NEPEBUIIYIOTh Ha3BH CBITO-
Bux TomociB. OHIMU B MOE3ifX Cy4acHHX aBTOPiB
€ CEMaHTUYHO 3HAYyIIMMH, IX BaroMicTb BHU3Ha4a-
€TBCS Uepe3 3B’ 530K 3 JKUTTSM JIiPUIHOTO TEePOsL.

[epcriekTrBY MOAANBIIAX JOCTIPKEHh BOAYaEMO
B aHami3l (YHKIIIOHYBaHHS OHIMIB B TOCTHYHOMY
JIOPOOKY HIITNX CyYacHHUX MMCHbMEHHUKIB 3artopi3pKoro
Kpato 3 METOI0 (hOPMYBaHHS LIIICHOI KAPTUHN OHOMAC-
THUYHOTO POCTOPY aHAIII30BAHOTO PETiOHY.
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cmyoenmxka Il kypcy mazicmpamypu

Incmumymy komn'tomepHux Hayk ma iHPOPMayitiHux MmexHo102il
Hayionanvnoco ynieepcumemy «JIvgiscoka nonimexuikay

Y cTaTTi gocnigkeHo npouecu Heonorisadii, Wwo BigdyBaloTbCs B YKPaiHChKI MOBI MPOTSArOM POCIACHKO-YKPaTHCLKOT
BiHM 2022 poky. OcCKinbku MixX MOBOI i HAPOAOM iCHYE HEPO3PUBHUIA 3B'I30K, 3MiHW B COLianbHO-NONITUYHOMY XUTTI
CyCninbCTBa i BilHA 3HAYHO BMAMHYMM Ha HALL LWOAEHHUIA AucKypc. 3aans no3Ha4YeHHs HOBUX NpegMeTiB, nodivi Ta ssuLy,
3’ABUNMCSA CMOBA, SIKi XapakTepuayloTb YKPaiHCbKMX 3aXMCHUKIB, TXHi Aii Ta cydacHy peanbHiCTb.

3 noyaTkoM pociicbKkoi 36porHOI arpecii NpoTh YkpaiHu KopucTyBadi colianbHux mepex Ta 3MI BUKkoprcToByHOTh pis-
HOMaHITHI 3acobu Ta npuiomu, Wob JoHecTV iHopMaLio A0 UinboBoi ayauTopii. 30Kpema, y Mmepexi CTBOpeHO o0ipKy
HOBOTBOPIB, Ha3BaHy « CIIOBHMK Cy4acCHOi YKpaiHCbKOT MOBMY [15], HanMcaHo Yumano nyoniuncTMYHMX Ta XyA0XKHiX TBOPIB,
JONUCIB Yy couianbHUX Mepexax, fKi ACKpaBO XapaKTepusyloTb AIMCHICTb BOEHHOMO Yacy, nepefaroTb BHYTPILWHIA CTaH
i CTaBNEHHS YNEHIB CyCcninbCTBa A0 BiiHW Ta akTyanbHux nogi. OgHak Aoci He NpoBeAeHO AeTanbHOro aHanidy npouecis
Heonorisauji, WnaxiB BAHUKHEHHS HOBOTBOPIB. MeTa i€l po3Bigky — BUSIBUTK 11 ONUCaT HaNMOLUMPEHILWi HEOMNOTi3Mu, iX
™MK Ta mxepena opMyBaHHS.

[na npoBeaeHHs JOCNIMKEHHS CTBOPEHO BMUOBIpKY HEOMNOri3MiB, MOPOAKEHMX BilHO, 3 TEKCTIB Pi3HOT TeMaTukun. Obear
BMOIpKN CTaHOBUTL 55 oanHMUb. Y CTaTTi AeTanbHO NpoaHani3oBaHO MOXOMXKEHHS NEKCUYHMX OAMHULb, TX 3HAYEHHN Ta
koHoTauii. OKpimM LpOro posknacucikoBaHo OKasioHaniaMu/Heonorismy 3a YacTMHamy MOBM, TMUNamu NO3HavYyBaHOro Ta
Qxepenamy BUHUKHEHHS.

Br3HayeHHs MOBHMX 3MiH € OOHWUM 3 HaWaKTyanbHILWWX 3aBAaHb y ranysi NpyUKnagHol NiHrBICTMKM, @ HeONoriamu Bigi-
rpatTb Heabusiky pornb CUCTEMI MOBW, afpke came BOHM [03BOMSATb NPOCNIAKOBYBATM 3MiHWU Y CBITOMMSAAI iHAMBIAIB.

OkasioHanismu xapakTepuayloTb MOBY Ha JaHOMy eTani ii po3BUTKY Ta BigobpaxatoTb TeHAEHL, NpuTamaHHi akTy-
anbHUM fiBMLLAM, NpoLecaM, Konam MOBLIB. X BXVBalOTb Y KOHKPETHUX MOBIIEHHEBUX CUTYaUisX, YacTo 3aans nepedavi
iPOHIYHOrO, CAaTUPUYHOIO YN HEFATUBHOMO 3MICTY.

PosBigka Mae TEOPETUYHY LiHHICTb 3 NOMMSAAY BMBYEHHS akTyanbHUX MPOLECiB Heomnorisauii, Ta NPakTUYHY LiHHICTb
NS BiACTEXEHHS MOBHMX 3MiH Ta BNMMBY HAaBKOMNWULLHBLOIO CepeaoBULLa Ha CUCTEMY MOBM.

KnouoBi cnoBa: BOEHHWUI ONCKYPC, HEOMOri3avisl, HEOMOri3M, OKa3ioHarniam, HOBOTBIp.

This article examines the processes of neologization that take place in Ukrainian language during the Russian-Ukrain-
ian war of 2022. Since there is an inextricable connection between language and nation, changes in socio-political life and
war have significantly affected our daily discourse. New words emerged in the language system to denote new objects,
events, and phenomena, characterize Ukrainian defenders, their actions, and modern reality.

Since the beginning of the Russian armed aggression against Ukraine, users of social networks and mass media have
used figurative language and other means to convey information to the target audience. In particular, they created a ‘Dic-
tionary of the modern Ukrainian language’ [15], wrote many journalistic and artistic works, and posts in social networks that
vividly characterize the reality of wartime, show the internal feelings and the attitude of society to the war and situation.
Unfortunately, a detailed analysis of the processes of neologization, the ways of their emergence, and the objects of reality
they denote has not yet been carried out. This research aims to reveal and describe the most common neologisms, their
types, and sources of formation.

To carry out the research, we selected neologisms born by the war from texts on various topics. We have detected 55
neological units. In the article, a detailed analysis of the origin of lexical items, their meanings, and their connotations is
carried through. Except for this, we performed a classification of neologisms by the following criteria: parts of the language,
types of signified, and sources of formation.

Exploring the language changes is one of the most urgent tasks in the field of applied linguistics. Furthermore, neolo-
gisms play a significant role in the language system, because they allow us to track changes in the worldview of individuals.

Occasionalisms represent the language at the present stage of its development and reflect tendencies characteristic
for current phenomena, processes, and groups of speakers. They are used in real speech acts, often to convey ironic,
satirical or negative content.

Publication has a theoretical value from the point of view of studying current processes of neologization, and a practical
value for tracking language changes and the influence of the environment on the language system.

Key words: war discourse, neologization, neologism, occasionalism, innovation.

IocTanoBKa MpoodaeMH. I3 MOIaTKOM pOCIHCEKOT  KICTh HEOJIOTI3MIB Ta CIOBOCIIONYK, SKi HOMIHYIOTb

30poiiHoi arpecii mpotn YKpaiHM Hall HIOAEHHWN  HOBI MOHATTA Ta/abo AArOTh IM eMOLiiHO-eKCIpe-
JHUCKYpC 3a3HaB 3MiH, aJUKe 3’sBHUJIacs BeJUKa KiJlb-  CHBHY OLIHKY. [X BUKOpHUCTaHHS HAHOLIbLI OMITHO
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B HOBHHHOMY, MeJlia-IMCKypCi Ta TUCKYpCi collianb-
HUX MEPEK.

AKTyaJbHiCTh TOCTiTKEHHSI 3yMOBIIEHO HEO0O-
XiIHICTIO TIpOaHaNi3yBaTH MOBHI 3MiHU Ta SIBHIIH,
CHPUYMHEHI  COLIaJbHO-TIONITUYHUMH  TIOMiSIMH
Ta BiifHOIO B YKpaiHi, 0 po3nodanack 24 JIOTOTO
2022 poky i ICTOTHO BIUIMHYJIa HE TUIBKM Ha BCI
chepu KUTTA JTIONEH, ajie i Ha MOBY Ta MOBJICHHS.

O0’ekTOM PO3BIAKH € OKa3iOHANI3MH/HEOIO-
ri3mMu BoeHHOTO nuckypcey. [lpeamer gocmimkeHHs —
0COOJTMBOCTI OKa3i0HANI3allii/Heoori3allii B TeKCTaxX
BOEHHOI TEMATHKHU.

xepenamMu nocailzkeHHs HeOJOTi3MiB € amc-
Kypc 3aco0iB MacoBoi iHdopMarlii Ta COIMepex,
3okpema Facebook, Instagram ta Twitter.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb I IMyOJikanii.
3arajapbHOBIIOMO, 10 MOBA € BIJIKPUTOI CHUCTEMOIO,
10 3MIHIOEThCS, PO3BUBAETHCS, 1 HAHOIIBII TOMITHO
MOBHI 3MiHH y JIEKcHIIi Ta (hpazeosorii. Hayka Heoo-
Tisl BUHHKIIA Y IpyTii momoBuHI XX cT. JlocmimkeHHs
y mii cdepi mpoBOAMIM YKPAiHCBhKI Ta 3apyOixkHI
nociigauku. Cepel BITYN3HIHUX BUSHUX HEUOAaBHI
PO3BIZIKM TIPOIIECIB HEOJIOTi3alii YaciB MmaHjaeMil
B YKpaiHCBKii MOBi 3ailicHIoBas M. XKyniHcbka [5],
H. Tumomyxk [16], T. Toekaiino ta JI. JloBOHs [3],
HOBOTBOpPH BiiicbkoBoro muckypcy 2013-2015 pokis
BuBdana O. Kupumtok [8], a MOBHi iHHOBawii pociii-
CBKO-YKpaiHCBHKO1 BiffHM AociimpKyBaga (illoJoruHs
C. I'punienxo [2].

B ennukionenii «Ykpainceka moa» O. O. Tapa-
HEHKO TPOTIOHY€ Take BU3HAYEHHS TOHATTS: «HEO-
JIOTi3M — II€ CJIOBO, a TAKOXK MOTO OKpeMe 3Ha4YeHHS,
BHCIIB, SIKi 3’SBWJIMCS B MOBI Ha JaHOMy eTami il
PO3BHUTKY 1 HOBU3HA SKHX yCBiJOMIIOETHCS MOBISIMH
(3aranbHOMOBHI HEoJIOTi3MH) a00 OyNy BXKHUTI TITBKH
B SKOMYCH aKTi MOBJIEHHS, TEKCTI Y MOBI IIEBHOTO
aBTopa (CTHIIICTHYHI, a00 1HIUBITYyaTbHO-aBTOPCHKI
HeonorisMu)» [17]. Ha aymky HaykoBIB, Heolo-
ri3MU BUHHMKAIOTH i3 JIEKUIBKOX MPHYUH: TOTPEOH
HallMEHOBYBAaTH HOBI MpPEAMETH, SBUILA, MOHATTS,
SIKOCTI, BJIACTUBOCTI Ta Jii; JUIs 3aMiHH Ha3BH peail
1HITIOFO JIEKCEMOI0; Oa’KaHHS Ha3BaTH 00pa3HO Mpe-
MET, SIBHIIE, IOHATTS, SIKICTh, [iI0; 100 3aJ0BOJIb-
HUTH TIoTpeOy excrmpecuBHOCTI [12, c. 143]. [licas
CBO€T MOSIBU HEOJIOTI3M MOKE 3aKpPIUTUCS B COLIyMi
1 IepelTH JO aKTHBHOTO CJIOBHHUKOBOTO 3amacy, abo
3aJUIIUTHCS B TACHBHOMY BXKHTKY.

IcHy10TH Taki rpyny HOBHX JIEGKCHYHHUX OJMHHIIb:
HOBOTBOPH, IO (OPMYIOTECS 32 JOTOMOTOI0 adik-
CiB; 3al03WUYEHHS; MMEePEepO3MOAiN 3HAYEHb, MOB'SI3a-
HUU 3 BUHUKHCHHSM HOBUX CEMAaHTHMYHHUX 3HAYCHb
JICKCEMH; Ta PEAKTHUBAIIS, YU BIAPOHKCHHS CIIB 13
MuHynoro [17]. 3ne0inpInoro HayKoBII OAHOCTAiHI
Y CBOIX TOIVIS/AAX i3 MPUBOAY IUIAXIB YTBOPEHHS Ta

NPUYMH HOSBU HOBUX JIGKCHUYHUX OAMHUIb, MPOTE
JesiKi BUEHI IPOTUCTABIAIOTH NOHATTS OKa3ioHaIi3M
Ta HEOJIOT13M, TPAKTYIOIOUYH MEpILE SIK OAUHHUIIIO MOB-
JICHHSI, & APYTe — K OAMHHMINO MOBU. OKa3ioHATI3MHU
JIAFOTh 3MOTY BIIYYHO OXapaKTepU3yBaTH MPEIMET Y1
300pasuTy IEBHE SBHILE, 110 YacTO 3aCTOCOBYIOTh
JUIs HaZaHHS IpOHIYHOIO, CAaTUPUYHOIO YH Hera-
tuBHOro 3Micty. JK. Komoiz BBaxkae okazioHamizmu
NPOTOTUIAMH KOXXHOTO 3arajJbHOMOBHOTO HEOJO-
ri3My, IepIInM KPOKOoM (YHKI[IOHYBaHHS B MOBI, 00
BCE HOBE IIiJl 4aC CBOI'O HAPOMKEHHS € BUIIAJKOBHUM,
CTBOPIOETHCSI HE BCiMa HOCISIMM MOBH OIHOYACHO,
a okpeMuM iHAmBimOM. BoHa BW3Hauae okasioHa-
J3MU K MIOWHO CTBOPEHI HEOJIOT13MH, 1[0 BUHIILIA
3a MKy KOHKPETHOI MOBJICHHEBOT CHTYAIil, 1 01a€,
10 BOHU MOXKYTh 3aKpPITUTHCS B MOBI micis iX Qik-
carii B HAyKOBUX CTaTTAX, CIIOBHHKAX HEOJIOTI3MIB,
1 B IOAANBIIOMY B TIYMauyHUX CIOBHUKaX [9, c. 39].

[lin MOHATTAM «BOEHHHUH AMCKYPC» HAJIEKHUTDH
PO3YMITH THI AMCKYpCy, IO BigoOpaxae cdepy
COLIIaJbHO-TIONIITHYHOTO Ta KYJIBTYPHOTO JKUTTS,
TICUXOJIOTIYHI Ta ICTOPUYHI MTPOLIECH NIEPIOAY BIHHU.
Moro penpeseHTyIOTh Y BOEHHO-XYIOXKHii TiTepa-
Typi, BO€HHIN MyONNHCTUIII Ta BOEHHO-TIONITHY-
HUX Marepianax [14, c. 64]. 3rigHO 3 BUSHAYCHHIM
10. 1y6poBoi, BO€HHHH TUCKYpC — L€ CYKYIHICTh
MOBHHX TBOpIB, SIKi CTBOPIOIOTBCS B MEXKax Biii-
CHKOBOI CpepH CITIIKyBaHHS, IO PErIaMEeHTYEThCS
MIEBHUMH TPABWIIAMH, TPAOUIIIMH 1 JOCBIIOM Ta
3HAXOAWTH BiOOpaKeHHs Y BUOOPi MOBHHX 3aC00iB
[4, c. 138]. IIpoTre BoeHHHI TUCKYPC HAIlJICHUH HE
TIIBKHU BiZOOpaXkaTH >KUTTS BiliCbKa, ajie W BOEHHI
MoJIii Ta MOBCSKICHHI peaii, MpeIMeTH Ta sSBHIIA.
[x XapakTepn3yloTh 3a JIOIIOMOTOIO 3ac00iB CTHITIC-
THUKH, HEOJIOTi3MiB, MOBHOI TpH, €B(eMi3MiB, MO0
YHUKHYTH HETaTUBHUX KOHOTALid W MOM'SKIINTH
PO3MOBizi, MOB'sI3aHi 3 3aru0esuio JroAeH, pyrHy-
BaHHSIMH 1HQPACTPYKTYpH, IO NPHUTAMaHHI JHcC-
Kypcy BifiHH.

OTxe, MOBa € TOTY)KHHM 3aCO00M BHPaKCHHS
Ta OOTPYHTYBaHHS IONIAIIB, BYMHKIB Ta MPHYUH
HeoOximHocTi 00opoTHOM HaBiTH y mepion 30poiHOT
arpecii, IO BHKOPHCTOBYETBHCS MAJsl YTBEPHKEHHS
MO3HIIT CTOPOHH KOH(IIIKTY, 3 METOIO 3TypTyBaHHS
HaCeJIeHHS, MIATPUMKHA OOMOBOTO MyXy, BEICHHA
MEPETOBOPIB MK BOPOTYIOUMMH Tpymamu. Sk
CyCHiJIbHE SIBHIIE, MOBa BHUHHKA€, PO3BUBAETHCA,
XKUBe, PyHKIIOHYE B CYCIUIBCTBI Ta CIYTYE I HOTO
norpe0 [1, c. 73] HaBITh y LI HEJETKUIA ITepio Jis
Hamoi Hamii, a SICKpaBUM TPHKJIAZAOM Ii PO3BUTKY
Ta HEPO3PUBHOTO 3B'S3Ky MK MOBOIO 1 HapOIOM
€ TIOTNOBHEHHS JIEKCHYHOIO CKJIaJAy MOBH, I0sIBa
HOBHX JICKCHYHHMX OIMHMI Ta YTBOPEHHS HOBHUX
3HaueHb Y BXK€ HASBHHX CIIiB UM CJIOBOCIIONYK, IO
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3YMOBJICHO CYYaCHHUMH COLIaIbHUMH-TIOTITHYHUMHU
o0CTaBUHAMH.

Bukiaan ocHoBHOro marepiaixy. OgauMH 3 mep-
IIMX JIGKCHYHUX OOWHHMIb, IO BHUHUKIM i dYac
POCIHCBKO-YKpaTHCHKOT BIHHU € yopHOoOaimu, 0ebax-
HYIbKO, MAKPOHUMU, 3aMpUOHi, apecmosieHHs,
XiMmcueHs, MamKyéamu Ta CIOBOCIONYKa 3d6e-
cmu mpaxkmop. Ixaro nosBy 3adikcyBaB «CIOBHHK
Cy4yacHO1 yKpaiHcbkoi MoBu» [15]. 3romom movanu
3'SIBIIATUCS 1HII HEONOTi3MHU Ta (hpa3eosoriuHi CIo-
JMYKH Ha TO3HA4YeHHS PHUC JIIOAEH, iX CTaBJeHHS 10
MEBHUX CUTYaIliif, 00'€KTIB JIIHCHOCTI Ta MPOIECIB.
Po3rnsHbEMO JeKiTbKa IPUKITAIIB.

o Jlebaxnynvko — monWHA, sKa dYepe3 CBii
iHTepec Ta CTypOOBaHICTH MOXE CIIPHUYMHUTH JyXKe
Oararo mkomu [15]. [lommpenns indopmarii mpo
nepecyBaHHs YKpaiHChKUX BiHCBbK Ta Miclis BUOYXiB
y colMepexax J03BOJSUIO OKYIaHTaM KOpETyBaTH
yaapy 10 HACEJIeHHUX ITyHKTaX 1 BINCHKOBHX MiIPO3-
Iijax B YKpaiHi, TOMYy OKa3iOHAJi3M O0eOaxH)ibKo
BUHUK Ha MO3HAYEHHS THX, XTO 4Yepe3 LiKaBiCTb
CIPUYMHSB LIKOLY.

e 3asecmu mpakmop — HAWHEOUIKyBaHIIIUN
apryMeHT y Oyab-KOMy Jiano3i. 3acTOCyBaHH:I
3aco0iB s 00pOTHOM, STKUX HIXTO HE odikye [14].
3Ha4eHHs UBOTO (Ppazeosori3My MOB'A3aHe 31 CMiITH-
BICTIO YKpAiHIIIB, SIKi BUKOPHUCTOBYBAJIM BCi MOKIJIHBI
MeTOIH 1151 00pOTHOM, 30KpeMa TPaKTOpH, o0 Mpo-
TUCTOSITH BOPOTY.

e 3ampuoni — nocraBuTH cobi HepealiCTHYHI
IJIaHW Ta IHPO BipuTH Y iX ycmix [15]. Heomnorism
BUHHUK Bix ruiaHiB Kpemuist 3axonutu Ykpainy 3a Tpu
nHi. Pociiicbka Biana Oyna BIEBHEHa B HIBHIKOMY
yCIIiXy CBO€1 apMii y BiifHI Ta BAKOPHUCTOBYBAJH Ll
JIO3YHT 3 METOIO TPOTIaraHIn cepell HaCeIeHHS.

o MamKysamu — He BUKOHYBAaTH MPOCTUX JiH
3amtst 30epekeHHsT BiIacHoro Xutta [14]. Cioso
3'IBUJIOCS TICHA peakiid Oararbox OaThKiB Ha
TpuBord Ta eBakyauii. CrnoBo mamxyeamu ¢ik-
cye CIOBHUK YKpaiHCBKOi MOBH 3a pEIaKIi€lo
b. I'pinuenka: «bviTh KOpMuIHICH» [14, c. 403].
[HmmME cmoBamu, y HOBHX COIiaTbHO-IONITHY-
HUX 00CTaBHHAX C(HOPMYBAJIOCH 1€ OHE 3HAYCHHS
CIIOBa.

e Yopnobaimu — nocTiiiHO pOOUTH ONHE 1 TEXK
came, He OTPUMYIOUH iHILIOTO PE3YyNbTaTy Ta AyKe
cTpaxxaatu 4epes 1ie [15]. HoBoTBip moxomuTh Bin
Ha3Bu cenma YopHoOaiBka XepCOHCHKOI 00JacTi Ta
acoritoerscs 3 micieM, ae 3CY HeogHOPa30BO po3-
OuBanu TexHiKy okynanTiB. Came Tomy YopHoOaiBka
cTajla CHMBOJIOM 3HHMLICHHS BOPOXKUX cuil. Lleit oka-
310Hali3M YacTo BUKOPUCTOBYBAJIM KOPHUCTYyBadi
COIIAJILHUX MEPEK, 1110 MPUBEJIO 0 CTBOPEHHS BEJIH-
KO1 KiTbKOCTI MeMiB (muB. puc. 1). CioBocmomyka

nogepmamucs y 4opnobaisky crana CHHOHIMOM JI0
(bpazeonorizmy Hacmynamu Ha mi Jc cami epaoni.
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Puc. 1. Yopuo6aiBka (YouTube)
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o BucniB nodvauumu Yoprobaisxy i novepmu—1e
TpaHcQopMallis BiIoOMOTro BUCIOBY rmodaunTu [lapmx
Ta IIOMEPTH.

e 3a aHaJOTi€0 10 BiAUOPHOOAITH 3r0/IOM 3’ SIBH-
JIUCSI OKa3IOHATI3MU GIOUPNEHUmU, HA2O0CHIOMe-
aumu, 8idiziomMumu, 3a0yuumu 31 3HAUCHHAM «IaTH
Biziciu BOpOToBi». X yTBOpeHO Bix Ha3B 3BiNTbHEHHX
BiJ OKynauii HacejaeHuX MyHKTiB Ipninb, ['ocTomens,
I3toM, Byua [19].

OpHiero 3 BigoMux mocraredi B YkpaiHi craB
pamank Odicy npe3uenta YkpaiHu 3 IHTaHb CTpa-
TETIYHNX KOMYHIKaIii y cdepi Haroesneku ta 000-
porn Oumnekciii Apecrosud. KomeHTapi Ta BUCTYnH
MOJITUYHOTO ¥ BIHCHKOBOTO OINIsAa4ya MPHUMIAIN 10
Oyln yKpaiHIsIM, ajke BiH BiAKPUTO Ta 3 ONTHMI3-
MOM BHCJIOBITIOE BIIACHY TO3UIIIO Ta MOMSIIH 100
nepebiry BiiiHH, HaMaralo4nch MiITPUMYyBaTH 00io-
BUW JyX Ta Bipy Jroaeil B ykpaiHChbKe BIICBKO Ta
nepeMory. Bin anTponoHiMa Apecmosuy TOXOASTH
Taki JIGKCUYHI OJIMHUII: apecmoeieHHs — 3acro-
KiiiiuBe ToBimoMIeHHS [15]; apecmosuunux —
JIOBITHUK 3 MO3UTHBHUMU Tiopanamu [19]; apecmo-
eumu —3actoKinanBo roBoputH [ 19]. Takok BUHHKIIO
JIeKiTbKa (pa3eoNOTIYHNX CIONYyK 31 3HAUYEHHSIM
«BIJIHOBJIIOBATH JYIICBHY PIBHOBary»: Apecmoguua
cayxamu; He NauiKyll, nocayxai Apecmoeuua, Ougu-
mucsa Apecmosuya, wob ue gumpauamu cpoutsi Ha
ncuxonoea,; moe cepye 3aapecmosane [19].

YTBOpeHHS 0Ka3i0HaTi3MiB Ha OCHOBI aHTPOIIOHI-
MIB CTaJl0 TIOIMIUPEHUM SBHIIEM y Cy4YaCHOMY BO€EH-
HOMY JUCKypci. Jlnst imocTpamnii HaBeniMo JeKinbKa
MIPUKIIAIIB.

e Kimumu — HOBOTBIp, TIOSIB1 SIKOTO MU 3aBJS4Y-
eMo TooBi MukomnaiBebkoi OBA Bitamiro Kimy, 1mo
mig0agpOpIOE MEIMIKAHIIB O0JIaCTI Ta HAJAIITOBYE
iX Ha mepeMoXXHUH HacTpii. Kivumu mMae ¥ Olmbmn
CreIlialli3oBaHe 3HAUYCHHS — 3alMCYBaTH MU BifI€O,
nmapajielbHO TOTYIOUM CIOpIpHU3U IJs Bopora [7].
Came 3a MaHepy MOBEIHKH YNHOBHHKA, KOPUCTYBadi
COIIMEPEX BUTANANH IIECTIOBO KiMumu, IO Xapax-
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TEepU3ye JIIoneH, sKi 30epiraloTh ONTHUMI3M HaBiTh
Y CKJIQJIHHX JKATTEBUX CUTYaIlifX.

o Kaoupumu — BumaBatu OaxxaHe 3a JilicHE
[10]. HoBoTBip moxomuTh Bij Ipi3BuIla raBu YeuHi
Pam3ana KagupoBa Ta 4iieHiB BIiCBKOBHUX ITiIPO3/Ti-
B, SIKi HOMY TiAMOPSIKOBYIOTECS. 3HAYCHHS CIIOBa
MOB's3aHE 3 IYCTUMHU Oaladkamu, M0 MOCTIHHO
JyHAIOTh 3 YCT YEYCHCHKOTO Jisda Ta HE CITiBBII-
HOCHI 3 peajbHICTIO 1 BUYMHKAMH, aJpKe KaJIupiBIIi
Oynu y CKJaii OKyMaHTIB, SIKI HaMarajiucsl OTOYUTH
KuiB, i, HaBiTh 3a3HABIIM MMOPA3KH, BEJIU AKTUBHY
Mponarany Mpo 3axXOIUICHHs CTOJNHII 33 TPH JHI Ta
BJIACHI JOCSITHCHHS Y BIHHI.

o Makponumu — pPoOUTH IyXKe CTypOOBAHMIA
BHIVISIT IIOJIO TIEBHOI CHUTYaIlii, YCiM IIe TIOKa3yBarH,
ase Hiyoro He pooutH 1o cyTi [15]. Heosnorism yTBO-
peHo Bin npizBuiia npe3uaeHTa Opanuii EMmanyens
XKan-Mimenss ®penepika MakpoHa, 110 BHCJIOBHB
JIATIE CTYpOOBaHICTh i3 NMPUBOAY ITOBHOMACIITAO-
HOoro BTOprHeHHS Pocii Ha TepuTopiro YkpaiHu minx
Yac TepIX TWXKHIB BifHM, HE IMMOKa3yK4H YiTKOI
no3ullii ra peakiii. He3Baxxatoun Ha Te, 110 EManyens
MaxkpoH Bxe JIaBHO 3MIiHHMB CBOE CTaBJICHHS Ta BiJl-
KpUTO MiATpUMye YKpaiHy B OOpoThOi 3a BiJibHE
Ta HE3aJIe)KHE JKUATTS, HOBOTBIP MAKPOHUMU 3aKpi-
MUBCS B MOBI Ha MMO3HAYEHHS PUC HEBU3HAYEHOCTI
1 HepilTy4OCTi.

o Mapuenkysamu — TaHBOUTHUCS 1 CMIIIIUTH CBIT
onHouacHo [7]. C0BO MOXOAMUTH BijJ| aHTPOIIOHIMA
Mapuenko Ta BUHHKIIO TICHIS ITyOMiKaIlii IpyKUHOIO
3aXOIUICHOTO B TIOJOH 3paJHHMKa YKpainu Bikropa
MenBeadyka BiJeOpONIHKA 3 MPOXaHHSM IIPO JIOTIO-
MOTY B 3BUIbHEHHI ii HooBika 3 nosioHy. Herpasausa
JIMCHICTD, OmMMCaHa y 3BEpHEHHI O MPE3HICHTIB
Vkpainu ta TypeuunHu, BUKIMKala XBUIIO KapTiB,
a 00paHuil )KIHKOIO OIIAT Ta BUKJIAJ 3MicTy iH(opMa-
Iii cTaB aKTHBHOIO TEMOIO JJII OOTOBOPEHHS B COIIi-
ATBHUX MEPEXKax, MOIIUPHUBCS Y MEMax.

e [Ilapouio(n)umuca — uinrpumysatu lapis
Ta XOAWTU HA HOTO aKiii; wapoiio(n), nemywa-
piil — HEOJNOTI3MHU 3 SICKPAaBO BUPAKEHOIO HETATHB-
HOIO KOHTAIi€l0, IO BXHMBAIOTHCA HA ITO3HAYEHHS
npuxwibHuKiB [llapis [9]. Pociliceknii mpomnaras-
muct Amnaroniit [lapili HeomHOpPa30BO IiJIPHBAB
HalioHanpHy Oe3neKy YKpaiHu cHiBOpalero 3 pociii-
CHKUMH OpTaHi3allisIMH Ta TMPONaryBaHHSIM YKpai-
HO(OOIT, 32 1110 3BHHYBaYCHUH y JEp)KaBHINA 3paji.
Heomorisam yTBOpeHMIA BiIl TMOEAHAHHS IPi3BHINA
[apiit Ta 3HEBAXKIINBOI JIEKCEMH «HOJIOI), OO ITijI-
KPECJINTH HETaTHBHY KOHOTAIlIIO Ta Mepe/laTH CTaB-
JICHHSI JIO THX JIOACH, sIKi MATPUMYIOTh MPOIaraH-
JUCTCHKY AsUTbHICTh Onorepa.

o [lloiizyeamu — pobuTH BUTIA] HA pOOOUOMY
MiCIli, TII0 Bce #ae mo muiaHy. HaBiTh SKkmo Bce

IJTMBE 3a pociiickkuM Kopabiem [5]. OkazioHamnizm
MOXOAUTHh BiJ Mpi3BUINA KOJHUIIHBOTO MiHICTpa
oboponu Pociiicekoi Depepanii Cepris Loiry
Ta BUHHK K peakllis Ha PO3MOBiJi MOJITHKA MPO
nepeOir BiliHN B YKpaiHi, CTBOPIOBaHY HUM Je3iH-
dbopMmarito, sKka MICTUTH 3allepEUCHHS IOpPa3KH
i BTpaT pocilichKoi apMii.

YacTrHAa HEONOTi3MIB BOEHHOTO 4acy, 3BiCHO,
CTOCYETBCsl YKpPaATHCHKOI apMii, sika OOpOHUTH PigHY
3eMIII0 BijJl Bopora. [pomansuu BipsaTe y 30poiiHi
cuM YKpaiHW ¥ mepeMory baThKiBIIMHE y BiliHI,
XapaKTepU3yIOUn CBOE CTABICHHS Ta Jii BIHCHKOBHUX
Yyepe3 HOBOTBOPH Ta MATPIOTHUYHI CIIOMYKH 3 HUMHU.

e Biooaiipakmapumu, 8i00dcaseninumu,
3acminzepumu. HayxoBui [HCTUTYTY MOBO3HaBCTBa
imeni O.0. Iloreoni HAH VYkpainu nponoHyroTh
TaKke BU3HAYECHHS HEOJIOTI3MIB: «3HHIIUTU B IEB-
HUK crocid BOpoxy TexHiKy» [16]. CrmoBoTBOpH
MIOXOMIATH BiJl Ha3B OE3MIOTHHX JIiTaJbHUX araparib
«baiipakrap», MepeHOCHUX MPOTHUTAHKOBUX PaKET-
HUX KOMIUIEKCIB «J[)kaBeiiH» Ta 3eHITHO-paKeTHUX
KoMITIeKciB « CTiHTepY, AKi CTaTu HOTYXKHUMH 3aCO-
O0amu y 60poTh0i 3 OKyIIaHTaMH.

o 1 — 3cyicT(-ka)». llelt BuCHIB TOIIMPUBCS
cepel KOpUCTYyBadiB comiambHOI Mepexi Twitter,
sKi BipsATH y mepemory 30poiHux cui. Heosorizm
«3cyict(-ka)» yTBopeHo Bin akponima 3CY 3a goro-
MOTOI0 cy(dikca -iCT.

o Kpa3CYnuux/kpa3CYna —  HOBOTBOpH,
YTBOpEHI IIISIXOM CKJIQJAaHHS OCHOB CIIiB «KpacyH-
YHUK»/«KpacyHs» Ta akpoHima 3CY. HanexuTs 3ayBa-
JKUTH, 10 3 KoMIOHEHTOM 3CY CTBOPEHO BHUCJIOBH,
SKi aKTUBHO IMOMIMPIOIOTh Y Mepexi: Moe cepye
6'emvca 6 pummi 3CY; Tax curvno eipumu ¢ 3CY,
Wo Hasimov He OOAMUCS AA2amu CRAmu 8 NidNCcami;
Miii aneen nocums gpopmy 3CY! [19]

Takoxx 3'sBHIMCA PI3HOMaHITHI TO3HAYESHHS
TPyl Jfonel, sSKi MATPUMYIOTh apMilo: YKpaincobKi
OuGaHHI GilicbKA, KYXOHHI 8ilicCbKa, MPAKmMopHi
giiicoka, yuzanu-npusuou, IT-apmin (xivepxozaxu,
kibepnapmuzanu). lle CHiTPHOTH YKpAiHINB, IO
TPUMalOTh 00OPOHY y MPOCTOPax iHTEpHETY, 3a0e3-
MEeYyIOTh BiICBKOBUX MPOAYKTaMH XapuyBaHHS, a 11e
cMinuBi (hepMepH Ta POMH, IO BCIMA MOXKIUBUMHU
crocobaMy BUTAHSIOTh OKYMAHTIB 3 HAIIOI TEPUTO-
pii. lllo6 oxapakTrepu3yBaTH iXHi Iii, CTBOPEHO Ji€C-
JIiBHI HOBOTBOPH.

e Hageononmepumu — 3HalTH MIOCH TyXe HEOO-
XiJIHe, icTaTH 3-Tij] 3eMJli OyIb-SKOFO 1iHOO [9].

o Bioykpainumu, 3aykpainumu. 22 Oepe3Hs
B CJIOBHUKY aHTmichkoro cienry Urban Dictionary
3'sButocs ciioBo Ukrained, o B Tiepexiani o3Havdae
«Bi0yKkpainumuy». Y CIOBHUKOBIH CTaTTi MOJAHO TaKy
nedinimiro Heosyorizmy: «when you are Russia and
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you invade a country and the response is humiliation
on a global forum» (‘omu Tt Pocist i Boupaemics B kpa-
{Hy, a y BiIIOBiIh OTPUMYEII NPUHIDKEHHS HA TIIO-
OampHOMY piBHI’). HaBeneHo Takwii mpHKIam yKu-
BaHHS HOBOTBODY: «Pocis Oyna eidykpainena» [10].
Lum c10BOM MMO3HAYAIOTH IIKOAY, CIIPHYUHEHY OKY-
MaHTaM 32 IXHE BTOPTHEHHS Ha TEPUTOPII0 YKpaiHU.

Jlo ciiB 110 MO3HAYa0Th 3HUILEHHS BOPOTa TAaKOXK
HaJIeKaTh 8i0K0O30HUmMuU, 6i006oxcomumu (Biampa-
BHUTH PAIIUCTCHKUX 3arapOHUKIB Ha TOH CBIT) [16],
3ampovoxcomumu, npuceimumu (TOPaHUTH, HEH-
TpasizyBatu Bopora) [16], mozunizyeamu. HoBoTBip
Mozuizayia BUHYK Bifl CJI0Ba MOOINi3ayis Ha TIO3HA-
YEHHS 3aXOIliB, SKI CIIPIMOBAHI Ha 3aydeHHs Hace-
JIEHHS 710 BICHKOBUX CHJI KpaiHH B yMOBax OCO-
OnmuBOrO TIEpiony Yu BOoeHHOTO cTaHy. OcoOmuBOCTI
MOMYJIAPHOCTI HEONOri3M HaOyB Ui TMO3HAYCHHS
3HEUIKO/PKEHUX POCIHCHKUX OKYIIaHTIB.

Ha BigmiHy Bif yKpaiHCBKOI CTOPOHH, TIPO 3aru-
0enp CBOIX BOTHIB y BiliHI palIMCTH TMOBiTOMIISIOTH
3a JOTIOMOTOI0 BUCIIOBY HOMepb Hem, TOOTO CTBep-
JDKYIOTB TIpo OyLIMTO BiACYTHICTH OOHOBHMX BTpar
y JaBax ix BiicbK. B ykpaiHCBKMX MepexeBUX TeK-
cTax (QyHKIIOHYE KOMIIO3UT HOMEPLHEM.

I'pyma Heomyori3aMiB BHHUKIIA i Ha TO3HAYCHHS
HeOe3MNeKHu Ta BUOYXiB, CIPUINHEHNX OoMOapayBaH-
HSIMU Ta pakeTHUMU arakamu. Cepel] HUX:

® 0pasoéna — HOBHUU JIEKCHUKO-CEMaHTUYHUN
BapiaHT CJIOBa 0ag0GHa, WO TOXOIUTH BiJ POCIii-
CBKOTO CJIOBA XJIONOK, SIKE JIOCUTh YacTO BXKWUBAIN
HaBecHi 2022 poKy s TO3HAUYCHHS BHOYXIB Y MiCTi

3CY
%

Hassu
030pOEHHS
8%

[H11E
27%

Hosuii JICB

5%
[m]

benropon y Pocii. KpeatuBHi ykpaiHIli >KapTiBIHBO
TIEPEKIIATH POCIMCHKE X10N0K (X110noK) sk 6aBOBHA.
o onedina (bledina) — oquHUI BUHKMKIIA BHACII-
JOK CEMaHTHYHOTO 3PYILLIEHHs, BOHAa BKHBAETHCS Ha
MIO3HAYEHHS POCIMCBKHX PAKET Ta MOBITPSIHUX TPHUBOT.
Viepiie oka3ioHaji3M BUKOPHUCTAHO ISl ONHCY aBia-
HaJBOTIB Y XapKiBCHKiH TPyIIi B corMepeski Temerpam.
Hanpuknan: Jlimae 6***ua, cudimo 6 ykpummsx [11].
Ha mudposiii mrardopmi [ist ctBopeHO ykpaiH-
CBbKi Jep>kaBHI mporpamu ebaiipakrap Ta eMoruna.
Pociiiceka Denepallisi pokaMH HaMaraeTbesi MOKa-
3aTH CBITOBI TOTYXXHICTh Ta HE3aJEKHICTh CBOET
JIep>KaBu, TOMY Ha 3aMiHy 3ac00aM CBiTOBOTO PHHKY
MPONOHy€e BJiacHi. Hampukman, micias 3a0opoHH
Mepexi Instagram Ha pociiickkoMy pHHKY 3'ABHIacS
AaBTOHOMHA pocCiiicbkka coimepexa Tpucmazpanm,
ABTOHOMHHUHN POCIMCHKHUI THTEPHET «HYHIAEPHEm)
49U «uedyprHemy, a Ha Micie Bikinmemii y commepe-
’Kax jKapToMa IPOIMOHYIOTh CTBOPUTH X**10nediro,
nymiepneoiro, uedypnediro ado eamuikneoiro.
BucHoBkM i mepcneKTHBM MOJAJBIIMX HAy-
KOBHX po3Binok. [Ipoliecu yTBOpEHHS HOBHX JICK-
CHUYHUX OJJMHHIIL Y BOEHHOMY TUCKYPCI IOB'sI3aHi 13
moTpe6o0 HaMEHYBAHHS SBUII, MPEIMETIB, SKO-
CTei, 1o 3’SIBIIIACS Yepe3 HOBITHI XKHUTTEBI peadii,
Ta € CBOEPIIHUM BiJI3epKATCHHIM HOAIN y JepiKaBi.
BoHu niaTBepKyIOTh TMHAMIYHICTD Ta Oe3nepeps-
HUH pyX y CHCTEMi MOBH, 1[0 CBiIYUTH MPO MOKIH-
KaHHS MOBH CITYXKHTH JIJISl TOTPeO CYCIiIbCTBA.
Hocnimxyroun mkepesia MOXOMKEHHS HEOJIo-
ri3miB, Mu 3’sicyBanu, mo 37% mnpoaHasli30BaHUX

Ykpaina
5%

TonoHiMu
13%

AHTpONOHIMU
37%

Puc. 2. Po3noain Heos1orizmiB 3a ¢JIOBOTBIPHOIO OCHOBOIO
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OJIMHHUIIb IOXOASTh BiJl aHTPOIOHIMIB, a caMme Ipi3-
BHIIl YKpalHChKUX Ta 3apyODKHHUX YHHOBHHKIB,
BilICHKOBHX [isI4iB, MpEICTaBHUKIB Biagu, 13% —
Bi/l TONOHIMIB, a pelTa 3 HUX yTBOPEHI BiJ Ha3B
030poenHs, ciiB 3CY Ta Vkpaina mnsxom adikca-
ii, CKJaJaHHsA OCHOB YU CEMaHTHYHHMX 3PYIICHb
(muB. puc. 2).

Hajiyacrinne HOBMMH  CJIOBAMH  I103HAYalOTh
oii — y 51% BunaakiB. IHIMWMH TPOAYKTUBHUMH
OJIMHHIISIMU € IMEHHUKH, 110 HAMYyroTh 44% Hamoi
BUOIpKH (OUB. puc. 3).

5%

44%

Haii0inpma yactka HEOJIOTI3MIB 32 TUIIOM TI03Ha-
gyBaHOTO cdopMyBaiacs Uil JIECTIB i CTAHOBHUTH
npuban3Ho 54%, me 23% HOBOTBOPIB XapaKTepu3y-
I0Th PUCH JTIONIEH, 10 MPOSIBISIOTHECS B KOHKPETHUX
CUTYyallisiX Ta BYMHKaX, iHIN 23% 3 BUOIpKH CTBO-
peHi JUIsl HaHMEHYBaHHSI HOBUX IPEMETIB Ta SIBHIILL
(muB. puc. 4).

IlepcieKTHBHIM HAIPSMOM TTOJANBINOT PO3BIAKH
BB2KAEMO JIOCNI/DKEHHS MOBHHX 3MIH Ta BHUKO-
pUCTaHHS XyIOXHIX 3aco0iB, 30kpema meradop,
Yy BOEHHOMY JUCKYPCI.

51%

JliecniBHi Heos10Ti3MU

IMeHHi Heostori3MHU [H1i

Puc. 3. YacTuHOMOBHHUI1 po3nofija BUOIpKH

23%

23%

Puca
PINE:

[IpeaMmeT/mpolec/sBuile

Puc. 4. Po3nonis Heo10ri3MiB 3a THIIOM NO3HAYYBAHOI0
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Hayionanvnoeo ynisepcumenty 600H020 20cnooapcmea ma npupoOoKopucmysanHs

Y cTatTi npeacTaBneHo eTMMONONYHMI aHani3 Hambinbl Penpe3eHTaTUBHMX JNIEKCUYHUX OAMHWLL HA NO3HAYEHHS
ippauioHanbHOCTI Ha MaTepiani yKpaiHCbKOi, aHMiNCbKOI Ta HiMeLbKOi MOB Yy 3icTaBHOMY acnekTi. [JocniaXeHHs Npe3eHTye
ippauioHarnbHy NEKCUKY Kk CEMaHTUYHWIA Knac ChiB, KM NO3Hayvae Ti acneKTu MACbKOro CBITY, WO He NOB’A3aHi i3 paui-
OHanbHUM MUCMEHHAM. ETMORNOriYHniA aHani3 BU3Ha4YeHWI Sk OOWH i3 e(DEKTUBHUX 3aC0biB XapakTepUCTUKN CIIPUAHATTA
CBITY Pi3HUMW HapO4AMM LUSISIXOM BCTAHOBIIEHHS ICTOPIT MOXOMKEHHS AOCNIAKYBAHUX NEKCUYHNX OOMHWLb, TXHIX NepBUH-
HUX hopM Ta cnocobiB 3an03nYeHHS. Y po3BigLi BUOKPEMIIEHO ETUMOIOTIYHI MOAENI MPSAMOro Ta HEMPSIMOTO 3arno3nyeHb,
a TaKoX NpPeLCcTaBneHo eTUMOSOriYHI Mogeni ons ippauioHanbHUX NEKCUYHUX OQMHULL, SIKi He Bynn 3ano3nyeHi 3 iHLWNX
MOB. BignoBigHO A0 aHanisy NepBUMHHOMO 3HaYeHHs, sike Habyno HOBMX O3HAK abo XX BTPATUIO MEBHI XapakTepUCTUKN,
BM3HAYEHO CEMaHTUYHI Mofeni NepexoqiB Y 3HaYeHHAX AN KOXHOI 3 AOCMiAXYBaHWX ippauioHanbHUX NEeKCUYHUX oau-
HMUb Y 3icTaBnoBaHMX MoBax. HasBaHi cemMaHTWYHI MOZENi NPE3eHTYIOTb Nepexoan «Big YyTTEBOrO 4O MEHTANIbHOMoY,
«Bif, CIIOBECHOr0 3acBiAYeHHs 3HaHHA (hakTy) 4o Noro nepeapikaHHa (nependaveHHs) 3asganerigb», «Big 03Haku gi3ny-
HOTrO SIBULL@ OO O3HAKW MEHTamnbHOro», «Bi (Pi3MYHOr0 CNornsdaHHs OO0 BHYTPILUHLOrO (MEHTanbHOro) CrornsaaHHs»,
«Bifl O3HAKMN NOBEAIHKM TBAPUHMW [0 O3HAKM NOBEAIHKN NHOAUHUY. Y AOCAIAXKEHHI BUSBNEHO, LLIO ippalioHanbHUM CIIOBHUKO-
BW 3anac € NOTY>XHUM PecypcoM 41151 30ilCHEHHS eTUMOMOTIYHOrO aHari3y Ta BUOKPEMISIEHHS €ETUMOIONYHMX | CEMaHTNY-
HWUX MOZerNen B YKpaiHCbKiW, aHMINCbKiv Ta HiMeLbkKin MoBax. Take MOAENoBaHHS BUCBITIOE Ti aCNeKTU CBITOCIPUNHATTS,
LLO 3'ABMSATLCA Y CBIOMOCTI YKpaiHLiB, aHIMINLIB Ta HIMLIB AN XapakTepuUCTUKKN BUSBIB ippaLioHansbHOCTI. BusHayeHo
nepcrnekTuBM NodanbLUMX po3BigoK HAa MaTepiani ippauioHanbHOT MEKCMKM y 3iCTaBHOMY acnekTi.

KntouoBi cnoBa: eTMonoriyHunii aHania, ippauioHanbHa fekcuka, ETMMOororiyHa Mogenb NPSIMOTro 3ano3nYeHHs, eTu-
MOJIOriYHa MofEenb HENMPSMOTro 3aN03MYEHHS, CEMaHTUYHa MOAENb, 3iCTAaBHWI aHarnis.

The study reveals etymological analysis of the most representative lexical units to define irrationality basing on the
materials of the Ukrainian, English and German languages in a comparative aspect. The research presents irrational
vocabulary as a semantic class of the words that denote those aspects of human’s world perceptions that are not con-
nected with rational thinking. The author outlines etymological analysis as one of the efficient means to characterize the
world’s perception by different folks due to the defining the history of the origin of the researched lexical units, their primary
forms and the ways they were borrowed from. The paper singles out etymological models of direct and indirect borrowings
and presents etymological models for irrational lexical units that were not borrowed from other languages. According to the
analysis of the primary meaning, that has obtained new special features or has lost some characteristics, it was outlined
semantic models of meaning shifts for each from the researched irrational lexical units in the compared languages. Men-
tioned semantic models present the shifts “from sensual to mental’, “from word presentation of the knowledge (the fact)
to its prophecy (prediction) in advance”, “from the characteristic of physical phenomenon to the characteristic of mental
one”, “from physical observation to internal (mental) one”, “from the characteristic of animals’ behavior to the characteristic
of human’s behavior”. The research reveals that irrational vocabulary is a significant resource to carry out etymological
analysis and single out etymological and semantic models in the Ukrainian, English and German languages. Such mode-
ling presents those aspects of world perception that appear in the consciousness of the Ukrainian, English, and German
people to characterize irrationality revelation. It is defined the prospects of the following research basing on the material of
irrational vocabulary in a comparative aspect.

Key words: etymological analysis, irrational vocabulary, etymological model of direct borrowing, etymological model
of indirect borrowing, semantic model, comparative analysis.

ITocTanoBka npo0JieMH y 3araibHOMY BUIVISIII  MOBO3HAaBUO{ HayKM €TUMOJIOTIYHA XapaKTEPHUCTHKA
Ta 3B’A30K i3 BaKJIMBHMH HAyKOBMMH YM IpakK- JiekcuuHux oguHuip (JIO) mpencrasieHa sk Bax-
THYHMMH 3aBJaHHssMH. Ha cyudacHOMy eTami  JIMBHMI CKJIQJHHK ITOBHOTO Ta YCEOIYHOTO BHUBYECHHS
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OyIb-K01 MOBHU. Pe3ynbTat €TUMOJOTTYHUX JOCITi-
JOKEHb JIEMOHCTPYIOTh HAsIBHICTD y PI3HHMX MOBax
BJIACHHUX CJIiB, YTBOPEHHX 32 JOTOMOTOI0 ITHTOMHUX
KOpeHiB Ta aikciB, a TAKOX 3al103UYEHb.

AHaJi3 oCTaHHIX JocJaiIkKeHb 1 MmyOJika-
niii. /o muTaHHS €TUMOJIOTIYHOTO aHali3y y CBOIX
po3Binkax 3Bepranmcs sk BiTum3HsaHI (O. boituyk
(eTIMOJIOTIYHUI aHai3 MTOMIHAHTHOI JIGKCEMH Ha
no3HaueHHs koHnenty «CITIZEN»), B. Kanpanos
(IpUHIMIIA KOHCTPYIOBAaHHS CIIOBHUKOBUX CTaTe
B E€THMOJIOTIYHOMY CJIOBHHUKY YKpaiHCBKOi MOBHU
Ha TPUKIAAlL CJiB, YCHAJKOBAHMX 3 TMPACJIOB’sH-
ChKHUX MOBH), A. PrmxkiHa (eTUMOJOTIYHMN aHaIi3
rxonrenty CIM’Sl y kuraticekiii moBi), C. Jlmayk
(eTuMomoriyHa  XapaKTEPHCTUKA JICKCHKO-CEMaH-
TUYHUX TPYN HAaWMEHYBaHb IJI36MHUX BOJ), TaK
i 3apyOixkHi (A. berepa (erumonoriunuii ananiz JIO
anniivicekoi MoBH), O. @apbep (eTuMosoriyHa Kiia-
cudikaris anmiiicekux ciiB), K. I'y3ano (BuB4eHHS
MpeAMETy ETUMOJIOTIi Ta 3IIHCHEHHS eTUMOJIO-
riuroro aHamizy okpemux JIO aHrmilickkoi MOBH),
®. Kirore (etumororiune gocmimkeHas JIO HiMelb-
koi moBu), @. Jlekep (eTumororiyHuid anami3z obpa-
HuX OykBocmonydenb y JIO rpenskoi MOBH Y HOBOMY
€TUMOJIOTIYHOMY cJIOBHUKOBi P. bikica)) HayKoBIIi.
VY 3icTaBHOMY acreKTi BUBYEHHS €TUMOJIOT] MpoBa-
M cBoi pociimkerns S. I'puromkina (eTumoro-
TYHUMA CKJIaJ HaliMEHYBaHb CLIBCHKOTOCTIONAPCHKUX
OyniBenb B aHTIIIHCHKiM, HIMETIBKIH, (paHIy3bKiid Ta
yKpaiHchKiit MoBax), K. KopaiB (3niicHeHHS OPiB-
HSHO-TIEPEKJIATHOTO €TUMOJIOTIYHOTO aHaJli3y Haph
MOB SIK CHOCO0y CeMaHTH3allil JIATHHI30BaHOi JIeK-
cuku), A. MenbHUK (BUBYEHHS €THMOJIOTII, CeMaH-
TUKHU Ta AUCTPUOYLIi KOIIOPaTUBIB B YKpaiHCHKil Ta
aHDIIACHKIM MoBax) Ta iH. HampaitoBanHs JOCIiI-
HUKIB I[bOTO HAaNpsSMy 3aCBiIUyIOTh aKTyaJbHICTbH
3iCTaBHUX PO3BINIOK Ha TIPEIMET 3IiHCHEHHS €TH-
MOJIOTIYHOTO aHaJli3y CIenu(iYHOr0 CEMaHTUYHOTO
knacy ciiB. CHOpiTHEeHi Ta HECTIOPiAHEHI MOBH, SIKi
CJIYT'YIOTh MarepiajioM JOCIiPKEHHS B €THMOJIOT Y-
HUX pO3BiJKaxX, NAIOTh 3MOTY HAayKOBI[SIM BHOKpE-
MUTH CIIJIBHI Ta BiAMIHHI XapaKTEPUCTUKU y MTOXO-
mxerHi JIO Ta B iHTepmperamii TOTO SIBHINA, SKE
MMO3HAYAIOTh 3iCTABIIOBAaHI JIEKCEMH. AKTYalbHICTb
PO3BIIKY TOJSITa€ B aHTPOIOIICHTPUYHIN TEHJICHITIT
MOBO3HABYMX JOCTI/DKEHb CIIOPiTHEHUX Ta HECIO-
PIIHEHUX MOB Y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI.

IocTanoBka 3aBaaHHA. Y PO3BIAII 3MIHCHEHO
3icraBHUI ertumosoriyani asamiz JIO Ha mo3Ha-
YeHHSI IppalliOHAIbHOCTI B aHTIIHCHKINA, HIMENbKiit
Ta YKpalHChKili MOBaX. IppalioHanbHy JEKCUKY TIIy-
MayuMO SK CEMAHTHYHHUI KjIac CJiB, SKi IMO3HaYa-
IOTh Ti aCTEKTH CBITOCIPUIMAaHHS JIOAWHMY, IO HE
OB s13aHi 3 PAIiOHATLHUM MUCIICHHSM JIFOMUHU Ta

BUHUKAIOTh 0e3 y4acTi po3ymy joauHd. OO’ €KToM
JOCTIKEHHS CIYTYIOTh i0paHi METOIOM CYLIBHOT
BUOipKkH ippaumioHansHi JIO B ykpaiHCBKiH, aHIIiH-
ChKil Ta HIMEIbKIA MOBaXx, MOP.: YKP. «ocsaeamuy,
aum1. “dawn’”; HiM. “aufhellen”; yxp. «niocgioo-
Mutly; aHr. “subconscious”; HIM. “unterbewusst”;
VKp. «iHcatimy; aHri. “insight”’; HiM. “die Einsicht”
TOLIO.

MeTta po3BigkM — 3ICHUTH ETHMOJIOTIYHUIMA
aHami3 ippalioHaNbHOI JIGKCUKHM B YKpAiHCBHKIM,
AHDTINCHKIA Ta HIMEIBKIH MOBax y 3iCTaBHOMY
ACIIEKTI.

IlocTaBmena Mera HOCSATA€EThCS 4Yepe3 poO3B’s-
3aHHS KOHKPETHHX 3aBJAHb:

— YTOUHUTH HOHSATTS €TUMOJIOTIYHOTO aHai3y;

— 3QIUCHUTYM ETUMOJIOTIYHUN aHajli3 HanOuUIbII
penpe3eHTAaTUBHUX  IpPAIliOHAIEHAX  JIEKCHIHUX
OJVHHIIb B YKPaiHCHKIil, aHTINCHKINA Ta HiMEUbKIi
MOBax;

— BUOKPEMHTH CEMAaHTUYHI MOJETI TepeXojiB
y 3HaYCHHSX ippallioHaIFHUX JIEKCEM Y 3iCTaBIIOBa-
HHUX MOBaXx;

— BHU3HAYUTH TEPCHEKTHBH MOJAIBIINX TOCIHi-
JUKEHB 1ppallioHaIbHOI JISKCHUKH.

Bukiax ocHOBHOro Martepiajy dOCJTiIKeHHS.
3HaueHHS €TUMOJIOTII SIK HAyKH MOJISIrac y BUSBICHHI
THUX CIIOCOOIB, 32 JAOTIOMOTOK0 SIKUX KOKHHH HapoJl
cnpuiiMae W CTBOPIOE TIOHATTS MPO PEdi Ta BiAHO-
meHHs [4]. MeToa eTUMOJIOTIYHOTO aHai3y Ma€e Ha
METI BCTAaHOBHTH ITOXO/DKCHHS ciioBa [3, c¢. 249].
HeoOxinnuii npuiioM y mponenypi €TMMOIOTIYHOTO
aHaJIi3y MoJIsArae y peKOHCTPYKIIii popmu Ta/abo 3Ha-
YEHHS, SIK1 ICTOPUYHO NIepeayBaIl THM, 110 OyIH BKe
3aI0KyMEHTOBaHI. Taka pPEKOHCTPYKIIis 3MiHCHIO-
€THCSI HA OCHOBI B)Ke 3a()iKCOBaHUX JIEKCEM Ta JOCITi-
JDKEHHI IXHIX nepBHHHUX (opM i 3HaueHb. YacoBuit
MIPOMIXKOK, SIKMH 33JJ0KyMEHTOBaHHH MK Cy4acHUM
Ta NEpPBUHHMAM BapiaHTaMH JOCHIHKYBaHOI JIEKCEMU
MOYKE OXOIUTIOBATH PIi3HUM Mepiof, OJHAK, 3a Oy/b-
SIKOTO TaKOTO TIEPioAy Pe3yabTaTH ETUMOJIOTIIHOTO
aHaJi3y yce XK MPE3CeHTYIOTh SK TIMOTeTHYHi, aje Bij
TOTO HE MEHII BYKJIUBI JUTS JOCIiIKeHH [§].

3a eTHMOJIOTIYHUM CJOBHUKOM YKpPaiHCBKOi
moBH JIO nepeduymms € onHUM i3 QOHETUUHUX Ta
CIIOBOTBIpPHHX BapiaHTIB CIIOBa uymu, sike Oepe CBii
MTOYATOK 13 MPACIIOB’ THCHKOT MOBH, PeaIi3yIoqH IpH
[[EOMY €TUMOJIOTIYHY MOJIEb MPSIMOTO 3aIT03NICHHS
ITPACJIOB’IHCbKA MOBA > VYKPAIHCHKA
MOBA, y 3HaueHHI «JiCTaBaTH YyTTEBUX BPaKCHB;
YCBITOMJIIOBATH, PO3YMITH, CTCKUTH, HE CIIaTH,
MUIBHYBATH» Ta MPOJOBXKYE CBOE iICHYBaHHSA B 1HIO-
€BPOIEHCHKIN MOBI i3 3HAYEHHSIM «3BEpTaTH yBary,
CIIOCTEpIraTy, JiCTAaBaTH YyTTEBI BpakeHHsS (IOTH-
KOBi, HIOXOBI, CIIyXOBi, 30pOBi)». 32 CIOBHHKOBOIO
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crarretro JIO yymu crnopiiHeHa 3 aBECTIHCHKUM
CoVviIST «(51) cromiBaBCs» Ta MaBHBOIHMIMCHKAM kavi-
«ICHOBUAEUB, MyApelb» [5]. OueBUIIHO, 1110 CyYacHE
3HAYCHHSI CJIOBA «HESICHE BIAYYTTSA TOTO, IO MOXKeE
BiIOyTHUCS, HACTaTH» 3a CEMAHTHYHOK MOJICILIIO
MEPEXOY «BiJl YyTTEBOTO JO MEHTAJILHOTO» PO3BU-
HyJIOCS 3HAYHO ITi3HINIE, OJHAK TOYHA Jara 3MiHH
3HaueHHS He 3adikcoBaHa. B anrmiiicekiit Mmosi JIO
predict yrBopuinacs Bin prae «before» Ta dicere «to
say» 3a €THMOJIOTIYHOI MOJIEJUTIO MPSAMOTO 3arlo-
suuenns JJATUHCBKA MOBA > AHIUIIMCBKA
MOBA: Bin naTUHCBKOTO praedicatus, Aienpu-
KMeTHUKa MuHynmoro dacy «foretell, advise, give
notice», MO TMPE3EHTYE CEMAHTHYHY MOJENb
MEPEeX0y «BiJl CIOBECHOTO 3acCBiAUEHHS 3HAHHSI
(paxry) mo #oro mepenpikaHHs (nepeadayeHHS)
3a3janeriip». Ymoepiie 1e cioBo 0yio 3agikcoBaHO
y 1620pp. 3a GOHETUYHUM Ta CIIOBOTBIPHUM BapiaH-
TOM predicted. Y HIMEIbKiii MOBI 32 CIIOBHHKOBOIO
CTaTTEeI0 CIIOBO VOraussagen TIOXOAUTh BiJ TBIPHOTO
npedikca voraus- TBIpHOT OCHOBH -sagen 3a TIEI0 K
CEMaHTHUYHOI0 MOJCJUTIO, 110 i B aHIIIHCHKIH MOBI,
y 3Ha4YeHHi «etwas vorhersagen» i3 TOYHO HE BCTa-
HOBJICHOIO JaToto movarky yxkusauHs JIO. 3Bigcu
poOMMO BHCHOBOK, IO IS JOCIIKYBaHO!I JIeK-
ceMu pearizoBaHa eTumonorigaa moaens BJIACHE
HIMEILIbKA MOBA.

JIO inmyiyis («3MaTHICTh JNIOOUHH B JESKUX
BUIAJKaX HECBIOMO, YYTTSM YJIOBJIIOBATH ICTHHY,
nependavyaTy, BrajayBaTH I0-HEOYIb, CIIHPAIOYUCH
Ha TIOTIepeAHii TOCBIM, 3HAHHA ¥ T. iH.; YyTTs, TIPO-
HHKJIUBICTB, 3m0Tam» [13]) € 3a1103ndeHUM CIIOBOM 13
3axXiJHOEBPONICHCHKUX MOB: HIM. Intuition, intuitiv,
&p. intuition, intuitif, antn. intuition, intuitive, y sSIKux
I CJIOBO JaTYeThCs cepenuHor XV cT. (Mae micie
€THMOJIOTIYHA MOJIETh HEMPSMOTO  3al03MYCHHS
JIATUHCHKA MOBA >3AXIJTHOEBPOITEMCHKI
MOBMU > YKPATHCBKA MOBA). V 3axigHo€eBpo-
neiiceki MoBu JIO Oyna 3amo3uueHa i3 JaTHHCHKOT
intuitio «CHOINSAAAHHSA», INIUitivus «CIIOIJISallb-
HUI», MOB’SI3aHUX 3 JIECIOBOM INfueor «yBaKHO
IUBITIOCS, 3BEPTAI0 YBary», YTBOPEHHM 3 Tpedikca
in- «B-, Ha-, TIpU-» 1 JI€CIOBAa fuUeor «IUBIIOCSH,
CHOIVISat0» HescHoi eruMmororii. Binrak, mpesen-
TYEMO CEMaHTHYHY MOJENb Mepexony «Bim dizuy-
HOTO CIODJISJAHHS JI0 BHYTPIIIHBOTO (MCHTAJIb-
HOTO) CIOTBIaHHs [S]. ETMMONOTIYHIMA CITIOBHUK
anrymiiicekoi MoBu mpeseHtye JIO intuitive, maro-
BaHy ymepuie 1640p., K 3a003WMYEHHS, IO IOXO-
IUTh Big (paHLy3bKOrO intuitif (eTMMonoriyHa
monens mpsmoro 3amno3mueHHs OPAHI[Y3bKA
MOBA > AHIJIIMCBKA MOBA) a6o Bin narus-
CBKOTO intuitivus daciB CepeaHpOBIUUS (€TUMOJIO-
rigy"ga Mozenb npsmoro 3ano3udeHas JIATUHCBKA

MOBA > AHIJIIMCbKA MOBA). V HiMenpkiit
MoBi JIO intuitive € cnoBOTBipHUM (OPMaHTOM IS
JIO die Intuition, sxa naroBana XVIII ct. y 3Ha-
yenHi «Eingebung, ahnendes Erfassen, Erkenntnis
ohne wissenschaftliche Einsicht; das Erscheinen des
Bildes im Spiegel» [16] 3a eTHUMONOTYHOIO MOJEILITIO
npsmoro 3anosuueHHs JIATUHCBKA MOBA >
HIMEIBKA MOBA. Ili3Himie mij BIUIMBOM JIaTHH-
cekoi MoBu JIO die Intuition HaOyBae 3HaYCHHS
«geistiges Schauen», a y cxomactuunii Qinocodii
3’ sBisieTbest 3HadeHHs «durch Schauen (nicht durch
Denken) erworbene Kenntnisy» [16], sike € akTyains-
HUM 1 3apas.

B yxpaiHcbkiit MoBi ippanioHansHa JIO incmumnx-
MUHUI € 3aII03UYEHHIM 3 HIMEIBKOI MOBH 3a €THU-
MOJIOTIYHOIO MOJICIUTIO HEMPSIMOTO  3allO3MYCHHS
JIATUHCBKA MOBA > HIMELIbBKA MOBA >
YKPATHCHKA MOBA. ETumonoriyaumii CIOBHHK
HIMELbKOi MOBH IIPE3CHTYE CIIOBO instinktmdfig sx
3actapiiny QopMmy Bif instinktiv, sike 3a €eTUMOJIOTIY-
HOI0 MoaeIuTio psimoro 3ano3udeHHs JIATUHCBKA
MOBA > HIMEILIbKA MOBA 1oxoauTh BiJi JaTHH-
CBKOTO instinctus «Anreizung, Eingebung, Antrieby,
3armo3ndyeHoro 'y 18ct. y 3HaueHHiI «angeborene
Triebe und Verhaltensweisen (bei Tieren), iibertragen
«untriigliches Gefiihl» (bei Menschen)» 3a ceman-
TUYHOIO MOJICIUIIO TIEPEXOAY «BiJl O3HAKHU TOBEIAIHKH
TBapWHU JI0 O3HAKW MOBEMIHKH JIIOAWHM». B aHTIiH-
cekii MoBi JIO instinctive ynepme 3adikcoBaHa
y 1640-x pp. i mpencTaBieHa sK 3amo3ndeHa JiekceMa
33 €TUMOJIOTIYHOI0 MOAEIIIIO MPSIMOTO 3all03MYECHHS
JIATUHCBKA MOBA > AHIJIIMCHKA MOBA.
JocnimpkyBaHa JiekcemMa MOXOAMTh BiJl JATHHCHKOTO
instinct-, MO € TIETPUKMETHUKOBOIO (hOPMOIO CIIOBa
instinguere «to incite, impel».

CnoBo iHcalim B yKpaiHCBKill MOBi IIpelCTaBIICHE
AK 3all03MYeHHs1 3 aHMIIHCHKOI MOBH, TOOTO, Mae
MICIIE €TUMOJIOTIYHA MOJIETh MPSMOTO 3al03UYCHHS
AHIJIIMCHKA MOBA > YKPATHCBKA MOBA.
ETuMosoriyHu#i CIIOBHHMK aHTINIMCHKOI MOBH TIpe-
3enrye JIO insight sk Taxy, 0 yTBOPHJIACS 32 €TH-
Mosoriunoo Mmoxemtio BIIACHE AHIJIIMCHKA
MOBA Bij 3aiiMeHHUKa {77 Ta IMEHHUKA Sight y 3Ha-
yeHHi «with the «eyes» of the mind, mental vision,
understanding from within». Ymepmie cioBo Oymo
3adikcoBano y 1200-x pp., a y 1580p. Gymo 3acBiz-
4eHO HOBE 3HaueHHs «penetrating understanding into
character or hidden nature (sight into)». Cxoxe ¢op-
myBaHHs JIO mpoCHiAKOBYIOTh y AaTChKiil (inzigt),
JAHCHKIH (indsigt) Ta HiMeubkKil (die Einsicht) MoBax
[20]. Hns miei JIO BHOKPEMITFOEMO CEMAaHTHYHY
MOJIENTb TIEPEeXony «Bill (DI3SUYHOTO CIOTIISIAHHS
JI0 BHYTPIIIHBOTO (MEHTaJIbHOTO) CIOTIIAIAHHSI.
Bignosigaukom pocrnimkysanum JIO B ykpail-
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CBbKil Ta aHTMiChKiM MoBax ciyrye JIO die Einsicht
y HiMeIbKi# MoBi. Hazana JIO € c1oBOTBipHUM Bapi-
aHTOM CIIOBa einsehen y 3HadeHHi «in etw. (hinein)
sehen, Einblick nehmen, erkennen, versteheny», sike,
y CBOIO Yepry, € MepeKyaoM 3 JIATUHCHKOI inspicere,
naroBauuM 1300pp. Biarak, peanizoBaHa €TUMOJIO-
riuaa mozens npsamoro 3anozndeHas JJATUHCBKA
MOBA > HIMEILIBKA MOBA. 3nauenHs «das
Einsehen, FEinblick, Erkenntnis, Vernunft» mus
cioBa die Einsicht po3BHHYNIOCS 3HAYHO IIi3HIIIE —
Ha moyatky 18 CT. 3a Ti€l0 CEMaHTUYHOIO MOJEILIIO
MIEPEXO.y, 1110 i B aHIJIIHCHKIN MOBI.

B ykpaiHCBKiil MOBI CIIOBHHMKOBA CTATTS Mpe3€H-
tye JIO imnynbcuenuii SIK 3amO3WYCHHS 3 HIMEIlh-
Kol MOBH, nie cioBa der Impuls, Impulsion GepyTh
CBill MOYATOK BiJ JIATHHCHKOTO CcJOBa impulses.
B aHrmiiicekoMy eTHMOJIOTiYHOMY cJOBHUKOBI JIO
impulsive, natoBaHa Tmo4yatkoM 15 CT., BiJIOBIIHO
IO TIepIIoro 3Ha4eHHsI «in reference to medicine that
reduces swelling or humorsy, sike 3a €THMOIOTI9HOFO
mozpemnto mpsMoro 3ano3uueHHs JIATUHCBKA
MOBA > AHIJIIMCBbKA MOBA Takok MOXOIUTE
3 CEpeIHBOBIUHOI JATUHCBHKOI impulsivus, impuls-,
IO € OCHOBOK MI€NMPUKMETHHKA MHHYJIOTO Yacy
impellere «strike against, push against». 3HaueHHS
«having the property of impelling (of force, cause,
energy, etc.)» YTBOPHWJIOCSA 3HA4YHO Mi3Hime — y 16
CT., ay 1847p. Oyno 3adikcoBaHO HOBE TPaKTyBaHHS
CIIOBa, SIKE CTOCYBaJOCS JIOACHKOI MOBEAIHKA —
«rash, characterized by impulses», 1m0 TpakTyeMo
32 CEMaHTHYHOIO MOJEIUTIO TIePEXOMy «BiJl O3HAKH
(hi3mgHOTO SBUIIA O O3HAKH MEHTAJIHHOTOY.

BucHoOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJBUINX PO3-
BiOK y manomy Hanpsimky. ETuMonoriunuii ana-
JIi3 MPEACTAaBICHUH SIK OJUH 3 ¢()eKTUBHUX 3aC00iB
JUIsS. BCTAHOBJICHHS! TTOXOJKEHHS CJI0Ba, BU3HAYCHHS
IUIIXIB HOTO 3armo3udeHHs (MPAMOTO YU  Hemps-
MOTO) Ta BHSABIICHHsS TEPBUHHOI (OPMH 1 3HAUCHHS

nmocmimkysanoi JIO. Etumornoriuauii anamiz ippa-
[[IOHANTFHOI JIEKCUKW B YKPAiHCBKIH, aHTIMIHCHKIH
Ta HIMEIBKIH MOBaX 3acBimuye (akT 3amo3WYeHHS
nociimpkyBanux JIO 3 maTMHCHKOT MOBH 332 €THMO-
norivanmu  monessiMu - nipsimoro  (JIATUHCBKA
MOBA > AHIJIIMCbKA MOBA; JIATUHCBKA
MOBA > HIMELIbKA MOBA) Ta HEnpsIMOro 3ario-
suueHHs (JIATUHCBKA MOBA > HIMELBKA
MOBA > VKPAIHCBKA MOBA; JIATUHCbKA
MOBA > 3AXIJITHOEBPOIIEMCHKI MOBH >
YKPATHCBKA MOBA). Kpim Toro, mns ippa-
mioHanpHUX JIO yKpaiHCBRKOI MOBH BH3HAYEHO
eTUMOJIOTIYHI ~ MOJETi  TMPSAMOTO  3aI03WYEeHHS
AHIUIIMCBKA MOBA > YKPATHCHKA MOBA;
[TPACJIOB’SIHCbKA MOBA > VYKPAIHCBHKA
MOBA. [Ins ippamionansaux JIO aHIIHCEKOT MOBH
Mpe3eHTOBaHa €TUMOJIOTIYHA MOJICIIb IPSIMOTO 3aro-
suuenns ®PAHI[Y3bKA MOBA > AHIUIIMICBKA
MOBA. Jlo Toro x, B aHIIIKACBKIH Ta HIMELBKINA
MoBax BusiBieHi JIO, TOXOMKEHHS SKUX XapaKTe-
pusyeMo 3a erumodoriuanmu moxaensmu BJIACHE
AHIJIIMCBKA MOBA Ta BJIACHE HIMEI[BKA
MOBA. BiamnosigHo 10 mpoaHaTi30BaHUX IEPBUH-
HUX Ta aKTyaJIbHIX Ha ChOTO/IHI 3HAYEHD Y CIIOBHUKO-
BUX CTaTTSIX IS AOCTI/DKYBaHUX JIEKCEM BHOKpPEM-
JICHO CEMaHTHUYHI MOJENI MEPEeXOliB y 3HAYCHHIX
«BIJI UyTTEBOTO JI0 MEHTAJIBHOTOY, «BiJl CJIOBECHOTO
3acBiueHHS 3HaHHS (PakTy) N0 HOTO MepeApiKaHHs
(mepembaueHHs) 3a3Maerinaby, «Big O3HAKW (Di3ud-
HOTO SIBHIIA IO O3HAKW MEHTAIBHOTO», «Bix (hi3wmd-
HOTO CHOIVISIaHHS JI0 BHYTPIIIHEOTO (MEHTAIBLHOTO)
CIIOTVISIIAHHS», «BiJl 03HAKU MOBEIIHKH TBAPUHU [0
03HAKH ITOBEIIHKH JIIOTUHH.

[lepcriekTHBY TMOAAIBIINX PO3BIJIOK BOAYaEMO
y 3MIMCHEHHI OLTBIIT PO3JIOTOTO ETUMOJIOTIYHOTO aHa-
T3y ippamioHabHOI JIEKCUKH Ha Marepiaii yKpaiH-
CBbKO1, aHIJIIMCHKOI Ta HIMELBKOI MOB Y 3iCTAaBHOMY
ACTICKTI.
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Hayionanvroeo nedazozciunozo ynisepcumemy imeni M.I1. /[pacomanosa

Y cTatTi npeacTaBneHo knacudikauito BU3Ha4eHb NOHATTS «KOHLENT», 34INCHEHY LUMNSIXOM 3anyyYeHHs! KnacTepHoro
aHanisy. NpupogHo, Wo 3a HasiBHOCTI BEMUKOI KiMbKOCTI po3ranyXeHux Knacugikauin BYeHi no-pisHOMY po3noginsoTb
iCHYIOYI MOHATTSA KOHLENTY 3a NeBHUMM nigxogamu. Ha Hall nornag, Taka cuTyauis noe’sidaaHa He 3 TUM, Lo XTOCb PO3po-
6uB GinbL Boany knacudikadito, a XToCb MEHLU BAany, a 3 TUM, LU0 KOHLENT — AyXe GaratorpaHHe sBULLE, SKEe HE MOXe
OyTu BMiLLiEHe B SIKiCb YiTKi Ta 04HO3HaYHi Mexi. CaMme TOMy B Harofi CTae KnacTepHUi aHania, sikuii 4o3Bonsie knacudi-
KyBaTW BU3HAYEHHS KOHLIENTIB 32 KOMMOHEHTaMu 3Ha4eHb. ANroOpuTM Jili CKNafaeTbes 3 Takmx KPOkiB: 1) 4obip icHyrumMx
BU3HaYeHb MOHATTA KOHLENTY i3 Pi3HOTUMHUX HAyKOBMX Ta HaBYanbHO-HayKOBUX mKepen; 2) BUAiNeHHS OCHOBHUX CMUC-
NOBUX KOMMOHEHTIB Y Mexax AibpaHux gediHiuin; 3) onnuc BM3HAYeHb SIK TaKMX, WO MICTATb abo He MICTATb KOXHUIA 3i
CMWCIOBWX KOMMOHEHTIB; 4) 3OiMNCHEHHS KnacTepHoro aHanidy gediHidin; 5) onnc cpopmoBaHux Knacrepis.

[na peanisauii 3agymy MeTogom cyuinbHoi Bubipku 6yno aibpaHo Tta npoaHanizoBaHo 150 gediHiuin i3 HaBYanbHMX
Ta HaBYarbHO-HAYKOBKX YKPAIHCbKO- Ta POCINCbKOMOBHUWX BUAaHb, cepeq sikux 34 HaykoBi cTaTTi, 15 MoHorpadi, 86 gnc-
eprauin Ta aBTopecbepartis, 7 CNOBHUKIB Ta eHUMKNONeain, 8 nigpyyHukiB Ta nocibHuKIB. B pamkax uux Bu3Ha4eHb 6yno
BugineHo 10 cMMCNoBUX KOMMOHEHTIB, LU0 TaK UM iHAKLIE XapaKTePU3YH0Tb CYTHICTb MOHATTS «KOHLENT»: 1) KOTHITUBHWN;
2) wyTTeBUIA; 3) NIHIBICTUYHUI; 4) KOMYHIKaTUBHWUIA; 5) couianbHWI; 6) KyNbTYPHUIA; 7) HauioHanbHUiA; 8) akcionoriyHum;
9) ictopuynuiz; 10) iHamBiayansbHUA. [ocnimKeHH BUSBUIIO, WO CYKYMHICTb AediHiLin KoHUenTy Moxe ByTu po3nogineHa
3a N'ATbMa knactepamu: 1) NiHFBOKOTHITUBHUIA; 2) €THOKYNLTYPHWUIA; 3) COLIOKYNbTYPHUIA; 4) NepCOHaNbHO-KOrHITUBHUIA;
5) ncmMxoniHreicTMYHUIA. BOHM He € YiTKO BiZOKPEMMAEHUMI OOMH Bi OQHOIO, afXe KinbKiCTb BUAINEHNX HAMWU KOMMOHEHTIB
Ta iXHiX KOMBIHaUIN y MeXax BU3HAYEHb 3HAYHO Binblua, HiX KiNbKiCTb 3anponoHOBaHMX nigxogis. Pasom i3 Tum, nogaHa
Knacudgikauis fo3Bonsie gndepeHuitoBaty HanbinbL 3HaYyLLi HANPSMKK TIyMaYeHHs! KOHLeNTY.

KntouoBi cnoBa: KOHLENT, KNacTepHUn aHanis, knacugikadisi, KOMNOHEHT, niaxig.

171



Bunyck 24. Towm 1

The article presents the classification of the definitions of the term "concept”, carried out by involving cluster analysis.
It is natural that in the presence of a large number of branched classifications, scientists divide the existing notions of the
concept in different ways according to certain approaches. In our opinion, this situation is not related to the fact that some-
one developed a more successful classification, and someone less successfully, but to the fact that the concept is a very
multifaceted phenomenon that cannot be contained in any clear and unambiguous boundaries. That is why cluster analy-
sis comes in handy, which allows you to classify the definitions of concepts by components of values. The action algorithm
consists of the following steps: 1) selection of existing definitions of the concept from various scientific and educational
sources; 2) selection of the main semantic components within the selected definitions; 3) description of definitions as con-
taining or not containing each of the semantic components; 4) carrying out a cluster analysis of definitions; 5) description
of the formed clusters.

To implement the plan, 150 definitions were selected and analyzed from educational and educational-scientific Ukrain-
ian- and Russian-language publications, including 34 scientific articles, 15 monographs, 86 dissertations and abstracts,
7 dictionaries and encyclopedias, 8 textbooks and manuals. Within the framework of these definitions, 10 semantic com-
ponents were identified, which in one way or another characterize the essence of the concept "concept": 1) cognitive;
2) sensual; 3) linguistic; 4) communicative; 5) social; 6) cultural; 7) national; 8) axiological; 9) historical; 10) individual. The
study found that the set of definitions of the concept can be divided into five clusters: 1) linguistic-cognitive; 2) ethno-cul-
tural; 3) socio-cultural; 4) personal-cognitive; 5) psycholinguistic. They are not clearly separated from each other, because
the number of components and their combinations within the definitions is much greater than the number of proposed
approaches. At the same time, the presented classification makes it possible to differentiate the most significant areas of

interpretation of the concept.

Key words: concept, cluster analysis, classification, component, approach.

IlocTanoBka mpoOiaemu. Cepen YHUCICHHHUX
TEPMIHIB SIK 3araJlbHOHAyKOBOTO, TaKk 1 TyMaHi-
TApHOTO 3HAYCHHS OIHE 3 YUIbHUX MiCIb IOcCimae
MIOHSITTS «KOHIIENITY». Pa3oM i3 TUM, aHaNi3 HasBHUX
nediHiii JeMOHCTpYE, MO aHi €IUHOTO 3arajibHO-
MPUHHATOTO BU3HAYEHHsI KOHIICTITY, aHl yCTaJeHOi
KJacu(iKkaIlii mIxoaiB 10 [[bOT0 BU3HAUCHHS TAKOXK
Hemae. Hanpuxoran, B. JI. IBameHko BUIIISE YOTHPH
OCHOBHI HalpSMKH OCMHUCJICHHS TTOHSATTS KOHIIETITY:
1) miarBo-noriko-inocodchbkuii; 2) TCHXONIHTBI-
CTMYHHMH Ta JIHIBOKOTHITUBHHM; 3) JHTBOKYJBTY-
ponoriunuii; 4) JiHrBoOIICMXONoTiyHMl [7, ¢. 9-11].
A. 3arnitko knacudikye nediHimii 3a TaKUMH Tpy-
mamMu: 1) iHTETpaTMBHUEM TMmimxim, 2) JIHTBICTHKA
TEKCTY, 3) IIHTBOKYJBTYpOJOTisi, 4) KOTHITHBHA
JIHTBICTHKA, 5) KOMYHIKaTHBHA JIIHTBICTHKA Ta IICH-
XoNiHrBicTHKA [6, ¢. 98-99]. Binmbin posramxyxeHy
knacudikarito npornonye H. B. ITnoTHikoBa: 3rigHo
3 Kracudikaiiero IOCHITHUIN, Yy Mexax (imocod-
ChKOI TapaIuTMH BHUIUIIOTHCS BiacHe ¢igocod-
CBKHH Ta JIOTiKO-(pimocohChKkHid MAX0MN; Y Mekax
JOTIYHOT ~ MapajurMH  JHTBO-JIOTiKO-(hiTocod-
CBbKHH, JIOTIKO-IIOHATTEBHM Ta JIOIIKO-CEMaHTHY-
HUI; Y MeXKaxX MCHXOJIOTIYHOI MapagurMu — IICHX0-
JIOT1YHMH, KOTHITHBHUN Ta CEMaHTUKO-KOTHITHBHUN
MiXOIM; y MeXaX KyJIbTYpOJIOTidHOI mapagurMu —
KyJIBTYPOJIOTIYHHMA, TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUH, €THO-
JMHTBICTUYHHN Ta IHTETPATHBHHUMA MiIXOAM;, TaKOMXK
icHye miteparypo3HaBya mapaxurma [11, c. 93-95].
TakuM YWMHOM, ICHYIOUHI CTaH peded CBITYUTH HE
TIIBKU TPO TPUHIUIOBY CKIAJAHICTh OJHO3HAYHOTO
Ta 3arallbHONPUIHATOTO BU3HAYECHHS KOHIIENTY, aje
1 PO BaXKKICTh YKJIAJaHHS YiTKOI Kiacugikarii mis-
XOJIiB JI0 AC(iHIIIH.

AHani3 ocTaHHiX nocaigkeHb i myOaikamiii.
JUCTaHIIIIOI0UNCH BiJ BU3HAYECHB, 3aIIPOIIOHOBAHUX
y paMKaxX pi3HHX TYMaHITapHUX HayK, pO3IJITHEMO

JIeKiJIbKA JIIHTBICTHYHUX TPAaKTyBaHb KOHIENTY. Tak,
Ha qyMKy O.C. CeniBaHOBOi, KOHIIETIT — 11 «iH(Op-
MaliiiHa CTPYKTypa CBiZOMOCTI, pi3HOCYOCTpaTHi,
MIEBHUM YMHOM OPraHi30BaHA OJMHHMIISA MaM'sITi, 110
MICTHTh CYKYIHICTh 3HaHb TPO O0'€KT Mi3HAHHS,
BepOaJIbHUX 1 HEBepOATBHUX, HAOYTHX IIUIIXOM B3a€-
MOIi1 IT'ATH ICUXI9HUX (DYHKIIi¥ CBITOMOCTI Ta 1mo3a-
cBimomoro» [12, c. 410].

®. C. baueBnu po3misaae KOHLENT SIK «TEPMiH,
BBE/ICHUI JIs1 TOSCHEHHS TPOLECIB MHCICHHS Ta
MOB'I3aHMI 3 OMUHULIIMUA MEHTAILHUX Ta / 200 IICH-
XI9HUX PECYPCiB JIOACHKOI CBIIOMOCTI; OllepaTHBHA
OIVHUII TaM'sTi Ta BCi€l KapTUHU CBITY (Y TOMY
YHCIi MOBHOI); CMHCIH, SIKUMH OIEpYeE JIIOAUHA
y Ipolecax MUCIIEHHS 1 SKi BiZOWBAIOTh 3MICT A0C-
Bifly 1 3HaHb, pE3YJIbTATIB BCI€T TFOACHKOI TisSUTBHOCTI,
a TaKOXX TPOIIECIB Mi3HAHHS CBITY y BUIVIS/II MEBHUX
«KBaHTiB» 3HaHH:I. KoHIlenT — OararoBUMipHE CMIIC-
JIOBE YTBOpPEHHS, 1110 Mae GpperiMoBe, MOHATTS-aedi-
HITUBHE Ta akKCioJoriyHe BuUMiproBaHHA. KoHienTu
MICTATH Te, IO JIOMUHA TyMae, nepeadayae, GaHTa-
3y€ Toulo Mmpo 00'ektu cBiTy. KoHIenTH ¢ikcyoTbes
B OJIMHHUIIIX Ta KAaTETOPiIX MOBH, MAIOTh HaIllOHAb-
HO-KYJBTYpHY CHeIn(iKy; iX 00JIiK — BayKJIMBa yMOBa
YCHIITHOCTI MDXXKYJIBTYPHOI KOMYHiKamii» [2, ¢. 90].

T.B. MarBeeBa xapakTepu3ye KOHLENT K «(aKT
crocoO0y KUTTS, CyCIIBHOI CBIIOMOCTI, TEOpii, BUpa-
JKCHHH Y MOBHIH (hOpMi; OMHUIIS JTFOJCHKOTO 3HAHHS
CBITY, IIO CTOITh 3a CEMAHTHMKO) MOBHOIO 3HAKa.
T'onoBHUI eneMeHT MOBHOI KapThHU cBiTy. KoHIenT
HApOIKYETHCS Ha 0a3i cI0Ba B MOBHOMY 00Cs31 HOTO
3MICTY, BKJIIOUAIOYH KOHOTALIIO 1 KOHKPETHO-UyTT€EBI
acomianii. BiH MoCTYmoBO HaCHUYYy€eThCS IHTEICKTY-
ANBHUM 3MIiCTOM Ta COLIANIBbHO-KYJIBTYPHUM JIOCBi-
JTIOM, aKyMYJTIO€ B cO01 Halipi3HOMaHITHIII acoriarii,
IlyMKH, TEKCTH, BOMpae YUCIEHH] iHAMBiMyalbHI Ta
IPYIOBI BpaXEHHS MPO JaHe SBULIE. TaKUM YHHOM,
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KOHIENT MICTUTh y €001 MOHATTS MPO KIJIAC SBHII,
a KpiM HHOTO — 00'€MHE acoIliaTUBHE COIIOKYIFTyPHE
YABJICHHS IIPO L SBUIIA B y3araJbHEHOMY BUIVIAII»
[9, c. 161-162].

Ha nymky H. 1O. I1IBenoBoi, «koHuent — 1e 3mic-
TOBHA CTOPOHA CJIOBECHOTO 3HAKa, 3a SIKOI CTOITh
MOHATTS, IO HAJEXHUTh PO3YMOBIH, MyXOBHiH abo
JKUTTEBO BAXKJIMBIA MaTepialbHIA cdepi iCHYBaHHS
JIONWHYU, BHUPOONIEHE 1 3aKpilUIeHe CYCHUIBHUM
JIOCBIIOM Hapopy, IO Ma€e B HOTO JKUTTI iCTOpUYHE
KOPiHHS, COLIaJIbHO 1 Cy0'€KTMBHO OCMHCIIOBAHE.
[ToHATTS, IO NEKUTH B OCHOBI KOHIICTITY, Ma€ CBii
BJIACHUI TOTEHIiaN, BOHO 37arHe audepeHIitoBa-
THCS: €JIEMECHTAapHE BiAOOpaKeHHS ITi€l 3MaTHOCTI
CJIOBHHUKHM IOKa3yIOTh SK TEHACHLIIO 0 YTBOPEHHS
PI3HOMaHITHUX CJIOBECHHUX BIiATIHKIB Ta IEPEHOCIBY
[13, c. 603].

3 touku 30py C. I. BopkadoBa, KOHIIENT MOCTae
SIK «OIMHHUIIS KOJIEKTUBHOI CB1IOMOCTI (110 BigIpaB-
JISI€ IO BUIMX TYXOBHUX IIHHOCTEH), IKa Ma€ MOBHE
BUPaXCHHS Ta Bi3HaU€HAa €THOKYJIBTYPHOIO CIICLH-
¢ikoro. Konuent — cuHTe3yrode JTIHIBOMEHTAIbHE
YTBOpPEHHS, SIKE METONOJIOTIYHO MPUHIILIO HA 3MiHY
yABJICHHIO (00pa3y), MOHATTIO 1 3HAUSHHS 1 BKIFOUHIIO
iX y «GHATOMY», peIyKOBaHOMY BUTJIAML. Sk «3aKoH-
HOTO CHAIKOEMID» ITHX CEMIOTHYHUX KaTeropii
JHTBOKOHLIENT XapaKTEPU3Y€EThCSI T€TEPOreHHICTIO,
MpPUAMAIOYH BiJl MOHATTA TUCKYPCUBHICTD YSBJICHHS
CEHCY, BiJl 00pa3y — MeTaOpUUHICTh Ta EMOTUBHICTb
LBOTO YSIBJICHHS, & BiJI 3HAYCHHS — BKJIIOYEHICTh HOTO
IMEHI 710 IEKCUIHOI chucTeMu MOBHY [8, ¢. 5.

HaBeneni HamMm  BHU3HA4YeHHS  PO3TaIIOBaHi
y HEBHIH JIOT1YHiil MOCHIIOBHOCTI, MO BimoOpaxae
3pOCTaHHSI CMHCIIOBOI HAaBaHTaKEHOCTI MOHSTTA
«xoHuenty». Tak, y BusHaueHHi O. C. CexniBaHoBoi
KOHIIETIT TIOCTAa€ SIK KOTHITUBHE YTBOPEHHS, IO
MICTHTh TICBHY CYKYIIHICTh 3HaHb. Y mediHimii
®. C. baueBuua 0 BUIIE3ralaHOl XapaKTEPUCTUKU
JIOIA€ETbCS  KOHTEKCT HALliOHANBbHOI  crerudikm.
VY tpakryBanHi T. B. MarBe€Boi yTOYHIOETHCS, IO
3HaHHs MOXe OyTH sIK 1HJMB1lyaIbHUM, TaK 1 TpyIo-
BUM, a TAKOXX HATOJIONIYETHCS HA COLIOKYIBETYPHOMY
KOHTEKCTI (DyHKITIOHYBaHHS KOHIIENTY. BuzHaueHHs
H. 1O. llIBenoBoi mpencraBisie KOHIENT SK KOTHi-
TUBHE YTBOPEHHS, L0 MICTHTh NEBHY CYKYITHICTb
1HAMBIAyaJIbHUX Ta IPYIIOBHUX 3HAHb Y TaTy3i Marepi-
aIBHOI Ta JTyXOBHOI c(epH, SKi ICHYIOTh Y KOHTEKCTI
COINIBHOTO, KYJIETYPHOTO Ta iCTOPHYHOTO JOCBITY.
Hapemrri, B medininii C. I. BopkadoBa no 3a3Haue-
HUX TIapaMeTPiB JIONAEThCS iHpOpMaIIist PO HEOAHO-
PIAHICTD 1 CKNAAHICTh CTPYKTYPH KOHLICMTY.

[ocranoBka 3aBaanHs. HaBeneHi mnpukiagu
BU3HAUYCHb IMOHATTS «KOHIIENIT» JEMOHCTPYIOTh, IO
nediHimii Jgacrtime 3a Bce BiAPI3HAIOTHCS ONHA BiX

O/IHO1 HE IPUHIIUIIOBO, a 32 IEBHUMHU KOMITOHEHTaMH
3HaueHHA. TOMy MM NpPUIYCKAEMO, LI0 HaHOUIbII
a/IeKBaTHY KiIacu(piKalio BU3HAYCHb HOHATTS «KOH-
LENT» MOXXHA CTBOPUTH 3 JIOTIOMOTO0 KJIACTEPHOTO
aHajizy. AITOPUTM Jifi CKIIQAA€ThCS 3 TAKUX KPOKIB:
1) mobip icHyrouMX BU3HAUEHb IMOHSITTSA KOHIIETITY
i3 PI3HOTHITHMX HAayKOBHX Ta HaBYAIbHO-HAYKOBHX
JDKEpe; 2) BUAUIEHHSI OCHOBHUX CMHCIIOBUX KOMIIO-
HEHTIB y MeXax Ai0paHux nedininiii; 3) onuc BU3Ha-
YEHb K TAKUX, [0 MICTATE 200 HEe MICTATH KOXXHUM
31 CMHUCJIOBHX KOMITOHEHTIB; 4) 3AiHiCHEHHS KJac-
TEpPHOTO aHamizy aedinimiif; 5) ommc chopMoBaHUX
KIIaCTepiB.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiany. /s peamizamii
3aJyMy METOJIOM CYIUJIbHOI BUOiIpKH Oyino IiOpaHO
Ta npoananizoBaHo 150 nediHimid i3 HaBYAIBHUX
Ta HaBYAJIbHO-HAYKOBUX YKPAiHCBHKO- Ta POCIHCHKO-
MOBHHX BHJaHb, cepen akux 34 HaykoBi ctarTi, 15
MoHorpa¢ii, 86 maucepraniii Ta aBTrOpedeparis,
7 CNOBHHUKIB Ta EHUMKIIONEAiN, 8§ MiIpyYHUKIB Ta
nociOHuWKiB. B paMkax nux BH3HaueHb OyJIO BHi-
seHo 10 cMHCITOBHX KOMITOHEHTIB, 1[0 TaK UM iHAKIIIE
XapaKTepU3yIOTh CYTHICTh TIOHATTA «KOHIICTIT»:
1) KOTHITUBHUI; 2) 4yTTE€BHIA; 3) IJIHTBICTHYHHIA,
4) KOMYHIKaTHBHUI; 5) cowiadbHUM; 0) KyJIbTypHHIA;
7) HauioHaNbHUH; 8) akcionoriyHui; 9) iCTOpUIHUH;
10) inauBiAyaTbHAMN.

KoruiTrBHUI KOMITOHEHT MPEACTABICHUNA TAKUMH
XapaKTepPUCTUKaMH, SK: 1) KOMIUIEKCHa MEHTalbHA
ONVHHMILL;, 2) OJMHHI MHCICHHS Ta 30epeKCHHS
iHpopMmanii y cimomocti; 3) miobaibHAa PO3yMOBa
OIIMHUIIA, 10 € KBAHTOM CTPYKTYpOBaHOTO 3HAHHS;
4) ¢ikcoBaHe y CBIIOMOCTI TMOHATTS; 5) CKJIajHE
CTPYKTYypOBaHE YTBOPEHHS 1J€aJbHOTO XapakrTepy,
sKe (DOPMYETHCS Y CBIIOMOCTI Ta MUCIIEHHI JIFOUHHU;
6) MEHTaNbHE CeMaHTUYHE YTBOPEHHS; 7) OararoBu-
MipHE CMHUCIIOBE YTBOPEHHS; 8) OAMHUILS KOJEKTHB-
HOTO 3HaHHA a00 cBizoMocCTi; 9) ineanbHi abCTpaKTHI
OJIMHUIII, SIKUMHU JIIOIUHA OIEpYye Y TPOIeci MUC-
nerHs; 10) omuHUIIT PO3YyMOBOTO KOAY JIFOIMHH TOIIIO.

YyTTeBUII KOMIIOHEHT BHM3HAYA€ThCS HACTYII-
HUM 4YMAHOM: 1) CHpHHHATTA IIHCHOCTI 3a JOIO-
MOTOI0 OpraHiB 4yTTs; 2) Oe3mocepemHi omeparii
3 mpeaMeTamu; 3) NpeAMETHA MisUIbHICTh JIFOIUHM,
4) emoriiiHa HaNMOBHEHICTH; 5) YYTTEBUH JOCBIT;
6) TaH1 CEHCOPHOTO CIIPHIHATTS OY/Ib-SIKOTO 00’ €KTY,
MPOAYKTIB YSBU, )KUTTEBOTO JOCBILY; 7) UyTTEBUMA
00pa3; 8) 0COOMMBOCTI CIPUIHSITTS IEBHOTO SIBUIIIA;
9) CpUHHATTS CYTHOCTEH 3 pi3HOIO CHIION, CHEp-
riero, Bigmadeto; 10) pe3ynbraTu JHOACHKOT MisIbHO-
CTi TOWIO.

JliHTBiCTHIHMI KOMITOHEHT XapaKTepu3sy-
€THCSI HACTYIIHUMHU Te3aMmHu: 1) rpyma HOCITB MOBH;
2) moBHa ¢opma; 3) BepOaIbHO O3HAYEHUH BHI;
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4) MoBHe BTiJIeHHS; 5) BepOaiizallisi 3a IOTIOMOTOIO
MOBHHX 3HaKiB; 6) ¢ikcallisi B OQUHHIAX Ta KaTero-
pigx MOBH; 7) MOBHE BUPa)KCHHS; 8) MOBHA KapTHHA
cBiTY; 9) MOBHI Kareropii i crpykrypu; 10) MoBa
MO3KY TOILO.

KoMmyHIKaTUBHUII KOMIIOHEHT OXOIUTIOE TakKi
XapaKTePHUCTHKH, SIK: 1) MOBHA KOMYHIKAIist; 2) MiXk-
KyJIBTypHa KOMYHIKaIlisg, 3) mepenada iHbopMaIrii;
4) mporniec CIiNIKyBaHHS; 5) PEKOHCTPYKIIiS MOBHUAX
OIMHULb JJIs1 3HAXOLKEHHS CIIUIBHOI MOBH; 6) KOMY-
HIKaTUBHI MOTpeOH JTIOAMHY; 7) IpoLec KOMYHIKalii;
8) mijicTaHOBKM 3Hau€Hb, IO TMOJETUIYIOTH CIIIKY-
BaHHS; 9) mianoriyHicte; 10) KOMyHIKaTUBHA CHUTYya-
L(is TOLLIO.

CouianbHUH KOMIIOHEHT MICTHTBCS Yy TaKHX
napamerpax: 1) OOMHUI KOJEKTUBHOI CBIIOMOCTI;
2) 3MICT JOCBiY 1 3HaHb; 3) BiJI3epKaJICHHS PE3yiib-
TaTIB JIFOACHKOT MISUILHOCTI; 4) pe3yibTar Mi3HaBalib-
HOI MiSIIBHOCTI JIIOMWHHU Ta CYCIUIBCTBA; 5) 3aKpi-
IUICHICTh y Mi3HAHHI IHAWBIAyyMa Ta CYCIHIJIbCTBA;
6) KUTTEBUH JOCBIX; 7) BiAA3epKaNCHHS MPEIMETIB,
SIBULI, CUTYyallild, CTaHiB Iid peanbHOCTi; 8) ycTa-
JIeHI CYCHIBHO HampanbOBaHI Kareropii i cTaHu;
9) OILiHKH WIEHIB OMHOPiIHOTO colliymy; 10) MoBHMI
KOJIEKTUB TOLLIO.

KynbeTypHHif KOMIIOHEHT BTUTIOETHCS Y HACTYITHUX
(hparmeHTax BU3HAYEHb: 1) OCOOMMBOCTI KYNBTYPH;
2) xynerypHa cneundika; 3) KylnbTypHi KOMIIOHEHTH;
4) KyneTypHa HAIllOBHEHICTB; 5) KyIbTypHUH (eHo-
MeH; 0) KyJabTypHO-3HAYyIIE€ YTBOPEHHS; 7) Kyib-
TypHI O0COONMBOCTi; &) HOCII TEBHOI KYJIBTypH;
9) kynerypHUil HocBin; 10) KymbTypHO 00yMOBIIEHE
YTBOPEHHSI TOLIO.

HarmionanpHuii ~ KOMIOHEHT  MPEICTaBIICHUI
TAaKUMH TlapameTrpaMu: 1) HalliOHANIbHA MEHTAaJIb-
HICTh; 2) HaIllOHaJbHA TaM fTh; 3) €THIYHA CIle-
nudika; 4) HamioHasbHa crenudika; S5) eTHIUHI
KOMIIOHEHTH; 6) TPEICTaBHUKHA MEBHOTO €THOCY;
7) eTHIUHWU CBiTODNISANM; 8) HAI[lOHAJIbHA IaM’STh;
9) HanioHaykHi ocobnmuBocTi; 10) HaliOHAIEHO-KOT-
HITUBHUI MPOCTIp TOIIIO.

AKCIOJTOTIYHHI KOMITOHEHT BTIJIFOETHCS Y HACTYTI-
HHAX XapakTepHCTHKaX: 1) aKCiONOTIYHWA BHMIp;
2) BHII AYXOBHI IIHHOCTI; 3) I[iHHICHI MapameTpu;
4) nyXOBHHI CBIT; 5) aKkcioJloriyHa CKJaioBa; 6) IiH-
HICHUI KOMIIOHEHT; 7) IiHHICHI BHMipH; 8) cre-
nugivyHa cucTeMa OIIHOK; 9) I[iHHICHA CKJIaJI0Ba;
10) ortiHKa Ta CTaBICHHS JIFOIUHH IO TOTO YH iHIIOTO
00’€eKTa TOLIO.

IcTopruHMIT KOMIIOHEHT MPUCYTHIH Y HACTYITHUX
napamertpax: 1) BimoOpakeHHsI iCTOpii CyCHiNBCTBA;
2) iCTOpUYHMI PO3BUTOK 1 Cy4acHHW CTaH OOCHi-
JUKCHHSI TIPEIMETIB, SBUII, CHUTYyaIlili, CTaHIB, Iiif;
3) onwHMIS TIaM’STi, SKa IMOCTAa€ B Pe3yJIbTaTi TPH-

BaJIOTO 1 CKIIQJIHOTO TIporiecy; 4) BimoOpakeHHs 3Mi-
CTy JIOCBiIy i1 3HaHB; 5) icTOpUYHA OOYMOBIEHICTH
CEMaHTHKH; 6) MEeBHHWH mepiof dyacy; 7) icTopud-
HUHN JIOCBiM; 8) KOJCKTHBHMIA CITaJIOK y CBIJOMOCTI
Hapoxy; 9) mexi moacbkoi mam’ti; 10) neBHUI eTamn
PO3BUTKY HapOIy TOIIO.

[HpuBiMyanbHU ~ KOMIIOHEHT  BiJOOpaKeHUA
y TaKMX XapaKTePUCTUKax: 1) CHPHHHATTS IIONHU-
HOIO JiiCHOCTI; 2) BIUTUB NCUX0(]i3nuHUX (aKTOpiB;
3) iHaUBiyalbHA CBIIOMICTh; 4) OJMHUI PO3YMO-
BOTO KOJY JIFOAMHHU; 5) OACHKUN TOCBIT; 6) Cy0’ €K-
THBHHH TOCBiT; 7) MEHTAILHUH CBIT JIFOIUHH; 8) 0CO-
OoucTHit 10oCBim; 9) CBITOMICTH MOBHOI OCOOHMCTOCTI;
10) CcykynHICTh IHIUBIAyalbHUX 3HaHb JEOJUHH
TOLIO.

Koxne 31 150 BU3Ha4YE€Hb MU PO3TIISHYIH SK TaKe,
mo MicTuth abo He MicTuTh BuaiieHi 10 xommo-
HEHTIB, IMICIs YOTO 3MIMCHWIN KIACTePHUH aHai3.
HociikeHHsT BUSIBUIIO, IO CYKYIHICTH JediHimin
KOHIICNITY MOe OyTH PO3IOJiIeHa 3a I’ IThMa KJiac-
tepamu. ClniJl 3a3HAYNTH, 10 KOTHITUBHUN KOMIIO-
HEHT € pyHIaMEHTAIhHUM, aJKE BiH IPEACTABICHHA
y 100% BuzHaueHb. TakuM YHHOM, aKIIEHT POOUTHCS
Ha XapaKTEePHUCTHUIII iHIINX KOMITOHEHTIB.

[Mepmmit xnactep oxommoe 36,0% BuU3HAYCHB
NoHATTA «koHIenT». Lle Haiibinpma rpyna 3 ycix
BUJICHUX, 1 00’ €Hy€e BOHA AediHilii, IO IPyHTY-
IOThCS, TIEPII 3a BCE, HAa JBOX KOMIIOHEHTaX — KOT-
HITUBHOMY Ta JIHTBICTHYHOMY. I[IrOCTpaTHBHUM
IUIs UbOro kmactepy € BusHaueHHs B. S. XKamaii:
«Konuenr — wHaizaranpHima i HalaOcTpakTHIIIA
MEHTAJIbHO-IT13HABAJIbHO-MOBO3HABYA OMHHUIIA, KA
BepOaltizyeThCsl y MOBI Ha DIBHI BiJl OKPEMOi JIeK-
CEeMH J0 PO3TOPHYTOrO AWCKYPCY 1 MO3Hava€e Ipe-
METH, SBHIIA, CUTYAIlil, CTaHH, il TOIIO peaTbHOCTI,
BiJI3EPKAIIOIOUN X CYTHICTb, iICTOPHYHMI PO3BH-
TOK IX JOCTIIKEHHS Ta CydacHHH CTaH iX HayKo-
BOro misHaHHS» [5, ¢. 144-145]. [lomiOuuit migxin
JI0 BU3HAYEHHS KOHIEHTY MH XapaKTePU3YEMO SIK
JHTBOKOTHITHBHHH.

Hpyruii knacrep Bkmouae 13,3% medinimiii.
BoHu ckimamarThCs 3 YOTHPHOX OCHOBHHUX KOM-
MOHEHTIB — KOTHITUBHOTO, HAI[IOHAIBHOTO, KYIIb-
TYpHOTO Ta JIHrBiCTHYHOTO. J{0 I1i€l rpynu BU3HA-
YeHb MOXKHA BiTHECTH Ne(iHIIiI0, 3aMpOTOHOBAHY
JI.B. Anoninoto: «KoHIlenT — KOMIUIEKCHa MeEH-
TalbHAa OIMHHMIL MHCIEHHsS Ta 30epiraHHs iH(Op-
Marii y CBIIOMOCTi, II0 pPENpe3eHTYE HaIliOHAIb-
HO-KYJIBTYPHY MEHTAJIbHICTh Hapoay abo OKpeMoi
TPYITU HOCIiB MOBU Ta 00 €KTHBYETHCSI B MOBI JICK-
ceMaMM, BUTBHUMH Ta YCTAJIEHUMH CIIOBOCIIOTyYEH-
Hamu» [1, c. 7]. OTxe, BU3HaYeHHA, 00’ €AHAHI NIpY-
TUM KIIACTEPOM, PENpPe3eHTYIOTh ETHOKYIBTYpPHUH
MiJX1]] 10 pO3YMiHHS KOHIICTITY.
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Tperiit knacrep MicTuth 25,3% BU3HAUCHD TOHATTS
«xoHIenT». Llg rpyma mpyra 3a KUTBKICTIO MehiHIITiHA.
Ba3yroTbcst BOHM Ha TaKMX YOTHPHOX KOMIIOHEHTAX, SIK
KOTHITUBHUH, COIiaTbHUM, KyJBTYPHHIA Ta JTIHIBiCTHY-
HUH. [1rocTpani€lo TUMOBUX BU3HAYCHb, IO BXOHISTH
10 3a3HaveHoi rpymu, € aedininis T. BpyOneBchkoi:
«KonuenT nocrae nepes HaMu IK MOBHO-KYJIBTYPHHI
(heHoMeH, 110 iCHY€E y IHIAWBIMyaTbHIA Ta KOJICKTHBHINA
CBIIOMOCTI HOCIiB TIEBHOTO €THOCY (Hapomy, Iep KaBH,
KpaiHu, perioHy TOIIO), BioOpaXkae MEHTAIIITET, 1CTO-
piro, KyIBTypy Ta A0CBiA, HAOYTHH 1HAWBIIAMH Y TIPO-
LIeCl TPYIOBOi JISUTBHOCTI Ta PO3BUTKY CYCILIBCTBA
[3, c. 216]. Takum ymHOM, TpeTii KiacTep 00’€aHY€
nedinimii, chopMyITrOoBaHI B paMKaX COIIOKYIBTYp-
HOT'O HiJXO4y 0 TUIyMa4y€HHS KOHLICHTY.

YerBeptuii kinactep oxortoe 12,0% nedinimnii,
oTxe, € HaiimeHmmMm. OO’eqHyBaHI HMM BH3Ha-
YEeHHS! TPYHTYIOTBCSI Ha JIBOX OCHOBHUX KOMITOHEH-
Tax — KOTHITUBHOMY Ta IHAWBiAyabHOMY. /{0 JaHOTO
KJIacTepy MOXKHA BigHECTH AediHiMiio, chHopMyIIbo-
Bany C. B. ['anoBoro: «Konrenr — 1ie ineansHa (MeH-
TanbHAa) CYTHICTh, sIKa (OPMYETHCS y CBIIOMOCTI
JIIONIUHY 1 TIpeICTaBiIseE COO0I0 KBAaHT CTPYKTYPOBa-
HOTO 3HAaHHS MPO CBIT (peaibHui a00 MOKIIMBHI) Ta
Ma€ Ha yBa3i MEBHY CY0’€KTHBHICTB, BiITHOCHICTEY
[4, c. 8]. Mu Ha3uBaeMoO 3a3HAYEHUH MiIXiT A0 pO3y-
MiHHSI KOHIETITY IEPCOHAIbHO-KOTHITHBHUM.

II’sTmit knactep Bkirodae 13,3% BuzHaueHs. o
HBOTO BXOJAATH JACQIHIIIT, [0 CKIAAAKTHCSA 3 YOTH-

PHOX OCHOBHUX KOMITOHEHTIB — KOTHITUBHOTO, IyTTE-
BOTO, JIIHTBICTHYHOTO Ta akcioiorignoro. [ [puknamom
BU3HAYEHb, 00 €IHAHUX II'SITUM KJIACTEPOM, MOXKE
oytu nediniuig H.1O. IlepdinbeBoi: «Konuent — ue
0araTOBUMipHUH TUHAMIYHUN MEHTAJIBHHH KOMII-
JIEKC, 110 Mae BepOaibHy MaHiecTaiilo B MOBI,
mo GopmyeTbes Ha 6a31 0COOMCTOTO, YyTTEBOTO Ta
pallioHaTBHOTO JOCBily Ta BKJIIOYA€ O3HAKH 00'€K-
TUBHOTO 1 cyO'extuBHOTrO CBiTY. HeoOximno min-
KPECJIUTH, IO KPIM CMHUCJIOBOTO 3MiCTy, KOHIEHT
BKJIFOYA€ OLIHKY 1 CTABJICHHS JIOIUHHU JI0 TOTO YH
iHmIoTO BimoOpaxkyBaHoro o0'ekty» [10, c. 7]. Takum
YUHOM, BU3HAYCHHS, 00’ €THaHI II'SITHM KJIACTEPOM,
LTFOCTPYIOTh TICHXOMIHTBICTUYHUHN MiIXi 10 TIyMa-
YCHHSI KOHIICTITY.

BucnoBknu. [TincymoByroun BullleckasaHe, 3a3Ha-
YUMO, IO 3a Pe3ylbTaTaMH NPOBEACHOTO aHAIi3y
BH3HAYEHHS KOHIICTITY MOXKYTh OyTH PO3TOAIICHUMHA
3a I1’AThMa TPYIIaMH, SKi ITFOCTPYIOTh Pi3HI ITiIXOIU
JI0 PO3YMiHHS TpEAMETy IOCHIJDKeHHs: 1) IiHTBO-
KOTHITUBHHMIA; 2) €THOKYIBTYpHHIA; 3) COLIIOKYIBTYP-
HUIT; 4) IEpCOHANBHO-KOTHITUBHUIA; 5) MCUXOJIHTBi-
cTUUHUH. BOHU He € YiTKO BIIOKPEMJICHHUMH OIMH
BiJ OJHOrO, aJyKe KUIbKICTh BUIIICHMX HaMU KOM-
MOHEHTIB Ta iXHIX KOMOIHAIliil y MeXaX BH3HAYCHb
3HAYHO OiJIbINA, HIXK KUIBKICTh 3aITPOIIOHOBAHMX ITi/JI-
xomiB. Pa3zoM i3 TuM, mojgaHa KiacuQikalis 103B0JIsE
JuQepeHLioBaTh HalO1IbII 3HAYY I HAITPSIMKH TITY-
MaueHHS KOHIICTITY.
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B POMAHAX AHAPISA KOKOTIOXH 13 CEPII « IETEKTUBHA AI'EHIIISA BO»
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KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,
doyenm Kagheopu yKpaincokoi Mosu
Voarceopoocvrozo nayionanvnozo ynieepcumemy

JNliTepaTypHO-XyAoXHi @aHTPOMOHIMM MPO30BUX TEKCTIB BiAOMWX Cy4acHMX aBTOpiB MpuBepTalTb yce Binblly ysary
[oCHiAHNKIB. [PYHTOBHWIA @aHani3 BNACHOTO iMeHi repost BiKpUBaE MOXIMBOCTI ANs NOAANbLUMX y3ararbHeHb Y LapuHi
niTepaTypHOi OHOMAaCTUKMK.

MeTa Hawwoi cTaTTi — AOCNISKEHHS NiTepaTypHO-XYAOXKHIX aHTPOMOHIMIB, WO (DYHKLIOHYIOTE Y AETEKTUBHMX poma-
Hax «JlereHga npo BesronoBoro», « OCiHHI ce30H cmepTeny», «LLUnbHI irpuwa xab», «TaeMHe mxepeno», «OcTaHHil
KoHTpakT», «[popounusa» AHapis KokoTioxw i3 cepii «[eTekTnBHa areHuis BO». Hawe 3aBgaHHs — BUSBUTY Bei nitepa-
TYPHO-XYAOXHi @aHTPONOHIMU, 3’ACyBaTU iXHE EHUMKNONEANYHE Ta iHpopMaLiiHe HABaHTAXEHHS, BU3HA4YUTK POSib OHIMIB
Y PO3KPUTTI MUCIIEHHEBO-EMOLLIMHOIO CBIiTY reposi i TBOpYOMY 3aayMi aBTopa. MeTtoam gocnigxeHHs 3ymoBneHi cneumdi-
KOK OHIMHOro martepiany, skuin noTpebye CMCTEMHOrO NigxXoady i BUKOPUCTaHHSA TpaauUIiHOrO OMMCOBOrO MeTody i Moro
OCHOBHUX MPUNOMIB: CMIOCTEPEXEHHS, iHTEpNpeTaLii Ta y3aranbHeHHs. yHKLiIHE HaBaHTaXEeHHS NiTepaTypHO-XYOOXHIX
aHTPOMNOHIMIB BU3HAYEHO METOAOM KOHTEKCTYanbHOro aHanisy.

[JeTtanbHun aHania nitepaTypHO-XyAOXHIX aHTPOMOHIMIB AeTeKTUBHUX pomaHiB AHapia KokoTioxm i3 cepii «[etek-
TuBHa areHuis BO» [o3BoNvB BUABUTK iHAMBIAYANbHO-CTUMLOBI OCOBNMBOCTI TBOPEHHS BACHWX Ha3B MEepPCOHaxiB, SKi
€ HEBIA'€EMH/MM KOMMNOHEHTaMM TBOPIB, KIKOYOBUMYK CNOBaMK, BiANOBIAHUMW CUMBOIAMM.

[oBeneHo, Lo BCi NiTepaTypHO-XyOOXHI aHTPOMOHIMW HaZiNeHi 3Ha4YHUM XapakTepUCTUYHUM NoTeHuUianom. 3agikco-
BaHO LNy HW3KY iHOPMaLiNnHO-OLIHHWNX NiTepaTypHO-XYOOXHIX aHTPOMOHIMIB, cepes SKUX BUAINATbCA HaMeHYBaHHS,
LLO XapaKTepu3yloTb MEPCOHaxa 3a 30BHilLHIMM O3HaKaMu (Bagamu, BUMMSAOM, PO3yMOBMMU 34iOHOCTAMM), 3a pOAOM
JiSNbHOCTI, 32 MAHEPOIO MOBEAIHKN. 3HaYHY YaCTUHY OOCMIMKEHUX NiTepaTypHO-XyA0XKHIX aHTPOMOHIMIB CTAHOBNATb Mpi3-
BUCbKa.

Po3kpuTO eTuMonoriyHe 3Ha4eHHs (BHYTPILLHIO hopMY) NiTepaTypHO-XYAOXKHIX aHTPOMOHIMIB, IX CMUCOBI Ta EMOLiNHI
HamMoBHEHHS, TOHKi HIOaHCH, Lo popMytoTb 06pas. BuaHaueHo (PyHKLINHO-CTUNICTUYHE HABAHTaXEHHS NiTepaTypHO-Xy-
JOXHIX aHTPOMOHIMIB. IX ponb y TEKCTi BenmyesHa: npauiotoTe Ha 0bpas, Ha ifeto, BKasyoTb Ha aBTOPCbKi ynogobaHHs.

KnioyoBi cnoBa: anensaTtve, AETEKTUB, NiTepaTypHO-XyAOXHI aHTPOMoHiM, iM’a, A. KokoTioxa, Npi3BUMCbKO, xapakTe-
PUCTUYHWIA 3apsaa.

Proper names of the literary heroes in the prose texts by famous modern authors attract more and more attention of
researchers. A thorough analysis of the hero’s own name opens up opportunities for further generalizations in the field of
literary onomastics.

The purpose of our article is to study the proper names of the literary heroes that function in the detective novels “Leg-
end of the Headless”, “Autumn Season of Deaths”, “Marriage Games of Frogs”, “Secret Source”, “The Last Contract”, “The
Prophetess” written by Andriy Kokotyukha in the series “Detective Agency VO”. Our task is to identify all proper names
of the literary heroes, to find out their encyclopedic and informational load, to determine the role of onyms in revealing
the mental and emotional world of the hero and the author’s creative intention. Research methods are determined by the
specificity of onymic material, which requires a systematic approach and the use of the traditional descriptive method and
its main techniques: observation, interpretation and generalization. The functional load of the proper names of the literary
heroes is determined by the method of contextual analysis.

A detailed analysis of the proper names of the literary heroes of Andriy Kokotyukha'’s detective novels from the “Detec-
tive Agency VO” series made it possible to reveal the individual and stylistic features of the creation of the characters’ own
names, which are integral components of the works, keywords, and corresponding symbols.

It is proved that all proper names of the literary heroes are endowed with significant characteristic potential. A whole
series of informational and evaluative proper names of the literary heroes are recorded, among which there are names
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characterizing a character by external features (flaws, appearance, mental abilities), by type of activity, by manner of
behavior. A significant part of the researched proper names of the literary heroes are nicknames.

The etymological meaning (internal form) of the proper names of the literary heroes, their semantic and emotional
contents, subtle nuances that form an image are revealed. The functional and stylistic load of the proper names of the
literary heroes is determined. Their role in the text is huge: they work on the image, on the idea, and indicate the author’s

preferences.

Key words: appellative, detective, proper name of the literary hero, name, A. Kokotyukha, nickname, characteristic

charge.

[ocTranoBka mpobaemu. JlociimkeHHs miTepa-
TYPHO-XyIOKHBOI aHTPONOHIMII pOMaHiB Cy4acHUX
ABTOPIB JIO3BOJISE BUSBHUTU IHJMBIIyaJIbHO-CTH-
JBOBI  OCOONMBOCTI BJIACHUX HA3B IEPCOHAXKIB,
Ha TBOPEHHS SIKMX BIUIMBAIOTh SK €CTETU4YHI, TaK
1 1HII eKCTpaiHTrBaJbHI YMHHUKH. TOMy 10 aKTy-
aIbHUX 3aBAAaHb CY4acHOI OHOMACTHKH HAJICKHTh
JOCHTIDKEHHS JTITepaTypHO-XyIO0KHBOI aHTPOIOHI-
Mii. Ha3Bu mepcoHaxiB, 110 HalijeHI 0araTcTBOM
CTHJIICTHYHUX (PYHKIIH, 3HAYHIMH BHPaKaJIbHIMH
MOXJIUBOCTSIMH, BUCTYIIAIOTh HEBiJ'€MHHUM €JI€MEH-
TOM JIITE€PaTypHO-XYyIOXKHBOTO TeKCTy. JliteparypHo-

XyJIOKHI aHTPOMOHIMH € TIOTY)KHUM  3aC000M
XapaKTEPUCTUKHU.
AHaji3 JmociimKeHb. YKpaiHCbka  JiiTepa-

TypHa OHOMACTHKAa PO3BUBAETHCS IIBUAKHUMU TEM-
namu. CporofHi BOHa (YHKIIOHYE SK CaMmOCTiiHa
rayry3b JIHTBICTHKH. HaWBakTWBIMMMH TIpalsiMu,
Je TONAIOThCSA BIJOMOCTI 3 Teopii, TepMiHOMOTii
YKpaiHCBhKOI JIiTepaTypHOi OHOMACTHKH, 3ajHIlIa-
totbes pocnimkenHs 0. Kapnenka, O. Kapmnenko,
JI. benes, I. Jlykam, M. Mensnuk, M. TopunHChKOTO,
H. KonecHuk Ta iH.

JocaimkenHo (DYHKIIHO-CTHITICTUYHIX
0COONMMBOCTEH  JiTepaTypHO-XYAOKHIX  aHTPO-
MOHIMIB Yy TBOpax YKpaiHCBKMX NHCHhMEHHHUKIB
mpucsituian cBoi mpami E. boesa, H. bepbep,
O. Top6au, T. I'pumenxo, I. Jlykam, JI. Kpuuys,
O. JIaBep, M. Makcumiok, JI. Macenko, M. MenbHUK,
0. Ckonosnpa, A. Cokonoga, I. [lloroBa-Hikonenko
Ta iH. HaykoBIli BHBYaIOTh CEMaHTHUKO-CTHJIICTHY-
HU, BUpaKaIbHO-300pa)KyBaIbHUI MOTEHIIIAN JIiTe-
paTypHO-XyIOXKHIX aHTPOIIOHIMIB SIK KOMIIOHCHTIB
XyAO0KHBO-00pa3HOi CUCTEMH TBODY.

BrnacHi Ha3BH TepoiB i3 pomaHiB AHpis KokoTroxu
BKe Oynd HpeaAMETOM HAIoro 3aliKaBleHHA. Mu
JOCHIIMIM  (QYHKIIOHYBAaHHSA JIiTEPaTypHO-XYIOXK-
HiX aHTPONOHIMIB i3 poMaHy «YepBoHUI1», TpUIIOTIT
mpo YIIA («Hopuwmii micy, «barpsauit petiny, «bira
HiY»), cepii peTporerekTuBis mpo JIbBiB, cepii peTpo-
poMaHiB i3 UKy «BUrHaHenb», a TakoX 3BEPHYIH
yBary Ha poiib OapBOJIEKCEM Y 3arojoBKax POMaHiB
mpo YIIA.

MocTranoBka 3aBaanns. Hama mera — mocii-
JUKCHHS JIITepaTypHO-XyAOXKHIX aHTPOIIOHIMIB, IO
(YHKIIOHYIOTh Y IE€TEKTUBHHX poMmaHax «Jlerennma
npo besromoBoro», «OciHHIH CE€30H cMepTen»,

«lInro6Hi irpuma xabd», «TaemHe mKepeno»,
«OcranHiit  koHTpakT», «lIpopounusa» AHIpig
Koxottoxu i3 cepii «/lerektmBHa areHiis BO».
Harme 3aBnanHs — BUSBUTH BCI JIITEpaTyPHO-XYIOKHI
AQHTPOIIOHIMH, 3’SCYBaTl IXHE EHIMKIIONEANYHE
Ta iHQopMalliliHe HaBaHTAXKCHHS, BU3HAYUTU POJb
OHIMIB y PO3KPHUTTI MHUCIECHHEBO-EMOIIHHOIO CBITY
repost 1 TBOpUOMY 3aaymi aBTopa. Meromu mOCTi-
JUKCHHS 3yMOBIICHI crienudikor0 OHIMHOTO Marte-
piany, sikuii moTpedy€e CUCTEMHOTO ITiIXOLy 1 BHUKO-
PHUCTaHHSA TPaAWLIHHOIO OMHMCOBOIO METOAY i HOro
OCHOBHHMX TPHHOMIB: CIOCTEpEKEHHS, I1HTEpIpe-
Talii Ta y3araJbHeHHs. DyHKI[IIIHE HaBaHTaKECHHS
JTEPaTypHO-XYAOKHIX ~aHTPOIOHIMIB BHU3HAYEHO
METO/IOM KOHTEKCTYaJbHOTO aHalli3y.

Buknag ocHoBHoro marepiany. nga many-
BAJIbHUKIB JIETEKTHBHOTO JXKaHpPY LIKaBOIO € cepis
«JlerextuBHa areniis BOy», kynu BBiMnuia HU3Ka
poMaHiB Anzapis KoxoTioxwm. Y mICTBOX pomMaHax
i€l cepii HAEThCA K MPO KPUMIHAIBHHUX €JIEMCH-
TiB, TaK 1 PO MONINEWCHKHUX, aABOKaTIB, cyniB. Hac,
SK 1 3aBXK/IM, 3aI[iKaBWIN iMeHa TepcoHaxiB. BoHu
MOXXYTb MaTH pi3Hi acorianii, pi3Hi KOHOTaLii, iHOxI
3a HallMEHYBaHHSM HE PO3Pi3HHII MEPCOHAXA: Tpa-
ODKHUK 1ie, BOMBIIS, Y CIIyra 3aKOHY, KYPHAJICT.
Haitnepmie, mo Bmagae B OKO, TO 1€ Ha3WBaHHA
MEPCOHAXKIB HAWMEHYBAaHHSMH, IO XapaKTepHI IS
YKpaiHCBbKOI aHTpONOCUCTEMH. Maiike B KOXKHOMY
TBOpP1 HATPAIUIIEMO Ha 3BHYHI JAJIs Ha3UBaHHS yKpa-
{HIIIB iMEHa Ta Tpi3BHIIA. B OCHOBI OaraTbox mpis-
BUII € amejsITHBH 3 PI3HUM 3HAYCHHAM, AKi MUIA-
xoM MeTadopu3zalii CTand CrovaTKy Mpi3BUCHKaAMH,
a TIOTIM — TPI3BUINEBUMHU Ha3BaMH Ta MPi3BUIIAMHU.

Y  gerektMBHOMY pomaHi «Jlerenga mpo
BesronoBoro» kuiBcbkuil ansokar Jlapuca Iaiimyk
JoroMoxe moinii JlyHaiBliB po3mIyTaru CTpamiHi
3arankoBi BOMBcTBAa. CHMBOJIIYHA Ha3Ba T'OJOBHOI
repoini. IM’s Jlapuca TpenpKOTO TMOXOIKEHHS, IO
o3Hauae «yvaiikay [10, c. 190]. Jlapuca Becp uac
HIyKae, He 3YMUHIETHCS, NMOKH HE H00epeThCsl 10
iCTUHM. Y IbOMY BUIQJIKY 11 iM’sI — 11€ CUMBOJI HaJIil,
BoJIi, monboTy. Ilaporo it Oyne JKuxap, SKoro 3BiTb-
HATH 13 poOOTH, HA3BETHCSI BiH BITLHUM COKOJIOM.
CoKinl — CHMBOJI MY>KHOCTi, COHSYHUH CHUMBOII, IO
O3Ha4a€ HaTXHEHHS 1 IepeMory, CMITUBICTD, BiABary
i OomaropozxctBo. COKII cTaHE OXOPOHIEM YalKH.
VY TekcTi HarparuisieMo Ha HH3KY PO3MOBHHX Bapi-
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aHTiB imeHi: Jlapuuk (Tak Ha3UBAIOTH MOAPYKKH),
Jlopa (tax naszuBae Crac JKuxap), Jlop (3BepTaHH:
Tamapwm). [lpizBume aiigyk moxoawTh Bix amemns-
TUBA 2aiidyK, 1O Ma€ Kibka 3HadeHb: «1. Y 15-19
CT. Y WIBACHHUX CJIOB’SH — IIOBCTaHEIb-NIAPTH-
3aH, 110 OOpOBCS MPOTH TYPEUBKOTO MaHyBaHHA. 2.
Connmar npunBopHOi OXopoHH. 3. BHUi3HMI Iakei,
ciayra B OararoMy TOMINOTUITBKOMY TOMi; ciryra. 4.
Hapomanii Taneus» [3, c. 218]. Sk 6aunmo, i B mpi3-
BHIII 3aKJIaJIeHO HeaOusKkuil iHpopManinHui 3aps;
repoiHs 60opeThbes MPOTH 371a, OXOPOHSIE JIONEH, CITy-
JKUTh 3aKOHOBI, a B I[bOMY BHUIIJIKy € BUI3HHUM XOPO-
muM afaBokaroMm. Jlrobomup beneil mucar: «ABTOp
TIparHe Ai0paTH Taki JiTepaTypHO-XYI0KHI aHTPOIIO-
HIMH, SIKi TIepeaBain O CyTh Tepos, y3aralbHIOBaIH
HWOro 4eCHOTH 4M, 0ofali, He KUJAdu TiHI HA HBOTO
neiopaTHBHICTIO 00pa3y T0aHTPOIOHIMIIHOT ceMaH-
TUKHY TIpi3BUILa» [2, ¢. 84].

Cepen micrieBoi mosmirii HaitOUIbIIe BUIUTIETHCS
Cracuk Xuxap. Buningerscs B ycboMy: MaHEpPOIO
OJIsITaTHCS, TPAIIOBATH, MMOBOJUTHCA Ta iH. Tamapa
npo Heoro Kaxe Jlapuci: «Hopmanvnuii 6in x10neys
i onep, sixk kasicymw, 6i0 boea. Tinbku posxpucmanuii
akutice, posymiew? — He 306cim... — Hy, nenpuka-
anutl. babu tioco npocmo He umpumylomos, ymi-
Kaiomsb 8i0 Hbo2o. ...I3 HAuANLCMBOM NOCMIUHO HA
Hoxcax... 3a coborw abconomuo He cmexCcuniv.
THlooobaemvcs tiomy 6 po3uLyKy 3emMa0 MONMAmu...»
[4, c. 25]. Jlapuci BiH 37aBCs BEJNETHEM i3 OaHIMT-
CHKOIO 30BHIIIHICTIO «OOHOYACHO i Npocmuil, Ceil
V 00WKY 4Y8aK, i 306CiM He MO, 3a Ko2o cebe sudae
ma AKumM nokazyemocs Ha nyoniyi» [4, c. 27]. Im’s
CraniciaB CJIOB’ ITHCHKOTO TTOXO/KEHHS «BiJ] CTaBaTH
i ciaBa (CIaBHUIT) — cTaBail CIIaBHUM, Oy/Ib CIIABHUM))
[10, c. 347]. Cam repoii mpo cede BUCOKOT JyMKH: «/
nomim, yci oc 3uaioms. 00uH XKuxap 060x sapmuii»
[4, c. 28]. IIpizBumie JKuxap, MOXIHBO, YTBOPHIOCS
BiJI c1IoB’THCHKOTO iMeHi JKux, a0o Bij 6110pyCchKOTO
anTpornioHiMa JKuxap, IO YKpaiHCHKOIO O3Ha4ae
«kutenby [12, ¢. 189]. € #i iHIII TIIyMa4YeHHs, IO
OB’ SI3YIOTHCS 31 CMUIMBICTIO, 3aB3ATTSIM, a TAKOXK 31
37TUM JIyXOM. YCi BOHH XapaKTepH3yIOTh repos. Bin
CMIJTUBUH, TPOXU CTpAITHUH, HEe BUIaIKkoBO Jlapuca
CIIOYATKy JyMalia, o He XOoTija O Horo 3ycTpiTa Ha
HeocBiTIeHi Bynuui. Ilepecnigyroun besronosoro,
Crac Bimnsikye cam: «lIpomu wHoui, npu ceimai
3IPOK 6iH 8U2NA0A8, HAYE YYOOBUCLKO 3 NIO3EMENTA)
[4, c. 144]. ABTOp M XapaKTEPUCTUKU TEPCOHAKA
BHKOPHCTAaB BHYTPIIIHIO (OpPMY Tpi3BUIIA. 3B’SI30K
MK JIOAHTPOIIOHIMHOI) CEMaHTHKOI JTeparyp-
HO-XYJIO’KHBOTO aHTPOIIOHIMA 1 XapaKTepoM Iep-
COHaka MOXKE MiATBEpIKyBaTHcsi abo 3arepedyBa-
TUCs (Hadysor0 MIJI0ro TBOPY UM OKPEMOIO PEILTIKO0
aBTopa [2, c. 84].

JocuTh TPOMOBHCTHMH € TIPi3BHINA CITyXKHTE-
niB Hapoxy. Hampukmaz, npi3eume mepa bespanxuit
BUKJIMKAE TIOCMIIIKY, 00 SKWM BiH Mep, SKIIO HE
Moxe paau natu. KepiBauk npokyparypu Korroba
BCIX JIOCTa€, sIK KOITF0Oa YW Kodepra. Y Ireparyp-
HO-XYIO’KHBOMY aHTPOTOHIMI PymHUTIBKUIA (CImiaumii
MOBITOBOT KPUMiHAIBHOT MOMIIIiT) BiTYUTYETHCS HATIK
Ha PYAHUKH, KyIU BiJNPaBISUIM 3acymKeHHX. Taki
JTepaTypHO-XYIO)KHI aHTPONOHIMU 3 TPSIMUM OHi-
MIYHMM 3HAUCHHSIM Ta Pi3KOI0 HETaTUBHOKO EMOIIiHHi-
CTIO — YHIBEpCATLHUN 3aci0 I BUpaKEHHS HaJICK-
HOCTI JIEHOTaTa-IepCcoHaXxxa 0 HeraTHBHUX TePOiB.

Ha ocobnuBy yBary 3aciyroBye iM’sl 1 Mpi3BHUIIE
HavdaJbHUKa BiALTy TOJNILii MOJKOBHUKa Banepis
Sposoro. IM’s 1 mpi3BUIlE JOMOBHIOITH OJIHE
omHoro: Bamepiit («3m0poBuH, CHIBHUM, MIITHHI»
[10, c. 55]) Ta SlpoBwii Bix CIIOB’STHCHKOTO iMEHi
Sp, 1m0 o3Havae «IOTUH, arpecuBHU» [12, c. 370].
[lonkoBHHUK OyB CTaTHUM, BUCOKHM, ajle Ha IiJjer-
JUX KpHUYaB, MPOSBISAB JIOTh, BIAAHy CHIY («...
noaxosuux i Ilapxomenko 6y npubau3HO O0O0HA-
KOGl Ha 3picm, aie neped KepiBHUKOM XIONYUHA
siwgynuecs, i meni 30anocs, wo Aposuil nasuc Hao
nioneznum, Hawe eopay» [4, c. 44-45]). IlpuBeprae
yBary HOpiBHAHHS Haue copa. Bigomo, 1o npi3Bulie
SpoBuii MOXXe IOXOAWTH BiJ amemsTHBa SIp — «IIHU-
Ooka noBra 3amaguHa (TIepeB. 3 KPyTHUMHU abo Ipsi-
MOBHCHUMHU CXWJIaMH), IO YTBOPHJIMCS BHACIIJIOK
pPO3MHBY TYXKHX OCAIOBUX IOPil THUMYACOBUMHU
notokamu» [3, c. 1648]. Buiiiuio moce y mocTMo-
JISPHOMY AYCi: sSIKach 3alajnHa (IMa) BUCHTbh, HAYC
ropa. A. KokoTroxa He pa3 0 Takoro KOHTPacTy Mpu-
Beprae yBary («bins 6xody BUCOUIB Banepiti Apoguii
e1acHot0 nepconoio» (4, c. 148]).

Cepen mepcoHakiB MOJIOAIIOTO BiKy TpaauIliii-
HHUM € BUKOPHCTaHHS iMEH 31 3ApiOH1I0-IeCTIMBUMHU
enemenramu: Ilamka, Bitbka, BoBumk, Onexuk,
Tomka, Bacbka, Tonuk. /[o po3MOBHHX 3apaxoBy€EMO
TaKOX Ha3WBaHHS 3a iMeHeM 1o 0aTpKoBi: [leTpoBuy,
IOpiiBHa. ABTOp 3amO3WYHB i3 peabHOTO aHTPOIIO-
HIMIKOHY HampodyJ sickpaBi mpi3Bumia: IIpumapa,
banaban, Koziii, Cwusuii, Mamnamyxa, [lorypai,
Merepa, Umapenko, Xmapa, [Iputyna ta iH. Yci BoHn
HECYTh SKyCh iH(OpMaIiro npo cBoro Hocis. Cam
aBTOp YCTaMH TEpoiB MpO Iie Kaxe, sIK OT, HAlpH-
KJ1agn, Tpo mpizBuine Inmndoka: «Kopomue, € 6 nac
mym 6006a 00ua, Banenmuna [nuboka. llpizeuwe
Jic make, sIK ckasas, — bazamosnaune...» [4, c. 33].
[MpizBume Cusmii acouitoeTbes 3 romyOoM, Ha IO
3BepTae yBary aBrop: «Ta-ak, y Hecnabuil 6iznec
saniz Hawt eonyo Cusuti npu scummi» [4, c. 99].
bibmiorekap-BOouBIT BoHmap B3sB CTOPOXKEM IICH-
Xi4YHO XBOpYy JIOMWHY, JO3BOIMB HOMY HOUYYBaTH
y ¢tiresni, TOOTO MPUIOTHB, IPUTYJIHUB, TOMY, MaOyTh,
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y mepcoHaxa mpizBumie [lputyna («Konu s nioi-
opas Cmbony, Hivo2o nodiornozo ne oymas. llpocmo
nookcanie y06ozoeo, a 6iM Npayio6as CyMIIHHO, Haye
cobaka...» [4, c. 249]). Cam bonnap Ha3mBae ioro
boxoro moauHor0.

Mu 3adikcyBanu ogHe mpi3Buchko ChaiaepMeH.
Tax HasuBaroTh OapMeHa, sKUK Tpairoe B Oapi
«ITaByx» y kocTrOMI TaByKa («/locmep Jlroouna-nasyx
Kpacyeaecs Ha bapHitl cmityi. A 3a cmitikolo cmoss
8iH, cnpasoichiti acusuii Cnavidepmeny [4, c. 94]).

lonoBHUM  TEpoOEM  NETEKTUBHOIO  pPOMaHY
«OcinHili ce30H cMmepTel» € XypHamicT AHIpIH
[llkapana, SKOMY IOBEIETHCS BTPYTHUTHCS B PO3-
CITiTyBaHHSA 1 BUKPUTH O€3KaJTICHOTO MaHifgKa, IO
OpylyBaB Ha TepHUTOpii crynMicTteuka. He mokemo
TBEPIUTH, IO TPI3BUILE MTOXOAUTH BiJ| TiaJIEeKTHOTO
mkapagauii (Opunkuii, ruakwii [3, c. 1623]), 6o
repoii OyB NpUBAaOIMBUM, pEMOpPTaxi MUcaB Ao00pe,
X04 YK€ JacTO 3amMBaB. ABTOP HE Ja€ HaM IIiaKa-
30k. Ane [1lkapani BmaeTbcs po3KpyTHUTH IICUXOTIATA,
BiH BMi€ TIpopaxoByBaTu. Ha Hamr morsiy, npizBuie
Ma€ CTOCYHOK [0 ameisiThBa Inapaja («3arajika,
noOyJoBaHa Ha BHM3HAUEHHI SKOTOCH CJIOBa 3a
Horo yactuHamu...» [3, ¢. 1613]), mo ¥ migTBep-
JUKY€E TEKCT. Makc-yOuBIlsT aymae: «Pano yu nizuo
Llkapada 3pobume npasunvHull 8UCHOB0K. A tiomy
uie niOKuHy mamepiany, wob nrezuie i weuouie oyma-
aoca» |5, ¢. 93]; «Tu, Lllkapado, 3108y nideanseut
3a0auky nio 6ionogiov. Tobi ue 30acmuvces, Opa-
myxo?» [5, c. 194]. Cam llIkapana 3i3Ha€THCA: «...
ane s eupiwue cnpobyeamu supaxyeamu HOI'O cam.
...3’acyeamu 0na cebe memy 66usyi. 3po3ymimu,
YoMy oMY XOYembCs NPOO0BX’CYBAMU 8OUBATNU.
I mooi cmane 3posymino, xmo ein» [5, c. 126].
Moxemo 3poOuTH BHCHOBOK, 1o lllkapana po3ym-
HHN, a TaKOXX MYXKHIM Ta XOpoOpHii, Mo 3aKJIageHo
B Moro iMeHI AHAIPIH.

[IpizBuire Benwmuko HaNEKUTH CITIAIOMY, SIKUH 30B-
CiM He € BelTMKAM. ABTOP 3aKJIaB TYT CBOEPIIHY IPOHIIO:
«Criouuni Benuuxo nazadysas xomapa. He 306Hi — 6in
OV6 HU3EHbKUI, Y8eCh 13 OKPYy2noCmel, SKUlCh Cipuil.
ciputi Kocmiom, cipa Hecsidca CcOopoyKa, cipa Kpa-
eamka, cipi cmomneri o4i... Ha xomapa e6in cxoorcuil
NOBAOKAMU — GNEPMO O3UNCHUMb Y MEMPABI, HeKae
NOKU JIOOUHA BIMOMUMBCA | 3ACHe, abU NOHCUBUMUCS
maxkor badicanoro Kpog 0. Take O3udicuanusa dasumy
Ha ncuxixy...» [5, c. 12]. Y ayci KpUTUYHOTO peanizmy
Ha3BaHUH MOJIKOBHUK Myparko (X04 BHCOKA MOCasa,
Ta MPU3EMITUCTE TIPi3BHIIE). 3APIOHLINI BapiaHT TIpi3-
BUIIIA JIa€ ITPUBLI TS TITy3yBaHb («Y 6cbomy nocunascs
Ha HauarbHuKa pangiodiny nonxosuuka Mypawika.
3o06cim  neiimpanvha ingopmawxa» |5, c. 121]).
ABTOp IyXe yacto moeanye Bemmuka 3 Mypamikom.
Crrertiamict H/II cymoBoi nicuxiarpii [omyOerp, aerry-

Tar paiioHHoi panu [ymka, reHepan-maiiop byommk —
yci 001iMatoTh BUCOKi TOCAH, ajie MatOTh IPOMOBHUCTI
CMIllIHI Mpi3BUILA Ta IIe H Y 3MEHIICHOMY 3HAYEHHI.
VY 1mMx HEWTpaJbHUX MPI3BHIAX «OKUBA€E JOOHIMHA
CEMaHTHKa, SKa 3aBMepJia B POIIeCi aHTPOIIOHIMI3aIlii
anensaTuBiBy [1, . 14].

IlikaBuM, Ha HaII MOTIAM, € MPI3BUCHKO KOJIETH
Illkapanu Anepruau MargiiBHu bBoiiko. Y mimomy
TEKCTI 3aMICTh CIPaBKHBOIO HAaWMEHYBaHHS Oyjie
¢irypyBati npizBuckko TiToHbka Konsika. Bona
OYOJTIOBAJIA BIJIIT CIIOPTY, KOJHIITHS CIIOPTCMEHKA,
ajie 3aXOTUIEHHS! TOPMOHAIBHUMU TIpeTiapaTaMy IpH-
3BEIIO JIO TOTO, IO «ii 20710C 3a2pyD, a 308HIUHI pUCU
nouanu dedani meHuie Oymu noOIOHUMU OO HCIHO-
yux. ...ye Oyra icmoma cepeoHb020 poody: KOPOMKA
CIPUDICKA, 8eTUYEe3HI OKYIAPU 8 JICAXTUBIU ONPABi,
306CiM 0e3 KOCMemuKu, OXNCUHCU, He3MIHHA cuea-
pema... Xmo oxpecmug ii Timouwvkoro Kowusaxoro —
HegiooMO, 00Haue NPI3BUCHKO NIOXOOUNO 10edbHO
[5, c. 21]. Tak repoinsi oTpumana NPi3BUCHKO 3a
30BHIIIHIM BUIVIAI0M. BOHA 3aBK 11 XBaIuiacsa CBOIM
OoratupcbkuM 31m0poB’sM. Ane A. Kokorroxa Hami-
nge AJIEBTUHY 1€ ¥ TOBaJKaMu KOHs: «TimoHbKa
Konaxa cepoumo nupxana i Oypuanra wocv npo
Oewegy nonyasipricmoy [5, c. 45]; «Mixc inwium,
ye Hawa 2anvbba, MoMy Hema 4020 mym ipaicamu! —
cy8opo npokazana 3i ceoco kymka Timonvka Konsaka,
3ipeasuiu Ha CA0GI «ipycamuy Hogy Oypio pecomy
1 onneckie» [5, ¢. 121-122]. Sk Gaunmo, 30BHIIII-
Hill BUIJISII, MaHepa TOBOPUTH, TMOBOJUTHCI — yCe
Oyno xapaktepHuM ans TBapuHH. IlceBmoHim OyB
BAaJIMM. Y IIbOMY pOMaHi TeX € 0araro po3MoB-
HUX BapiaHTiB iMeH: Bomompka, Tanioxa, CeBka,
IOnbka, Annouka, Cera, Camiko, CnaBko Ta 1H.
[lopiBHsHO  Oimbmie  3aikcoBaHO — YKpaiTHCHKUX
npi3Buml Ha —ko: Pomusako, Kymienko, Koctupko,
Cropoxenko, Suenko, [Tporenko ta iH.

«llmo6ni  irpmma xad» — KpuMiHaJIbHA
MOBIiCTh, sika 3pobuna A. KoKoTioXy 3HAMEHUTHM.
ABTOp m00pe BIiOTBOpWUB TOMii, SKi BigOyBaymcs
B 90-x pokax XX ct. Momnozi monu Jierko posdara-
TiJM, ajleé Ha HUX I0Yajocs TOJIOBaHHs. 3rpyImye
Bcix T'ennaniit [lerpouu llleBens, BiH ke [eHa,
ed («Hiwoco myscux, minoku noHmy 0a2amoy»
[9, c. 15]). Ockinbku BiH TOJOBHUH, TO i HA3UBAIOTH
fioro Llledpom («Mooiceme nasueamu mene [llegpom»
[9, c. 18]; «Taxk, Llege! [lumanv nema'» [9, c. 50]).
Monoaux nrofneil Ha3WBaIOTh 3a iMeHamu: [eHka,
Crac, Irop, Baceka, Onexka, Hinka, Camok. [leski
3 HUX MaroTh Npi3BHChKa. Hanpukian, MoBYazHHi
Tora («lIpizsucwvko ye yu im’s — ne 3uaio» [9, c. 16])
Mae imM’s1 ['eopri#, iHOAI Ha3MBaIOTh | OIIIIIKOM, TaKOXK
Bemukum Himuwm. IlpizBuceka bacmad, Illax Hae-
XKUTh TpUDKIKUM 13 Cepennboi A3sii («bacmau. Ak
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36amu 3a NACNOPMOM — WAUMAH 1020 3HAE... Bin
3 @epeanu...» [9, c. 17]). Oxoponmi IleTpoBmua
B3araji MaroTh MofHi iMeHa: bo6, Cem. IIpizBucbko
®ep3p — SAKeCh CKOPOYCHHA TIPI3BHINA Tepos
(«Muwrxo Dipcos, na npizeuceko Pep3v, ynepuie
3a 6ecb uac nepedy8aHHs Yy CAIOYOMY I[3015MOpi
auwuecs y kamepi cam-ooumn» [9, c. 120]). IloBaxHi
TIEpCOHM MAalOTh IMEHA Ta iMeHa 1o 0aTbkoBi (BikTop
CepriiioBuy, IOpiii [BanoBHY), 200 TIpOCTO Mpi3BHUIIIA
(xamitan bpunb, Maiiop XapueHko).

B ocHoBi pomany «TaemHe aikepesio» JECKHUTDH
MiCIleBa JIETCH/a, 332 KO0 BOJA B JDKepeli Mmoma-
rae THM, XTO Ma€ YHCTE cepile, a MOTaHuX JIoAeh
youBae. PoscmigyBath cnpaBy AMBHHUX CMeEpTeH
Oyne KWiBChKHU ciimumii, kamitan [rop KuszeBud.
Hesminaum arpuOytom Iropst Oyme moBruii miaig
i3 MAHATAM KOMipoM, Sk B Anena Jlenona. Bin He
OyB mofiOHuM 1o aptucra («leopesi npocmo nooo-
banoce, sax kKinowHutl Anen Jlenon nocue 0ose2uil
naawy [8, c. 22]; «Iyeiwe 3amsenye niawj, Hagimo
nioHA8 KOMIp, 3HO8Y 6e3 0cobuBo20 ycnixy Hama-
eaouucy nosmopumu mauepy Anena [enouna»
[8, c. 243]). Yci 3Haiiomi Ha3uBaOThH I[ropst mpocto
CrenanoBud. [{yis cekpeTapku BiH «i3roi, Oe3Haii-
HAW HeBAaxa». HadambHUK CITigdoro BiImiTy 3Bep-
TaTUMETHCS 10 HhOTO odimiitao: Irop CremanoBwy.
Haiinepie niteparypHo-XyqoxHii aHTponoHiMm Irop
KHs13eBUY acowiloeTbesl 3 iMEHEM KHIBCHKOTO KHS3S
Iropst. Y MaHepi #oro moBemiHKH € OIaropojcTBo,
3 KueBa BiH ine B MPOBIHIIIO MPOBECTH PO3CIiAy-
BaHHs. [lepBicHe 3Ha4YeHHS iMeH1 [rop («oxopoHemp,
3axucHuK» [10, c. 147]) Bkasye Ha pil MisUIBHOCTI.
XapakTepUCTUYHUHN MOTEHI1a]l HaliMEHyBaHHS MOB-
HICTIO PO3KPUBAETHCS B TEKCTI. Y [IbOMY POMaHi J{yxe
MaJjio mpi3Buil Ha —ko (BosoBeHko), Ta 11e i 3po3y-
M0, Tofmii BiOyBarOThCA Ha TepHOMULII, TOMY
¢irypytots mpi3Buima Ha —yKk (Spuyk, boporuyk,
[Maniiiayk) Ta xapakrepHi ans periony (Hosuipka,
Masyp, Pomanis, Ko3y0, Ymaneus, Llu6yx). LlikaBo
BigOyBaeTbcs 3HAHOMCTBO 3 Oabato ["anero. Yci B cemi
3HAIOTH i1 AK BigpbMy. CrodaTKy aBTOp Ha3WBae€ ii
0aba ["ams, amensaTuB 6aba BKasye Ha Te, IO IIe HE
Morona moanHa. Jlani My fmisHaemocs ii mpizBuie:
lNanuna dopomw. 3rogom HarparuisgeMo Ha 6a0y [amto
3 laiiBopoHa («Koowcen abo cam xoua 6 pas 38ep-
maecsi 0o 6abu Iani 3 [aiieopona, abo ye 00600UI0C
podbumu ixnwim poouyam ma 3uavomum» [8, c. 13]).
Temep 3HaEMO HE TITLKH COIIANLHAN CTaH TePOiHi,
aje i MaeMO TONOHIM, SIKHH BKa3ye Ha Micle Mpo-
KHUBaHHS. 3TOZOM aBTOP HA3MBAE T'epPOIHIO IMEHEM
no OarbkoBi: ['anuna TaHasiiBHa. SIKIIO BHUKHYTH
B €THMOJIOTIIO JITEpPaTypHO-XyIOKHBOTO aHTPOIIO-
mimMa [lopomr T'aymuaa TanasziiBHa, TO MaeMoO TaKy
kaptuny: Jopomr («Bix ykpaiHchKkoro imeHi Jlopor,

to0T0 opodiit» [11, c. 206]; Hopodiii — «map
ooxuit» [10, c. 112]); lNanuna (3 rpenpkoi MOBH —
«THxa, crokiitHa, marigaa» [10, c. 80]); TanaziiBHa
(Bim imeni [lamac, Tamacili — «0Oe3cMepTHHUII»
[10, c. 282]). 'amuua mae map Ooxuit. Mapist ipo Hel
Kaxke: «€ iHue susHaueHus i 3aHAMmMIM — Yiiumenb-
cmeo. Hapoona meduyuna, 3atimacmocsi mpasamu,
A200amu, spubamu, 1iKye 3aAMOBIAHHAMU, 3HIMAE NPU-
cmpimuy» [8, c. 157]. Bona nikye moneit, 6axae cro-
Koto 1715t [aiiBopoHa, BipuTh y 6e3cMepTs 1 boxky criny
(«baba Ians. Jopow I'anuna Tanasziiena. Micyesa...
Xaii 6yOe 3Haxapka, 3Hageyb HAPOOHOT MEOUYUHU, 8I0
C108a «8I0bMAY 8i020HUI0 MicmuKow...» [8, c. 218]).

Ti, XTO XOTiB BUKOPUCTOBYBAaTH [DKEPENO IS
JKyBaHHS BHWILOTO TNapTiHHOTO KEpiBHUITBA, Ha
1iit TepuTopii Oy uyxuMu. IX He HikaBuIM MPOCTI
CMEPTHI JIFOITH, BOHH TIparHyiu 6e3cMepTs sl cebe.
Taxum OyB IMOJNIKOBHHK i3 KOMITETY JepKaBHOI Oe3-
neku CPCP, sxuii HazBaBcs [lonosuem. IlomoBens —
NPEACTAaBHUK «TIOPKCHKOTO KOUOBOTO HApOMY, SKHI
y 11-13 cr. HacensiB crenu Mixk JyHaem i Bonroro,
B Tomy umcii Kpuwm i Oaceitn [lony ta CiBepchKoro
Hiaesy [3, c¢. 1037]. Hums MicieBUX TepcoHax
[TomoBenp € 4y>kUM, TAaKUM, 10 HECe 011y, K 1 KOJIUCh
3aBOMOBHHUKH NONOBLI. Ane TyT A. KokoTioxa B miTe-
paTypHO-XYI0XHii aHTPOIIOHIM 3aKJIaB TPOXU IHIIUN
3MicT. Busenserncs, mio IlomoBens HapoauBCs
B bpomax na JIpBiBIIMHI, 3aKiHYMB (inocodchkuii
(hakynsrer KHiBCHKOTO YHIBEpPCHTETY, TOMy MaB OH
PO3YMITH MICIIEBHX, JOIOMAaraTtd, a BiH CIy)KUTh
CHCTEMi, IPOBOAUTD Pi3Hi onepawii mo BCill aepikabi,
TOOTO KOYYE, JAOTOMKArouM KepiBHUITBY. He Bumaz-
koBO aBrop 3BiB KHusizeBuua 3 [onosuem. Tyt Tex
BITYUTYETHCSA SKUWCH CUMBOINI3M. KHs3eBHY 3aim-
muThes, a [loxoBens noine NpoaoBKyBaTH KOUYBaTH.

VY kpumiHanbHOMY poMaHi «OcTaHHiii KOHTp-
akT» npodeciiini yousni AHTOH i BiTa BHKOHYIOTH
3aBIaHHs 3 JIKBIimAIil Jroneil. ABTOp JIOBOIMTH,
0 BOWBIII MOXYTH JIETKO ONUHUTHCS B POJi THX,
KOTO XOUyTh NpuOparh. 1 0JI0BHI Tepoi CMIIHBI, 3yX-
Bai, ane ixHsa pobora — HaiiBaxuuii rpix. OCHOBHa
XapaKTepUCTUKa TepoiB yXke 3aKiafeHa B iXHiX iMe-
HaX. AHTOH — «KYIUICHHH 3aMiCTh 1HIIOTO»; «SIKHH
HaOUWBae IiHY, IEPEBEPLIYE»; «HEOUTHEHHHMH, T1THAN
noxBanu» [10, c. 37]. Bita — «KHTTS», OKUBy4a»
[10, c. 70]. 3a miecro iHdoOpMaIie0 ykKe MOXKEMO
3poOUTH BUCHOBOK, IO IyeT mpodeciiHuii, BUCO-
KOOIUIauyBaHH, HerepeMoxHuid. Ilin gac 3nHaiiom-
cTBa AHTOH 3anutye: «Bima — ye Bixmopia? — Hi.
Bixmopis — ye Bixmopis, nepemoea. A Bima — ye
Bima. 2Kumms. — I sax soicumms, Bimo? — Aumon ycmix-
nyecs. —Ilo-ecaxomy. Ak y ecix...» [6, c. 5]. ABTOpUTET
ManaxoB, Aaio0uu 3aBAaHHS AHTOHOBI, 3p03YyMiB, 1[0
BiH «MY)XUK KpyTuH, 0e3 MOHTIB», 3Ha€ coOi WiHY.
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[Mocepennnk Kit BUcOKo omiHIOBaB npodecionanizm
Anrona («Kim 6y8 negen, wjo kpim Aumona 3 podo-
Moo Maxko2o Macuimady He 6NOPAECMbC HIXMO»
[6, c. 38]). A. KokoTroxa 3auIInMB MEPCOHAXKIB Oe3
MPi3BUIN 1 MPI3BUCHK, IMEH JOCTaTHHO, 1100 MaTH
iH(pOpMaIio Ipo XapakTep, AIIIbHICT TePOiB.

[llanoBanwmit 6i3HeCMeH, Oankip BikTop Manaxos
€ 3aMOBHUKOM BOMBCTBAa. Y HBOIO TEX IIPOMOBH-
CTe IM’s, IO O3HaYae TepeMora, aje B IOE€IHAHHI
3 mpi3BuileM, MaOyTh, IepeMora HEBENUKa, Maja.
Mae BiacHHK MepeXi MOAHUX MAapKeTiB Mpi3-
BuUckKO — Kpyrmii («/ onogy Manaxoe nozonug mano
He 00 03epranvhoi enadi... Came 3a 36UUKY X0OUMU
2onomo3um  6iH ompumae npizeucvko Kpyenuii...
Oonak cipi oui, po3ymHi U dwcugi, He 8i0nogioanu
3a2anbHill 0ebinbHOCII, KOMmpPY MAK | GUNPOMIHIEANLA
306HIWHICMb asmopumemay [6, c. 42]). Ane He BCiM
MOKHA HOT0 Tak Ha3uBatu («/ 0106He — He Ha3usamu
tiozo Kpyenum, knuxyxa npuaunia, Konu 6iH uje conis-
KOM 3 KOONepamopie cO8OCH3HAKU 30upas, menep
6iH — COMIOHUL AGMOpUMen, He KOJICHOMY Ul 00360-
zero tiozo Kpyanum opascnumu...» [6, c. 98]). Komn
AHTOH p0o30epeThes B CUTYaIlil, TO 3p03yMie€, 10 IpH-
Oupartu noTpioHO ManaxoBa, a He rpeka Cemifi.

ITocepenamkomM MiX AHTOHOM i3 Biroro Ta
3amoBHUKOM OyB Kir. Criouarky BOHH 3BajH HOTO
3BigauKOM («/lomiv Anmon 32a0as, wjo Ha HapeoHi
nosil 36i0HUKi6 Haszusarome «xkomamuy. Obom ye
€080 cnodobanocs. kopomxe ma micmke» [6, c. 19]).
Kpim 1iporo nipisBrchKa, Y HOTO € 1 iH11e — [Tomigop
(«...motl, koco Anmon 3 Bimoio oxpecmuiu Komom,
a eci inwi 3uanu ax Pomy Ilomioopa. Ceoe npis-
sucvko Poman Cepeilioguy ompumas wje nioaimkom,
nOpoOUsIO 1020 OpuziHaNbHe Npi3euuje, AKUM HA2o-
poous cuna bamwvro, — Tomamos» [6, c. 123]). Komu
AHTOH nounHae migo3pioBaru Kota, To Ha3uBae oro
KoTsiporo, nposBisirodr TAKUM YHHOM THIB.

[onii B pomaHi BinOyBarOThcs K B YKpaiHi, TaKk
i B AMepuli, ToMy, 3p03yMio, Qirypye miza HU3Ka
JTepaTypHO-XyAOKHIX aHTPOMOHIMIB, IO Xapak-
TEpHI 17151 aMepUKAaHCHKOT (aHITIIIChKOT) aHTPOTIOCHC-
temu: Mic [xoncon, Mik Yincon, Meniaga (Mimi),
Hin, Cigneit Xoyn, FOmxwua ['mosep, CrenToH, Jlecni
lopnos Ta iH.

Harpamisiemo Ha rpy3unceki (Pesas Kimiani, ['iBi
UYexinze) Ta yedeHchKi (baripoB) aHTpONOHIMH.

He oOxomuthcst aBTOp 0€3 KpHMiHAIBHUX elie-
MEHTIB, SKHX Ha3WBaE€ HaWPi3HOMAHITHIIINMH TIPi3-
Bucbkamu: lap, JIponuk, Xaszap, baron, TpyTens,
Hororok, Buminsik, Kopine. binpuricts i3 HEX Tpo-
CTO HAa3MBAIOTh MEPCOHAXKa, BUKOHYIOThH HOMiHa-
TUBHY (QYHKIIIIO.

I'epoins T'anuHa IBaHYEHKO B MUHYJIOMY Majia
npi3Buchko I'amka CrompHmk. Tak HazwBamm il

KITieHTH, 60 3a mociyru Opana coTHIO («...Janxa
CmonvHuK, 00HA 3 HAUGIOOMIUUX KUIBCLKUX UYEH-
mposux, oboauwuia Hebesneuny npogheciio i NOKipHO
2ocnodapiosanra 6 0oMi 40n06ika. Ak nepesaicha
Oinbuicms  npoghecitinux nositl, 60oHA GIOKPUILA
i nouwana poszsueamu 6 cobi 30ibHocmi 0006poi
xazsuxuy [6, c. 9]).

T'onoBHu# repoit pomany «IIpopoumisa» KomuII-
Hill nomineiicekkuii Cepriit [opinuii BiIcUIIB 3a CBOE
i gyxe. Tenep, nosepHyBmuchk y KoHoton, nouu-
Ha€ XUTTS CHOYaTKy. BiH moYmHA€E pO3CiiayBaHHS
3aragkoBux cmepred. Halinepiie npueprae yBary
npi3Butie repos. «Haimommpenimum 3acobom pea-
mizanii iHpOpMaTHBHO-XapaKTEpUCTHYHOT (QyHKIIi
JITEepaTypHO-XyAOKHBOTO aHTPOTIOHIMA BHCTyHA€e
Horo BHyTpilHS Gopma, sika HEPLIKO PO3KPHBAETHCS
YU KOHKPETH3y€ThCS B TEKCTi TBOpy» [1, c. 26].
Topinuit — OyBamwii, TOH, 10 TPOMIIIOB Yepe3 BUTIPO-
OyBanHs. «IIpo nmocBimueHy mroauHy, sika Oararto
Oaunia, 3a3Hanma y cBoemy uTTi» [3, c. 100].
€ moCh CXOKe 3 BOBKOM, siIKMd mi3HaB Oimxy. He
BUTIAJIKOBO aBTOP IHIIIE, IO TePOil MO-BOBYOMY 3UP-
Ka€ Ha CITBPO3MOBHHKA, X0ue BOBKOM BUTH. Cepriid
CIIpaB/i POMIIIOB Yepe3 BUMPOOYBaHHS, alle CIIPaBy
CBOIO 3Ha€ 100pe, a HeBouIA Lie Oinblie 3arapTyBaia
rioro («Cepeiti Topinuil 6i0 cbo2oOHi 6sadicas cebe
3a kepmom. Hexail ye cnputimaemuvcs Ouko: 640-
PAWwHill 3eK, Hasimb He OMPUMABWU We nacnopma
3amicmb 008IOKU NPO 36iNbHEHHS, NOYUHAE MI3K)-
samu 3 npugody 8ouscmaa, axke HiOUmMo Xmocos mam
nepeodauusy» [7, c. 42]). Apyr Aunpiit Lllnona xoue
BOepertu Ceprid Bix TOro, 100 HE HAKOIB AypHUIIb,
HEe B3 Kynu He Tpeba, Xoua a00pe posyMie, 1o
«CHUIIMKU KOJIMITHIMKA He OyBaroTb». I[Ipopountis
Omnecst xaxe, mo [ opinuit XOAUTH TiJ MedeM, MedeM
nomi. [epBicHe 3HaueHHs iMeHi Cepriil («claBHHI,
«BucokonoBaxkuuit» [10, c. 335]) Texx poskpusa-
€TbCsl B TekcTi. Moro xBamuth He Timbku lllmona,
a 1 Bompaemap, Hikitin. Bombaemap mocTiiiHO Ha3u-
Ba€ HOro HayaJbHUKOM, LIHUTH MOTO HABHYKH Ta
nocBin («Meni Hopmanvhi 100U nOmMpioHi, baxcano
3 konuwnix meumisy» [7, c¢. 136]). HikiTin 3Hae, 1o
Topinuii 3Moke BUKOHATH 3aBHaHHS: «V 8ac 00ceio
onepamugnoi pobomu, 8u mMacne onepamueHy msmy,
00 M020 JHc 3HAEMe KPUMIHATbHULL C8IMm menep yoice
He minbKu 3306Hi, a U 3cepedunuy [7, c. 142]. pysi
Ta 3HaOM1 BUKOPHCTOBYIOTh PO3MOBHI (hOpMU iMeHi:
Cepoora, Cipuii. Bapiant Cipuii 3HOBY BUKJIH-
Ka€ acoliariio 3 BoBKoM. Moro Tosapuia AHApis
Inomy aBTOp HAIIIUB TaKOX PO3MOBHHMH BapiaH-
Tamu iMeHi: AHaproxa, Araproma, AHIpoH. CBOTO
opara Topinmii HazuBatume FOpers, FOpok-oripok,
IOpenp-Oparens i3 TEBHOK EMOIIITHO-OIIHHOKO
KOHOTAIII€10.
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[Ipopouurs Mae Garato iMEH, qyXe 4acTo amess-
THUBHOTO MOXopkeHHs: BimbeMma, [Ipopountis, bmkona.
OCKiTbKM BOHA TIOKJIOHAEThCS  Marepi-bmxoni,
to lopimuit HazmBae ii I[lidiero (maBHBOTpEIBKA
BilllyHKa), OJpKUTKOI0 Maiiero. He BunankoBuM € im’st
Ornecs, SKMM Ha3UBAETHCS MPOPOYHIIS, XO4a BiJIOMO,
o «Hisxa 6ona He npopouuys, xoua npayroeaid nio

PIBHUX BOPOICOK, 3 WO T NpUmMA2aIU 00 KPUMIHATLHOL

8I0N0BIOAILHOCMI, HABIMb CUOLIA, MINTbKU HEO0820.
3eamu ii Koposuenxo Onexcanopa Muxumiena»
[7, c. 255]. Bizomo, 110 1 B ITiCHI CMiBAIOTh PO YapiB-
Huio Jiicy Onecro, 1 O. Kymnpin 1M iMmeHeM Ha3BaB
repoiHto-gapiBaumio Ta i y A. KoxoTtioxu B pomani
«Burnanenp i HaBueHa BiAbMa» TEPOiHA Mae iM’s
Omnecsa. HameBHo, yxXe TpajuIlifHO BCi BOPOXKKH
MaloTh Taki iMmeHa. Bapto He 3a0yBaru, 1o noii Bij-
OyBarotbcst B Konoromi, ae me B XIX cT. mpo BiibMy
Oneny (po3moBHuii Bapiant Onecs) nucas . KBiTka-
OcHoB’stHeHKO. A. KokoTroxa 3amo3udnB yxe chop-
MOBAaHUM L€} JITepaTypHO-XyAOKHIA aHTPOIOHIM i3
JMABHIMUX JiTepaTypHUX TBOpiB. IM’st Onecs crano
CHUMBOJIOM 31 CTAJIUM OHIMHHUM 3HA4YCHHSIM.

[IpuBeprae yBary JiTeparypHO-XyJOXKHIH aHTpPO-
noniMm Bons («l{voeo uonosixa 36anu cnpasdi Bonero,
YUM 8iH y OAIeKOMY 3 0270y HA KaneHoap Oanoum-
CbKOMY MUuHyomy oysxce nuwasca» [7, c. 131]). Bons
MaB BIUTMB Ha Oi3HECOBE Ta KPHUMIHAIBHE JKUTTS
KonoTona, BiH BUCTOSIB Y «IIIAJICHUX JIEB’ THOCTUX,
oMy mactuio. [IpizBuceko Bons — yciuennii Bapi-
anT iMeHi Bompaemap. Cam repoii BBaxkaB, 0 HOMY
MACTUTh i3 TakuM iMeHeM («Ceoro ganmacmuyny
gopmyny Bonsa noscHiosas came HAABHICMIO 8 cebe
mako20 OpPUSTHANbHO20 IMEHI, Ha8IMb NPUKA3KY NPU-
oymae: «Bons eono npumseye» [7, c¢. 132]). Tak
repost Ha3BaB Oarbko-HiMelb («I[Jonpasda, xoua 6in
i 0as cunosi asmenmuyine HiMeybke iM s, cam mamo
Mag yace numomo ykpaincoke npizsuwje Lllynvea...»
[7, c. 131]). LikaBo, mo # npizBume Llynsra («Tax
Hazusarwoms H00€U, y SKUX Ji8d PYKaA — 20N06HA
[7, c. 242]) mae XapakTEepUCTUYHUN 3apsn: «yetl
YONI0BIK 3a82C0U NPOCMA2A8 O NPUBIMAHbL CAMe
aisy pyky» [7, ¢. 130]; «Bin, 3a 36icom obcmasun,
i cnpasoi wiynvea, aisax» 7, c. 253].

HavanpHWK KapHOTO pO3MIYKY, IiAITOIKOBHHUK
nomiuii 3apyguuii Bomomumup CemenoBuu Oyzne
nepeBepTHeM. 3 HOro J03BOJYy BOMBAIOTH JIFONICH,
YUHATH Po3npaBu. [opinunii urykae BOMBIIO, Ha3WBa-
roun fioro JlemoroM («Cam e 3Has, AK 1l020 HA38amu,
JANHY8 nepuie, wjo 20108y npuuuino. Beaowcaiime,
Haw NPOMUBHUK OMPUMA8 KoOose iM’s — Jlemon. —
He sicupro onst Hbo2o? — Bpaxosyiouu tio2o 0pyrcOy
3 Heuucmoio cunor — came mey» [7, c. 185]). lemon
«y XpUCTHSIHCTBI — 31UH OyX, nusBom» [3, c. 283].
Momy npuramanni Haitripmi pucn, J[eMOH y poMaHi

PO3YMHUIA, BiH «JIFOJMHA i3 TUIOTI Ta KpoBi». [opinuit
1 Bornst Ha3uBaroTh HOTO CKOTHHOIO (K. .. mpuyomMy 30a-
JIeKy 3ax00uman, i xumpiowuti, ckomuna. Taxu 0emon,
inaxuwe e Hazsewr» [7, ¢. 226]; «Cxomuna, a 2080-
pumb yce npasunvho: lopinuii epasca 3 mooboio,
yyew mu, emone?» [7, c. 268]). 3apyaHOMY HaBiTH
MoJI00a€ThCS, 110 HOMY Take MPi3BUCHKO MPHUyMaH
(«Bu cami cebe 0emonom gsasicacme» [7, ¢. 258]; «Tu
cnpaedi Jlemon, — npomosus lopinuii. — I nuwaeuics
yum» [7, c. 264]). Momy Bech dac XOTinocs BlajH,
rpomeit. He Bunaakoso [opinmii kaxe: «...Habpuono
3 aghepucmamu owkamucs, He eaut Kauiop, He
Oemoniunuit» [7, c. 259]. Iloka3oBuM € Te, IO BOH-
Toro JleMoHa 3HaWAyTh «B OOpaMJICHHI XaOTUYHO
PO3CTaBJICHUX 3aMajCHUX CBIYOK», TOOTO 3MIHCHUIN
puTya, mod AUSBON i MICIs CMEpTi He PoOUB OijH.

Crykaua /Imutpo Myp3eHko Mae Tipi3BHCHKO [lima
lonoBa. BusiBnsieThcs, OTpUMaB I TPI3BHCHKO 3a
30BHIIIHIM BUDISIAOM («[le tioco nozamsno, 6auwika
6 mvoeo yixasa. Kpyena abcomommuo, nuca, yxa
yepypauwkosi...» [7, c. 135]).

baukip Hikitin npucrasmsie g0 l[opismoro aBox
moMIvYHHKIB — AHatomis 1 ['erananis. Topimuit 3pasy,
KOJIH iX 1T00aunB, Ha3BaB MO-CBOEMY («...00i38a8 05
cebe Kpymw i Bepmos, sk muwienam i3 0aguvoi 6aby-
cunoi kasku» [7, c. 155]). Bonu Oyiu cxoxumu TuB-
HOIO OE3JIMKICTIO, TOMY i ipyra Ha3Ba Touis-I'eHa Bce
omHO Oyna yocOOJIOBaHHSM JBOX B OJHOMY. XOua
3 gacom «Kpymoe i Bepms a6HO npununsanu Haea-
dyeamu necxoxcux Oauzniokiey [7, c. 206]. Xmomi
3HaJIM CBOKO POOOTY, BUKOHYBaIM ii Oe3 eMoIliii, 3a
0 HaBiTh AHaTONii oTpuMaB Bix [opinoro mpis-
Bucbko Pobot Tosst. [opinuit po3ymiB, 110 «8OHU XOU
i mexaniuni oboe, npome gionogioanvhi» [7, c. 209].

BucuoBku. OTxe, IiTepaTypHO-XYIOXKHI aHTPO-
nmoHiMu A. KokoTroxu € HeBiJ’€MHUMH KOMIIOHEH-
TaMU XyJ0KHBOTO TBOPY. BOHU CTaIOTh KIIFOYOBUMU
CJIOBaMH, BIJITIOBITHUMH CUMBOJIAaMU. ABTOP BIIHBIIS-
€ThCSI B €TUMOJIOTIIO HAa3BH, HAIIOBHIOE 11 HEaOUSIKUM
3apsmoM. 3adikCoBaHO ITTy HU3KY iH(OpMaIiii-
HO-OIIHHUX JITePaTypPHO-XYJOXKHIX aHTPOIIOHIMIB,
cepeq SIKUX BUIUISIOThCS HaliMEHYBaHHS, [0 XapakK-
TEPHU3YIOTh TIEPCOHAXKA 3a 30BHINTHIMH O3HAKaMU
(Bamamu, BUTIISZIOM, PO3YMOBHMH 3Ii0HOCTSIMHE), 32
POIIOM [TISITEHOCTI, 32 MAHEPOIO MOBEIIHKHA. 3HAYHY
YaCTHHY  JIOCHIDKEHUX  JITepaTypHO-XyHOKHIX
AHTPOTIOHIMIB CTAHOBJISTH MPI3BUCHKA.

3MICTOBE HABaHTXKEHHS JITEPaTypPHO-XYI0XK-
HiX aHTPOIIOHIMIB Ma€ BEJIMKE 3HAYCHHS JUIsS PO3-
KpHUTTS 00pa3y Ta pO3BHUTKY CIOKeTy. [lepcrieKTHBOIO
MONAJBIMX PO3BINOK € MOCTIIKEHHS JITeparyp-
HO-XyIOKHIX aHTPOIOHIMIB, IO (YHKIIOHYIOTh
B IHIUX JeTeKTUBHUX pomaHax A. KokoTioxwu,
30kpemMa «KuiBCchka CHIUTIS.
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Y cTaTTi cKepoBaHO yBary Ha BUCBITNEHHSA MOETMKarnbHWX KOHTYPIB Cy4acHOI MacoBOl NiTepaTtypu, 30kpema XaHpy
Tpunepa - 0gHOro 3 HambinbL PEeNTUHIOBUX Y YnTaLpbKin ayauTopii. MeTolo cTaTTi € OCNiAXEeHHS XXaHPOBO-CTUMLOBOI
cneumdikm gebrotHoro pomany InnapioHa Maentoka «binui Monin» (2018), a came: cneuundikn B3aeMOAIT xaHpy «Tpu-
nep» Ta CTUMO «Hyap» Yy TBOPi, OCMUCMEHHS IXHBbOI XyOOXHbOI peanisauii. 3acTocyBaHHS CTPYKTYPHO-TUMOMOrYHOIO,
FeHOMOrYHOro, ecTeTUKO-CTUMLOBOrO MiAXOAIB OO0 TEKCTY, eneMeHTiB peuenTUBHOI eCTETUKM [03BOMMIIO OKPEeCcnuTu
CHOXKETHO-KOMMO3MLIiVHI O3HAKW >XaHpy «Tpuriep» y pomaHi InnapioHa MaBntoka («eKOHOMHa» 3aB’A3ka, 30epeXeHHst Kor-
HITUBHOMO KOHTYpY OETEKTMBY, HEOYiKyBaHa PO3B’si3Ka, LUBMOKUMA Nepebir ekcTpeMarnbHUX i pU3MKOBUX MOAIN, 30Kpema
" B eMoLiiHo-cMUCNIOBOMY Mofi xopop, 6opoTbba NpoTaroHicTa N aHTaroHicTa, «CXemMaTU4HICTb» NepCcoHaxiB, rHiTioda
aTtmocdepa 3M04MHHOCTI) Ta CKOPENOBATH iX 3 BUPA3HUMMW ENEMEHTM CTUIICTUKK Hyap (MOXMYpPUIA ypBaHICTUYHWIA Komo-
put Knesa, cycninbHuUi i MiCbKuiA MapriHec, XXOpCTka MaHepa OMnoBifi, Hacu4yeHa 3rpybinMmMM enemMeHTamu, akueHTyauis
npobnemMun NCMXiYHOro CaMOPYMHYBaHHS reposi, NOro TPaBMaTUYHOMO XUTTEBOTO LWNAXY). [JocarHeHHo edbekTy cacneHcy
B pomaHi InnapioHa lMaBntoka nignopsiakoBaHO CHOXXET, XPOHOTONM, HApaTUBHY CTpaTerito, WO 3MyLUYI0Tb peuunnieHTa nepe-
OyBaTh B Hanpy>eHOMy odikyBaHHi 4o diHany TBopy. BuaHaueHo Takox 0cobnmBoCTi )aHpoBoi MogudikaLii poMmaHy-Tpu-
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nepa InnapioHa lMagnioka nig BNAMBOM iHTEpTEKCTyanbHOI anensauii 4o nosicTi «Bin Mukonu Forons» 3 Moro MiCTUYHUM
konoputom (nogii B pomaHi «binuin nonin» BigbysatoTbes Bik TOMy B XyTopi nig Kneesom, Komno, okpecneHe Kpengow, mae
3axuwiaty Big geMoHa Bisl, mepTBa naHHOYKa Ha3nBae cBOro BbmBLO — Xomy bpyTa). Y ctatTi 3pobneHo cnpoby oxapakTe-
pu3yBaT¥ HauioHanbHy cneuundiky CTUMO Hyap SK Takoro, Lo, Ha BigMiHY Bi 3axigHWUX aHanoris, BigKp1Bae NnepcrnekTnan
ONs ONTUMICTUYHOI PO3B’A3KN.

KntovoBi cnosa: xaHp, CTunb, AETEKTUB, TPUNEP, Hyap, CacrneHc, Xopop.

In the article, the paraliterature art features, particularly the features of thriller fiction, the genre that has gained pop-
ularity in Ukraine lately, are concerned. The goal of the investigation is studying the genre and style peculiarities of the
lllarion Pavliuk’s debut novel “White ash” (2018) as well as the specificity of conflation of thriller genre and noir style, and
their art implementation in the text. Structural and typological, aesthetic and stylistic methodological approaches, as well
as reader-response criticism help to outline thriller markers in novel’s plot (for instance, “economic” novel’'s exposition,
the cognitive frame of detective fiction, twist ending, action (fast-moving extreme and dangerous horror events), fighting
between antagonist and protagonist, sketchiness of characters, depressing atmosphere of criminality). These thriller fea-
tures coordinates with noir stylistic elements (gloomy urban vies of Kyiv, social and city frontier, harsh narrative manner
with rude elements, accented psychical problem of hero’s self-distraction, his traumatic life as well). In lllarion Pavliuk’s
novel the stressful plot, darker chronotope, appropriate narrative technics are aimed to achieve suspense effect. The
article also deals with the thriller genre modification in dui to its intertextual bounding with the Mykola Hohol’s novel “Viy”
(there are some similar details in both novels: drawn circle with chalk protects against the demon Viy, dead girl has pointed
on her murder - Homa Brut, etc.) and consequent transposing of lllarion Pavliuk’s novel plot in the time of the past century
in the old Kyiv suburb. Unlike foreign noir novels national specificity of noir style in the lllarion Pavliuc’s novel “White ash”

opens the opportunity for optimistic denouement, which is also highlighted in the article.
Key words: genre, style, detective fiction, thriller, noir, suspense, horror.

IMocranoBka mnpo6iaemu. «bimmit Ilomim»y -
NeOTHUH pOMaH y TBOPYOCTI JKypHAIiCTa, MPOIIO-
cepa ¥ Tenmemokymentaiicta Immapiona [laBmioka,
KM BHHAIIOB ApykoM y 2018 poui y BUAaBHUNITBI
«Craporo JleBa». TBip npuBepHYB yBary 4nciieHHOT
YUTAIBKOI aymuTOopii, ampke OyB HaNMCaHUH y TOITY-
JSIPHOMY ¥ aKTyaJIbHOMY Ha ChOTOIHI JKaHpi «TpH-
aep». Lleit pomaH IOMOBHMB Hilly, SIKa CKYIO Mpea-
CTaBJieHa B YKpaiHCBKiH JliTeparypi CbOrofACHH:.

I. TlaBmrok HEOAHOPA30BO 3a3HAYaB, IO ijaes
poMaHy — cy4yacHe TmepeocMHUclieHHS «Bis»
M. Toromsa. CmodaTky aBTOp pO3pOOWB KiHOCIIE-
Hapiit «Biit 2.0», a Konu 3po3yMmiB, 1o Taka ¢opma
Mae 0araro )XKaHPOBHX OOMEXeHb, TO HalMcaB KHUTY
«binuii [Tomimy, sika 3aXOIUTIOE 3aIUTYTaHO JIETCK-
TUBHOIO ICTOPI€I0, TIOXMYPOIO MICTHYHOIO aTMOC-
(deporo ¥ HeCTaHIAPTHUMHU TEPOSIMU 3 CEPHOZHUMU
IICUXOJIOTIYHAMH  TpaBMaMH. Hwu3ka 1omiOHMX
CIOKeTHUX YHHHUKIB TBOPHTH CHENH(]IKy TBOPY
I. ITaBnroka sIK Tpujepa 3 pucaMH CTHIIICTUKHU Hyapa.

«bimuit ITlomim» — ycHmiHUK TOYaTOK, aie
HEPIJIKO HOBOHAPOJKEHI JIiTepaTrypHi 3ipKH 3raca-
IOTh Pa3oM 31 CBOIMH SCKpaBUMH Je0I0TaMH, MPOTe
IpYTHl pOMaH NMUCbMEHHHKA «TaHelpb HeIoyMKa»
3aCBITYMB, IO YCIiX MEPIIoi KHUTH MOJIOIOTO JIiTe-
paropa — Lle HE BUIIaJKOBICTh, a CaM BiH MEpPCIEK-
TUBHHUI aBTOp i CHpaBKHS 3HaXijKa Ui Cy4acHOi
yKpaiHCBbKOI  JIITEpaTypH JETEeKTUBHOTO KaHPY.
HayxkoBo-danTacTuannii pomas « TaHeIs HeTOyMKay
OyB HOMiHOBaHMI Ha 3BaHHA «KuHmra poxy BBC —
2019 poky», a 2020 poky I. ITaBnrok BunaB cBiii Tpe-
Till poman «5 Oauy, Bac LIKAaBUTh MHITbMa», KUK
notpanuB y ¢inan «Kuauru poky BBC — 2020 poky»
[1]. Imnapion IlaBmiok, Ge3nepeyHo, HOBa MOCTATh
B YKpailHCHKOMY JIiITEpaTypHOMY CEpPEIOBHII, TIPOTE

JOpOOOK MHCbMEHHHKA — IIOMITHE XYIIOXKHE SIBHILLE,
MO3HaueHe CaMOOYTHICTIO i OPUTIHATIBHICTIO.

AHani3 ocTta”HiX AocaikeHb i myOsikamiid.
Teopuicts inapiona [1aBmroxka, sik i 6ararbox cydac-
HHUX IICbMEHHHMKIB, ITOKH I1I0 HE JOCIIPKEHA 10CTaT-
HBOIO Miporo. 3okpema H. IlerpuHchka B pereH-
311 Ha poman «binuii Ilomim» «Xto BOUB Conomito
3acyxy?» 3ayBaxkye, IO 1€ «...JETCKTUBHHIA
pOMaH, KOMIO3HIIHHO 3arOPHYTHH y CTapOCBITCHKY
00TOPTKY TIOHAJT CTOPIYHOI JABHUHU 3 CIIEMCHTAMH
cyOokaHpiB «Hyap» 1 «han-dikmra». 1. [TaBmrok cTBoO-
pIOE HAIPYKEHUH, «KPyTHil» KPUMIiHAJIHHHUHA CBIT
y YOpHO-01/INX BiATIHKaX, 3aMilIaBIIH IO MACKYJIiH-
HO-)KOPCTOKY €CTETHKY Ha TPaJuLiiHUX, 0a HaBITb,
XPEeCTOMATIMHHUX JPIXKIKAX TOTOIMIBCHKOI CIIBCHKOT
MiCTHKH» [8]. ABTOpKa XapakTepHu3ye ayro3ii, HasBHI
B kHm3i1 [laBmioka, Ha cydacHi KHUTH Ta KiHO: aTMOC-
¢eporo xytip binuit [lonin Haranye micteuko TBiH
[ikc [Jesina Jlinua, a Tapac binuii moctae Takum
co0i PannopinuM i3 TBopiB boprca AxyHiHa, 31aT-
HUM yT€PTH HOCA HAWJOCBITUEHIIINM MPOTUBHUKAM.
3Beprae yBary KpUTHKWHS W Ha KiHemartorpadid-
HICTh POMaHY, siKa, Ha ii Mo, oOyMOBJIeHa HOTO
Hanpodya JUHAMIYHUM W MOAEKYAM HaBiTh NepeHa-
CHYCHHM JI€I0 CIOKETOM.

Onena BemukoBa B HaykoBil craTTi «HaparusHi
crparerii B pomani lmmapiona IlaBmroka «binmii
[omim»» mpoctexye crmenndixy omoBimi y TBOpi
NUCbMEHHHUKA. JloCHigHULA AOXOAWUTH BHCHOBKY:
«binuit [omim» — MiCTUYHUI PETPONETEKTHB 3 €JIe-
MEHTaM{ Hyapy...OflHAa 3 MPOBIIHUX HapaTUBHUX
CTpaTerii, 3a{iTHUX Yy POMaHi, — IHTePTEKCTyalbHa
B3aeMoisg 3 moBicTio M. T'oromns «Biity, MaHimyto-
BaHHS YHTAI[bKOIO PEICIIIi€0, HaBIIOBaHHSI Mic-
TUYHOTO HACTPOIO 3aBISKA KOHKPETHUM TEKCTOBUM
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curHaimam» [2, c. 1 28]. Pomanu 1. [TaBiioka € Takox
MPEAMETOM JOCHTI/DKEHHS MOBO3HABUMX CTYii.
Hocnigauns FO. @epHoc aHami3ye MpereeHTH] Ta
(hoHOBI Ha3BM B OHIMHOMY TMpPOCTOpi pomaHy «S1
Oauy, Bac nikaButh mitema» [9], a €. [lepumn —
MICTHYHUH XYyIOXHIM AuCKypc y pomaHi «binmit
Iominy [7].

OT1xe, y Ipeci T0CTaTHLO PI3HOMAHITHIX YUTAITb-
KHX BiATYKiB Ha poMmaH «bimmii [lomim», BiH orms-
JIOBO BUCBITIICHUH Yy KUIBKOX JITepaTypO3HABYUX
peLeH3isx i cTaTTax npoeciiHuX KPUTHKIB, OJHAK
IPYHTOBHOTO, JETaJIbHOTO JOCTIIKEHHS >KaHpPO-
BO-CTHJILOBHUX OCOOIMBOCTEH IIOTO TBOPY MHUCHMEH-
HHKA Hapa3i He iCHy€, YUM 1 3yMOBITIOETHCSI HOBH3HA
HaIoi poOoTH.

IocTaHoBKka 3aBIaHHA. AKTYaJbHICTh POOOTH
MoJISira€ B HEOOXIAHOCTI JOCIHiIKEHHS JKaHpPYy TpH-
Jiepa, 10 € OJHHMM i3 HAHPEeUTHUHTOBIIINX Cepel
yKpalHCbKOI dYHTanpkoi ayauTopii, ame # moci
HEIOCTaTHbO BHMBYCHUM BITUM3HSIHHUMH JIiTepa-
Typo3HaBIsIMH. Lleil >kaHp moTpamuB y KOJO Hay-
KOBHX 3alliKaBleHb TaKHUX JITEpPaTypO3HAaBILiB, SK
O. I. OpexoBa («MiDKAMCUMIUTIHAPHUA MiAXig 110
BU3HAYCHHSI KiHeMarorpaidyHOTo JKaHpy «TpH-
nep»»), A. C. Oxpimenko («Tpumep SK THIT TEKCTY:
teopetnuHuii acriekt»), 1. B. Ilaceko («Kanposo-
CTHUIILOBa  crenudika TeXHOTpwiepiB  Makca
Kigpyka»), C. O. ®inonenko («Macosa miteparypa
B Ykpaini: muckypc/rennep/xanpy»), T. B. JIpskoBa
(«XapakTepucTuKka >KaHpa «TpUWIEp» U €ro Moj-
JKaHPBD») Ta iH., AKi y CBOIX HAyKOBHX ITyOJIKaIlisIX
MoJIaBaId TEOPETHYHI CIpoOW TepMmiHOJOTI3alii Ta
CTypyKTypauizauii »KaHpy. AKTyaJlbHUM 3aJHLIa-
€TBCSL W JOCHIPKEHHS SBUILA Hyapa, 0 (YHKIIO-
HY€ SIK JKaHp y 3apyOiXKHIN JiTepaTypHiil Tpaauiii
1 K CTHJIb B yKpaiHChKiii. MeTolo poboTH € mocii-
JUKCHHS CTICU(IKA B3aEMOJIIT KaHPY «TPHIIEP» Ta
CTHITIO «HYyap» y pomani Limnapiona [TaBmroka «binwmii
[Momin», ocMHUCIEHHS IXHBOI XyHOXKHBOT peamizawii
y TBOpi. JlocsArHeHHs MOCTaBICHOI METH Iepeadadae
pearizaliito Takux 3aBAaHb: BUSBUTH XapaKTEpHI
PHCH KaHPY «TPUIIEP» Ta CTHIIIO «Hyap» y poMaHi
I. ITaBnroka «binuii ITomimy, 4OCAIANTH OCOOIUBOCTI
(DYHKIIOHYBaHHS XKaHPOBOi MONMi(OHIT B XyJOXKHIH
KaHBI aHAJII30BaHOTO TBOPY.

Buxnan ocnoBHoro wmarepiaay. 2018 poky
BUHIIOB APYKOM JeOIOTHUI poMaH NHChMEHHHKA
«bimmit IMominm». 1. IlaBmroxk Harojomrye Ha TOMY,
o e OyB abCoNOTHO He3arlaHOBaHUH TBIip: «Inest
BHUHHKJIA 32 PAHKOBOIO KaBOIO. MU 3 KOJIETOIO TOBO-
pHIM TIPO POCIHCBHKY ekpaHizamio «Bis» Ta Te, 5K
POCISIHM MPHUBaTH3YIOTH HaIlly JiTeparypy. Bunukia
i7est 3HATH (QUIBM 13 HIEPEOCMUCICHHIM JIiTeparyp-
HOTO TBOpY Mukonu [oroms. S HanmcaB Ha apKymri

“Kinocuenapiii. Biit 2.0”. Ilix yac po6otu 3po3ymiB,
110 PaMKH KiHOCIICHAPIIO CTaJH JIJIsl MEHE 3aTiCHUMU.
HarowmicTts Hapoaunacs KHmKka» [1].

ABTOp 3a3Hayac )KaHPOBI O3HAKU CBOET KHUKKH:
«lle Tpuiep 3a KIaCHYHOIO TTOOYIOBOIO Ta HECIIOMI-
BaHOIO PO3B’s13K010. I10 BCiid KHIDKIN pO3KHIaH1 HETIO-
MITHI TiJKa3KH... e i Hyap — KOJIM MOYaB YHUTATH
PO yCi 03HAKH CTUIIIO, 3pO3YyMiB, IO BIYYHB Y HUX
yci» [1]. Cruparourch Ha aBTOPChKE BHU3HAUCHHS,
crpoOyeMO oxapaKTepu3yBaTH OCHOBHI O3HAKH TPH-
Jepa i CTHIIIO Hyap B aHATI30BaHOMY TBOPI.

3a ocHOBY pomany «binwmii [Tomim» [1aBnrok y3s8
3HAWOMY KO)KHOMY YKPATHIIIO iCTOPil0 — MOTOPOIITHY,
MICTHYHY, CHOBHEHY JEMOHIYHUMH oOpa3amu
noBicTh «Biti» M. [orons. 3 ogHoro OOKy, y 11bOMY
«mepecniB» «Bis» mpocTexxyerbcs Ha piBHI iAel
MeBHA BTOPUHHICTH. [IMCEMEHHUK BHKOPHCTOBYE
xyTip g KneBoM sik Tommoc po3ropTaHHs MOiH, iM’ s
rosioBHOTO repos (Xoma bpyT), nemona Bist, coTHuka,
KOJIO, OKpEeCJIeHe KpeHI0r0, M0 Ma€ 3axHINaTd BiX
JIeMOHa, MEpPTBY MaHHOUKY, sIKa MEpe/i CMEPTIO Ha3u-
Bae cBOro BOWBIIO — bpyTta. 3 iHmoro 0oky, aBTop
MIEPETBOPIOE TIPETEKCT M0 HEMi3HABAHOCTI: TpaH-
chopmye imei Ta KOH(IIKTH, 3aKIaJeHI B OpUTiHAII,
penarye ckiaj repois, HOAAI0uN albTePHATHBHE MPO-
YUTAHHS CTApOTO CIOXKETY.

«binuii I[Momimy» — 11e cipoba aBTopa B 0C001 Hpo-
TaroHicTa, KHIiBCHKOTO JeTekTuBa Tapaca bimoro,
MPOBECTH BIIACHE PO3CIiAyBaHHS BOWBCTBA IIaH-
HOYKH, KEPYIOUHCh TAaKUM aKTyaJbHUM HHHI KpH-
THYHUM MUCICHHM. 1o, K10 BiIKMHYTH MiCTUKY
i Midu npo crapoaaBHbOTO AeMoHa Bis, Moro cTa-
tucst HactipaBai? 1. [1aBmok cTBOPIOE IUTKOM OpHTi-
HAJBHAN TPHJIEP 3 EIEMEHTAMH Cy9aCHOI CTUITICTHKH
«Hyap», KOMIO3HIIIIHO 3aTOPHYTHH y CTApPOCBITCHKY
00TOpPTKY MOHA/ CTOPIYHOI TABHUHH.

Poman «binuit Ilomim» — 1me po3moBimb, sKa
BEJICThCS Bil 0coOM rosioBHOTO repost Tapaca bisoro.
Bin npuBaTHU KHIBCHKHMA IETEKTUB, JO SIKOTO 3BEp-
TaeThcsl cOTHUK Hazap 3acyxa, MOHBKa SIKOTO, ITaH-
Houka CoyoMis, 3arMHyNa 3a HEBiIOMHX OOCTaBWH.
V ii cmepTi 3BUHYBauy10Th XoMy bpyTta. CoTHUK Haii-
Ma€e JIeTeKTHBa, 00 TOW JOBIB BUHY XOMH. 3rOI0M
crae 3po3ymisio, mo Tapac Binuii, BiH ke Tomar
Bonrap, e i € Xoma bpyT, sikuii 20 pokiB TOMy CKOiB
3JIOYHH, YTiK 1 BTPaTHB MaM’sITh. YCi Ili POKH COTHUK
mykaB bpyta, a konmu 3HalIIIOB, CTBOPUB YMOBH IS
Toro, mo0 Toi mpuragaB yce W OyB MoKapaHuil 3a
CBill 3104rH. XOMY TOTYIOTh JI0 TOPTYP, aJie BUSIBIIS-
€TBHCS, IO B CMEPTI TAHHOYKH BHHHA 11 Madyxa AHHA.
Ileit TOBOPOT CTa€ HEOUIKYBaHOIO PO3B’S3KOI0, SKA
xapakTepHa 1 Tpuiepa. HecmomiBamuii  dinan
€ aro¢eo30M TBOPY (caMe TOMY TPHIIEPH W CTarOTh
KyJIBTOBUMH, aJI)K€ HaBiTh 4epe3 0araTo pokiB KHHUTY
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nam'siTaloTh 3a HEOUiKyBaHy pO3B’sA3KYy iCTOPIi).

JliTeparypo3HaBIli OIHOCTAHO HA3WBAIOThH Cac-
IIEHC TOJOBHHM KOMITOHEHTOM TpHiIepa. B aHTIiii-
CBKill MOBI 1€ cJT0BO icHY€ 11e 3 XV CT. 1 TOXOUTH BijI
JIaT. suspensus — MiABilLeHUH (3aBMEpIINi, 3aCTUIITUH,
3aKIISIKIMN, HATATHYTHI), TOOTO Bifl MOYATKY i€ TIEB-
HUN «iABIICHUN CTaH», HEBIIOMICTh, HEIIEBHICTD,
HECTIOKi#, TpUBOTA, HEBUPIMICHICTh. 3 OMHOTO OOKY,
CaCIIEHC — «COJIOAKHH O1/1b TPUBOTH», MOMEHT, KOJIN
YuTay BiAYyBa€ 3alydeHHs IO IEPUIICTIH TBODY,
crpuiiMae HeOe3MeKy, fKa 3arpoXye€ TOJIOBHOMY
reporo, SIK CBOIO BJIacHY. Y Takuil CHOCIO PEIMITIEHT
MIepPEKUBAE HANPYTy: IHTEHCHUBHE BiMUYTTS IHUCKOM-
dopty, HepBOBOTO 30YIKEHHS, CTpaxy. 3 IHIIOTO
Ooky, sk 3a3Hadae pociigauns O. BopoGiioa, «ie
€MOTHBHUH KOMIIOHEHT JIiTepaTypHOi OIOBizi,
pe3ynbrar Takoi MOOYJOBH CIOKETy YH OKPEMHUX
CIOKETHUX XOJIB, 3aBISIKH SKUM PO3BUTOK TOii
HaOyBa€e KOH(IIIKTHOTO W ajJbTepPHATHBHOTO Xapax-
TepY, AKUH BUCBITIIIOE MOXKIIMBICTh Pi3HUX BapiaHTIB
PO3BUTKY MOJiH, MPOTE 3aIMIIAE IF0 MOXKJIUBICTH J10
MEBHOTO Yacy HepeanizoBaHowo» [5, c. 401].

CI0)KE€THO-KOMITO3HLIHHI ~ OCOOMMBOCTI  TpH-
Jepa — e 0coONMBUIT MEXaH13M J1ii aBTOpa Ha YnTava.
CrokeT, KOMITO3HITisI, XpOHOTOII, TUI Hapallii B TPH-
Jiepi MiATOPAIKOBYIOTECS TMPOOIeMi CacTeHcy, aKe
TOJIOBHE 3aBIaHHS aBTOPA — 3aXOMUTH yBary yuTaya
i TpUMaTH HOrO B HEPBOBOMY OYiKyBaHHi J0 KiHLS
TBOPY.

Ha namr norsy, y pomani «binwuii [Tonimy Moxaa
BUJIUTUTH TaKi XKaHPOBI O3HAKHU TPHUIIEPA, SK:

1. «ExoHoMHa» 3aB’si3ka — 4WTa4 MOTPAIUISE
B CIOKET MOMEHTAJIbHO, MIPUXOJUTH y pO3Mall iCTo-
pii, HiYOro He po3yMi€ i3 CaMiCiHBKOTO IIOYATKY.
Penumient pomany «binuii [lomin» 3 mepmmx cro-
PIHOK 3aHYpPIOETbCA B IIBUAKWN Tepedir Momii:
Tapac binmmii ime Ha 3ycTpid 3 TpaBIIMH B KapTH,
ne 30MpaeThCsl LIyJepChKUMH NPUHOMaMu BHUIPaTu
KOJIb€ TEBHOI rpaduHi, mporpae, BIAIITOBYE OilKY,
MOTpaIuIie B 3apydyHHKH, aje BTikae. Lle nwmme
MaJleHbKa YacTHHA TIEPEeNHTii 3aB’s3KH, SIKi CIIIiT-
KalOTh TOJIOBHOTO Teposi. YuTady criodarky BasKKoO
30arHyTH MPUYUHHO-HACIIAKOBUH 3B’ 530K TOTO, IO
BiJIOYBa€THCS, alle 3rOI0OM CTPIMKHUI PO3BUTOK TOIii
MOBHICTIO 3aXOIUIIOe yBary penumiedta. . ITaBmrok
CTBODIOE THIIOBY JJIsl TPUIIEPIB 3alUTyTaHy, HAacH-
YeHy, «EKOHOMHY» 3aB’sI3KY.

2. 30epe:keHHsI KOTHITHBHOTO0 KOHTYPY JeTeK-
THBY. LleHTpanbHa noaist — po3ciigyBaHHs 3JI0YHHY,
BIITBOPEHHS HOTO 4YiTKOi, JIOTIYHO BHOYIOBaHOT
KapTUHH ¥ BUKPUTTA 3MOYMHLA. Y pomaHi «binmit
[omin» cornuk Hazap 3acyxa BuHaliMae neTeKTHBa
Tapaca binoro, mo6 Toil 3HAWNIOB YOWBIIO TaH-
HoukH. CyTTeBa BiIMIHHICTD TPUJIEPA B TETEKTHBA

B TOMY, LI0 pO3CIiAyBaHHS Bele HE A0 PO3KPUTTA
3704MHYy, a 10 Katactpodu. Tapac binuii He 3Hax0-
IWTH 3JIOYMHI, a OI3HACTHCA, 110 BIH 1 € TOJIOBHHMI
mijo3proBanuii — Xoma bpyt. YV nerekTHBi 3104MH
CKOIOIOTh Ha TIOYaTKy, a B TpHJIepi HaicTpamHimni
mofii BimOyBarOThCs BKiHII. [IETEeKTHMBHHMI CHOKET
HAaTHITa€ I[IKaBiCTh YWTa4ya: aBTOP PO3MOPOIIYE
HaTSKW M MigKa3ku Opo Te, XTO K Takd € BOMBIEIO
1 siki Horo moTuBH. Hampukian, y poMani Jie 3araji-
koBwii 1 muxuii Tomam bosrap, sKuil 3Ma€ThCst oue-
BHJIIIEM TIOAiH, momoMarae Tapacy peKOHCTPYIOBaTH
BOMBCTBO, 1 Haiimuuka HacTts, sika HIOMTO Bce 3HaE,
arne 0oiThcsl po3Kasary, i moBuTyxa Mapda, He BcTH-
ra€ 03By4YUTH iM’sl BOWBII, 00 B TOW MOMEHT «0OH-
JIBa 331€pJv TOJIOBH, MOTVISIHYBINM Ha ii BikHO. SIkpa3
BYACHO, MO0 MOYYTH 3BYK PO3TPOIIEHOTO CKJIa
i mobaunTH, K HemracHa Mapda BuitiTae pa3om i3
PO30UTOFO ITMOKOFO TOJIOBOIO BIIEPE], TAMAIO9YH TOHKI
BiKOHHHIII» [6, c. 200]. Po3kuaani KprOYKH-ITiIKa3KH
MOKJIMKaHI CTBOPUTH B YSIBI UMTa4a YiTKE YSIBICHHS
MaiiOyTHbOT PO3B’A3KH.

3. HecnoaiBana po3p’sizka abo twist ending.
TeicT (aHmI. twist — KpyTiHHSI) — HECITOMIBaHHUA
CIO’KETHUH HOBOPOT, SIKUI MOBHICTIO 3MIHIOE HAaIlpsi-
MOK PO3BHUTKY CIOKETY 1 He BCyleped O4iKyBaHUM
pesyasratam nomiin. Twist ending — HecnomiBaHui
noBopot nepen ¢inanom. e nonynsapHuil npuiiom,
SAKUA 9acTO BHKOPHCTOBYIOTH B XYIOXHiHM IiTepa-
Typi, kiHematorpadi Ta Bimeoirpax. [. IlaBmrok 3a
MUTH 70 (iHAIBEHOI CIIEHH HECTOAiBaHO IMOBEPTAE
CIOXKET — 1 panToM yce CTae SICHO: yCi miaka3ku Oymnu
HETpaBIUBUMHU, HAC OOMaHYJIH, MU OOMaHYJIHCS.

4. lIBuakuii mnepedir momiii. Y Tpamuiisax
ABaHTIOPHO-IIPUIOJTHUIIBKOI  JIITEpaTypu, >KaHPO-
BUM DI3HOBUAOM SIKOI € TpUJIEP, CIOKET pPOMaHy
«bimuit Ilomim» posropraeTscs SIK AWHAMIYHUN
JAHLIOT HANpYXEHUX MOAIN, Y SKUX MPOSBISIOTHCS
IHTETIeKTyasbHi, (i3U4HI ¥ BOIBOBI SKOCTI Tepos.
TekCT HaCM4EHO PU3BUKOBUMH W E€KCTPEMAIbHUMHU
emi30faMy, AETAISIMHU HECIONIBAaHOK Ta BHIIAJIKO-
BocTeir. Y pomani I. [laBiroka HasBHI 4YHCIIEHHI
NepUIIETIi, IKi MU cIIpoOyBaIM KIacu(iKyBaTu, BUdi-
JMBIIM MOAil XOPOp, NMpU3HA4YEHi BUKIIMKATH CTpax
i oruny. TakuMu y TBOpPi MOCTarOTh YOMBCTBO OTLIS
Bapdomomisa, sikomy kinp Biil po3TpommB depen
1 «... KaxJIMBUH XPYCKIT 3MiIIaBCS 3 IIYMHUM 30M-
KOM HaToBIy» [6, c. 117]; cnaneHHs npucTasa «...sK
3BUBABCS Ha JIOJNIBIN Mili 3HAHOMUI MPUCTaB 3 0XO-
IJICHOKO TMOJIyM sIM IeBetoporoy [6, c. 33]; 3amax
Ha Mapdy- HOBUTYXY: «...panToM BOHA 3BEpPECHYIIA.
Ile OyB HecaMOBHTHI, CIIOBHCHHUU »aXy KOPOTKHMA
BEPECK, OJT SIKOTO 31 CTapoi BepOu 3aiiHAIach Yy He0O
3rpast BOpoHHs» [6, ¢. 182] Ta in. Honii cmabHoi
HAMpYru — HEOUiKyBaHi MOBOPOTH, SIKI Bpa)KaroTh
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KOPCTOKICTIO, Oe3rmy3aicTio, TepopoM. EximH-monii
(Bim aHm. action — fisi) — Oi¥KHM, TOTOHI, BOMBCTBA:
Oiiika B jirBi Jlucumi, Breya Big Kortenka 1 cor-
HUKa, QiHampHe moboinie knany Jlucuni 3 Hazapom
3acyxoro Ta Horo ioapmu: «bili ckiHunBes. Maiiian
OyB yCISIHUIl MEPTBUMHU Ta IOpaHSHUMI [6, ¢. 322].
Micruuni monii, siki MO)KHA YMOBHO PO3UINTH Ha
IBi rpymnd: 1) OB’ s13aHi 3 XpOHOTOIIOM (XyTip binmii
[lomin) — censHn Bipwiu, MmO XKUBYTH Ot Opamu
TeKJIa, Ha3UBAIU X0Jepy 01100 HEMIYYIO, IKY HACJIaB
Ha HuX bor 3a rpixu, cnpuiiManu cKa)keHHX BOBKiB
3a JIEMOHIB; 2) MOB’s3aHi 3 iHTEPTEKCTOM (TIOBICTH
«Biit») — kpeiinani kona, 1eMoH Biif, maHHOUYKa, AKa
BCTaJla 3 TPYHH Ta iH.

BypxnuBi mepwurietii, SIKUMH HacHYeHa OIOBiIb,
CTpax mepen HeOE3NeKo, HEeJ0CKa3aHICTh, Mic-
THUYHA HE3PO3YMLIICTh TOTO, 10 BiIOyBa€THCS, JIFOTH
Ha YMTa4a CUCTEMOIO eMOIIMHUX CUTHAIB, 30y/KY-
I0Th YSIBY, 3aTOCTPIOIOTH BiTIyTTSI.

5.Cio:xeTHa JTiHisT OOpOoTHOM mpoTaroHicra
i anraromicTa. Ciix HarolocuTw, MO B POMaHi
I. TlaBmroka HEMae KIACHYHUX MPUKIAIIB HO3UTHB-
HUX 1 HETaTHBHUX MEPCOHAXIB, SKi OOPIOTbCA MiX
coboto. ['onoBHwMit repoit TBopy Tapac mMae amOiTHHI
Ta IUHIYHAN XapaKTep, CULy AyXY, @ TAKOXK KPUTHYHE
MUCIICHHS, 110 HEe POOUTh HOTo «CyHEepMEHOM),
ane Ja€ MOXJIMBICTh NPOTHCTOATH TPHOM BOPO-
ram, sIKi Xo4yTb Horo BOMTH: coTHHK Hazap 3acyxa
MCTHTBCS 38 CMEPTh JOHBbKH, OaHmuT Jlucuus — 3a
mo6oimnie, AHHA X04e 3HUIIATH, 00 HIXTO HE Ii3-
HaBCsI TIpaBAM. Taka KOHIIEHTpAIlis BOPOTIB CIIPH-
YMHsIE YMCIICHHI CTPUISHWHH, TIOTOHI, Oiiiku, BTedi.
Hebesneka HaBKOJO Teposi MOCTiHHA, IO CTBOPIOE
Oe3nepepBHy HaNpyTy ¥ TpUMae peluIieHTa B HEp-
BOBOMY OUiKyBaHHi.

Crmin Bim3HAYUTH, MO B poMaHi «bimuii mormimy
nporaronict Tapac binwii mepeTBOPIOETHCS Ha TICB-
HUI Yac Ha aHTaroHicra (MOMEHT, KOJIH APYIe «si»
Tapaca binoro — Tomam — nepekoHye HOro B TOMY,
110 1I¢ BiH yOUB MaHHOUKY: «Miii HemacHuit Xoma. ..
Tu posciigyBaB yOUBCTBO, CKOEHE JIBA JIECATHIITTS
TOMY, 1 €IMHUM TiIO3PIOBAaHUM BiJl TIOYaTKy OyB TH
caM... — ckazaB Tomai, CTUCHYBIIM B 3y0ax caMo-
KpyTKy» [6, c. 279]). Taka cutyaris, Konu repoit
BUCTYNA€ i y poii JeTEeKTHBa, i, B 00CTaBHHAX, IO
3MIHUIIUCS, Y POJi 3JIOYUHISA, & OTXKE, MPOCTEXY-
€ThCS 3MiHA POJICH, € OJIHIEIO 3 XapaKTEPHUX O3HAK
Tpuiepa.

6. «CxeMaTH4YHIiCTh» MNEPCOHAKIB: BIACYT-
HICTh PO3JIOTHUX XaPaKTEPUCTHK T'epoiB MPUCKOPIOE
onoBink. [Apyropsani repoi pomany «binuit [Tomim»
MOCTAIOTh HMIBHJIIE «CIOKETHUMH (PYHKIISIMI», HIK
o0Opa3amu IUTICHUX 1 0araTorpaHHUX O0COOMCTOCTEA.
1. ITaBmroK BiATBOPIOE 30BHINIHIN BUIIIAI TEpCOHA-

KIiB 1 HE 3arTUONIOETbCS B IXHIM BHYTPIIIHIA CBIT.
Hanpuknan, 3manboBye 30BHIIIHI TOPTPETH, SKi
CKJIaJaf0ThCS 3 MACIOPTHHUX ECJIEMEHTIB, SK-OT HOp-
TpeT HaliMuuku HacTi: «... CTpyHKa TEMHOBOJIOCA
JIiBYMHA B IPOCTOMY CEIIHChKOMY ofs3i. HaBpsia uu
iif y>ke BHITOBHHJIOCS ABAJIIATH POKIB», COPOM’s3-
JMBO OMNYyLIEHE JMIE $KOi HE IaBajo MOXKJIHMBO-
CTl «3ayBaKUTH, TapHEHbKa BOHA 4d Hi» [6, c. 73].
3HauHO penbeHIMMMU ¥ CKIAAHIIIMMU B POMaHi
MOCTAIOTh 00pa3u ronoBHOro repost Tapaca Bimoro
Ta AHHH. ABTOp Tozae iHGOPMAIIiIO TIPO iX JKUTTE-
BUH LUIAX, SIKUH BIUIMHYB Ha ()OPMYBaHHS Xapak-
Tepy, MOKa3ye MOTHBAIIFO BUMHKIB 1 IPUYHHHU TICH-
XoJoriuHux poszianiB. Tapac — MapriHajabHUN THIT
0COOHCTOCTI, SIKUI Ma€ HANpPYyKEHI CTOCYHKH 3 CyC-
NUIBCTBOM, AHHA — apXeTUIHWH o0pa3 daranbHOT
JKiHKM. BOHM € KITaCHYHIMH 3pa3KkaMy TepOiB TBOPIB
CTHJIIO «HYyap».

7. Armocdepa 3n0uunHocTi. [Ipoctip pomany
«binuit Ilomin» MOXHa yMOBHO pO3IiNiM Ha [Ba
torocu. e KuiB ta xytip binuit [omin. Peamizamis
iXHBOTO 300pakeHHS Ma€ TEBHI BIAMIHHOCTI, fKi
moenHye arMocdepa 37TOYUHHOCTI. 3MA€ThCs, IO
BOMBCTBA, HACWJIBCTBO, OOMaH ICHYIOTh YCIOOH
i cTocyroThCs KOKHOTO: «HaitOnmkua kopuma, SKII0
BIpUTH IT'SITHUM 3ryKam Oaapopoi Oiiiku, Oyia ax 3a
noBoporoM. [ToOGnmu3y x — Hi 3aDKIHKOTO BOpY, Hi
Oopaemto, — cami Jmmie xamymm» [6, c. 11].

KpiM Takmx CHOKETHO-KOMITO3HITIMHUX O3HAK
XKaHpy «rpuiep» y pomani [. IlaBmioka, ik «exo-
HOMHa» 3aB’s13Ka, 30€peXeHHS KOTHITHBHOTO KOH-
TYpy IHeTeKTHuBy, twist ending, mBuakuii mepeodir
noyiid, 60poTHOa MPOTAroHicTa i aHTArOHICTA, «CXE-
MaTHYHICTB» TEPCOHAXIB, THITIOUA atMocdepa 3710-
YUHHOCTI, TBip MICTUTh TaKOXX BHUPa3Hi €IEMEHTH
CTHJIICTHUKH Hyap.

Ha nymky I. IcHIOK, SIKIO poO3DiIsigaTH 3acagHudi
OCHOBHU €CTETHKH Hyapa B Cy4aCHOMY MHUCTEITBI, TO
MOMITHAM Oyzie HIOM TipKHUH MPHUCMaK, SIKM BUHUKAE
ITiJ] 9ac po3MoBii, y AKiii y0agaeMo eeMeHTH Oe3Ha-
IMIHHOCTI 4M JKOPCTOKOCTI, IO 1030aBisie Hajil Ha
MO3UTHBHI 3MiHHU B JIFOACBKOMY OYTTi, CIIOJiBaHHS Ha
happy end. 3pana i 1uHI3M, HEJOBIpa i OpexHS MPo-
HU3YIOTh, 30KpeMa, CIOKETH TBOPIB, MU 0aunuMo He
MIPOCTO TIOMIi JKUTTS, a TIOMAIi Ha TIi, HAIPUKIA, CKY-
MIOTO OCBITIIEHHS ¥ THMSIHOTO OJIMCKY HIYHHUX BYJIHIID
icysl IOUTy, KOMM BUHMKA€E LIEMIIMBE YSBJICHHS IPO
(haranpHe, HE3BOPOTHE «Cipe» iCHYBaHHS JIOAWHM HA
I ciporo acdansTy B Heroay. Ilicas cnorisaaHHs
NOMIOHOTO HE BapTO OYiKyBaTH MO3UTHBHUX JIYMOK,
eMo1li{ uu o4y TTiB. HaBmaku, BUHKUKAE ysBICHHS IPO
MIpUpedeHicTh ab0 BiICYTHICTH MEPCHeKTuB [4, c. 72].

Jist popmyBaHHS CTHIIIO «HYap) BaXKJIMBE MiChKe
cepenosuile: o0pa3 MicTa, IEpPEBAKHO MeErarolica,
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MOCTAE «KaM’ SHUMH JDKYHIJISIMH», TOMY KPUTHKH
BHPI3HSAIOTh Hyap «JIOC-aH/KEIIEChKHI», «IHKa3b-
KHi1», «ITapU3bKUI, «JTIOHIOHCHKHIY, «ICITIHCHKUI)
Ta iH. Y Takux TBOpax 300pa)kyeThCs HIUHE JKUTTA
MiCTa, JelIeBi roTelbHI HOMEpH, OapH, BOK3aJH.
Poman «binuit Ilonin» po3ainenuii Ha 3 YacTUHH.
[oxii nepuoi BinOyBatoThest B Knesi Ta Ha Horo oxo-
muax. Ha Hamn nomisiz, came 111 «<KUiBChKay yacTUHA
CTHITI30BaHa ITiJT Hyap.

Y nporeci qociiKeHHS MUA BUAUTAIH TaKi 03HAKH
CTHJIIO «HYyap» y poMaHi «binuit [Tominy 1. [TaBmioka.
Jist BinOyBaeThCs B MPOHU3aHOMY JIOIIEM Ta TyMa-
HOM MICBKOMY CEpeIOBHIIIl 31 CTApUMH OyHiBIISIMHU.
Ha mouatky pomaHy neTekTuB binmnii BHKOHYE
3aMOBJICHHSI TpauHi — MOBEpHYTH pyOIHOBY IIijI-
BICKY «...3 ONPaBOI0 y BUIVIAAI 3Mii» [6, c. 9]. s
BOro BiH ine B okpyr Smku (okonuimi Kwuesa), ne
MaHye THITIOUa JifcHICTH: OpyaHa OpykiBKa, Oop-
JIeJTi 3 HeTIePEBIPEHOIO PeIyTalli€ro, BKpail CyMHIBHI
ITUHKH 1 3aDKIDK1 TBOPH, T’ STHI 3TYKH 0aap0poi O1iku
i caMi Xanynu: «...MeIIKaHIi SIMOK eKOHOMWIN Ha
CBiUKax — y BikHax ime Oyno TemHo. «Haue B ouax
MEpTB’sIKa», — MPUBISLIOCH MOPIBHSAHH [6, c. 10].
I'muboxi kanroxi, 0arHo, rps3roKa, YOpPHI CHIYETH
OynuHKIB Ha cipoMy TJIi HeOa CTBOPIOIOTH IIEBHY
CyrecTiro: « A Bamomy OpaToBi HIXTO HIKOIH He
Ka3as, 0 YKUTH O1JHO 1 )KUTHU IO KOJIIHO B JaiHI —
He omHe i Te k?» [6, c. 11]. Y pesynbrari BHOKpec-
JIIOETHCS IOXMYpa atMocdepa MicTa, 10 MOPOIKYE
MOYYTTS PO3MaYy Ta MPUPEUEHOCTI.

Ha mamr mortsan, y TBOpi TOMiHY€ JKOPCTKHM THIT
OTIOBiJIi: BUKOPUCTAHHS €MOIliifHO-3a0apBIICHO1 JIeK-
CHKH 3 KOHOTAaTUBHUM 3HAYE€HHSIM 3rpyOiIocTi, 3He-
Baru: «reBa» (30POBaHb), «IPOLIBAY, «JIAIHCHKa,
«3anamnbopaHe OMyJalio», «MYTHUDP», «3I0pOBaHbY,
«MOPJSIKa» TOIIO: «3MOPOBaHb 1 CIIpaBii HAMAraBCs
3alIXHYTH CBO€ CBUHSYE PWJIO BCEPEOUHY IMJIiH-
opa...» [6, c. 14]. [l yinnuBuX, 31iCHO-TTY3ITH-
BHX 3ayBakKeHb OINOBiJad MAaHCTEPHO BHKOPHCTOBYE
capkasMm: «l mo Tam, yepe3 yorupu Byauui? JlaitHo
Tpoxu BUIOro copry? Uu, moxe, Oie?!» [6, ¢. 11];
«likaBo... S x Haue He 30WpaBcs HA TOCTUHU 0
JIAXMiTHUKIB-TIEPEKYTHUKIB.» [6, c. 17].

lTonoBHuil repoil Mae ckIagHUIA XapakTep,
HENpOCTy JONI0, 3HAXOAUTHCS B KOHQUIIKTI i3 cyc-
MiIBCTBOM 1 Mopato. 20 pokiB TOMY HeECIpaBe/l-
JUBO OOBHHYBAYCHUH y CMeEpTI MaHHOYKH Xoma
BpyT yTiKk mepem CymwiaMImeM, ajlieé BHaB Y PIUKY
1 yepe3 KMCHEBHM rojlo[l yTpaTUB MaM siTh. 3roJoM
BiH JKMB 3 LHUraHaMu, 3aiiMaBcs KOHOKPAICTBOM,
SIPMApPKOBUM LIYJIEPCTBOM, CIY>KUB 12 pOKiB y Biii-
CBbKY, TIOTIM CTaB pUBaTHUM JeTekTuBoM. Ll{e Baro-
MIIIOI0 O0COONMBICTIO HYapHOTO Tepost € MparHeHHs
0 caMmopyiHyBaHHSA. XoMma bpyt 3BuUHYBauye cebde

y BOUMBCTBI manHO4YKK CoiloMii, caMe TOMy B HBOTO
MOYMHAKOTHCS TICUXIYHI PO3JIaJM: PO3BOEHHS BIac-
HOTO «sD» Ta CHU-MapEeHHSI.

Ha migcBimomomy piBHi Tapac (Xoma) miykae
MOKapaHHS 3a CKOEHUH 3JI0YMH, Y PE3yJbTaTi 4yoro
B HBOTO BITOYBAETHCS PO3IBOEHHSI OCOOMCTOCTI.
3aragkouii Tomam Bonrap — ue npyre «s» camoro
Tapaca binoro, mo BTiNIOE BHTICHEHi, HECYMiCHI
3 MOPJBHUMHM I[IHHOCTSAMM OaxkaHHS, TEMHHH Oik
MiZICBIZIOMOCTI, SIKUH BHEpINe 3 SBISETHCS MICHS
TOTO, sIK Tapaca BIapuIIH 110 TOJIOBI B KpUMIHAIBHOMY
nputoHi Jlucumi: «BTpadato piBHOBary i JIaHTYyXOM
MaIar0 HaB3HAK — MPOCTO B 00iiimu reBana. Criners.
To OyB TspKKHIA Pi3bOICHMIA CcTIECLBY [6, €. 21].

Tomar bosnrap € aOCOMIOTHUM HITLTICTOM ¥ aHTH-
MopaiictoMm. Bin Mae nuBHmi Buran: «Ha Hesna-
fiomrieBi Oyiu CTapOMOJIHI TOCTPOHOCI YOOOTH 1 Ipo-
CTe, JOBOJII 3aHOIICHE MalbTO 3 TMOOWUTHM MIJLTIO
3as19UM KOMipoM. Alle JoBepIyBaia KOCTIOM 0e3710-
raHHa COpPOYKa, BUITUTA OLIUM 10 OitoMy» [6, c. 23]
1 «XOIIOOHUN OIS BTOMIICHHX ouei» [6, c. 23].
Tomarr € oCy4acHEHUM, MEPEOCMHUCICHUM JEMO-
HOM-Biewm, sxuii pyiHy€e TIOACHKY TyTITY.

L. IcHiOK 3BepTae yBary Ha Te, IO TBOPH, CTBO-
peHi Ha 3acajgaXx eCTETHUKM Hyapa yKpailHCBKUMHU
MUTIIMH, MaloTh y COOi JCHIUII0 ONTUMI3MY,
Kparuio HaJil i Bipy B JIFOAHMHY, 1i CIIPOMOXHICTh
JIONIATH TPYOHOII, HE BTpavyarodd BipH B J00pO
Ta cnpasemuBicTh. 1. IlaBmiok y pomani «bimuit
[lomin» oNMpUABHIOE 1€ CIIOCTEPEKEHHS JOCIifI-
Hui. Haiimuuka Hactst po3nosinae biomy naBHiii
nepekas npo Te, mo bonrap — e HacnpaBai 1eMOH
Banopr, sikuii jkxMBe BCEpeIUHI JIIOACH, 3a0Mparodu
B HHUX BipYy B IPOIIEHHS: «...3HaXOAUTh HAWMEHIII
YEPBOTOYMHKHM B HAIIMX Aymax i po3’igae ix, moo
3MYCHUTH JIIOAMHY MOBIPHUTH, IO BOHA — 37a. | Tomi
JpiOHI MPOBUHM CIIEPIY CIIOHYKAIOTh IO CTIPaBKHIX
IPixiB, a MOTIM MPHU3BOASTH JI0 CTPAIIHUX 3TTOUNHIBY
[6, c. 290]. Bona nonomarae Tapacy noBiputu B Te,
0 BiH HE BOWBIIS, MMEPEMOTTH BHYTPIIIIHE PO3IABO-
€HHS ¥ I0YaTH HOBE KUTT.

Kpim o6pasy romoBHoro reposi Tapaca, Bapto
3BEPHYTH yBary Ha LEHTPAJbHY T'epOTHIO pOMaHy —
Marip MaHHOYKH AHHY, SIKa YOCOOJIOE€ apXeTUITHHN
o0pa3 (aranpHOT XIHKH, IO YaCTO 3YCTPIUAETHCA
y TBOpax Hyapa.

ABTOp Hazinsie AHHY TaKOIO IMMOPTPETHOIO Xapak-
tepuctukor: «lloropmmuee oOmuuust AuHEH Oyio
CyXe, 3 BUCOKHUMH TOCTPUMHU BUJIMIISIMH, TOHKHMH
rybamu, 3amajuMu IOKaMH Ta BTOMJICHUMH, HEZO-
Opumu oummay [6, c. 279]. [lepen unradem mocrae
HOPOBITMBA, ETOIEHTPUYHA OCOOHUCTICTh i3 CYyBOPHM
xapaktepoM. BoHa BuMarae BiJ 4OJOBiKa MIaHO-
ONMMBOTO CTaBICHHS, a pajile IMOKIOHIHHSA. BoHa
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HE TUIbKHM TUBUTHCS Ha Tapaca XOJOAHUM, 3MITHUM
MOTVISIIOM, ajie W 3MYIIye CBOTO KaMepJMHEepa CTe-
JKMTH 3a IETEKTUBOM. Ii MOCTaTh Mo3HauYeHa TaEMHH-
LEI0 Ta HEOE3MEKOIO.

1. TTaBmoky Bmaetbest cTuiizyBaru pomaH «binmii
[Nomin» B ecTeTli Hyap: CTBOPUTH TEMHY, IOXMYPY
arMocdepy B MICTi, Jie TaHy€e OaHIUTHU3M 1 KOPYIIILis,
1110 TOPOJDKYE THITIOUE TI0UYTTA po3nady. Foro repoii
Ma€ TPaBMaTHUYHUN XUTTEBUH HUISAX 1 3HAXOOUTHCS
B KOH()IIKTI 3 COIIIyMOM, a HaJl TOJIOBHOIO TepOTHEI0
TsDKi€ (aTyM. BuHMKae ysiBIEHHs PO MPUPEUEHICTD
a0o BiJICYyTHICTh MEPCIEKTUB, aJiec aBTOP Y AyCi YKpa-
THCHKOI TpamuIlii Japye 9uTady ¥ TeposiM poMaHy
JIETIHITI0 OTITUMi3MY.

BuchoBkun. Otxe, cnouparo4yuch Ha IIPOBe-
JeHe AOCHIHKEHHS, MH BH3HAYAEMO >KAaHP POMaHY
I. [aBmtoka, sIK Tpuiep y CTWII Hyap. ABTOpY Bla-
JIOCh BIATBOPUTH MICTUYHY W NOXMYpPY PeajbHICTh,
JUHAMIYHY CIOKETHY JIIHIIO, HAJaTH PEUHUITIEHTY
MOKJTUBICTD CITOCTEPIraTH 3aXOTUTIOIOYY TETEKTUBHY
icTOpito, Y SKi TOJOBHUH Tepoil — HOCIH TICHXOJIO0-
TiYHUX TPaBM 1 3MYIICHUHA HE TUIBKU MPOTHUCTOITH
BOPOKOMY CEpEIOBHILY, a i po30upaTHCh i3 Biac-
HUM JIUCTapMOHIHHMM cTaHoM ncuxikd. I. [TaBirox
BIIAJIO TiTIOPSIKYBaB CIOXKETHO-KOMIIO3HITINHI ene-
MEHTH, XPOHOTOII, HAPATUBHY CTpPATETil0 MPoOIIeMi
CaCIICHCY, YTPUMYIOUH PELMIII€HTa B HANPY>KCHOMY
OYiKyBaHHI JI0 caMoro (iHary TBODY.
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KaHouoam inono2iuHux Hayx,

doyenm Kaghedpu yKpaincokoi Qinonozii ma jicypHanicmuxu

LenmpanvHoykpaincbkoz2o 0epaicasno2o nedazociuno2o yHisepcumemy imeni Bonooumupa Bunnuuenka

[. TymeHHa — yKpaiHcbKka NMCbMEHHUUA-eMIrpaHTKa. Y BUrHaHHI aBTopka Hanucana 6arato Xy4oXHiX i HayKoBO-Mo-
NYNSIPHUX TBOPIB NPO HalZaBHILLi CTOPIHKM MUHYNOrO Halwoi GaTtbkiBwymHM (NoBicTi «Benuke Llabey, «HebecHuin 3miny,
«Enisog 3 xutTs €Bponun Kputcbkoiy, ecei «bnarocnosu, matuly, «PoguHHuin anbbomy», «MuHyne nnuee y npuigeLLHe»,
30ipka mikpoHoBen «[porynsiHka anesiMm MinboHONITb» Ta iH.). Y A0PO6KY MUCTKWHI € 1 TBOPM, LLO 3MarnbOBYHTh XUTTS
Ykpainu y 20—40-i pokm XX ctonittss — pomann «[itn Yymaubkoro wnsaxy», «3010Tuin nayr», nosicte «Mana» Ta iH. Ll
Npo30Bi 3000yTKM NMCbMEHHULL NPaBAMBO BiATBOPIOIOTL aTMOcdepy paasHCbKol 4obu, ToTaniTapHy cuctemy, sika bpana
niJ KOHTPOMb KOXEH BiNbHWUI KPOK NIOANHN.

Moka3oBMM NPUKNaAoM XyLOXHBOTO OCMUCIEHHS By TTst TBOPYOI NMIOAMHM Y MigpaasHCbKin YkpaiHi € poman [. N'ymen-
Hoi «3onoTuin nnyr». Llen Teip aBTobiorpadivHnii. BiH Mae aHTukonoHiansHuin nadoc. OKpemi CTOPIHKW A0S MUCTKUHI
npounTyeTbcs B 06pasi MaiHn Cai. MepoiHga 3axonnoeTbecs AaBHiMK LmuBinisauismm, 6arato yitae. |i He npuivae pagsH-
CbKe MUCbMEHHWLbKE cepenoBuLLe, 60 TBopm [aiHM He BignoBiAaloTb KaHOHaM coupeaniamMy. [liBYnMHa He e Ha KoMNpo-
MicC 3 BMafor, TOMY camoTHS i no3baBneHa 3acobiB ANs iCHyBaHHS.

CyronocHo 3maneoBaHo 1 06pa3 Mukonu Magia — ctygeHTa-ictopuka, skuin 6yB 3BMHYBaveHun y BypxyasHoMy Haui-
oHani3mi 3a AMNNOMHy poboTy, NpPUCBSAYEHY cKidhCbki [o6i YkpaiHu.

Mogii B pomani «3onotui nnyr» . N'ymeHHa BiabyBatoTbCs B nigkonoHianbHin Ykpaidi 20-30-x pokiB XX ctoniTTa.
HauioHanbHO OpieHTOBaHiI yKpaiHLi i IPUXUIbHUKM pagsHCBKOI CUCTEMM 3ManiboBaHi KOHTpPAcTHO. TBip [. M'yMeHHoi HaTu-
BICTCbKMI 3a CBOEIO CYTTHO. [OMNOBHI repoi onMparoTbCs PaasHCbKIN KOMOHIanbHin CUCTEMI, BUBYaKOUM CBOKO KYNLTYpPY, iCTO-
pito. Yepes obpaau Mainn Cant i Mukonn Magis aBTopka 3manboBye TUNOBE AN PagsHCbKOI AepXaBu CTaBNeHHS O iHa-
KoMUCAAYUX nogen. 3MiCTom TBOPY MUCbMEHHWUS AOBENa, LU0 NIOAUHI TBOPYi 3 MpaBAOMOBHMM XapakTepPOM HiKOnu He
BOACTbCS peanisyBaTyu cebe B ToTaniTapHOMy CYCninbCTBI. Liei BUCHOBOK 3By4MTb K 3acTepexxeHHs. OTxe, aHanizoBaHum
pOMaH MUCTKUHI Ma€E aHTUKOMOHIarnbHe 3ByYaHHS.

KnwouoBi cnosa: [lokis 'ymeHHa, pomaH, ToTanitapuam, aHTUKOSMOHIaniaM, diacnopHa nitepartypa, AOXPUCTUSHCbKA
icTopisa YkpaiHu.

D. Humenna is a Ukrainian émigré writer. In exile, the author wrote many works of art and popular science about the
most ancient pages of the past of our homeland (the stories "Great Tsabe", "Heavenly Serpent”, "Episode from the Life of
Europe of Crete", essays "Bless, Mother!", "Family Album", "The past floats into the future", a collection of micro-novels
"A walk through the alleys of millions of years", etc.). The artist's work also includes works depicting the life of Ukraine in
the 20s-40s of the 20th century — the novels "Children of the Milky Way", "The Golden Plow", the novel "Mana", etc. These
prose achievements of the writer truthfully reproduce the atmosphere of the Soviet era, the totalitarian system that took
control of every free step of a person. D. Humennaya's novel "The Golden Plow" is an illustrative example of the artistic
understanding of the existence of a creative person in post-Soviet Ukraine. This work is autobiographical. It has an anti-co-
lonial pathos. Individual pages of the fate of the artist can be read in the image of Haina Sai. The heroine is fascinated by
ancient civilizations, reads a lot. She is not accepted by the Soviet literary environment, because Haina's works do not
correspond to the canons of socialist realism. The girl does not compromise with the authorities, so she is lonely and has
no means of subsistence. The image of Mykola Madiy, a history student who was accused of bourgeois nationalism for his
thesis on the Scythian era of Ukraine, is also depicted in the same volume. The events in the novel "The Golden Plow" by
D. Humenna take place in sub-colonial Ukraine in the 20s and 30s of the 20th century. Nationally oriented Ukrainians and
supporters of the Soviet system are depicted in contrast. D. Humennoin's work is inherently nativist. The main characters
resist the Soviet colonial system, studying their culture and history. Through the images of Haina Sai and Mykola Madiya
the author depicts the typical attitude of the Soviet state towards people with different ideas. The writer proved with her
work that a creative person with a truthful character will never be able to realize herself in a totalitarian society. This con-
clusion sounds like a warning. Therefore, the analyzed novel of the poet has an anti-colonial sound.

Key words: Dokia Humenna, novel, totalitarianism, anti-colonialism, diasporan literature, pre-Christian history of
Ukraine.

IlocTanoBka mpoOjemu. Xynoxsi, myominuc-  Take imeliHe cHpsAMyBaHHA 3100yTKiB HHUCHMEH-
THYHI, JITEPaTypO3HABYl TBOPH YKPAIHCHKHX MHT-  HUKIB-BUTHAHIIIB TOPOMKCHE CYMHHM >XHUTTEBUM
HiB-eMirpanTiB 1o i micns Jpyroi cBiToBOi BiffHM  HOCBiAOM, SKWH BOHU 3100YNIM Y TIEPIIii TTOJOBUHI
MalOTh BHUPAa3HUM AHTHKONOHIadbHUH KOHTEeKCT. XX cToNiTTS B YKpaiHi, sika OyayBaia, a MOTiM

190



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

BTpaTWJia CBOIO HE3aJCKHICTh, YBIMIIOBIIK [0
ckimaxy CPCP.

[IpencraBuuky «mpa3pkoi mkoim», MY Py, mite-
parypHoro o0’egnanHs «CnoBo», JliteparypHo-
MHUCTELBKOTo Ki1yOy iMeHi Bacuist Cumonenka — 1e
aBTOPH, sIK1 HApOAMIIMCS B YKpaiHi, J0Ope 3HaIM cIie-
mUQiKy XKATTA B PAASHCHKIN nepxkasi. «[IpuHamn»
TOTAJITAPHOTO JIaqy CTald KIIOYOBOIO TPHYH-
HOIO BUI3y HAIIOHAIBGHOI iHTENITeHI] 32 KOpPIOH.
[IpencraBHUKYM MepIIOi XBHIII MOMITUYHOI eMirpariii
(cepen Takux BapTO Ha3BaTU «IIPaXKaH») OyaH MpH-
XUJbHUKaMu YKpaincekoi Hapomnoi PecmyOmikw,
BOHHM TEPEeBaXHO Oyau BOIHAMHM, SIKi BiJICTOIOBAIN
[paBO HAIIIOTO HAPOAY Ha BJIACHY NEpXKaBy, TOMY
emirpariss Ui OUX JIIOJel cTajla MOPATYHKOM Bij
apemTiB 1 HeMuHy4oi cMmepTi. Jpyra xBuns BUizdy
HAI[IOHAJILHOI 1HTEIreHIll 3a Mexi MiApaasTHChKOT
VYkpainu BigOynacs y yacu BiffHM i3 (allucTCHKOIO
Himeuunnoto. [Tepemora CPCP y mibomy 30poiiHOMY
MIPOTHUCTOSIHHI O3Havasa, o iMIepchka ToTaJiTapHa
CUCTEMa TPOIOBKUTH TUCK Ha IHAKOMUCIISIIUX, TOMY
MUTII (I HEe TIIBKHU), KOTPi Jalli HE XOTUTH >KUTH
B TAKUX YMOBaX, IIOKUHYJHU KpaiHy.

CBoro JiTepaTypHy A0J0 HanpuKiHIi Jpyroi cBi-
TOBO{ BiffHM BHpYyIIHMJIA IIyKaTH Yy 3axigHii €Bpori,
asromom i CIIA, # mucemernants 3 Yepkanuau J{oxis
I'ymenna. Bigomo, 1110 BoHa po0OyBaiia 3asBUTH PO
CBill JmiTepaTypHUH TajlaHT B PaAsSHCBKIH YKpaiHi,
aje TBOPU aBTOPKHU CEPHO3HO HE chpuiimMana KpHu-
tuka. [IpaBma mpo OyTTsS yKpaiHCHKOTO cena B 4ach
TOJIOAY W KOJIEKTHBI3aIii, Ky aBTOpPKa 3MallfoBajIa
y CBOiX Hapucax, Oyia pO3KpUTHKOBaHA. MUCTKHHIO
OXPECTHUIIH «KYPKYJIbCHKOIO areHTKOIO Y JIiTeparypi»,
110, 3pO3YM1iJI0, 3aKpUIIO Tii OUISX Y MHCEMEHHUIBKY
copasy. JI. 'ymeHHa mykaia cebe B pi3HUX mpode-
CisIX, 3aIliKaBHJIacsS apXxeoJIOTi€r0, 30KpeMa Marpiap-
XaJIBHOI0 KYJIBTyporo moowm Tpumimist. 3axorureHHS
HaWAaBHIMUMHU dYacamu OyTTs YKpaiHM 3 OOKy
aBTOpKU Oyno ayxke cepiiosHMM. BoHna cryniroBana
(haxoBy JiTeparypy, Oyjia YYaCHUKOM CKCIICIMIIii
3 JOCJIKCHHS TPUIIBCHKUX IOCENeHb. BiacHi
CIIOCTEpEKEHHSI 1 MPOYNTaH1 HAyKOBi PO3BIIKU CTaIH
OCHOBOIO IIJIOTO TUIACTY TBOPIB NMHUCHMEHHUIN Ha
TeMy HaIllioHaJIbHOI mpaictopii. [{e — moBicTi « Bemmke
a6e», «HebecHuii 3Mmiiiy, «Emizon 3 )kuTTst €Bponu
Kpurcekoi», ecei «bnarocnosu, matu!y, «PonuHHMiA
anpoom», «MUHYyNe TUTMBE Yy TpUHACHIHE», 30ipKa
MikpoHOBen «lIporyimsHKa anessMu MUTEHOHOIITEY
ta iH. TBopu [I. ['ymeHnHoi 6a30BaHi Ha ICTOPUYHUX,
apXCOJIOTIYHUX, KYJIBTYPOJIOTIYHUX, MOBO3HABUUX
po3Bifgkax. BoHHM H0BOIATH NaBHICTh IMBINII3AIliii-
HOro OyTTS Ha YKPalHCBKHUX 3€MJISX, € BIAMOBIIIIO
TUM «HAyKOBIISIM» PAaJSTHCbKOI J00W, SIKi HiBEJO-
Balld 1 TPHWHIDKYBAJIM HaIlll KyJbTYpHI HagOaHHS.
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3ayBakuMo, L0 3rajaHi BUILE TBOPU aBTOPKH Oynu
BHaHI 1032 Me&>KaMM OaTHKIBIIUHH. YC1 BOHU HOKJIN-
KaHi MO/I0JIaTH KOJIOHIANbHI i71el, SIKi Haca[XKyBaJIuCs
B YKpaiHi i 3a IIApCHKHUX, 1 32 paASHCHKUX YaciB.

OpHak HE TITBKM MpO3a MHUCHBMEHHHMIN TPO
JIOXPUCTHUSHCHKE OyTTS HAIIO1 3eMJTi MAa€ aHTUKOJIOHI-
anpHe 3BydaHHs. Y nopoOky /. ['ymeHHOI € i TBOpH,
IO 3MalbOBYIOTH KUTTS YKpainu y 20-40-i pokn
XX cronitrs — poManu «Jlith Yymanbkoro muisixy»,
«3omotuii wIyr», noBicth «MaHna» Ta iH. Ll mpo30oBi
3M00yTKHA MHUCTKHHI MPABINBO BiITBOPIOIOTH aTMOC-
(hepy pansHCBHKOI AOOW, TOTANITAPHY CHUCTEMY, SKa
Opaia il KOHTPOJIb KOXKeH BIIBHWUN KPOK IJFONUHHU.
3rajzani TBOpH He 1M030aBiieH] aBrobiorpadismy.

AHani3 ocTraHHiX aocjaikeHb i myOsikamiid.
[Toka30BUM MPUKIAIOM XYJOXKHBOTO OCMUCIICHHS
OyTTS TBOpUYOI JIIOAWMHHU Y TOTAJITapHi YKpaiHi
€ pomas /1. I'ymennoi «3omotuit uryr». Llet TBip Ha
3MICTOBOMY 1 MPOOIEMHOMY PIiBHAX IITPUXOBO OLi-
Henuit y MoHorpagii I1. Copoku «Zloxkisi ['ymeHnna.
Jlitreparypuuii moprper»[11], crarrsax I. Kocrtioka
[5], M. Mymmnku [6], T. Hukomrox[7], B. Ilern[8],
A. Ilorpibnoro [9] Ta iH.

3ayBakumo, 1o ananiz pomany Jl. ['ymennoi
IPYHTYBaTHMEMO Ha BHCHOBKax T. €MYyK I0J0
AHTHUKOJIOHIAJIbHUX pOMaHiB. JloCmigHuIls miakpec-
JIOE, IO TOAIl Y TBOpax IBOTO KaHPY 3MabOBY-
FOTBCSI pealliCTUIHO, BOHU BiIOYBalOTHCSI HA TEPUTO-
pii KoJoHii, M BIacTHBE 3aCy[KeHHS 3 OOKy aBTOpa
Il KOJIOHI3aTOPa, 30CePeKEHO yBary Ha ICUXOJIOTii
repoiB, sAKi OOpATHCS 3 HECBOOOOK, aKTyalli30BaHi
HATHUBICTUYHI MOTHBHM, 3a HACTAaHOBOIO Ha YHTaua
Taki TBOPU € TBOPaMHU-IIONEPEPKEHHSIMH, 3aCTOPO-
roro [4].

IHocranoBka 3aBaaHHs. 3aBIaHHA NPOINOHOBA-
HOi cTarTi — NPOKOMEHTYBAaTH AHTHUKOJIOHIaJbHUN
KOHTEKCT poMaHy «3onotuit ryr» /1. I'ymenHoi.

BukJsan ocHOBHOT0 MaTepianty. «30J10THH MITYT»
. I'ymenHoi nobaums cBit 1968 poky. Bin 3’siBuBCs
y TBOPYOMY AOPOOKY aBTOPKH y TOH 4ac, KOJIX BOHA
AaKTHBHO MHCAJIa HAyKOBO-IIOMYJISIPHI TBOPH IIPO
JOXpPHUCTUSIHCbKE MuHYJe Ykpainu. Tema Hamio-
HaJILHOTO NpalyTTs cTaja AJsl aBTOPKU CBOEPiTHOIO
MYIUIEI0, Y SIKiii BOHa XOBaJacsl Bifl )KUTTEBUX TPO-
onem. [IpuxmeTHO, O 3aHYpEHHS Y CBIT MHUHYJIOTO
OyJn0 PATIBHUM KOJIOM IJIS aBTOPKH 1 B YacH JKUTTA
B pasIHCBKIN YKpaiHi, i B emirparii. Poman «3omoTwuii
TUTyT» 3’SBUBCS Y AiaClIOPHOMY TBOPUOMY JOPOOKY
ABTOPKH TICIISl BUJAHHS KiJTBKOX XYOOXKHIX 1 HayKoO-
BO-TIOMYJISIPHUX TBOPIiB Ha TEMYy IpaicTOpii Hamoi
3emimi (moBicTel-ka3ok «Bemmke Ilabe» (1952),
«Emizon i3 xwurta EBporm Kpitcbkoi» (1957), eceto
«bmarocnosu, Maru!» (1966)) i terpanorii «Jitu
Yymanpkoro nuisixy» (1948-1951), emicromspHoi
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noBicti «MaHa», emiYHOT XpOHIKH «XpemaTHii
Ap» (1956), mo 3MambOBYIOTH ApaMaTUYHI Kap-
TUHHU OyTTS HAIIIOTO Kparo mepen J[pyroro cBiTOBOO
BiifHOIO 1 B 1i mepiox. Lleit TBip (hakTHIHO € MHCTEIb-
KUM BiOOpaXeHHSIM JBOX BaXKJIMBUX JAJsl aBTOPKU
TeM — 0araroro KyJIbTypHOTO MUHYJIOTO 1 TPariyHoro
Cy4acHOro YKpaiHH, Ky KOJIOHI3y€ pajsHchka Pocis.
BaxxnmuBo, 1110 TUCEMEHHUIIA 1 faii Oyae BUCBITIIIO-
BaTH IIi TipobieMu y cBOiil TBopuocTi. CBigueHHIM
ILOMY CTaHYTh 11 eceliHi TBopu «PomquHHMIA aI600M)
(1971), «Munyne nnuse y npuiiaemne» (1978), kaz-
koBa moBicTh «HebecHmii 3miit» (1982), nBoToMHE
BumanHsa croraniB «ap Esmorei» (1990). Ommak
BKOTpE HArojocuMmo, II0 poMaH «30JIOTUH ILTYT»
J. I'ymeHHOI «cruriTae» akTyajdbHI IS MUCTKHHI
Temu. BiH BigoOpakae CKIagHHM CIEKTp MOYYTTiB
TBOPUYOi NMPaBIOMOBHOI OCOOHMCTOCTI y TOTajiTap-
HOMY CYCIIJIBCTBI.

VY cnoragax «lap EBmotei» aBropka 3i3Hanmacs,
IO MOIUTOBXOM JO HAIMCAaHHS TBOPY CTaja KOH-
KpETHA JKUTTEBA CUTYaLlisl, a caMe: yBara 10 aBTOpKU
«OITHOTO YMTAJIbHUKA», SIKUH crocTepiraB 3a po0o-
TOIO IIBYMHU B Oi0Omiorewni. «MeHe 3alikaBUB HOro
MOTIISA] — 3alUTANbHUMN 1 33 JyMJIMBHIA, 10 MEHE BiJI-
KPHUTO 3BEPHEHMH..., — 3ayBaKy€ HNUCbMEHHHMII. —
Hixonmu My He 3aroBopmiy, ane Oyna skach 6e3MOBHA
«KOMYHIKaIlish» O4MMa — 3 OCEHH JO0 CaMOoro JiTa
40-ro poky. CBOI 3almuCKu 3 TOTO Yacy, IO iX Toxi
Ha3Bana «Poman CuHboi IlaHuoXM», B3ATO Mi3HIIIIE,
B pokax 1965-67 3a 0CHOBY poMaHy «30JIOTHH TLIyT
[2, c. 285-286].

I'. KocTioK migKpeciroe, Mpo pPOMaH MAa€ «OPHTi-
HaJIbHY KOMIIO3MLIIO», a TeMa TBOPY — L€ «iCTOpis
JKUTTS, DISJIBHOCTH 1 HE3MIMCHEHOrO KOXaHHS IBOX
MOJIOAUX JIIONEH: CTYAEHTKH 1 TOYaTKyIOUuOi MUCH-
mennuii ['ainn Caii Ta cTyfeHTa iICTOpUKa, a Mi3HIIIe
MOJIONOTO HaykoBIE Mukomu Mamis» [5, c. 68].
CroxeT «30710TOr0 IIyra» — Lie ABi HapaJenbHi OIo-
BiJi PO KMUTTEBI MOLIYKHU TBOPYMX Jitoneil — [ainn
i Mukonu, KOTpi 4acTo 3yCTpidaloTbcs Y KHHIO3-
OipHi, [yMarOTh OJHMH PO OJHOTO, ajie¢ He HaBaXKy-
1oTbcs 3aroBoputd. [[. ['ymeHHa Ha3uBae cBiil TBIp
«MICSYHUMY» 1 «MOBYA3HUM POMAHOM», HAroJIOIIy€e
Ha aBToOiorpadizMi TBOPY.

II. Copoka xoncrarye: «Kurrs /. I'ymennoi
HE MOXKHa PO3AUINTH Ha Oiorpadiro i JiTeparypHy
JUSUTBHICTE, OCKUIBKH IIe €auHe 1ite. ITucoMenuuis
He MuciHIa cebe mo3a TBopuicTio. 11 Giorpadis — e
repeayciM 11 KHIDKKHA. Ba)kko 3HaWTH 1HIIIOTO MHUTIIA,
SIKUH OM TaK CaMO3pPEYeHO, MOBHICTIO 1 JKEPTOBHO
npucBsSTHB cebe niteparypi» [12, c. 58].

OxpeMi CTOPIHKHM JONi MHCTKHHI TPOYUTYETHCS
B o6Opasi ['ainn Caii. I'epoinsa . ['ymenHoi — nuce-
MEHHHIIA, fKa InyKae cebe y miit mpodecii. Ii me

npuiiMae pajsiHCbKE NHCbMEHHMLBKE CEpPEelOBUIIE,
00 TBopH ['aiHN HE BiANOBIAAIOTH KAHOHAM COLIpea-
mizmy. [TonioHe nepexwuna i JI. I'ymenna. ABropka
HaByasacs B [HCTUTYTi HapoIHOT OCBITH, 3asIBHJIA TPO
cebe SIK PO TaJaHOBHTOTO TPABIOMOBHOTO MUTIIS.
Hapucn mucemennuti «Ex Ky6anp, Kybans xmi6o-
ponnas!», «JluctH i3 cTenoBoi YkpaiHm» BUKIHKAIN
KPUTUKY PaAsSHCHKUX JiTepaTypo3HaBUiB. 3 Qeiie-
ToHOM «IIpokasel TéT XuUBpW» BHCTYyIWIA ra3era
«M3Bectus» B 1923 potli, «HALIIOHATICTKY» 3aCy/lIUB
C. Kociop na 14 napritiHiii koHbepertii Kuipmmamn.
Ile Oymo TaBpo Ha JiTEpaTypHii JOJI THCHMEHHUIII.
Hosenocst JI. I'ymenHii Buciyxatu i1 NpOYUTATH
B IIpeci 11e HemMalio 00pa3, AOBEJIOCS )KUTH OUiKyBaH-
HSIM apellTy, IPUHNUIOCs i po34apyBaTUC B IPY3siX.
Bona nepemnpobyBaina 6arato npodeciii i ckpi3pb BiJ-
gyBaJyia ce0e 3aifBOI0 i HEmoTpiOHO¥O.

VY crani necumismy, penpecii /. ['ymenHa Bce-
Taku MpoOye 3HaUTH coOi 3aHATTS A0 AyIIi ¥ pazoM
3 TUM BIJIMEXYBaTHCh BiJl PaJSHCHKOI JiHCHO-
cri. Ii mopsrynxoM crarors kHuru. IIuchMEHHHUIS
YUTa€ XyOOXXKHI W HayKoBi TBOpH, 30Kpema Pomi
Crapmoro, I'. Yatimsaa, /1. @pesepa, JIroi Moprana,
K. I'pymeBcekoi Ta iH. Boma BinBigye Hapaam
Apxeonoriunoi komicii akageMii Hayk, OyBae Ha 3°13-
nmax Iacruryty apxeosorii, 6arato umrae QaxoBoi
JiTepaTypH Npo 3HAXiJKU TPHUITIIHCHKOI KyIBTYPH Ha
TepuTOopii YKpaiHu i HaBiTh cama Oepe y4acThb y po3-
KOTIKaX TPHUIIILCHKUX MOCEICHb Pa3oM 3 BiIOMHMH
apxeonoramu 1. Kypinaum, T. [Taccek, H. Kopawm,
B. IlerpoBum.

Cgir Oyrrsa ['ainm Cait — ne tex kuuru. [epoins
HE MHCIHTh CBOTO iCHYBaHHs 1032 O0i0Mi0TEKOIO.
Bona — B mocTiiiHOMY YnTaHHI 1 OCMHUCJICHHI YKpa-
fHCBKOT 1 CBiTOBOI JiTeparypu. st niBUMHU KpacHe
NUCBMEHCTBO — TO HaiBuma J1t000B: «Lle Ge3nonHa
KPUHMUIIS, 1[0 HIKOJIM HE BIIMOBHTH IIUTIONOI BOIU.
Lls mo00OB HEKOpPHUCIHMBA, HE 3a0Hpac AyHIEBHUX
cun. Konmm ngyma cmycromieHa, 3aTpyeHa, — MHA 13
Ii€1 KPUHMIT, TaM 3aBKIU 3HAWIETHCS T€, IO ChO-
TO/IHI, SK JiK, moTpiOHe» [3, c. 106]. [i Babuth cTH-
xist xygoxkHix TBopiB T. LlleBuenka, Jleci Ykpainku,
M. Koiroouncexkoro, B. Ckorra, Crenpmans,
0. roma, O. dnodepa, K. 'amcyna Ta in. Y mosep-
[IEHUX TEKCTaX WX aBTOPIB repoiHs OadnTh >KUT-
TEBY IPaBHy, Ky BOHA HE MOXKE HAllUCaTH y CBOIX
TBOpax, 00 colpeanizM NOTpeOye «CaxapuHOBOTO
«HO3UTUBHOTO reposi» [3, c. 66]. 1. 'ymenna omnucye
MipkyBanHsi Cali-TUCbMEHHUIII, SIKa CKJIafa€ IUIaH
OTIOBIIaHHSI TIPO TOJION y cemi. Y po3aymax JiBYMHA
HEMae JKOTHOTO CYMHIBY B TOMY, III0 TpeOa HamucaTu
npasy. 11 TPUBOXKHUTE NuIe Te, MO TBip 3aXONHUB
MaiiOyTHROTO penmIieHTa: «SIK 13 Xaocy 3poOuTH
Take YUTAJbHE, 00 YWTad HE MIr BiJlipBaTucs?
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Sk BMICTHTH HETOKIpHUIA Marepian XHUTTS, 100
OyB MiAMOPSAKOBAaHWN 3aKOHAM KOMIIO3MIIil, a BIa-
BaBCs, SIK Haue CIpamBkHs peanbHicTh?» [3, c. 110].
VY BHYTpIIIHIX PO3AyMax TOJOBHOI T€pOiHI MPOYH-
TY€EMO IMO3MLII0 caMoi aBTOPKH, MEPEXKHUTE 1 BiTUyTe
HEIO TOJli, KOJIW MpoOyBaia cede B MUChbMEHHUIIBKIH
crpaBi B OUTBIIOBHUIIBKIH YKpaiHi.

Hons T'aiam — mpukpuid mpukiIag OaraThox
[IPaBIOMOBHUX TBOPUYUX JIOACH y paasHCHKOMY
cycrinbscTBi. [IpoBnagHa KpUTHKAa BUIITOBXYE ii i3
MUCHbMEHHUIBKOTO CEPEeNOBHILA, 3MYLIYE 3aCyMHi-
BaTHCSl B TaJaHTi, ajie i BOAHOYAC TPAIIOBaTH Hal
cobotro: «TananT — BiH y Hel MaJleHbKUH. 3HaHHS —
BoHM OimHi. JKurThoBOCTI — HigKol. YcmixiB — Hi
B yoMy. CKiJbKM HE IHILIE — TBOPIB HE Hpuiima-
10T1b. Hi, He BIam Tak, sk BOHU X0uyTh!» [3, c. 10].
[epoins 3arHana y 0€3BUXijib, aje BiIMOBISETHCS
KHUTA 32 OUTBPIIOBHUBKAMH HOpMaMu. OTOYeHHS
CTaBUTKCS 10 JIBYMHHU 3 TIEPECTOPOTOr0. Y PO3MOBI
3 Mukonoo Bacmip yciMa cHilaMu HaMaraeThCs
3acTeperTd TOBapulla BiJ CHiJIKyBaHHS 3 laiHolo:
«...KiHumna... Jlirepatypuuii iHcTHTYT... Hy, 1me
nam’sTae, 10 BOHa MI0Ch TaM HaJpyKyBaa, IoCh i3
HEIO TPanmuwIoCh — HENMpPUEMHA icTopis... Yu To Kyp-
KyJIbKa, 94 TO perpecoBani poaudi... CroBoMm, 3 mij-
MOUEHOI0 pemyTtamieo» [3, c. 23-24]. Herarussi
BITYKH TPO MiBYMHY Maiii modyB i BiJ acmipaHTa
[HCTUTYTY NTiTeparypo3HaBcTBa XalKelIbCOHA i KPH-
tuka Cemena Tamabyna: «KypKyjibcbKe OXBICTS,
pymop npioHOI Oypiyasii, IpiOHOOYpXKya3Ha Halli-
oHamicTka» [3, c. 29], «Bona mpocto rpadomankar
[3, c. 30]. IlceBmoOOMOHT PanSHCHKOTO TMHCHMEH-
cTBa aAparye, mo Cail He MuIIe MPO «IEPEMOTH»
HOBOI BIIaAM, a mojae cBoi pedexcii Ha OTouyro-
yuii cBiT: «IIpocto He po3yMito, Ik MOXKHaA B 100y
COLISUTICTUYHOT PEKOHCTPYKIi, B 100y mobiecti
Tpyda W TepoiHCTBa BHIMCYBaTH Taky Oemidoepmy»
[3,c.30-31]. OnHak cepen KPUTHKIB € Ti, XTO 3 PO3Y-
MiHHSIM cTaBisiTbess A0 lainm. Xypnamict €Bren
ropyna tBepauth, mo Caii — «31i0Ha AiBYMHA. ..
Tineku ii 3aUpKyBaly OTaKi KPUTUKU... CKiIbKH 11
HE JIasuv, 1 BOHA Ha 1l Bce MOBYUThL. He BimMexo-
BYETBCA, HE KaeThes...» [3, ¢. 31]. Taka xapaxrepuc-
THKa TePOiHi BiloOpaXkae TUIOBY CUTYaIlil0, y sKii
onuHmiIacs ykpaiHcbki mutli y 30-40-1 pokun XX
CTOJIITTS, KOTPi JO3BOJMIM COO1 MiAgaBaTu CyMHIBY
coLpeaTiCTUUHI KaHOHH.

I'aima 6imye. Came TakorO € JIONWHA, SKA OIH-
paetbes cucteMi. Koo crinkyBaHHA ii oOMexkeHe —
noapyru 3ina i CoHs. A iHIII MOpBaiu 3 AiBYNHOIO
Oynb-siKi 3B’s13kM, 00 B Hei 0aThbKu PO3KYpKYJIEHi.
OnHak HaBiTH CaMOTHICTH 1 TOJIOA HE 3MYIIYIOTh
TEPOiHIO MOTOJUTHCA TBOPUTH Ha 3aMoBieHHs. Ha
MIPOTIO3WIiI0 3iHM 3MHUPUTHUCS 1 BHKOHATH T€, IO

BAMAararwTh, 3apajau 3apobitky, ['aina pearye Hera-
TUBHO: «TaK, K BOHM BUMaratoTh Ha 3aMOBJICHHS, —
He xouy! TBopuicTb — L€ K >KalBOPOHKOBA MiCHS.
Bona BusIBIS€TBCS, @ HE O3UPAETHCS, UM MIAXOJUThH
AKUMCh TamabyHam y penakmisx. [Iramka criBae
MICHIO, CBOIM BJIACHHM TOJIOCOM. A SIK 32 UYXHMH
BKa3iBKaMU, BiJpiXK Ta Iofail, — TO e BXKe He TBOP-
gicte» [3, c. 60]. ['aiHa criiiko omupaeThCs colpe-
aii3My, 110 3aaHyBaB Y MUCTELLKOMY CEpEJOBHIIIL.
Voro fiiBumHa ySBIsE y BUIIAI XHKOTO ITAXa, KM
3acTyIae scHe He0o. AJle B TEpOIHI € 3aXHCT-TTaHIINp,
a «IaHKW [bOTO TAHIEPY CKIAMAr0ThCSA 3 HETIOXHUT-
HOTO BIYYTTS TPaBI¥, HEUYTIUBOCTI JIO 3HEBAr Ta
yneproi Bipu B cebe» [3, c. 67].

Ti, XTO Ha IpYy>KHIA HO31 3 paASHCHKOIO BIa0I0,
KUBYTh 3aMoxHO. [logpyra I'aiam Const pasom 3i
CBOIM YOJIOBIKOM YIIIEPOM Ma€ PO3KINTHE ITOMEIII-
KaHHS 1 MOMIYHUIIIO TI0 IOMY — XKIHKY 13 CeJa, pOIuHy
Kol po3KypKymwid. Onucyroun Huiax 30aradyeHHs
uiei poamnu, JI. 'ymMeHHa KpHUTHKYe HEUECHICTh
3100yTTs MarepiadbHuUX Omar. MUCTKHHS IMOKa3ye,
[0 HOBA PaJsSHCHKA €IiTa HIYUM HE BiJIPI3HAETHCS
Bi OaraTiiB iMIEPCHKUX YaciB. 3pO3yMiBIIH, STKAM
crocoOoM poauHa YiepiB Haxkuia cBoi craTku, Cai
NepecTae 3 HEelo CHIIKyBaTHCS.

PaTiBHMM KOJIOM JijIs JIBUMHH CTA€ HE3HAKMOMELD,
3 SIKUM BOHA 4acTo 3ycTpivaerses B Gibmoreni. Le —
Muxkoita Maiii, CTyneHT-icTOpHUK. ['aiHa 3aK0Xy€eThes
B HBOTO, Mpi€ MpO CHiNKyBaHHs. lIpukMerHO, 110
Taki TIparHeHHd Mae i caM [OHaK, aje He HaBaXKy-
€TbCS MIAINTH A0 AiBYMHHU. BiH mepexuBae Taky x
Tpareqito, sik i ['aina. PagsiHchka cuctema mo3oasisie
Muxkosty Majist MOXKIJIMBOCTI peajti3yBaTu ce0e B YIto-
OJreHil crpaBi. BUITyCKHHK icTOpHIHOTO (haKyIIETETY
3aXOMUBCS CKIQChKOIO M000r0 YKpaiHH, IparHyB
MPaBIUBO 3MAJFOBATH HaWJaBHIIII CTOPIHKH HAmIoi
icTopii, MoKa3aTH 3B'A30K 4aciB, JOBECTH KYJIBTypHY
€IHICTB IaBHIX CKi(iB, 3aIIOPOXKIIIB i Cy4yacHUX HoMy
ykpaiamiB. CBOIO IUIUIOMHY pOOOTY BiH TPYHTY-
BaB Ha bioOmii, mpamsx ['epomora, M. ['pymeBcrkoro
Ta IHIOIMX AaBTOPUTETHHX (axiBIiB, OJHAK iCTO-
pUYHa MpaBAa, IO HiBEJOBaJa MUHYJIE THTYJIBHOI
Halii — pocisH, He MOTpiOHa Oyna OUTBIIOBHLIBKIN
BIIaJli 1 repost M030aBUIIM NpaBa 3aiiMaTUCs HayKOBOT
poboToto.

Sk i I'afma y XygokHiX TBopax, Tak i Mmuxomna
y CBOIX HAayKOBUX CTYHiSIX JOTPUMYETHCS TPaBIU.
Mai€eBiii OIiHIII TiAAIOTHCS CyCIJIbHA OpTraHi3allis
KOYOBHKIB, IXHI 3BHYai, Tpajuilii, 3B’SI30K 3 HapoO-
nmamu [upii, KaBkasy, [lepcii. O0’exkTHBHICTIO Bif-
3HAYAETHCS CHCTEMATH3allis HAyKOBHUX 3HAHD IIOIO
CHipHHX TUTaHb icTopii ckorapiB: «Hi, MaOyTs,
MaloTh CIYIIHICTH Ti, IIO BBAKAIOTh iX 3alamu
3 A3ii, ipaHOMOBHUMH KOo4dOBHKamH. [lecy 3’sBU-
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Jcs, TO0yny 1 Tak caMO PanToBO JIECh MOJLINCS.
Brakaerbcst, MO X MOTIMHYJIO CJIOB’SIHCBKE MOpE
1 y HhbOMY BOHHU PO3ILIUBIIUCS, OE3CIITHO 3HUKIIMD)
[3,c. 17]. [IpaBauBiCcTh IBOTO XYI0KHHOTO BUCHOBKY,
uutytoun l'eponora, miarBepmkye H. Ilomonceka-
Bacunenxko: «I'eponor OyB y OnbBii, 0auiB TaM CKH-
TiB 1 MHCaB, IO CKUTH MPUANUTA 3 A3ii 1 BUTHAIH
Kimmepiimis» [9, ¢. 57-58]. CyuacHuit g0OCIiTHUK
0. O. YaifueHKO TaKOK TBEPAUTh: «Y CKUTCHKUH Yac
Ha BCiil Teputopii Ykpainu He BinOynoch 3MiH apxe-
OJIOTIYHHUX KYJIBTYp NPUBHECEHHSM IX 30BHILIHIMU
HocissMu. BinOymocs B3aeMHe IPOHUKHEHHS KYJIBTYD
Ha MICIICBO-PETiIOHAILHOMY pPIiBHI B TPOIECi Po3-
BUTKY» [12, c. 256].

MuKosna 0CMHCIIIOE 3arajibHi TEHAEHLI] PO3BUTKY
CKi()CBKOTO CYCIINBCTBA, MIpPKy€e HaJ apXeoJioriu-
HUMH 3HaxiJIkKaMd TpagaBHbOI J00U, BUCIIOBIIIOE,
30KpeMa, CBOi JYMKH HIONO OASATY, 30pOi, KIHCHKOI
30pyi. CTuis BUKIIaAy TO3HUIIIT Tepos Haraaye HayKo-
Bo-niomyJsipHi TBopH M. I'ymennoi. Unraroun y KHU-
ro30ipHi MOHOTpadii Ta 3BITH MPO 30I0TI CKapOH
ckiQiB, ixHii mMOOYT, repoil GeneTpusye i BiTOMO-
ctri: «T1, 0 KUIM B YacH BUCUIIAHHS MOTIHJ, Maju
Ny’K€ KOMILUIEKCHE TIOOYyTOBE yCTaTKyBaHHS, BUCOKY
TEXHIKy 0OpOOKM MIKipH, METAIO0, IepeBa, CKIaIHI
1 PO3BHHEHI pUTyasin Ta MiTH. [pyre, mo Bpa3mio
JOCHITHUKIB, — HAA3BUYaiHO BUCOKHH €CTETH3M, 110
HUM OyB niepeTKaHuil yBech no0yT nux moaeid. Hema
peui, o6 He Oyna npukparieHay [3, c. 74]. Komu x
Maniii Bifi BITTBOPCHHS YY)XUX AYMOK NEPEXOIUThH
JI0 BJIACHUX, TO BOHHU JOIOBHIOIOTHCS II€ W OpHIi-
HaJHHAMH BUCHOBKAaMH IIIOJO 3B’SI3KY CKi(iB 3 pea-
JisiMH yKpaiHCBKoO1 icTopii: «A0O x oxmexa: Ta Xiba
K Ha [IUX 30JI0THX 1 €IEKTPYMOBHX Ba3ax HE BIATBO-
PEHO HalUX ASJbKIB, — 3 OOpomamMu, 3 OAlUINKAMHU,
y mapaBapax, cadkax?» [3, c¢. 18]. Mukoma Takox
MIPOBOANTH THUIIOJIOTIUHI Tapajem MK cKidhamu
0 3amopoXLsIMH, MOPIBHIOIOUM BIHICHKOBY CHpPHUT-
HICTh Ta Tpaauuii. Y IbOMY BHIIQJKy BHUCHOBKU
reposi HacHiAyIoTh no3ulito M. I'pymeBcbkoro, skui
BKa3yBaB Ha 1JICHTUYHICTh 3BHYAI0 MOOPATUMCTBA
y ckiiB 1 ko3akiB [1].

VY BHYTpImHIX po3mymax Majist IpuCyTHI JIiHTBi-
CTHYHI CIIOCTEPEXKEHHSI, SIKi TOTIOBHIOIOTh BUCHOBKHU
repos Moo ckipcbkoi 00u. BoHu moOymoBaHi, sk
1 B IHIIUX TBOpaxX MUCHBMEHHUII, HA TUIIOJIOTTYHOMY
3iCTaBJICHHI JOHETHYHO Ta JICKCHYHO OJIM3BbKUX CIIiB
pI3HMX MOB, Ha TIONIYKY PiAHO- Ta PI3HOMOBHUX
CHUHOHIMIB, IO CIYTYIOTH T€POEBI MarepiayioMm yis
MOSICHEHHSI 3HAYEHHS CJIOBa YW HOr0 ETHMOJIOTII.
Astopka nue: «Ha MukonuHy TyMKy, TO 11O 32 pi3-
HUIISI MK CIIOBaMU CKOTap i ckuT? Moxe 1ie i € 3Ha-
YEHHS ITHOTO CJIOBA, IO 00 HHOTO PO30MBAIOTH COO1
100M BXXe 1iJie cToMiTTs BueHi? To, MabyTh, CKUTH —

SIK 3BaJIM 1X TPEKH, CAKH — SIK 3BAJIUCS] BOHH Yy IIEPCiB,
ackrysai — sk BoHu Oynu Bigomi B [lepenniit Asii ta
Meconoramii, uu amkeHas — sk 3Bana ix biomis, Bce
1I¢ OJIHAKOBO IIKIPATHUKH...» [3, . 28].

Ominka ictopii Ckigii roJOBHUM TepOEM POMaHy
TIPOCTEKYEThCA # Ha piBHi Midomorii. [i ocmucnenns
BiIOyBa€THCS 32 TIEK K CXEMOIO, IO i icTopii Ta
apxeosorii. MuKona crno4yaTky KOHCTaTy€ BiIOMO-
CTi Tpo Bipy i OoriB ckiiB, KOMEHTY€E iX, a MOTIM
NPOTIOHYE BiacHe OaueHHS, MPOBOJNTH OPUTIHAIBHI
mapayeni i3 TpaguIlisMA Ta BipyBaHHSIMH YKpaiH-
IiB. Y HOTr0 MipKyBaHHSX AOCIIIHKEHO, HAPUKIA],
3B 430K MIDX JIETeHAaMU KOUOBHMX HapoliB, 30KpeMa
cKi)cbKUM OOroM ApecoM i cJI0B’SIHCHKUM SIpuiiom
Tta iH. Takoxk Mapili MO-CBOEMY TpPaKTye€ CHMBO-
JKy BiZIoMO1 CKi()CHKOT JIETEHIU TIPO 30JI0THH TUTYT,
30JI0T€ SIPMO, 30JIOTY COKUPY U 30510Ty vairy: «Ilmyr
1 SIpMO — CHMBOJ OpadiB-XJiOOPOOiB, MmO oOpanH
Bojamu. COKHpa — CHMBOJI MPHUXOILiB-«OPOH30BH-
KiB», 1110 pO3CisyIrcs 1Mo Mari €Bpasii i3 cBoiMU COKH-
pamu-30poeto. Yaria — CHMBOJI KPOBHOT CIIOP1THEHO-
CT1 HapoJLy, III0 BUTBOPHUBCS 3 yCiX IIUX MeTaMopdo3
Ha JCPKABOTBOPUMX aHTCHKUX JApiXKax» [3, c. 148].

OcHOBHI (¢opMH BHKIaAy BHUILEHABEICHOTO
Marepiaixy — BHYTPIIIHE MOBJICHHS, aBTOPCHbKa OIO-
BiJb, TIpoTe pa3oM 3 nuM [1. ['yMeHHA BIaeTbes i 110
«BIIKpHUTOI», mianmoriuHoi peduekcii (KOMyHiKaTHB-
HUM piBeHb) momii ckidcerkoi nob6m. Taka dopma
BUKJIaLy NPOCTEXYEThCS TOHNI, KOMM Mukona pos-
MOBiTae CcBOIM monpy3i Maifi ka3Ky Mmpo ama3oHOK,
KOJIM pa3oM 3 apxeosiorom TapacoM Ta HOro Jpyxu-
HOIO Apia/IHOIO IITyKA€E TUIIONOTIUHY OJIU3bKICTh MiXK
KyJBTYPOIO TPUMUIBIIB, CKi()iB i CydaCHUX YKpaiH-
1IiB. ABTOpKa BEIE TAKOXK YSABHUU Iiajor 3i CBOIM
TepoEeM, aKLEHTYE, IOBEPTAE HOro yBary B HOTpiOHE
pycio, Hanpuknan: «Copom, T0o6i, Mukono, mo tu
BTSIMUIL, YoMy Ie Tak. Xiba Tu 3a0yB CTapoiaB-
HIl TIepeKa3 Mpo CBOE MOXOJKCHHS BiJl CIUIBHOTO
npenka? Koxxna nutuHa 3Hae, a TH 3a0yB ii. To ciy-
xait xe!» [3, c. 125].

ITpUKMETHOIO 03HAKOIO POMAaHy € IOLIYKH Iapa-
Jene MK Cy4YacHUKaMH W JaJeKUMHU KOYOBH-
KaMH, PaasSHCHKOIO MIMCHICTIO 1 CKi)ChKOIO 00OI0.
Mukoja OTOTOXKHIOE cebe 31 CKI()ChbKMM BaTrarom
Magiem, cBoto x koxany [aimy Caii BiZHOCHTH 10
HaIIaJKiB CIaBETHOTO LAPCHKOTO poxay caiB. Taki
napanenii CTaroTh MOIITOBXOM JO PO3BHUTKY CIOKETY
TBOpY, aje, SKIIO MOJUBHTUCS CUCTEMHO, TO BOHHU
€ CUMBOJIIYHUMH, aJKe MOJIOJI JIOOU KpaiHu Pan
XOUYTh BIAIIYKAaTH CBOE KOPIHHS, JOCHIJUTH iCTO-
pito cBoei 3emuni. | Muxkona, i I'aiHa, sk yXe BKazy-
BaJoOCA, BiAUYBAaOTh CBOIO 3aiBICTh y CyCIUIBCTBI.
Ile 30BHIMHI OTOTOXHEHHs. BHyTpimHiI %, MOB’s-
3aHi 13 CyCIUJIbHUMU NPOLECaMH B Cy4acHiil YkpaiHi
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i VkpaiHi cki)cbKoi enoxu, NepearoThes y mpoleci
po3ayMiB Manist Ham 100010 KOYOBHKIB. MipKyrodu
Han npizBumeM [ainn, Mukoja Oa4WTh Tparemiro
0CcOOHCTOCTI B paigsHCbKOMY cychiibeTBi: «Caif!
JIBi 3 IOJIOBUHOO TUCSYi POKIB — JJOCHTh 4acy, 100
MEPETBOPUTHUCS 13 CTEMOBOI MPUHIIECH Ha KYPKYJb-
ChKe 0XBicTs» [3, ¢. 32]. Ta 1 oro 10151 BUSIBIAETHCS
HE Kpaiioro, 60 Horo TUIIIIOMHA poOOTa OIliHEHA TaK:
«bypxya3Hmii HarioHami3M, paOChKe HACHITyBaHHS
BOPOXKMX KOHIIEMIIii KOHTPPEBONIOLWIHHOTO iCTO-
puka Muxaiina ['pymeBcekoro...» [3, c. 162]. Magiii
BiJJUyBa€ CIPaBKHIO CyTh PaIsSHCHKOI BIagn. ABTOD
3a3Hadae: «Ckicbka apucTokparis Oymna gyxe xKop-
CcTOKa... BoHM 4YoMych HaraayroTh MUKOJII Hamry
MapTiiHy apHUCTOKPATiio, Pi3HUX KHA3bKiB-CEKpeTa-
piB paitmaptkomiB» [3, c. 144]. [lopiBHsHHS Tepos
4acTo 3By4aTh HaBiTh ipoHiyHO: «Temep mie # mpo
paboBiIacHUIBKY Mpupoy CKUTIT ogaTH, 3a BKa3iB-
KaM{ MyJpOTO HAIIoro BOXs ToBapuma CramiHa. ..
o x Ti pabm y Cxurii poommm? Hi mict, Hi KO-

rocriB He Oyno, bitomopkananmy ckutu He OyayBaiu
JTAPOBOIO CHJIOIO THICSY pabiB...» [3, c. 207].
BucnoBku. ®@inamizyoun, 3ayBakKUMO, 10 TOAIT
B pomaHi «3onotuii tryr» [I. I'ymenHa BimOyBa-
I0ThCA B MiAKONOHIanbHiH Ykpaini 20-30-x pokiB XX
cronitTa. HamionanbHO Opi€eHTOBaHI yKpaiHIli 1 mpu-
XWIBHHKHA PAJITHCHKOT CHUCTEMH 3MallbOBaHI KOH-
TpactHO. TBip /. 'yMeHHOT HATHBICTCHKHU 32 CBOEIO
cyTTH0. [0ONIOBHI TepoT OMUPAIOThCS PAITHCHKIH KOITO-
HiaNbHIA CHCTEMi, BUBYAIOYH CBOIO KYJIBTYpY, iCTO-
pito, a, OTKe, MiJKPECTIOIYr caMOOyTHICTh, HETIOB-
TOPHICTh AYXOBHHUX IiHHOCTEeH cBoei Harii. Uepes
obpasu I'aiam Cait 1 Mukonm Mamis aBTopka 3ma-
JHOBYE THITOBE JIJISI PAASHCHKOT JICpIKaBU CTaBICHHS
J10 1HAKOMUCIISTYMX JroAel. 3MICTOM TBOPY MUCbMEH-
HULA 0BeJa, 10 JIOANHI TBOPYil 3 IPaBIOMOBHUM
XapaKTepoM HIKOJIM HE BIACTBCS peaiizyBaTH cebe
B TOTQJIITAPHOMY CyCHiIbCTBi. Lleil BUCHOBOK 3BY-
YUTH SIK 3acTepexeHHs. OTke, aHaTi30BaHUN pOMaH
MUCTKHHI Ma€ aHTHKOJIOHIANbHE 3BYYaHHS.
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Y NpOMNOHOBaHi CTaTTi 4OCNIAXEHO BUKOPUCTAHHSA Y noesii Bipu BoBK KOHLENLi cakpanbHOro YHiBepcymy Ta NHOANHM
y upomy BcecaiTi. MucTeubki npakTuku noeTmyHoro ceiTy Bipy BoBK 4EMOHCTPYOTb HAMPIZHOMAaHITHILLI (hOPMU OCBOEHHS
kaTeropii sacrum. 3’acoBaHO 0COBNMBOCTI CakpanbHOro Makpo- Ta MiKpOKOCMOCY Y MOETUHHOMY CBITi MUCTKWHI, BUOKPEM-
NEHO OCHOBHI €NleMEHTN cakpanbHOro y NOACHKIA eK3MCTeHLUii, 4ocnigkeHo nposisn ByTTs y BUMIpax CBALLEHHOrO Ta
MMPCBKOrO Y il noetocdepi.

CakpanbHe NposiBNAETLCS Yepes «penirinHo MapkoBaHi koHuentu» (1. HabuTtosuy), wo HabysaTb y XyAOXHLOMY CBITi
MWUCTKMHI NeBHUX chopm obpasiB, CUMBOMIB, BUPAXEHHsSI NOYYTTIB. Baxnuee micue y ii noetocdepi 3anmae KoHUenNLis
YHiBepcymy, BcesaranbHoi cBiTobyaoBu. Y ii KOHLENUIi XyA0XHBOr0 MaKpOKOCMOCY OyTTS € BaXnmBa CaKpPOXPOHTOMHA
MWUTb — MIKDOKOCMOC BACHOI €KC3UCTEHLIii NOeTecu y CBiTi, BUCOKMIA Tpariam ii Cy4acHOCTi, BUNpobyBaHHS, SKki BUnanu Ha
OOt NoACTBa — yce Te, WO NepefaHo B i NOETUYHIN TBOpYOCTI. Npu LiboMy ii MIKDOKOCMOC He CTa€e BUPaXeHHAM nuwe ii
BacHOro AyxXOBHOTO i yXOBOrO CBITY, ane BogHo4ac i JIlognHm 3aranom, i yKpaiHCbKOI NoguHN 3oKkpema.

OcHoBHY yBary 30cepemKeHo Ha CakpOXpPOHOTOMHOMY NPOCTOPI ii noeTocdepw, y AkoMy BaxIMBe Micle 3animae Ykpa-
Ha, Tl nen3axi, cakpanbHa apxiTekTypa i npupoga. Baxnueum cakpanbHUM NOKycoMm y CBiToByAoBi noetecu € YkpaiHa.
Y apamatunyHin noemi «lkoHocTac YkpaiHu» CTBOPEHO MUCTELIbKY Bi3it0 0COBNMBOro iCTOPUYHOIO NPoeTnamy, 4e MUHyrI
BiKW /i penirinHi ysBneHHs TICHO NnyyaTbCs i3 NPUXOAOM XPUCTUSIHCTBA | 3MIHOK iICTOPWUYHOI Ta HauioHanbHO-KYNLTYPHOT
napagurmu.

MpocTexeHo, SK y XyA0XHbOMY CBIiTi MMCbMEHHMULi NOEQHYETLCA HAaMaraHHs NPeacTaBUTK W KOCMOTOHIYHI KaTakniaMu,
3iTKHEHHS KOCMIYHMX CBITIB, i NOLUYK MiCUSA NIOAMHN Y LbOro cakpanizosaHomy BeecsiTi. Takum YmHom Bipa Bosk ctBopuna
OOCTaTHBO LiNICHY XYAOXHIO KOHLENLIi0 CakpanbHOro Makpo- i MikpOKOCMOCY, BACHY MUCTELIbKY OOKTPUHY ByTTS-y-CBITi.

KntovoBi cnoBa: cakpanbsHe, o6pas, Bipa BoBk, noesisi, KOHLENLis CBITY, NipU4HWN repon, XPUCTUSIHCTBO.

The article examines the way the concept of the sacred Universe and the place of the human within is represented in
Vira Vovk’s poetry. The artistic approach in Vira Vovk’s poetic world demonstrates diverse forms of applying the category
of the sacrum. The author studies the peculiarities of the sacred macro- and microcosm in the writer’s poetic world, singles
out the main elements of the sacred in human existence, and investigates the manifestations of being in the dimensions
of the sacred and the secular in her poetic sphere.

The sacred manifests itself through “religiously marked concepts” (I. Nabytovych) which in the artist's poetic world
acquire certain forms of images, symbols, and expressions. An important place in her poetic sphere is given to the concept
of the Universe, the universal world structure. In her concept of the artistic macrocosm of existence, there is an important
sacrochrontopic moment, e.i. a microcosm of the poet’s own existence in the world, the high tragedy of her modernity, the
trials that befell humanity. At the same time, her microcosm does not become an expression of only her own spiritual world,
but at the same time of Humanity in general, and of Ukrainian people in particular.

The main attention is payed to the sacrochronotopic space of her poetic sphere, in which Ukraine, its landscapes,
sacred architecture and nature take an important place. Ukraine is an important sacred locus in the poet’'s worldview. In
the dramatic poem “Iconostasis of Ukraine” the poet creates an artistic vision of a special historical prophetism, where
past ages and religious ideas are closely connected with the advent of Christianity and the change of the historical and
national-cultural paradigm.

The author traces the poet’s attempts to combine the cosmogonic cataclysms, the collision of cosmic worlds, and the
human search for a their own place in this Sacralized Universe. In this way, Vira Vovk created a fairly complete artistic
concept of the sacred macro- and microcosm, her own artistic doctrine of being-in-the-world.

Key words: sacred, image, Vira Vovk, poetry, the concept of the world, lyrical hero, Christianity.

IlocranoBka mpodiaemMu. SIKmo po3msAaTH
XYJOXKHIO JIITEPaTypy SIK OMH i3 CITIOCOOIB OCBOEHHS
CBITY, IPEJCTABICHHS HOTO KPi3b MPHU3MY JIOICHKUX

XYJOKHIO KOHIICTII[IF0 CaKpPaJbHOTO MaKpo- i MiKpo-
KOCMOCY, BIIaCHY MUCTELIbKY JOKTPUHY Oy TTs-y-CBITi.
AHani3 ocTra”Hix aociaikeHb i myOsikamiid.

BIMYYTTIB, NepeXHBaHb, MHUCTEIBKUX peQIIeKciH,
TO TOSTHYHHMHA CBiT Bipm BoBK MokHa mpencta-
BUTH SIK TIEBHY XYIOXHIO CTPYKTYpY, SIKa IPOSBIISIE
il cakpalbHy OCHOBY Ta BiJA3€pKAIO€ XPUCTHUSH-
ChbKe CBiTOOaueHHs MHCTKUHI. Bipa BoBK y cBOEMY
NOETUYHOMY CBIiTI CTBOpHWJIA JOCTAaTHBHO IIUTICHY

IToetnuyna TBOpuicTh Bipn BoBK B KOHTEKCTI Karero-
pii cakpasbHOTO YK€ po3mIsianacs JiTeparypo3HaB-
wamu. nerscs po TyOJTiKarii, MPUCBSIYEHI perer-
mii peniriiHuX TeM i MOTHUBIB, 00pa3iB i CUMBOIIIB
y TBopuocTi noetecu (FO. [puropuyx [7], H. [pununk
[8], T. Kapabosuu [11; 21], b. Py6uax [14],
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O. Cremanenko [20], O. CmonbHunbka [16-19]).
3aranpHi TpobreMu (QYHKIIOHYBaHHS KaTeropii
sacrum-y B JiTe€parypi AETadbHO MPOCTYNIHOBAHO
B nocuimkeHHi [. HabutoBnya [13], a B po3i Bipu
BoBk — y crymii 0. ['puropuyk [6]. Ognak, po3misizn
npezacTaBieHHs B noesii Bipu BoBk neBHOi koHLIEN-
1ii cakpaiabpHOro BeecBiTy # mtonnHM, sika € 0Cco0IH-
BOIO 4AaCTKOIO LIbOTO CBALICHHOIO YHIBEpCYMY, y X
My OiKaIisgx He MTPOBOIUIHCS.

MocTranoBka 3aBaanHs. Merta i€l cTarTi — po3-
DISIHYTH NIpeAcTaBieHHs y nmoe3ii Bipu BoBk koHLen-
1ii cakpanibHOrO YHIBEpCYMY Ta JIOOUHUA Y I[LOMY
BcecsiTi, a 11 OCHOBHI 3a680aHHsA — TIPOCTYIIIOBATH
0COOMBOCTI CaKpaIhbHOTO MAaKPO- Ta MiKPOKOCMOCY
y MMOETUYHOMY CBiTI MUCTKWHI, BAOKPEMHUTH OCHOBHI
€JIEMEHTH CaKpPaJIBHOTO Y JIOICBHKIM eK3MCTeHLil,
JOCIITUTH TIPOSIBU OYTTS Y BUMipax CBSILEHHOTO Ta
MHUPCBKOTO V ii moetocdepi.

Buxiaan ocHoBHoro marepiaay. Y 1970 -
1980-x pokax, y 4ac po3kBiTy TBopUocCTi Bipu BoBk,
¢izuk Ilayns deepabenn mepexoHyBaB, MO0 «HEMAE
Takoi ifei, xou OM SKOK 3acTapiuior Ta Oe3rrys3-
JIOI0 BOHA BHJaBaJiacs, 0 He CHpusiia O MOCTYyNOBi
HAIIIOTO 3HAHHS B Pa3i ii NpaBUIILHOTO 32CTOCYBAHHS
[Lut. 3a: 15, c. 302]. XKaxmina Pioc HarosjomryBas,
[0 IO MK HAyKOI0 Ta HE HAYKOK € IITyYHUM
1 IePEIIKOKAE OCTYITY 3HAHHS. 32 IPUKIIAL MOXKHA
B3SITU aCTPOHOMIIO: Xi0a He iCHyBaJl0 BUCOKOPO3BH-
HEHO1 acTpOHOMIi B KaM’stHUH Bik? MeXOBY JiHiIO
MiXK HAayKOIO Ta HE HAyKOI THM Ba)Kue€ MPOBECTU
[...] TakuM 9UHOM yTBOPIOETHCS CHMOiI03 MIXK Hay-
Kot0, noesicio i mighom, Ki MAIOTh aHAJIOT19HI XapaK-
tepuctukm» [15, c. 302]. e ogun ¢izux — Ilaymns
Deepabena — Tex TBepauB: «BizpMiMo, Hampukiaz,
Teopiro “Benukoro ITomToBxXy” B KOcMOJIOTii — PO
e TpaHAio3HUN BHOYX 3raayeThcsi B Oararbox
midax. Tak camo To¥ (akT, Mo 3aKOH IPUPOTH MOXKE
3MIHIOBaTUCS MiJ TUCKOM CYNEPEYHUX CHJ, Hararye
mpo Mmi¢ ['eciona, ge meBHa piBHOBara BCTAHOBHIIACS
3 IPUXOAOM Ha LAPCTBO 3eBca, SIKUH, M03araHsBIIN
TuTaniB y nekio, yCyHYB y TaKHi CIIOCIO cyrepedHi
cwm» [15, c. 302].

OnuH i3 c1oco0iB OCMUCINTH CKJIAIAHICTD CBITO-
OyJIOBH y Cy4YacHi¥l HaylIli, a, MOXIIHBO H y TIOETO-
chepi IEBHOTO MHUCTISI — BUOPATU BIACHUN MiIXiJ
(maykoBuii um wmidororiunuii): «BcecBiT MoxxHa
VSIBIISITH SIK CTPYKTYpY, i€ HU3Ka 00’€KTIB OIHOTO
PIBHS BCTaBJICHA B 00’ €KTH 1HIIIOTO PiBHSA (CKaXiMO,
pPiBEHb aTOMiB OJHOTO PiBHS BCTaBlieHA B 00’ €KTH
IHIIOTO PiBHS (CKa)XKiMO, PiBEHb aTOMiB BCTaBIEHO
B pIBEHb MOJEKYN): Gcepeduni KOKHOTO PiBHA,
a TaKOX Mixc PIBHAMM iCHYIOTH B3a€MOJii. IXHs
HE3JIiYeHHa KUIBKICTh CTBOPIOE HEMHCIUMY ILITyTa-
HHUHY...» [15, c. 305].

3 orsiAy Ha Taki MOXKIIMBOCTI OTIaHyBaHHSA 1 PO3y-
MiHHSI CBITOOYZOBU CIIPOOYEMO OKPECIHMTH TOJIOBHI
napamMeTpu XyIOXKHBOTO CBITOYSIBICHHSI IMOETECH
Kpi3p mpu3My il MOETHKH i BUpPaXKEHUX Y Ii TBO-
pax imei mOACHKOI €K3WUCTEeHIlii, OyTTs i HeOyTTH,
ICHYBaHHS JIOAWHM ¥ TepemdyTTs il mepexomy
B [loT0i10i4us1, pi3HUX PiBHIB MOETHYHOTO CBITONAY
y 11 MUCTEIIBKHX Bi3isiX.

IMoetuka moOymoBu 00pa3HOi CHCTEMH B IOE-
3ii Bipu BoBk HamijieHa Ha yBHUpa3HEHHsI NPOSBIB
sacrum. borgan PyO4ak BHOKpEMITIOE CTHIIICTHYHI
3aco0w, SIKi JTO3BOJIAIOTH JOCATHYTH TaKUX €(eKTiB:
«3po3ymino, o 00pas3 uu JaHIIOTH KPEBHUX 00pa3iB
HE PO3BHUBAIOTHCS B TAKUX TBOPaX Ha OCHOBI JIOTIKH,
o i peanizye HOpMaTHBHA CHHTaKca: o0Opa3 Halli-
Tae OJIMCKABKOIO B CHHTAKCUYHO CKOPOYCHIH, edop-
MOBaHil, pUTMIYHO HEepBOBiH (Ppa3i (abo, TouHiIIE,
“cuHTaKcHuHiN omuHUII”. He MOXy4n Bxke TOKIa-
JIATH HaJlii Ha PEHKU rpaMaTHKH, TaKi “CHUHTaKCHYHI
OJIMHMIN” MYCITh Tenep 3 €IHYBaTHCS B LLTICTh
TBOPY CTPYKTypaMHU CBOEPIHOTO ‘“4MCTOro” i, SIK
MU Oa4uiiy, TUTBKHA 3JIeTKa METPHUYHOTO PHUTMY,
a Ha TEMaTUYHOMY PiBHI — CHEPTi€l0 CaMHX TITHLKH
o0pa3ziB, 00pa3HOI arMOc(epor0 UM OTOYCHHSIM
[14,c. 35].

AHaTI3YyI0YM MEUTATHBHY MOJIUTBY SIK KAHPOBY
moaucikarito, I[puna betko Haromnonrye Ha TIpUCYT-
HOCTI MEIUTAIll K BKpPAIUICHHs] B MOJMUTBY. OmHAK
Taki MEIWTAIlifHI PO3MyMH XapakTepHi W IHIIUM
JpUYHUM XapoBUM piHoBHIaM moe3ii Bipu Bosk.
«O06’exTOM MeauTAalii pHU UHOMY BUCTYNAIOTh TaKi
m100aIbHI MTUTAaHHS JIFOACHKOTO OYyTT, siK bor i cTBo-
pernit Hum Bcecsit, Micne nipuyHoro “sa” y cBi-
TOOYIOB1, MEXI TI3HAHHS 1 MUISXH X PO3IMUPEHHS,
NPEBAIIOBAHHS AKTUBHUX, TyMaHICTUYHUX Hayal
JIFOACBHKOTO TyXy HaJ erOiCTUYHO-NACUBHUMH TOLLO.
XapakTep CTii3anii TyT 3yMOBIIOETHCS 3iTKHEHHAM
y MeXKax OJHOTO TEKCTY CTHIBBHX KIIIIE 3 apCeHaTy
KaHOHIYHOI MOJIUTBH 1 X YHCIIEHHUX JITepaTypHUX
BapisHTIB 3 HAYKOBO-TEPMIHOJIOTIYHOIO 1 peiTii-
HO-(D110CO(CHKO0 JIEKCHKOIO» [2, ¢. 122].

VY Bipui «B Takuii npo3opuil AeHb...» y 30ipui
«Bionsa mig Bedip» BUpaKCHO cakpajbHE YSIBICHHS
npo Ge3mesoks BeecBiTy 1 Horo MerakocMidHi Taem-
Hui. YopHi aipu (y moesii — «90pHI TUISIMI») — T1e
acTpodiznyHe YTBOPEHHS, SIKE€ CTBOPIOE HAIIO-
TY)KHY CHJIy TskiHHS. BoHa Taka moryxkHa, mo ii
HE MOXeE 3/10JIaTH W MOKWHYTH Hi CBITIO, Hi €JeK-
TPOMAarHiTHi BHIIPOMiHIOBaHHS. Y moe3ii cdop-
MYJIBOBaHO Teopito, Juis dYoro Bcenepxwurens
CTBOPHMB IIi aCTPOHOMIUHI 00 ’€KTH: «y 30PSHHUX
crucTteMax / 3S10Th KpaTepW YOPHUX TUIAM // 1100
CeiTnonocern» / He 3abaxkaB locmomHbOrO Tpe-
ctony» [4, c. 385]. CiTnonoceus — Ha3Ba Jlroungepa
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(Caranu), BOXIsI TIOBCTAJIMX aHTENIB, SKHW 3a3iXxaB
Ha Biaay BeeBumnroro. HaiiBigomimoro miteparyp-
HOIO icTOpi€ro Tiel BifiHM € moema J[»kona MinTona
«YTpauenui pait». Ocb NpPEACTABICHHS LHOIO
o0pa3y y Minronogiii noemi: Carana

...ckunHyTHIi 3 Hebec

I3 BilickkoM aHTeNiB TUXHUX. BiH, OyHT

[TimasBmm, Beemepskutens mpecTom

B o6rory 6paB y HeuecTuBiit OUTBI;

Tlopaunero noteMapuTth ciapy bora,

Ce0e )k MOCTAaBUTH T'eTh MOHAT yCE

Bin nparnyB — HagapeMHo, 60 BeeBumHii

Ckapas #i0ro 3a T€ TPOMOBOTHEHHO:

JKoypuys 13 Heba y 6e3oxmro Ilekia,

3aKyBIIU B alaMaHTOBI KaiiaHu,

[lo6 wna TBopus pykn He migiiimas...
[12,c. 12].

Y 1pOMy KOCMIYHOMY O€3MEXOKI IoeTecH —
«OBaJIbHOMY BCECBITI», JIe «ycimMa cBiTIIaMu / Oysie
KOCMIYHE IpeBO XHUTT» [4, c. 387], € micme 1 as
MaJeHbKOI TOPOIIMHKH — JIFOACHKOI E€K3WUCTEHII:
«yci Joporu / 3a Mipisau CBITJISHUX POKIB / IOBEp-
HYTBCS JI0 IIEpBiCHOI TOUKH / CBOTO Havanay. Hebecue
aTpo IS JIFOACHKOT IyIili, «y CEpPIEBHHI JIFOMI-
CBKill / Jie IpecTiy / 1 KOYKHA CBITIIa JyMKa — THMIsIM»
[4, c. 387]. JlipuuHa repoins moudyBaeThcs Oe3mnoce-
PENHBOIO YaCTHHKOKO I[HOTO CaKPaJLHOTO 1 CBAIICH-
Horo BcecBiTy: « — IOPOIIMHOIO BCECBITY / g ALY
HUM BiH BeCh y MeHi // KOJUCh HEBaroMa i IIBUIIA
3a CBITJIO / Cy3ip’sl COHIIA 1 IUISIHETH / BiJBiat0 Haye
kimMHaTH» [4, c. 387]. OnmHAa 3 MikpojaeTaeil B OCTaH-
HBOMY TPHBIpII TeX Oe3mocepeqHbO JIydUThCS i3
CY4YacCHHUMH YSBICHHAMHU (DI3MKH: 3TiJHO 3 TEOPI€I0
BiTHOCHOCTI AnbOepra AWHINTAlHA IBUAKICTD
CBITJIa € MEXKOBOIO 1 HE MOXKe OyTH OLIBIION. AJie
JIONChKA TyITa-MiKpOUacTHHKA «HEBaroma i IBua
3a CBITVIO» Y CaKpaJlbHUX IPOCTOpPax AOJaTHME IIi
(i3muHi myTa OyTTS.

ITo cmepti s Ge3cMmepTHa Ayiia HaOyde HOBUX
(dopM icHYBaHHS MaTepii: BTPATUBIIM OYi — «COH-
LSIMH TUBUTAMYChY, BTPATUBIIM MOXIIMBICTh pyXa-
THCS — «TO0IXKY CBITIIOM Kpi3bh BCECBIT / TIOCTYKaIO
B KOJKHI 3IpKY», a TOJIOC «CTaHe XOpayoM / y Topiax
Troix cepadumib» [4, c. 389-390].

Jlippuna repoiHs nparHe HaOyTH pi3HHX (opM
cakpajJbHOro OyTTS MpH MarepiaibHild 3MiHi ii 000-
JIOHKH, TIPU TIEPEXO0/Ii B HEOYTTS: «OyTH IOCOXOM JIst
MUJTITPUMIB / 3aKH TPOCTENIOCS CTEXKKOIO»; «OyTH
YeprakoM sl TOJOAHHX, 3aKH PO3KPHUIIYCS MaH-
HOIO»; (OKUTH B TiHI HEHaye NarnopoTh / 3aKU CTaHy
B Tgiii HiMO» [4, c. 390]. Yci ui mMonuToBHI moOa-
JKaHHS O3HAYalOTh YSBIICHHS JIIOOUHU PEJiriiHOi

repexoqy A0 CTaHy HeOyTTd B (i3udHild 000JOHII],

aje TpUBaHHS ¥ iCHyBaHHS B OOOJOHIII JTyXOBHIH,
y cakpajibHOMy OyTTi. TakuM YMHOM y OETHYHOMY
MaKpOKOCMOCI BaKJIMBHM € MiCIe JIIOOUHU, 3€MHE
TIJIO SIKOi € MIKPOKOCMOCOM. AJle 11eii TOpOIIMHHHAN
00’ €KT BOJIO/TIE OE€3CMEPTHOIO JYIICIO, TKa Ma€ 371aT-
HICTh OCSTHYTH 1 37107aTH i O€3MEeXOKs, OTOPHYTH
ix i, BOgHOYAC, POUYMHHUTHCSA Y IIiTicHOCTI BeeciTy
TiCIIst CMEpPTi 3¢MHOTO TiJa.

O6pa3 Xpucra € OIM3bKUM IS JTIPUIHOT TepoiHi
i XpUCTHSHCHKI CUMBOIIH, OB’ 13aHi i3 Moro Mykamu,
eKCTParoJIOIThCsI HaBiTh Ha 30psHE HeOo. Takum
NOEAHAHHSIM  BiOYBa€TbCs  B3a€EMONPOHUKHEHHS
OOXXMCTOrO, HEOECHOTO Ta JIOACHKOIO, 3EMHOTIO:
«Po3ngitae cy3ip’s II’sateox pan, / Hag mictom.
S Hecy Horo xpect. / Bil pic 30 MHOIO BiJl KOJIMCKH /
Ilix Temaumu muptamm» [4, c. 140].

Bupaxenns npyamictmunoi OymoBu Bceecsity,
MOB’A3aH1 13 Cy0’€KTHBHHM CBiTOOaueHHSM, 3aHYy-
peHuM y sacrum abo profanum € Bipm «XMapa»
31 30ipku «Mannpansa»: «Ty camy xmapy i3 30I10-
TUMH TOPOYKaMH / YepHEIb OauuTh SIK Xpam» — SIK
cakpanpHy OyIOBY, BKIIOUECHY B Chepy CBAMIEHHOTO.
A Ti, XTO 3aHypeHHH y CBIT IpPo(aHHOTO, MaIOTh
30BCIM iHIIIe 3HAYESHHS: «ITOJJOPOXKHIN — K IepeBo, /
a IOHaK — Haye Kpuia B Jeti» [4, c. 269].

CakpanpHe 3aBKIOU MPOSBISETBCS SIK  IIOCh
rpi3He, 10 BUKIUKae crpax. M. Tome mporosorinye
JIBI T€3W MPO CyYacCHWH CTaH CIPUUHATTS CaKpalb-
HOTO B cydacHOMy cBiTi. «llepma Te3a: mu 3Ha-
€MO, IO 3a LEepKBaMH (IK iHCTUTyIisMuU. — J]. JL),
K1 ICHYIOTh JIOCi, 1 3a BipoOIO, SIKa HE 3raciia, )KuBa
TPAEKTOPIis PEIIriiiHOT i7el B JIOHI HAIOro CBITY,
MOKHa BBa)KaT, 3aBepIIMJIacs; JApyra Te3a MOJs-
rac B TOMY, IO pajuKajdbHa CBOEPITHICTH Cydac-
HOTro 3axomy TMOSICHIOETHCS IPOHUKHEHHSM B caMme
oceps JOICHKUX B3a€EMHUH Ta JIIOACHKOI TisSUIBHOCTI
CaKpaJbHOTO EJIEMEHTY, IO 3aBXIu (opmyBaB ix
i330BHi. SIKII0 cripaBi MOKHA TOBOPUTH IPO KiHELlb
peuirii, To ¥IeThCs aXk HiSK HE MPO 3racaHHA BipH,
a mpo TepeOymoBy JIOMCHKO-COITIaTFHOTO BCECBITY
HE TUIBKH 11032 PEJiri€lo, a i BiAMITOBXYIOUUCH Bij
Horo mepBiCHOI pemiridHoi JOoriku 1 Beymeped iii»
[[IuT. 3a: 15, c. 247].

Bipa BoBk CBOIM ITOETUYHUM CBITOM JIEMOHCTPYE,
0 CaKpaJbHE I CyJacHOI JIFOMUHU W majli MOXe
icHyBaTH B ii Ay, IO peiriiiHe CBiTOYSBICHHS
Moyke OyTH BaXKIIMBUM €JIEMEHTOM CBiTOBiI4yBaHHS,
3peIToI0 OyTH OCHOBOIO CBITOIVISILY IFOOUHU penieiti-
Hoi. Y Bipmi «['opay cakpajJbHHM JIOKYCOM € BYJIKaH
y Jlaruncekiii Amepuiii. 1ls ropa-00xecTBO 1HKIB
3yCTpidae IBOX TOCTEH MO-pi3HOMY: KOJIM OO0 Hei
MIPUXOMINB ITyCTENFHUK «O0COHIXK ropi crioBinaTucs, /
MMOOKMM MOBYAHHSIM / TOpa Tpoliajia MPOBHHI.
Konu x 1o Hel mpuiioB 3aBOHOBHUK 13 XpECTOM Ha
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i i3 30710Ta 1HKIB, ropa-00KecTBO MPOsIBHIIA BCIO
cmty 60)KeCTBEHHOTO THiBY, BUKIIUKAIOUH {remendum
et fascinans (crpax i 3axorutenHs): «Komu mpwuiimos
3aBOMOBHUK / (Ha TPYAsX CBIUCHUH XPECT — 30JI0TO
1HKIB)» — «ropa 3arpuMija 3 KopeHs / 1 yaiero nepe-
JIUBCS / JIABUM BOTHEHUI POKIiHy» [4, c. 270].

[IpomMuHaHHS Yacy B MOETUYHOMY CBIiTI MUCTKHHI
€ 3aHYPEHHSIM y CAaKpOXPOHOTOIl XPHCTUSHCHKOTO
kaneHaaps («Jlucr»): «Y consmaux mwsMax / Pi3nso
BiamnuBae / Ha xpusi HopraHcbkux pik» [4, c. 144].

BaxnuBuM cakpalbHUM JIOKYCOM y CBITOOYIOBi
roeTecH € YKpaiHa. VY noesii «MarepiiJlaBpcbka
IB3BIHUIDY 00pa3 KHIBCHKOI JIaBpU CTa€ CHUMBO-
JIOM 3pyHHOBaHOI i (i3WMYHO, 1 JYXOBHO YKpaiHH.
YkpaiHCcTBO, YKpaiHChKi Marepi «Bimkmamu / CBoro
aBpeoyio, MOONiIINY; OOHAK BOHH TBEPIATH: «Mu
HE X04YeMO IUTaKaTH 3a 3Bu4aeM, / [1IoBHI 30BHIIIHIX
KecTiBy, 00 «Harie ciM’st He Kys1p0aba npu 10po3i; /
Mu iforo 6epesxkeMoy. Hapon BiapomuBes micist ToJio-
JIOMOPY SIK KoJOocC TmreHwui: «...ITo romomi / Bupic
co0i, HECIsIHWI, IIEeCTUTPAaHHHUHA KOJOC TIICHHUIII
[4, c. 119]. 3epHO TyT, 3BUYAWHO X, OAYUTHCS SIK
CHMBOJI «CMEPTIO CMEPTh IMOJONaHHI», MapaiesuTio
no Xpucrooro Bockpecinusi.

ITopyd i3 CHMBOJIOM BiAPOMIKEHOTO ITiCIISI TOIOA0-
Mopy Hapony B noe3sii Bipu BoBk — 11ie 1Ba cakpaibHi
CUMBOJIN — 3pyWHOBAaHI JFOJICHKI )KUTIIA 1 HAMIB3pYH-
HOBaHOI 1IepkBU: «— Pyinm, pyiau! Tineku Oy30k
BEpHYBC 3ariisAaTH yepe3 BUOUTI BikHa [...] ... Ha
srapuii / Crapoi, nqocroiHoi nepkeu / OpHa criHa
saymmanacs [4, ¢. 119].

i mopyliHOBaHI yKpaiHCBHKI IIEPKBH CTarOTh
OIIHUM 13 CHMBOJIIB CBSIIIEHHOTO JIOKYCY y IOETHY-
HoMmy BceecBiti — nopyitHoBanoi Ykpainu. Lli nepksu
€ CBITYCHHSM 3aKOPiHEHHSI B iCTOPIIO, B HAIIIOHAJIBHY
1 peniriiiny Tpaauuito. Lli mopyitHOBaHi CBATHHI CTa-
FOTh OCOOJTUBUM «OCEPISIM CBITY», HaBITh «IIEHTPOM
BcecsiTy» — i moeruanoro Kocmocy.

BrnacHe HarioHanbHa icTOpis 1 HAIllOHATBHA PedTi-
riifHa Tpaauiis 0a4uThCS OeTeCi 0COOINBUM CaKpo-
XPOHOTOTIOM, Ba)XJIMBUM €JIEMEHTOM 1i MOETHUYHOL
cBiToOynoBu. MoxHa 0 y mpoMy 00pa3i 3pyitHOBa-
HUX LIEPKOB, A0 AKOi 4aCTO IIOBEPTAETHCS MOCTUIHA
yaBa Bipu BoBk, nobauatu meBHy mnapaneib 10
«Cobopy» Onecst 'onuapa. Ognak y ['onuapeBomy
pOMaHi cakpalibHI O3HAaKH MMOPYHHOBAHOTO COOOPY,
SKHH y [OMY TBOPi TEX € CHMBOJIOM HAIliOHAJb-
HOTO 3aKOpiHEHHS YKpAaiHIliB, Maike 3aTepTi, YKpau
JIATeHTHI i IepeTBOPEeH] Ha CHMBOIN «COOOPIB JIFOI-
CBKHUX TN — Maixe Oe3pemiriiHuX.

IxoHOMMC Ha CTiHI 3pyHHOBaHOI CBATHHI — CHMBO-
nmiyamid; «Murnanookuit anren / [TigHic pyky # jiiero
no bmarosimenss. / — Tak 1 BU HAac HEe MOXKETE
crepty, / SIk citin Ha micKy, 60 Mu — To¥ Oy30K, / Toi

KOJIOC TIJIOAFOYUH, Ta OraroBicHa jijtes...» [4, ¢. 119].
TyT «BU» — OYEBHUOHO, POCISIHHU, Ti, SIKI HParHyTh
3HUIIEHHS YKpainu, il KyaeTypH, 11 Tpagumii.

Bipmi «/lyma nepkoBui», «/Jo crapoi maryciy,
«ITacka» i3 30ipku «lIlucani kaxmi» € CBOEpITHUM
TpuntuxoM. [Ipu 1boMy Ipyruil i3 HEX € OAHHUM i3
MOXJIMBHX KIIIOYiB 10 PO3YMIHHSA LEHTPAIbHOTO
o0pa3y mepmoro, a TpeTid KOHOTaTUBHUM PO3IIH-
PEHHSIM KOHTEKCTYallbHOTO IPOCTOpY icTopii sKa
CTa€ CIOXKETOM JIJISI TIEPIIIOTO.

V nepioMy 3 HAX OCITIBAaHO «IYITYy CTapoi IMepKo-
BUIII», STKa «XOMUTHh Mk Oykamu, / 3 MOCSHKHUX Xpe-
CTiB, / SIKuiich yiaaMoK ikoHU Ha ckii / Skuiick obOma-
neHuit nuctok 3 €panrenii». Koma mporo croxkery:
«/yma crapoi nepkoBuili / OpoIUTh NPUYMHHA MiX
oykamu, / CriiBae co0i1 mapacracy [4, c. 344]. 3 Bipuia
«Jlo cTapoi MaTyci» cTae 3pOo3yMiIUM, IO TYIICIO
i€l 3pyitHOBaHOI LIepKBU € cTapa xiHka: «Tu Kyau,
cTapeHbka marycto? / Ha toii rop0, e crosiia mepko-
suna? / Ii nens o6ropinuit me xypursces. .. » [4, c. 345].

O6pa3 uepkeu y «llacui» — mpoTtoTun Ti€ei cTa-
poi cakpanbHOi OymiBmi 3 «/lymii mepkoBmi», Tymia
SIKO1 OJTyKa€e Ha 3rapwili: «...Mix ropixamu / Crosina
nepkBa. / Miit nig y cBimmx puzax / CBITHB MacKy
B KOIIMKaxX Ha Mypasi / JIFoou JOMHIHN # COXKHBAIN
xnio». JlipuuHa repoins mepeaae TpUO LHUKIIYHOTO
MIOBEPHEHHSI XPUCTHUSIH Y CaKpaJIbHUI Yac, 1110, CIIO-
KUBAIOYM pa3oM X0 (OYEBHIHO K 1AETHCS TIPO
CITbHE TIPUYACTS), — TBOPHIIHU T€, IO Y XPHUCTHUSIH-
CBKif TpaauLii HA3UBAETHCI COMMUNIO — XPUCTHUSH-
CBKY CIUIBHOTY.

Jemo iHIIa mepcrieKTHBa OadeHHs «Iymi Iep-
KB» — y Bipmi «Jlepes’siHi nymri». JlipuuHa repo-
iHst BUTYKye: «SIk O0msaTh MeHi / [JlepeB’sHi mymmi
nepkoB / 3akoBaHi B Omsamani pusu!» [4, c. 357].
bnsmani pusum — oOkoBaHI Jaxu ONIAXOH0 JaxiB
1 HaBiTh MUTUX JEpeB’sHUX IepkoB. [lim Takum
MOKPHUTTSIM JIEPEBO PEaIbHO MOYHHAE «3aAUXATHCS,
YOPHITH ¥ IOMUPATH.

TToetnunwuii ciT Bipn BoBk moxineHuit Ha mpo-
CTIp CBOIX Ta YyXHX, «IHIIUX», AKi yOCOONIOIOTH
IUsIBONIbCBKI cin. Croanwnm ¥ 3pyiHyBanu 1ep-
KBY «Ti iHII» (K aro3idHO O3Ha4Yae POCIHCHKUX
OKYIIaHTiB TMoeTeca), a 3amicTh xiiba (cHMBONY
KHUTTS) TIOYAJH TOMYBAaTH XPUCTUSH «CBSTOIO 3EM-
nero» — To0To BOWMBatH ix: «IloTiM mpuimmy Ti
iamni: / Cranunu uepksy, / Jlomumu cBATYy 3emitto /
I mabusanu potu moaeit / Ii rpymamm» [4, ¢. 359]. «Ti
iHII» 11eHTHDIKYIOTbCS 1 B iHIKX noe3iax. CMepTh
«cBOIX» mpepncrasieHa y Bipmi «[lanaxumay»: «Ilo
Bac I3BOHIJIM TUIBKY KOHBAJII / Y MOIWHI i jJicoM /
Bo Bxe He Oyi10 13BOHIBY, a ITI0 MAHAXHUTY «ITOO0KHO
ciyxanmm» «B xopomax Heba SHIOJBCBKI XOpH».
MapkepoM TuX, XTO 3aTHHYB, € CIUIbHA MOTHJIA i
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gicoM. Ile — ykpalHCBhKI TOBCTaHIll, SIKi TMOKJIAJIH
KUTTA y BiifHI IPOTH POCIHCHKMX OKYIAHTIB ITiCIs
Hpyroi cBiToBoi Biitan. Bipm «HoBi nerenam» To9HO
iIeHTU(DIKYE «TUX IHIIUX» K CIIYT TEMPSIBH, K1 IIPH-
XOITh 13 CBITY Sacer, CakpalbHOTO-sK-HEUUCTOTO:
«Momnbdapu # ynupi / Bimmanu neriniB Ha sumnsx /
Ho 3BykiB rapmomiku. // Ha ¢ipax Besznu / KOHakiB
1 miB4aT y BUIIMBaHKaxX / 3 pyKaMu IOB’SI3aHUMH /
Komounm mporom, / Vike 6e3 oueit» [4, c. 363]. Lli
Monb(hapu (Bipm «Monbdapu») — pOCisiHA: «30J10-
TO3y01 ynupi» [4, c. 364], «30110T03y01 MONBDapuy,
0 «MOHaNmMXayu cBoi Oecarn / Hammm goOpom»
[4, c. 363].

3iTKHEHHS IBOX CBITIB y MPOCTOPI CaKPaILHOTO:
CBSITOTO, CBAIIIEHHOTO Ta CAKPAIBHOT0-K-HEUUCTOTO,
sacer BuBepuIyeTbcs y Bipmi «Hiuni mpumapm»:
y noBHi Micsiiis «Ha a3Binuii noeimreHi / bamkaroTs
y a3BoHax». Lli cTpaxiTTs Marepiami3yloThCs B Kax-
JINBOMY 3BYKOPSIIi, SIKi TTOCHITIOIOTH IIEH CaKpaTbHII
cTpax OylbKaHHSAM JIIOACHKOI KPOBi 1 IepemcMepT-
HUMHU CTOTOHaMH 3aMOpIOBaHuX: «B msgMmpoBaHiit
KpUHHMLI / XuBa KpoB Oyipkoue / A Uepemorem
kotutbest / [lepeacmeptHuii cToriny [4, c. 364].

Ikona bmaroBimenns B «Martepsx 1 JlaBpcbkii
J3BIHUIT» CHMBOJI3Y€E€ HAPOMKCHHSI MaiOyTHHOTO
HOBOTO JKHTTS YKpaiHH, BiIPOIKCHHS JIOICHKUAX
KUTENl — THX, [0 IX MEIIKaHIli BUMepiH, abo, sKi
Oynu 3pyiiHOBaHi (K Oy30K, IO 3anNIAJIa€ Y paMu
BiKOH 3pyHHOBaHMX OyAMHKIB), BiTHOBICHHS HAPOLY,
SIKHH TPOpOCTE HOBUM KOJIOCOM, HaBiTh 0e3 3aciBy,
1 yKpaiHCBKOI IEpKBH — JIIEE€r0, CUMBOJIOM Mapii,
mo Hapomuth Cracutens. JlipuuHuii repoil mepe-
KOHAHWM, II0 caMe TaK BOCKpEecHe YKpaiHa, Bif-
HOBHTBCS I B Hi 4ach, 060 «/[3BOHH TBOi roBo-
PATH HAIIOK MOBOM; / ['0y10C TBIM JAyXHi CKIMKAE
no Heoro / Hamie po3scisiHe MOKOMiHHS: Jpy3iB, /
CaTux i 3aMmydeHux, mo iMm boromarm / 3 micThd-
HUM O0NMHYYSM TOTHMsIHIIIOTO 30j0Ta / [Inere kamu-
HOBI BiHKW» [4, c. 119-120]. BonHoyac, HamioHaJIEHO
MapKOBaHH 00pa3 KaJIMHOBUX BiHKIB, K1 CIUICTEHI
Boropoaunero, NOKpOBUTENBKOO YKpalHU — yKpaiH-
CHKHI CHMBOJI CJIaBH i Oe3cMepTs.

VY «Bi3ii KueBa» 1e cBsfleHHE MICTO CTae 0CO-
ONMMBUM JOTIOBHEHHSIM 00pa3y MopyitHOBaHOI i MOHi-
BEUYCHOI Uy KMHIISIMU 1 0e300)KHUKaMU YKpaiHH, 110
€ HeIOCTYITHUM (4epe3 BUMYILLIEHHUH a3uiib), IK HOro
HA3UBA€ MOETKA, ii «po3ciTHOMY (TI0 Uy>KUX CBITaxX —
/1. J1.) noxomiaaO»: «TaMm Mo3aiuHe COHIIE, a B COHITI
Opanra. / lle He TBiif KaMiHb CTHpaIOTh / Y BHIU-
Bax MoOi HOTH, / 300iii Big goBroi nporti, / I manbii
HE TOpKawThCcs ¢pecok, / TBOIX MOHACTHPCHKUX
ctin, / [Toni6’st XpucroBux paH. / He TBoi GoHTann
MoJsiThest / Ha woTkax kparuinH, / He memocTku TBOiX
MarHojiiii / O0cumaroTecst B TpaBHi mig “Pamyiicsa™y

[4, c. 142]. Jlipy4uHa repoiHs BHCIOBIIOE TEPEKO-
HaHHA, 110 YKpaiHa KOJIMCh MOBEpHE 10 cebe ycix
CBOIX, PO3KHIAHMX 10 CBiTaX AiTei: «Tu Hac KOJIKChH
npuBiTaeni / B ocTaHHIO XBUIIMHY HAIIOTO BIAMUXY /
CrtuxoM BockpecHuM, fait boxe!» [4, c. 120].
[Toe3is «Csta Bedeps» 3 «[IncaHux KaxitiBy Mae
1 cakpanpHe, i MiTOIOTiYHE 3aKopiHeHHs. BoHa € 1m0
OJTHMM BHSIBOM CBiTOYsIBIIeHHs Bipu BoBk mpo miciie
YKpaiHChKOI JIIOAMHU Yy CaKpaJIbHOMY IPOCTOPI.
IMoereca y 1poMy BipIi CTBOPIOE OOEpHEHY MHC-
TEIbKY TEPCIIEKTHBY CaKpalbHOTO AificTBa CBATOL
Beuepi. Y 11 XymZOXKHROMY MIKPOKOCMOCI Ha IIfO
BeYepro 30MPAIOTHCS yC1 BXKE TTOMEPIIi IPEKU: BOHH
«MOJISIThCSA MO-CTapOCBITCHKH / | cMakyloTh 3 moBa-
roMm / JIganamusath ctpaB» [4, c. 355]. Bce BinOyBa-
€TBCSI Max, sik / Hibu'y CBIiTi )KUBHX, 00 Y IIbOMY CBSIT-
KyBaHHI «BiJ] BiKHa JI0 BikHa / 30peHOCTIi 3 BepTeToM /
HECYTh KoJsiAy». OMHAK HOBENiCTUYHA ITyaHTa BipIia
MiHSI€ MICIISIMH MEPTBHX 1 )KUBHX: TPAIUIIHHO «IIPH
cTom onHe micue, / Jle cBiva Ha Tapin, / s gane-
Kux BiacyTHix — // [lns mene» [4, ¢. 356]. Jlipuuna
TepoiHs B IbOMY CBITi MEPTBHX-AK-)KUBHUX € 1 «7aie-
KOIO», 1 «BIZICYTHBOIOY» — KUBOIO-5K-MEPTBOIO.
3aranom ke 11 IpeiKu KUBYTh y HEOECHUX CBi-
tax (Bipm «IIpeaxmn»): «Moi mpenxu / [locinanu Ha
XMapH 3 30JI0TUMU pyOLsiMu / | cliyxaroTh I3BOHU I
Beuip». BoHn 00epiratoTh pigHy 3eMITI0, OMIKYIOThCS
i gyBatoTh Hax Hero: «Moi npenknu / COHSIIHOIO
mmenurero / CiroTh 1o0po Ha 3emii» [4, ¢. 359].
OpHe 3 UEHTpPaJIbHHX MICHh Yy CBITOOYIOBI
(B moernuniii ysBi Bipm BoBk) mocigae xiHka,
a B CaKkpaJIbHOMY MaHTEOHI 3arajioM — boxxa Maru.
36ipka «KiHowi Macku» y3aralbHIOETHCS BipIIeM
«Kinkay, ne nei yzaraapHeHHI 00pa3 crae 0cobmm-
BHM YOCOOJIEHHSIM ITPOTUCTABIICHHSI Ta €THOCTI JBOX
chep OyTTS — CakpajbHOrO Ta MPO(AHHOTO: «I —
OaHs CBITIOrO Xpamy / s — TEMHOI MPSIKH JTOJHHA//
y TEMHY MPSIKY 3aBUBaIO 3¢MJIIO / KyTIar0 3eMJIFO CBIT-
JIOM Xpamy»; «i — Jacka i rpix» [4, c. 310].
Onekcannp Acrad’eB  TOTIOBHIOE — OadeHHS
[oToii0ivyus y KapTHHI CBITY TIOETECH, SIKE TIOCTIHHO
BIUIMBA€ HA CBIT 3¢MHUIA, peanbHUi. Bin 3ayBaxye, 110
Bipa BoBk, kpim (i3uuHOr0, MaTepialbHOTO, «IIHIIC
i Mpo 1HIII CBITH, 1HIII IJIOMUHK OyTTS, HAcCAMIIepe]
mpo actpanbHy cdepy. 3 mepeOyBaHHIM B “IHITHX
cBiTax” TIOB’s13aHa IliJIa rpyma iCTOT, SIKi MPUYETHI 10
HAIIOTo OyTTA, MOXKYTh HaM TIO/IaBaTH TEBHI 3HAKH,
X0Y Halle)kaTh BOHH JI0 3arafKOBHX SIBUII i HE BKJa-
JIAIOTHCSI B TPAIUITIFHI HAYKOBI KOHIIEMIIT. Y TIPOCTO-
POBO-4aCOBHX BiIHOLIICHHSX, YBaXKae OeTeca, iCHY-
FOTh 1HIII “DOPMH KHUTTS, 30KpeMa YTl IIOMEPIUX
[...]; pi3HI TOCepEeNHUKHN TPH TMEPEXOAi IO 1HIIIOTO
cBiTy Ha B3ipens dadHipa 3 oJHONMEHHOTO BipIIIa,
abo repoinp 30ipku “XKinoui macku”: EBpuauka,
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Apisana, Hio0a, Jlena, Idirenis, Kaccanapa, Lipues,
Menes i T. 1.» [1, c. 120]. BogHogac, mpomgoBxye
JiTepaTypo3HaBellb, «HA OKPEMY YBary 3aciyroBy-
I0Th “acTpajbHi icTOTH, HacamIiepe YOpHi aHTelH,
[OB’si3aHi 3 JIEMOHIYHUMH CHJIAMW»: YOPHI aHTeIH
i "optu 31 «Bcenennoi micrepii», «Tuxoi my3uku
cepen ramopy», «Hem’sHyworo kBiTy», caraHa,
CHUPCHH, BIIbMH, pycalku 3 «HeB’SHydoro KBIiTY»
ta iH. Ta € me cBimm anrenn (3 «Tuxoi My3uKH
cepen ramopy», «bymou», «HeB’siHy4oro KiTy»,
«CBanrenii OyTTs»), apxaHrend W XepyBHMH 3i
«Bcenennoi micrepii», Icyc Xpuctoc (3 «bepmo»,
«Pait-nepeBa»), bynna 3 «Hes’sitydoro kBiTy», [1liBa
1 Bumay 3 6aratsox iHmmx TBOpIB [1, ¢. 120].

VYkpaina y cakpoxpoHoTori noerecu — e Kanaan,
«CMyTa 3eMJIi, IO BUIIEKIIA TYTY B MOEMY CEpIIi»: «3
ii cBsiTOrO WOpPHO3EMY 1 Jimiena, / I cioBo i minore
MEHE OXUBWJIO...» [4, c. 122] (Bipm «Kanaany).
JlipyyHa TepoiHs rOTOBa MOMEPTH W TOBEPHYTHCS
B PIIHY 3€MJIIO i MIEPEKUTH MAHTCICTHIHI ITEPETBO-
penns. Ii nipuuna croBigs TyT moOymoBaHa Ha cTa-
PO3aIoBITHUX AI031sIX CTBOPEHHS JIFOJAWHH 13 TIIHHU
ta ii oxxuBneHHs Jlyxom boxum: «Pamo Bignam cBoi
COKHM TBOiH Kpaci 1 1o0poti, 3emute: / Xaii 6u e Tijno
CTaJI0 TOXKWBOIO JKUTY pSICHOMY, / BummHsm poro-
9UM, MAKOBHM ITOBKaM TIoM’ITUM, / Xait O1 KOpiHHS
Oepi3 ckpumiTuBUX / 3aMKHYJIO MOi MOBIKH». AJe
JyX MHUCTII MaB Ou 1 nmam icHyBatH: «Timbku wmiit
IyX HeCHoKiiiHui nitaB Oum, kpuiarwii, / lllykaru
CBO€ THI3/IO B IICHI MPaBIUBIH, / B JIIOASHIM CJIOBI»
[4, c. 122]. OgHak XUTTS 32 XPUCTHSHCHKOIO TPaITH-
II€I0 Ma€ MEePEeMOTTH cMepTh: «CMepTh € 4yJI0Ba, aje
XKUTTA Hac kiude, / B pymy mepcrnekTuBy, TepriTh
CaMOTHICTb, kKary, / 3HOCUTH TOPAO MO30Jb 1 JIMTUTH
B y30pax Oararux / HarxHeHHi n30aHu Ha 101, HA
nacky [ocmomnro» [4, c. 122]. Lla mepemora XUTTs
HaJl CMEPTIO € Bi3i€I0 XPUCTUIHCHKOTO JKHUTTS, TBO-
peHHs «130aHiB Ha Jomp, 060 X IS caKkpali3oBaHa
TIparls € HaJli€X0 Ha HOBUH €BaHTebCHKU MaiiOy THiH
ypokaii 6oxkectBeHHOTO Cistua.

[lepexxuBaHHS MEXOBHX CHTyallii HE TiIbKH
B OCOOMCTIH €K3UCTEHITIT MMOETECH, a i YChOTO yKpa-
{HCBKOTO HAapOAy BHPAKAETHCI B AIECTOPUIHHIX
oOpa3ax, fKi CEeMaHTHYHO KOPENIOITh i3 Cakpalb-
HOIO CHUMBOJIIKOIO, HATIOBHEHI CaKpaJIbHO HaIliXOBa-
HUMH oOpazamu, MotuBamu. «[lorpaHuuHi cutya-
1ii, — TBepauTh Kapi Scnepe, — cMepTh, HelacIuBHH
BHITJI0K, MIPOBHHA, HEMOXXIHUBICTH PO3PAXOBYBAaTH
Ha CBiT — BiIKpUBAIOTh MeHi Miif kpax. 1o Mmoxy Bi-
SITH 51 TIEpEl HEMUHYYICTIO a0COFOTHOTO Kpaxy, O4e-
BHJTHICTh SIKOTO I HE MOXY, HE OOJYPIOFOYH CaMOTro
cebe, 3anepeuyBaru? [...]. B morpanuyHux curya-
LisSX MU 3yCTpidaeMocst 3 HEOyTTsAM abo MpHHANMHI
repenbdadyemMo, TOTNPH IBUAKOIUIMHHY PEATbHICTh

CBITY 1 IOBEpX Hel, Te, 10 € crpasai. Bnache, # pos-
nad caMuM THM (akTOpoM, L0 BiH MOXXE€ BHHUKATH
y CBITi, CBIIYUTH MPO iICHYBaHHS YOTroCh MOTOHOIY-
Horo» [Llut. 3a: 15, ¢. 91-92]. Bipa BoBk HEBIHMHHO
CBOEIO MT0E31€10 HaMaraeThCs 3MUTATH 11eit copmoBa-
Hull 11 moetnaHnit BeecBit, BpsATyBaTH HOTO Mif yIa-
pamu 0e3Bip’sl, HEHABUCTI, HAI[IOHAIBHOTO AHITLISA-
1ii. BaximBuM 3ac000M 3IUICHHS IILOTO CBIiTY, HOTO
NepeTpUBaHHs U BiIHOBJIEHHS, € Bipa B AOCONIOT,
Bipa B iCTOpUYHUI mpodeTnsMm aist Ykpainu, s ii
HapOJY, IKAM OITIKY€ThCs OoxkecTBeHHE [ [poBHITIHHS.

Y xymoxHii kxonnenmii BcecBity Bipm BoBk
MOpyY 13 MPEICTaBICHHSAM KOCMIYHOI CBITOOYIOBU —
MaKpOKOCMOCY OYTTsI, TOJOBHHUX CBSIIEHHHUX JIOKY-
ciB 3eMHoro OyTts — Ykpainu, il nepkoB, Kuea
1 #loro cobopiB, MOXHa O3HAYUTH W TEMITOpAJIbHI
CKIIaJIOBl, sIKi 0adaThCs aBTOPKOIO Y CaKpaJIbHIM
nepcrekTuBi. HalimoHime 1 HaillokpecneHime e
CaKpOTEeMIOpaJIbHUN OOKECTBEHHUH IJIaH iCTOpii,
Horo ictopioco)cbke XyHIOKHE OCBOEHHS TMpPEA-
cramieHe B micrepii “Ikonocrac Ykpainu”. g apa-
MaTu4Ha rmoema, sk Haroyourye Jlapuca 3anecbka-
OnuikeBny, — L€ «MO3aiKa KapTHHOK KITIOYOBHUX
ICTOpUYHUX TIOAiN YKpaiHu, SIKi BIUTMBAIN Pi3HUMH
croco0amu Ha ii KyJIbTYpy BHPOAOBX THCSUi POKiB
XpucTUsHCTBA. Bcei 11l moii HeMOB OB’ sI3aHi, HEMOB
nepeadadeHi e 3 yaciB moraHctea» [9, ¢. 10]. 1s
TEJIe0JIOTiA YKpaiHChKOI icTOpii MpOHU3aHa caKkpallb-
HAM: «CBIiTOBUA 0auuTh, IO “TpsAAc STKUHCH HOBHMA
3aKOH”’, HOBHI MACTHP, aje TaKOoXK 1 BOJS JJIS JTyTIIi.
[Ipuxin XpUCTHAHCTBA MiArOTOBJICHUH, ajleé HOBHHI
MOTIK 3BHYaiB 1HTEIpye i HOBe, 1 HaBHE. BiH Takox
NPUHOCUTH 1 CBITIII MOMEHTH, i 4opHi moaii 20-ro
BiKy: Tosomomop i YopaoOwmib. CruibHa Bipa, 3asMKo-
peHa Ha JaBHIM OCHOBI, JOIIOMarae TepeHecTH IIi
HEBUMOBHI icTOpHYHi xaxu» [9, c. 10-11].

VY «IkoHocTaci YkpaiHn» «KOKHa JeTaib 30epi-
rae B co01 4acTKy 3araJlbHOi KOHCTPYKIii, sIK KOXKHE
SIBUIIIE TIPUPOAH — 3aaymy iX TBopirs» [10, c. 786].

V npemtonii go mepioi vacTuHA MicTepii «/[peBHi
0orm» y CBITAaHKOBOMY MOpOIIl B CBSIIEHHUI Taii
3MITAIOTBCS NOXPUCTUSHCBKI Ooru: Jlama, Cumaprin
(Spuno), beperuns, Haxoor, Ilepyn, YopuoOor,
Benec, Csapor, Por, Ctpubor i Moxkor. Koxen i3
OOTiB TIPOTOJIONIYE CBOEPIMHUNA MOHOJIOT-BHIIHHS,
B SIKOMY TPOTOJIOIIY€ETHCS MaliOyTHE YKpaiHu. Yxe
B MOHOJI031 OoruHi Jlaan, sxuii BigkpuBae MicTepiro
03HAa4YE€HO MICTUYHE KOCMIYHE BUIIHHS YKPaiHCHKOTO
npamnopa: «[IpeaBiuHe coHIle BCTae 13 3eMili» 1 IpH-
pona «npusitae HoBuM nureM / CBiif nepimii paHOK
OomakuTHOOKHU» [3, ¢. 574]. CBiTOBHI IEpeaBilTy€e
3MiHY CBITy CakpaJbHOTO, 00 «Tpsiae SKANHCH HOBUI
3aKoH», T00T0 HOoBHii 3anoBiT: «30ps uynHa HaJ paH-
HiM cBiToM cBiTuTh / Ta cie Gmaro i 11000B, i MHP»
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[3, c. 575], a Goruns Mokoll HiIOM MPOIOBKYE IIe
BilllyBaHHS MPO Te, IO HAJI IIUM KpaeM «byrne murom
XpecT BOTHSHWH; / BiH 30epeke AyNIy, HE ILIOTH)
[3, c. 576]. AHremn, sikuii 3’ ABISETHCA 3 JIJICEI0, TPOBi-
mye: «5 Hecy Bin [IpenBi4HOrO BiCTB» 1 HArOJIOWIYE,
IO IPUXUIIBHICTB /10 JaBHiX OOTiB, peNiriiiHicTh npa-
YKpATHI[B 3JIHIIATHCS 1 MICIIs MPUXOY HOBOT pedri-
rii, 60 xx «KoxHe cBATO B JtoAeH Haye ricthb, / Tam
Ball JIaJaH, MamHui TuMiaM, / Tam HiXTo He 3aiiMe
Balux micub / Yacom 3MiHUTHCS Balie iM’d, / Ta He
npuiize BaM CKiH Hi KiHenb: / | mpocnaBuThes Barie
ciM’s, / bo B Haposi Bamn BiuHUE KiHelw» [3, ¢. 577].

[TocTynoBo B po3BUTKY [Iii B MicTepii KOXKHOTO
3 JOXPUCTUSHCHKHX OOTIB 3a0HparoTh YYaCHUKH
LBOTO CaKpaJIbHOIO TEMIIOPAJILHOIO MIHCTBa, SKi
MPEACTABIAIOTh, CKa3aTH O, cakpallbHe-gK-XpHCTH-
stHCBbKe. BeprenHuku 0epyTh 3i coboro Jlaxkbora, Tpu
uapi — Crpubora, nactymku — Bnacis, mapyOku —
SApuna, giuara — Jlany, cexstan — Pona.

SlHTON TMporoJonrye rapMOHiHE TIOETHAHHS ITHUX
TpaguUid cakpajbHOTO cBiToOadeHHs: «Po3mortaino
el Bysonm XuTTA / I, TpUAHABIIM NpeMyapicTb
BiKkiB, / JlokoHano HalKkpaiue 3MuTTsS»: «I3 A3uaHuX
MpajaBHixX 3pa3KiB / 3alHIIMBCS Maxy4uid po3mai /
st ronuH, MicsIiB i pokis, / 1106 3emis momgobana
Ha paii» [3, c. 583].

VY npyriit yactuHi mictepii «Jlerenna Ta icropis»
MPEACTABICHO ICTOPUYHI MOCTaTi, SKi CTaJIM 3HAKO-
BUMH B icTopii YKpaiHW, O3Hauaro4M Ha3BOIO Mic-
Tepii, ikoHoctac Ykpainu. CBsaTHi AHApPIH, skui
«IKaHI0aBy «JIOBTUMH poKaMu», «l cTykaB mare-
putero 06 opamu, // {06 mox mpuiHSAB peMynpo-
ctu Oe3onnro / Ta ciyxaB €Banrenito ['ocronHio»,
a B Wil 3emil «ocenuthess Hasiku CioBo Boxey
[3, c. 584-585]. Yun cBatux Kupuna i Medomnis
TEX MAa€ CaKpalbHUH BUMIp: BOHHM «CBaHIENIO
TTOBICTHIINY, MO0 «y CIIOB’STHCHKOMY cBiTi / Hapon
y MatipHiM andaButi / Mir €BaHremnito IpoduTaT
[3, c. 585-586].

BepmuHow 1p0ro nepeomy € Kaipoc — 30psiHui
yac xpemieHHs Pycu-Ykpainm: «HuHi Xpuiaerbes
paba boxka Ykpaina B im’st Ot i Cuna / 1 Cesitoro /
Hyxa» [3, c. 587].

3 ¢imocodcrkoi mepcrnekTHBH imer, 3aKia-
neny B «lkoHocraci Ykpainuw», MmoxxHa Oyio 0 Ha3-
BaTH iCTOpUYHUM mpodeTn3MoM: «...lle TeHnmeH-
1isl CTBEP/DKYBATH, 110 JIFOJIChKa ICTOpisS Mae MEeBHE
[IPU3HAUEHHS, 10 BOHA PO3BHUBAETHCS 3a IIEBHUMH,
YiTKO O3HAUYeHNMMH 3aKOHaMH a0o0 HaBiTh (aTymMoMm;
[le TaKW{ MiAXiJ y ramxy3i CyCHUTbHUX HayK, KOJIH
icTopu4He TependavyeHHs CTa€ IXHBOIO TOJOBHOIO
METOI0; — 3aKOHU, HEOOX1HA €BOIOLI, BUSHAYCHUHA
HaNpsIMOK — TaKMMH € 3epHa yMKH, IO repedyBae
ITiJT BIUTMBOM icTopm3Mmy...» [15, ¢. 170]. BapTto 3ay-

BRXHUTH, IO KOHIEMIll iCTOPHYHOTO MpodeTusMy
Oynu ykpail momynsipHumu micns [pyroi cBitoBoi
BilfHH, KOJIM (hOpMYBaBCsI CBITOIVISIT yKpaiHCHKOT Ioe-
tecu. Kapn [Tonmep TBepauB, 10 TakUid iCTOPU3M —
«TyKe MaBHiil pyX y uapuni qymku. Moro Haiicrapo-
JaBHIMI (GOPMH, TaKi, IK YICHHS PO KUTTEBI [IUKITHA
JIONICHKUX CIUIBHOT i pac, BUHUKINA HaBIiTh paHille,
aHDK TMepBiCHA TENeOoJOoriYHa KOHIEMIs, 3TiIHO
3 SIKOIO ICHYIOTH IIPUXOBaHI HAMipH 32 BUAMMO CIIi-
MUMHU BUpOKaMu Joji. | Xoua BiraayBaHHS TaKuX
MIPUXOBAHUX HAMIPIB € Ty’Ke TAJICKUM BiJl HAYKOBOTO
MHCJICHHSI, BOHO 3aJHUILMWIO HE3allepeduHi CIiau Ha
BCiX TEOPISIX ICTOPU3MY, HaBiTh HalCydacHIMX. Yci
BapiaHTH iCTOPU3MY BHPaKAIOTh MOYYTTA CIPSIMO-
BaHOCTI B MaiOyTHE, MiJIITOBXYBaHi CHJIAMH, SKHM
roai unauTH omipy [LluT. 3a: 15, c. 170]. [lix Takumu
«CWJIaMH TIAIMTOBXyBaHHD» Bipa BoBK 3BHMYaifHO X
Oaunts [IpoBumiHHS.

IToesiro Bipu BoBk, a ocobmuBo ii Oe3moce-
PEIHIO TOB’A3aHICTh 13 CaKpaJbHUM, ii 3aHYPEHICTb
y TaK 3BaHi «MEXOBi CHTyaIii», KOJIu OyTTs JTIOIUHA
Oamancye Ha TpaHi OyTTS, HA MEXI MK JKUTTSIM Ta
CMEpPTIO, MOXHA, y QiocodChKili TepCIeKTHBI, BBA-
JKaTh ONM3BKOI0 IO ifei, BUPaKEHUX Yy TBOPYOCTI
Kapna Scnepca. I Bipa Bogk, i Kapn fIcnepc nepe-
JKHITH 1 7Kax HAIM3MY, 1 CTpax Mmepes KOpCTOKOCTIMU
KOMYHI3MY, i BUMyIIeHy emirpaito. [lomioHo *x 1ei
¢inocod mimcymMOBYBaB CBiif IOCBiJ TakuX IMOTpa-
HUYHUX cuTyaliil y «Berym go dimocodiin: «...
ITomipkyiiMO TpOXH HaJ THUM, y SIKOMY CTaHOBHILI
MU, JII0aH, nepedyBaeMo. Mu 3aBxau O6aunmo cebde
B Hamepel BH3HAUYEHHX CHUTyamisx. Sl Moxy cam
JIOKJIACTH 3YCHJIb, 1100 3MIHMTH SIKYCh CHTYAIIIIO.
AJe cepen HUX € Taki, IO BIIEPTO 30€piraroTh CBOIO
CYTHICTb, HaBiTh AKIIO iXHI MEHTAIGHUN BHITISA
3a3Ha€ 3MiH, a iXHA BCEMOTYTHICTh IPUXOBaHa Mix
SKHMOCH 30BHIIIHIM HOKPOBOM: s MYIIY BMEpTH, 5
MYIIy CTpa)IaTd, s Mymry OOpoTHCs; s Oe3mopai-
HUI Tiepe]] IPUMXaMU BUTIAJIKY, s HEMUHYYE 3aIlTy-
TarOCh y CiTAX npoBuHU. Lli pyHaameHnTanbpHi cUTy-
alil HaKMJa€ MEH1 Hallle KUTTA, 1 MU iX Ha3HMBA€EMO
“norpaHnyHUMHU cutyarismu”. Lle o3Havae, mo Mu
HE MOYKEMO 4Yepe3 HUX MEePECTyUTH, MU HE MOKEMO
ix 3MiHMTH. YCBIJOMHUTH iXHE iCHYBaHHS Ta IXHIO
HEMHHYYICTh O3HAYAE JIOCSTTH, TiCIsl 3/[MBYBaHHS Ta
CYMHIBY, HaiirmuoOmoro mkepena ¢itocodii» [LluT.
3a: 15, c. 91]. B MOBCSIKACHHOMY XKHTTi, POHOBXKYE
¢inocod, Mu HacTo BiJ HUX XOBAEMOCS; MU 3aILIIO-
IIYEMO OYi i J)XKMBEMO TakK, HIOM BOHU HE ICHYIOTB:
«Mwu 3a0yBaemo, IO HaM JIOBEAETHCS BMEPTH, MU
3a0yBaeMoO CBOI ITPOBUHM, 3a0yBaEMO, IO MU BiIaHi
Ha MoTaly Bunajaky. ToOTo MM MaeMo CIIpaBy JIMILIE
3 KOHKPETHUMH CHTYaIlisIMH, SIKi IiAJAIITOBYEMO
i BIACHY BHUIOAY 1 Ha SIKy pearyemo, CKJIaaioun
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TUTAHU CBOET MPAKTUYHOI MisIIBHOCTI y CBITi, Mif-
IITOBXYBaHi, SIK TO 3 HAMH OyBa€ CBOIMH KHUTTEBUMU
inTepecamu. HatomicTe Ha morpaHu4di cUTyallii MH
pearyemMo abo HaMararO4uch MPOCTO HE TOMIYaTH X,
a00 — KOJIM MH 1X SICHO 6a4MMO — BI04 B po3Iiad,
SIKUH 1HOJII HaM IIACTUTh JIOJIATU: MU 3HOBY CTa€EMO
caMUMH c00010, 1epeOynoBYIOYH CBOE CIPUWHATTS
niticaocrti [...]» [Iut. 3a: 15, c. 91].

Hagis TaBpuimiok, posmisgaroun 30ipky Bipu
BoBk «bepno» HamaraeThest c(hopMyITIOBATH BIIACHE
OaveHHs CBSILIEHHOTO Y TBOPYOMY CBIiTI MHCT-
KHHI, O3HAYUTH TOJIOBHI OCOOJUBOCTI 1i XYIOXK-
HBOTO CakpoxpoHorory: «CBSTICTb 0e3 rpixo-
BHOCTI — O3HakKa OOKECTBEHHOTO, TPIXOBHICTH 0e3
CBSITOCTI — JIEMOHIYHOIO, a OT IXHS €QHICTh — O3HAKA
moncekocTi. OKpecieHa TyT NOTpIHHICTE Ooke-
CTBEHHOT'0, JIFOACHKOTO 1 IEMOHIYHOTO HE € BUIAIKO-
BOIO, a TIPOEKTYETHCS HAa TPH piBHI Bepremy». | gami:
«Y mepuioMy HaM — yCiM ITIOIISIM — 3aBJalOTh Kapu
3a Tpixu: 0’FOTh TPOMH, 3AILTHBAIOTH TY4i, KaparoTh
3eMJIETPYCH W JIMXOIITTS, TOOTO BUSBISIETHCS CIIpa-
BeUIMBICTh. [poMU 1 Tydi, SKi 3aJMBarOTh, acollia-
TUBHO BiZICHJIAIOTh YMTa4a O MOTOMY SIK KapH Heue-
ctuBisM Craporo 3aBiTy, a Jlaii ije anoKaminTuIHa
Bi3is MIUPIIA — 3EMJICTPYCH 1 JTUXOJIITTS, KOJIU MOPY-
IIeHO BCi 3eMHI OcHOBM» [5, ¢. 18-19]. Onexcanmp
Actad’eB, mpomomxkyroun imei Haxii ['aBpumirox,
JIOTIOBHIOE KOHIIETIIII0 CBiTOOynoBu y moe3sii Bipu
BoBk, Haromomryroun: «lledi CBIT, y sSIKMi MU BKH-
HyTi, He Boxkuii CBIT, i B HbOMY HE MOXYTh IIapIO-
Batu boxecTBeHHUN mopsAoK, bokecTBeHHa rap-
MOHisl. boxxuii CBIT JvIle MPOPUBAETHCS B IIEH CBIT,
BiH JIMINE BIIKPUBAETHCA B HAsBHOMY, Y JIFOMSIX,
iXHBOMY iCHYBaHHi, ajie He YTBOPIOE MOPSAKY i rap-
MOHII IIJIOT0, AKI MHCIATH MOYKHA €CXaTOJOTIYHO.
BoxxecTBeHHE B JKUTTI ONPUSBHIOETHCS Y TBOPUYUX
aKTax, y TBOPUYOMY JKHTTI TyXy, IO TIPOHU3YE 1 TIPH-
ponHe )uTTa. ToMy citif mepecTarn 00’ €KTHBYBaTH
Bora ii MuciuTH mpo HBOTO HATYypaNiCTHYHO, 32
AHAJIOTIEI0 3 peYaMM W BIJHOIICHHSMU IIOTO CBITY.
Bor € taemuunns. Bin BigkpuBae cebe uepes 1yXOBHE

migHeceHHs monuHA. Ane bora Hemae B OyzncH-
HoCTi, BiH — nmumie B mpopuBi depe3 OyIeHHICTHY
[1, c. 120]. 3aranom xe, nepekonanuii O. Actad’es,
TBOpUicTh Bipu BOBK mparHe «CyMmiCTUTH HaWBUILI
ICTHHH, CIIpaBXHI TyXOBHI I[IHHOCTI 31 3BUYalfHUMU
OymHSAMH XATTSA y (Di3WIHOMY CBiTi». JyXOBHICTBH,
TIepEeKOHAHWH JIiTepaTypO3HaBEllb, [1€ «HE TPEIbKHMA
“kpyr OiKymMeHHn”, TUIacKoi 3eMJIi Ha CIIMHAaX TPHOX
KUTIB 1 HEMIOPYIIHOTO HE003BOAY 3 HaMaJlbOBAHHUMHU
3ipkamu. bo nyxoBHicTh — 11e moTpeda mi3HaTH cebe,
BIIUyTH CBOI pE3epBH AyXy Ta OTOTOXHUTH cebde
3 Ab6comoToM. TBOPUICTE Y CBOEMY TEPIIOMKEPETi
NOB’s13aHa 3 HEBJOBOJECHHAM MM cBiTOM. CroKyTa
rine Bix bora, Po3in’sroro i XKeproBHoro. TBopYicTh
ige Binm mropuHU. TBOPYICTH Ma€ TBOPHUTH Kpallui
CBIT, a HE MpPEAMETH, y SKHUX 3aBXAW 3aJIHIIATH-
METBCSI PO3PUB MiXK Cy0’ekTOM Ta 00’ekToM. Tomy
TBOPUICTH TEyprivHa, IIe CIiBHOpans bora i moxuanA
3apaly HOBOTO JKUTTS, 3apaau LapctBa boxoro Ha
zemui» [1, c. 122].

BucnoBku. Bipa BoBk y cBoiif nmoeTnyHiii cnaa-
IIMHI CTBOPHWJIA OPUTIHAJIBHY XYIOKHIO KOHIICTIIIIIO
BcecsiTy, npeacTaBuBIIM OCOOIMBY IOETOJOTIYHY
KOCMIYHY KOHIICTIIIIIO CBITOOYIOBHA — MaKPOKOCMOCY
OyTTA Ta MIKPOKOCMOCY JIOICHKOI eK3ucTeHii. Ls
MUCTELbKO-(islocodcbka CTPYKTypa ii XyI0KHBOTO
CBITY yKpail OaraToruiaHoBa, BOHa TOE€IHYE y coOi
1 0COOJMBUII MHUCTEIBKUII MaKpOKOCMOC YCECBITY
3 PO3CHIIOM TaJIaKTHK, YOPHHUX Iip, 3IpOK 1 CBiTIA
BiJl HbOTO, i 0COOMUBHUI MIKPOKOCMOC BJIaCHOT JTyIITi.
IIpu mpoMy i MIKpOKOCMOC HE CTa€ BHPaKEHHSIM
yuine ii BIaCHOTO JYXOBHOTO CBIiTy, aje BOJHOYAC
i JltomuHM 3aranom, i yKpaiHCHKOI JIFOAMHU 30KpeMa.

ITopyd i3 THM y CaKpOXPOHOTOITHOMY HPOCTOPI i1
nmoeTocdepr BaXKIMBE MicIle 3aiiMae YkpaiHa, i mei-
3aXi, cakpajibHa apxiTekTypa i npupona. B npama-
TU4YHIA moemi «IkoHocTac YkpaiHW» CTBOPEHO MHC-
TEIbKY Bi3i10 0COOIMBOTO iCTOPUYHOTO MPODETH3MY,
Jie MEHYITI BIKH ¥ peiriiiHi ysiBISHHS TICHO JTy4aThbCsl
13 IPUXOJIOM XPHUCTUSHCTBA 1 3MIHOIO ICTOPUYHOI Ta
HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI IIapaIurMH.
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

ooyenm xapedpu ykpaincokoi ma 3apyoixcnoi timepamyp
JKumomupcokoeo depoicasrnoeo ynieepcumemy imeni leana Opanka

Y cratTi JOCnigXeHO MUTaHHSA XaHpOoBOI Mogudikauii agpecoaHoi nipukn M. Punbcbkoro, agpecatamn skoi Bynm
MUCbMEHHWKN — NOMNEPEeaHMKM Ta Cy4acHukn noeta: Tapac LLee4eHko, IBaH ®panko, Muxanno KourobuHebkuii, OnekcaHap
HoexeHko, Maeno TuumHa, Mukona Harnnbiga, AHapivi Manuwko, Muxainno Ctenbmax. B ykpaiHcbkomy nitepaTypo3HaBCTBi
3apogunocs Aekinbka CTaTyciB Ha 03HadYeHHst TBopyoi ocobuctocTi M. Punbcebkoro. Tak, noeta po3rnsagani sik «Heokna-
CuKa», CUMBONIICTa, NPeAcTaBHMKa AekagaHcy. MoxHa BUAINUTA OCHOBHI TEHAEHLi MOro Nipuku, NpUTaMaHHi yCboMy TBOp-
YoMy A0poOKy. Takoro HaCKpi3HOK OCOBMMBICTIO € HAABHICTb Ta AOMIHYBAHHA rpyny TBOPIB, SKi HA3MBalOTLCA aApPeCOBaHO0
nipykoto. BnacHe Lien Tvn nipuku noctae Ha No4aTkoBOMYy eTani ctaHoBneHHss M. PunbCbKoro ik noeta i NpucyTHil B ycix 6e3
BUHATKY 3ibpaHHsX TBOpiB. MeTa i 3aBaHHsA AOCHIMKEHHS — BUSIBUTU XXaHPOBi MogumdikaLii agpecoBaHoi Nipuky, agpecatamm
AKOI € YKpaTHCbKi MMCbMEHHWKW. XapaKTepHUMK pucamu agpecoBaHol nipukn M. Punbcbkoro, CnpsiMoBaHoi 40 MMCbMEHHUKIB,
€: [leknapaList agpecHoi HaCTaHOBW Y 3arofioBKy, HAsBHICTb AeAuKaLli, )KaHPOBOro CUHTE3Y (MPUCBATA, NOCNaHHS, Memyapm),
rpomagsiHcbka Tematunka 3 MopanisaTopcbKyM, MoBYanbHUM NadpocoM Ta APYXHE MocnaHHs. 3'9COBaHO MUTAHHS XaHpo-
BOrO CMHKPETU3MY, TEMATUYHMX PYN LIET MipUKK, BUSHAYEHO XapakTep AianoriYHOro KOHTaKTy MiXX aBTOpOM Ta afgpecaToM.
BrokpemneHo xyaoxHi 0cobnmBoCTi aBTOPCLKOI camopedunexcii, 4OCMIgKEHO eMOLINHO-CMUCIIOBI MOAANbLHOCTI NMocMaHb Ta
npucedAt. M. Punbcbkui chopmaTye BipLUi 40 MMCbMEHHUKIB SK aApecHi HaCTaHOBW, SiKi BU3HaYaloTb cneumdiky KOXHOI 3 XaH-
poBux MoaudikaLin agpecoBaHoi MipykK, BIANOBIAHO OETEPMIHYIOTLCA W KpuTepil knacudikail IXHIX BHYTPILLHIX TpaHcdop-
mauin. 3 ornsgy Ha gocnigkeHuin macue Bipwwie M. PunbCbkoro, HanncaHmx sk 3BepHEHHS 40 NMMCbMEHHUKIB, MOXKHa Bif3Ha-
YUTK, LLIO OMIHAHTHUMM € TaKi XXaHpOoBi MoaudiKkaLii: BipL-NpMCcBATa (K rpOMagaHCLKOrO, Tak i APYXHbOTO CNPsIMyBaHHS) Ta
BipLU-nocnaHHs. CnocTepiraeTbcst (heHOMEH XaHPOBOTO CUHTE3Y MPUCBSTU Ta NOCMAHHS 3 pUCaMn MEMYapUCTUKN.

Knro4oBi cnoBa: nocnaHHsi, NoceaTa, MeMyapu, agpecoBaHa J'IipVIKa, aegukaudis.

204



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

The article examines the issue of genre modification of M. Rylskyi's addressed lyrics, whose addressees were the poet's
predecessors and contemporaries: Taras Shevchenko, Ilvan Franko, Mykhailo Kotsyubynskyi, Oleksandr Dovzhenko,
Pavlo Tychyna, Mykola Nagnybida, Andriy Malyshko, Mykhailo Stelmakh. In Ukrainian literary studies, several statuses
have emerged to define the creative personality of M. Rylskyi. Thus, the poet was considered a "neoclassicist", a sym-
bolist, a representative of decadence. It is possible to single out the main tendencies of his lyrics, inherent in all creative
work. Such a cross-cutting feature is the presence and dominance of a group of works called addressed lyrics. Actually,
this type of lyrics appears at the initial stage of the development of M. Rylskyi as a poet and is present in all collections of
works without exception. The purpose and task of the research is to reveal the genre modifications of addressed lyrics,
the addressees of which are Ukrainian writers, predecessors and contemporaries of M. Rylskyi. Characteristic features of
M. Rylskyi's addressed lyrics addressed to writers are: the declaration of the address instruction in the title, the presence of
dedication, genre synthesis (dedication, message, memoir), civic themes with moralizing, instructive pathos, and a friendly
message. The issue of genre syncretism, genre-thematic groups of this lyric is clarified, and the character of dialogic con-
tact between the author and the addressee is defined. The artistic features of the author's self-reflection are singled out,
the emotional and semantic modalities of messages and dedications are investigated. M. Rylskyi formats poems to writers
as address instructions, which determine the specifics of each of the genre modifications of addressed lyrics, and the cri-
teria for classifying their internal transformations are determined accordingly. Considering the studied array of poems by
M. Rylsky, written as an appeal to writers, it can be noted that the following genre modifications are dominant: dedication
poem (both civil and friendly) and message poem. The phenomenon of genre synthesis of dedication and message with

features of memoir is observed.

Key words: message, dedication, memoirs, addressed lyrics, dedication.

IlocranoBka mnpodiaemu. He po3mexoByroun
nepiogiB  TBOpuoi HisibHOCTI M. Puiibchbkoro sk
[oeTa, MOXKHA BHIUINTA OCHOBHI TEHAEHIUI HOro
JPUKH, TPUTAMaHHIH yCbOMY TBOPYOMY JOPOOKY.
Takoro HACKpI3HOIO OCOOJWBICTIO € HAasBHICTH Ta
JIOMIHYBaHHS TPYITH TBODIB, SIKi HA3UBAIOTHCS ajpe-
COBAHOIO JIIpHKOI0. BriacHe meil Tun Jipuku mocrae
Ha TI0YaTKOBOMY €Talli CTaHoBJIeHHS M. PuibcbKkoro
sk noera («Ha 6inux octpoBax" (1910) i € mpucyT-
Hiif B yciX 0e3 BUHATKY 310paHHSIX TBOPIB.

AnpecoBana mipuka M. Puibcbkoro mpucBsay-
Bajacsi pi3HOro TUNy aapecaram. Ha ocHOBi kia-
cudikauii agpecariB aapecoBaHOi Jipuku Bitamis
Hazapus [2, c. 245], gxuii OponoHye BUAUISATH
Taki TUOW ajpecariB, sIK OMHOOCIOHWIA, y3araib-
HEHHWW, YMOBHUHU, NTH(EPEHIIOIOTECS TPYNH ITOe-
TUYHOTO ajapecara y 30ipkax M. Punbcbkoro:
OIHOOCIOHMH azpecaT — WICHH POAWHH, 30KpeMa
npaBHyK («IIpaBHyKOBi»), npyxkuna («dpyxuHi»,
«Sl6nynbka-mat)», cuH («CHHOBI»); CyCITiIb-
HO-TPOMAJICBKUH/ KynbrypHHd misd: («Jlenin» (2
Bipmri), «Bomoms VIbSHOB»); MHUTEIb, 30KpeMa
apruct («Cakcarancbkuity, «Mapist 3aHPKOBEIIbKa» );
komrto3utop («Ilicas. M. B. JIucenkosi», «lloneny,
«benpxix Cwmeranay), nupureHT («beTxoBeH.
J. bamanpkoMy)»; moeTH, Mpo3aikd, ApaMaTrypru
(«Yomen. IlamsTi HaWOLIBIIOTO E€MIYHOTO IOETa
HOBUX 4aciB — Amama MimkeBruda)y, «JIFOICHKICTh
(I1. Tuumni)», «Dpankoy, «lllepuerko», «Togocky,
«ora  PycraBeni», «lopbkuit», «lopbkuit
i KomoOuncekuity, «Onekcannposi JOBKEHKY
IpyxHE mocianie», «Suka Kynanay, «[lymkinyy,
«MasikoBChKHIY, «XynokHHK (Mukoii bakaHoBi)»,
«BorHi (ArmpieBi Manumiky), « AaapieBi Manumxy
B THOJIyAEHb HOTO BiKy», «[pyx0a ( M. Haruubini),
«Muxaitnosi Crenbmaxy», «HamytHe (OpecToBi
KopcoBenbkoMy)»; YMOBHHI ajipecar: MEBHA Halis

abo HapomHocTi («Hapomam paastHChKOT 3emitiy,
«Hapomam cBiTy», «Moiii VYkpaini», «Ykpaini»,
«YKpalHCBKOMY HapomoBi», «JIromsaM i1 Hapomamy,
«Hapogogi-cistaeBi»); TBopuoi misueHOCTI («lloere!
Byap cobi cyanero...», «Toapumesi mo mepy»,
«[exmapartiss 000B’sI3KIB TOe€Ta ¥ TPOMaAsTHUHAN;
y3aranbpHeHui agpecar: micta («Kuesy», «Kanery»),
MicHeBiCTh: («MoO€eMy Kpa€eBi»); iCTOTH TBapHHHOTO
cBity («ConoB'ssM Ykpaiam») Ta iH.

Merta i 3aBAaHHs JOCTIKEHHS — BUSBUTH >KaH-
poBi Monudikauii axpecoBaHoi JTipUKH, axpecaTamMu
SKOTO € YKpaiHChbKi TMCbMEHHUKH, MOTIEPEAHUKN Ta
cydacHUKU M. Puibcpkoro.

Buknan ocHoBHOro Martepiany. AnpecoBaHa
mipuka M. Punbschkoro, Hammcana y Qopmi 3Bep-
HeHHs 10 mnonepeanukiB mnoera T. IlleBuenka,
I. ®panka, M. KortoObuHchKoro, Mae cBoi kaHpO-
BO-TEMaTU4HI MPUKMETH Ta 0coOiuBocTi. Tak, moe-
3is «llleBuenkoy» (1932) 3a xaHpOBUMH O3HAKAMH —
BipII-TIpHCBATA. BipmroBa mpucBsATa — «I1¢ TTEBHHUMA
CHOCi0 MOETUYHOrO BUCIIOBIIOBaHHA. BoHO cripsMo-
BaHE O KOHKPETHOTO aapecara, aje CTOCYHKH MiX
HUM 1 aBTOPOM MOXYTh MaTW Haipi3HOMaHiTHilIe
3a0apBJICHHS: BiJ JAPYKHIX — 10 aOCOJIFOTHO KOHQ-
POHTAIIHUX, BiJ CIIaBOCJIOB'S Ha HOTO YECTh — JI0
PO3MOBH Ha PiBHUX 3 HUM, a00 aOCONFOTHOI HE3TOIH,
a 3BIJICH BHKPUTTS SIK JIOMUHHU PEaKIiiiHOi, HABITH
BUCMIIOBaHHSI HOTO TIOINIAIIB, PUC XapakKTepy, MOBe-
niakm» [1, ¢. 186]. Y wilt moesii M. Punbchkuii 3Ma-
npoBye obpa3 T. I. IlleBueHka sik peBOIIOLIIOHEpA:
«He OarpsiauIero, He 3m0ToM — // JKUBOI0O KpOB’10
BiH KumuThb» | 3, ¢. 77]. Y Bipmi IlleBueHko nocrae
K ieiHui Oopenp 3a mpasa i CBOOOAM HYXICHHHX,
SKHI JKMBE TiJ racinaMu «Xaii ropsath Maraatu! Xan
KBITOM KBiTHYTH OimHsku!». M. Punbcbkuii Hama-
raetbcs y moesii Bummcat obpa3 T. IlleBuenka
B KOHTEKCTI COIiaiCTHIHO-OLTBIIIOBHUIIHKOI MpoTIa-
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ra"u. Y MOeTUYHUX ps/IKax Biplia 3pUHAIOThH ajlfo-
311, SIKI MIEPEeToBiAAIOTh iICTOPIIO0 MPO KUTTS 1 TBOP-
qicTh moera. «PyOiHM yMaHCBKHX MOXapiB» — Iie
anro3iss Ha moemy «[afimamakm» (a came Ha PO3MiNT
«l'onTa B YMaH1»), y AKii XyI0KHbBO OCMHCIIOIOTHCS
nozii KomniiBiiMHM, HapOMHOTO MOBCTaHHS HAa YOIl
3 Makcumom 3anizHsikoM Ta IBanom [oHTOMO. BracHe,
I ao3is TaKOK PErIaMeHTYEe Ta O3HAUye TIepPion
xuttsa T. Illeuenka mo Kupwuno-MedomiiBchkoro
OparctBa Ta yB’si3HeHHs. HacTymHa amo3is, sika pos-
KPHUBAE X1]T MOTiH, 3BYUHTh Y PAAKAX: «AX, SIK TAICKO
Koctomapos, // Cagok BumHeBul i ceno!» [3, c. 77].
[IpizBumie Kocromaposa sragyerbcs M. Puibcbkum
Y BIpIII HEe BUTIAIKOBO, aJKE BiH OyB 171€0JI10TOM i CITiB-
3aCHOBHHUKOM CIIOB'STHO(1TLCHKO-YKPATHCHKOTO KHIB-
cekoro o0'ennanus «Kupuno-MedoniiBcbke Opat-
cTBO», A0 sikoro BxoauB i T. IlleBuenko. 3a y4acts
y upomy toBapuctBi M. Kocromaposa T. [llepuenka
Ta IHMHMX {1 WIeHiB OyJI0 3aapeITOBaHO Ta IIOKAPaHO.
I «cajgox BUIIHEBUI» — 1I€ HE MPOCTO HAPOIHOMOE-
TUYHANA CHMBOJ, a amo3is Ha Bipm «Camok BHII-
HEBUH KoOJIO XaTH...» — Bipma Tapaca IlleBuenka i3
UKty «B xazemarti».

[oesis «Dpanko» (1932) — e BipuI-npucBsTa,
y SKOMY BO3BEIIMIYETHCS, 1I€alli3yEThCS IOCTATh
nrcbMeHHnKa IBana @panka. O6pa3 @panka po3KpH-
BaeThCsl M. PUITBCEKMM Ha TIOYATKy TBOPY Y HOTHPHOX
imocracsix — «pubajika i Myapenb, MOeT i KaMEHSP»
[3, c. 76]. Myzpelis, TOMY IO «3arTHOJICHUHN Yy KHUT
HOBUX 1 1aBHI cTOCH» [3, €. 76], a KameHsIp, HA TyMKY
M. Punncrkoro, IBan ®panko, 60 «MaB BUCOKHIA Jap
THIT HEHaBHIITH 1 Jroxm mobutu Oocuit» [3, c. 76].
Peneniis mocrari IBana ®panka momaeThCcs Kpisb
npu3My HOro TBOpIB, a came 30ipKH « 3 BEpIIMH Ta
HU3UHY, siKa B noe3ii BimoOpazunacs amtosiero: «Bin
CIIyXaB TOJIOCH 3 HU3WH 1 3-TI0OHAaa XMap» [3, c. 76];
Bipma I. ®panka 3 Ha3BorO «Kamensapi», 3 sSKOTO
B3ATHI 00pa3 «kameHspa»;,; OpaHKOBOTO OIOBi-
nanHs «Manuii Mupony»; Bipma «bepkyT», sxuit
aleropuuHuMH oOpasamu OepkyTa Ta yaaBa O3Ha-
Yy€eTbCsl B XYNOXHIM KaHBI IMOETHYHOTO TBOpY. Ha
3aBepIIEHHS MMOXBaJIbHOTO cjioBa M. Punbchkuii oto-
ToXKHIOE DpaHKa 3 TMEPCOHAXKEM HOTO OIOBIMAHHS:
«I moMixk HUX XWBe sCHA 1 yucTa cnaBa // Mamoro
Mupona, Benukoro ®panxa» [3, c. 76]. 3puHae
o0pa3 MupoHa, sikuii y PpaHKOBOMY OMNOBiaHHI
Ma€ TaKy XapakTepUCTUKY: «Mannii MupoH — 1uBHa
mutuHa....Cycigm Tuxo mentand cobi, mo MupoH
,»IKECh HE TaKe 5K JIIoZe™: i/1e Ta i po3Maxye pyKkamH,
TYTOPUTH IIOCH CaM JI0 cebe, Bi3bMe MPYTHK, MIBIKAE
o TOBITpi a00 CTHUHAE TOJOBKH 3 OOMSKIB Ta Jiac-
TiBstyoro 3. Cepell MHBIIMX JIITHN BiH HECMUTHI
1 HEIIPOBOPHMUI, a KOJIM 9acoM 1 Bif[i3Be c5 3 UUM OyIb,
TO TOBOPHTH TAKE, IO CTaPIIi K MOYYIOTh, TO TUTHKO

wieynMa cTuckawtb» [4,c. 1]. 1. @panko, Ha nepe-
koHaHHA M. Punbcbkoro, OyB «JUBHHMY, CAMOTHIM,
a MoTo TaJllaHT He JUIS BCiX 3pO3yMiNUH 1 BITKPUTHIA.

IMoesist «KomrobuHcbkuin»y (1960) — Bipm-npu-
CBATA, Y SKOMY 00pa3 yKpaiHCHKOTO MHChMEHHHKA
Muxaiina KoIoOMHCBKOTO MOZENIOETHCS 3aBISKU
CUMBOIY <«SICEH TOHKOIUCTHI». SlceH sk ¢domb-
KJIOPHUH CHMBOJ — L€ YOJOBi4Y€ JAEPEBO, CHMBOII
BilfHH. Y KOHTEKCTi TBOPYOCTI MUCbMEHHHKa, 32
M. PunbcbkuM, BiH OOpellh, SIKHH Mae «Bifpasy 10
TeMm»[ 3,c. 116]. HaTe, mo o6pa3 M. KorroOuHCEKOTO
€ CHMBOJIOM, BKa3ye i caM MOET: «SK CHMBOII IUPO-
CTi 1 MyPOCTI KHBOI, K IPY3iB PaJIoIIi, K MOCTPax
Boporis» [ 3, c. 116].

Hactynmuuii  mMacuB  azgpecoBaHoi — JipUKH
M. PuibChKOTO 3BEPHYTO 10 NMHCHMEHHHUKIB, HOTO
CyYacCHUKIB, 3 SIKUMHU TIOET JApY>KHUB, OyB H00Ope 3Ha-
Homuii, pazom 3 HuMH mpamtoBaB (O. JloBkeHKo,
II. Twumna, M. Haraubiga, A. Mamumiko,
M. CrenpMmax Ta iH.).

3a (GopManbHOI KaHPOBOIO O3HAKOK MOETHY-
Hui TBip «Onekcanaposi JloBKEHKY APYKHE TTOCTa-
Hie» (1943) OLIBIIOI0 YW MEHIIIOI MipOIO YIIOAio-
HIOETBCS JTUCTY. 3a KaHPOBHUIO peduieKkciero Ta 3a
BKa31BKOIO y HAa3Bi TBOPY BipIlI MO3UIIOHYETHCS SIK
«nocnanHsy. [locnanHs — «11e BiplioBaHU# TBip, po3-
paxoBaHUiA Ha IIIJIKOM TIEBHOTO PEAILHOTO ajipecara
(immuBimyamizoBaHoro abo ys3araabpHEHOTO), Ha3Ba-
HOTO y caMOMy TeKCTi TBOpy. [ 010BHOIO y mocanHi
€ HACTaHOBA Ha «Jiajor» 3 agpecaroM Ha Ty abo
1HIIy, aKTyajbHy IUii aBTopa TeMmy (IIPeaMeToM
PO3MOBH MOXYTh OyTH B3a€MOCTOCYHKH KOPECIIOH-
JICHTIB, TXHI XHUTTEBI Ta TBOPYI MONISIU, (inocod-
CBKi, €CTeTHYHI, CYCHIIBLHO-TIOMITHYIHI TTPOOIeMu)»
[3, c. 112]. Anpecant (M. Punbchkuii) 3BepTacThCs
1o Onexcanapa JloBkeHKa, y TEKCTi HA3UBaKOYH HOTO
Ha Bu («Komm narxneHHo Bu mpopokysand....»,
«Kazanmn Bu, mo MaeM TpuHECTH MU 3alloBilb
moackkoi gobportu...» [3, c. 139]), po3mipkoBye
PO «MY>KHIN TapT CBAMEHHOI BitHM» [3, ¢. 139]
(maetbes Ha yBa3i [pyra cBitoBa BiiiHa). He Bumas-
koBO M. Punbcbkuil 3BepraeThes no OnexcaHnpa
JoBxkeHka 3 1i€l0 po3MoBoio, 00 JloBkeHKO Ha
BJIacHi o4i 0auyuB cTpaxu BiliHH, OyB Ha (QPOHTI SIK
KopecnoHieHT razetu «KpacHas 3Be3na». I pazom
3 THM BiH SIK CBiJIOMHI TPOMa/ISTHIH Ta TUCHbMEHHHUK
migiiiMaB 00MOBHIA AyX CONAATIB, MUIIYYH XyTOXKHI
TBOPH TNPO BiliHY 1 PO MOABUTH JIOACH, SIKi Biaga-
BaJIM CBOE JKUTTS 3apaau nepemord. OQHUM 3 TaKUX
TBOPIB Juis M. Puibcbkoro crano onosimanus «Higu
nepen 6oem», Harucane O. JlopkenkoMm y 1942 porri.
IIpo HBOTO € 3rajgku y nocnanHi: «Bu, mo BIuBamm
«Hiuuto mepen 6oem» // Ocnabmum — Minb, CTO-
KpatHy Miue — reposm.» [3, c. 139]. ¥V mocnanni
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BUCJIOBITIOETHCSI TBEpAA BIEBHEHICTh, IO HApOI
nobope Bopora: «Bkpaina Hama! Posm'aro i Bouro //
VY uei He onHE sicHe TUT, //AJe IIyMUTh, SK BiTep,
BopoTTs // BecHu, o Tak JIykaBo B Hac yKpaunu, //
I cranem mu, — kpinkuii i He3myxkanuid, // [ankuit
IOHAK 1 CHBa rojosa...» [3, c. 139 — 140].
«JTroncekicte (I1. Trumni)» (1929) 3a xaHPOBOIO
criermiiKoI0 BINIOBIA€ TapaMeTpaM BipIIy-TIPH-
CBSITI, HA 1110 BKa3ye 1 HasgBHICTh (OPMAIIbHOI CKIIa-
noBoi — nmemmkanii «I1. TuumHI», IO € BKa31BKOIO
Ha ajzpecara, SKOMY IOeT IPUCBITHB BipII 3 METOIO
BUCJIOBJIEHHS IOBAaru 10 i€l ocodbu. M. Punbceknii
BOauae B II. TwumHi copaTrHWKa, KOTPUH, SK 1 BiH,
MIPOMIIIOB MUISIX 3J1aMy Ta 3MYIICHUHA OyB IIPHCTOCO-
BYBATHUCS 10 HOBHX peaiid, IHCAaTH COIPEaTiCTUIHI
TBOPH, MPOCTABIATH MapTilo Ta i BOXIIB, BO3BE-
JUYyBaTH TPOJeTapiiB i iX TUTaHIYHUE Tpya, OyTH
pynopoMm «xumepii» Pansacekomy Corosy. Brache
y IbOMY BIpIIi-TIPUCBSATI JEHTMOTHBOM 3BYYHUTH
imess MATPUMKA W pPO3YMIHHSA BHOPAHOTO MUIAXY
[1. Tuannoro. M. Punbcbkuii Mogemnoe obpa3 moera
SK «BipHOI moauHM» [ 3, c. 57], KOTpUll 3MyIICHUH
OyB cicTH y «HEBipHUI1 yoBeH» [3, c. 57]. Taka aHTH-
TETHKa TBOPUTh KOHTPACTHICThH JJISI YCBIJIOMIICHHS
TparigHocTi NUIAXy mnoera. CHMBOJ «HEBIPHOTO
YOBHA) € AJIETOPI€l0, SIKa B TEKCTI CJIOBECHUMH JI€Ta-
JISIMHA MAJTIOETBCS SIK «HIY», «3UMay, 1[0 MOXE PO3Y-
MITHCSA SIK TOTATITaAPHO-O01MbIIOBULIBKHIA PEKHM.
[oesis «Borui» 3 jgenukaniero «AHIpPieB
Masuikyy — BipII-TIOCJIAHHS, JPYKHE 3BEPHEHHS
Ha Bu mo AHmpis Manumka, Hanmucane 9 TpaBHSA
1959 poxky. Sk 3ayBakye MOET, TBip HAITMCAHUH «TOTO
IHSI, KOJIM 51 CIIyXaB Y Jici 303yII0 1 — BHepIe i€l
BECHH — TOPJIMILIIO Ta coJoB's» [3, c. 223]. Anpecant
amejroe 70 ajapecara, abM 3rajiaTH iXHIO HEIaBHIO
PO3MOBY MPO THX, XTO MIIIOB 3 JKUTTS: aKToOpa Ta
pexucepa AMBpocis byuMy, moera Ta mepekiagada
SApocnasa lllnopry, nucemennukiB FOpis SIHOBchKOTO
ta Onekcanapa Konunenka. M. Punbcbkuii cymye 3a
HUMH: «YTpaT HaM He YHUKHYTH B XHWTTi, / ByBae
cepie Tyror moBute...» [3, c. 221], ame pazom
3 TUM BiH paji€ XUBAM — TOETy Ta IepeKiaa-
yeBi Muxoni Haruumbini, xommosutopy Ilmarony
Maiiboponi, muceMeHHuKy Ilmatony Boponbky Ta
1HIINM, 1 UX CBOIX CYYacCHUKIB Ha3UBA€ «APYNKHIMU

BOTHSAMI». M. PUIIbChKHIA 3raflye CHiIbHY TTOIOPOXK
3 A. ManumkoMm Ha BinHwuuwmny, ne iM Baamocs
nopubamutu [ 3, c. 223]. I Xxoua 1e mociaHHs, ane
B HbOMY TPOCTEXKYIOTHCSI PHCH TTOETUYHOTO MIOJCH-
HUKA, y SKHX OCMHCIIOEThCS TMPOMHUHYJIE Kpi3b
MPU3MYy HOCTAIBTIi 3a BTpaueHUM, SKe KUBE 1 Oyme
JKUTH Y TIaM'siTi xo4a © BOX MUChbMEHHUKIB. Cam
M. Punbcbkuii BKasye, o Horo moesis — 11e «Opa-
Tepchbka BiANOBiAL» AHApieBi Manuiiky, Apyrosi,
COpaTHHUKY: «OparepchKy BigmoBiab, AHIpito, /
B moroxiit npounTaiite TummHI! / Bam THCHY pyKy
MIITHO, SIK yMifo...» [3, c. 223].

VY Bipmni-nipuceari «/lpyx06a» (1961) 3 nemuka-
uiero «M. Harau6ini» Punbchkuil Xyn0XHBO OCMUC-
JIIOE MOPaJbHO-ETUYHHUN BUMIP YOJIOBIUOi IpYKOMU:
«/Ipyx0a yonoBiua, 3araproBaHa OOsIMH 1 37TIOTOBaHA
B Tpyai...» [3, c. 255], TpuBanocri: «bo BOHA 3MOBKa€
pa3oM / 3 ceplis CTYKOTOM OCTaHHIM / Y cMepTenbHii
tamuH [ 3, ¢. 255]. Haromicte M. Punbcekuii He
3BEJIMYYE 1 HE BOCXBAJISIE CBOTO Jpyra sSIK MUCbMEH-
HUKa Y4 IepeKIiagada, Horo HikaBUTh MOpajibHa CTO-
POHA CTOCYHKIB 13 Ii€10 JIFOJMHOIO, SKY BiH BIICBHCHO
HA3WBa€ IPYTOM.

Bipmr-pucesra «Mmuxaitnoi Crenpmaxy» OyB
Hanucanuid y 1962 poui. ¥ mbomy M. Punbcbkuit
3BEJINYYE MOCTATTI JIFOJCH: «XTO JKOASAM Y MPUNOi /
Hece cnosa, moxiOHi xmiOy ¥ coumi, / | cmiBu, TigHi
ciaBu cisgal» [3, c. 263]. Xoua me BipmI-mpucBsTa
Muxaitnosi CtenpMaxy, Ha 10 i BKa3ye Ha3Ba BipIia,
ajie B HhOMY HE MICTUTHCS Hi (PaKTIB i3 KUTTA MHCH-
MEHHUKA, Hi 3raJoK Ipo HOro TBOPU YM MPO B3ae-
MUHH TUCbMEHHUKIB SIK KOJIET 1T0 po0OoTi B [HCTHTYTI
¢donbriopy, erHorpadii Ta mucrentsa AH Ykpainwm,
HATOMICTh € 11a0JoHi (pasu MOXBaJK y JIC1 coIpea-
Ji3My, TIOIIUPEHHI TMOPIBHAHHSA ajpecara TO 3 Pijb-
HUKOM, TO 3 BOTHOM.

BucnoBku. 3 orsay Ha JOCHIIKEHUH MacuB
BipmiiB M. PuibChKOro, HamucaHWX SIK 3BEPHEHHS
JI0 THCbMEHHUKIB, JIOTIYHMUM € BHCHOBOK TIPO
Te, 110 JOMIHAHTHOIO J>KaHPOBOIO MOAHMQIKAIIIEIO
€ BIpII-TIPUCBSTA SK TPOMAISHCHKOTO, TaK 1 JAPyXkK-
HBOTO CHPSMYBaHHS, MEHIII B)KHBaHUM € KAHPOBUM
pi3HOBU MOCNaHHs. Takok crocTepiraeThcs GpeHo-
MEH >KaHPOBOTO CHHTE3y NPHUCBATH Ta IMOCIAHHS
3 prUCaMH MEMYapUCTHKH.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX MXKEPE:
1. Knum'tok 1O. Jlipuka IBaHa ®paHka sk cuctema xaHpis: MoHorpadis. YepHisui: Pyta, 2006. 406 c.
2. Haszapeub B. M. XaHposi moagudikauii ykpaiHcbkoi agpecoBaHoi Nipuku: moHorpadis. — PisHe: Bug. O. 3eHb,
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3. Punbcbkun M. T. Bipwi Ta noemu / Ynopsag. 1. MopraeHko; MNMepeam. O. Oeiya. Kuis: OHinpo, 1982. 303 c.
4. Manun MupoH. Javalibre URL: https://javalibre.com.ua/java-book/book/2917454
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KaHouoam inono2iuHux Hayk, OoyeHm,

doyenm Kaghedpu YKpaincokoi Moeu ma aimepamypu

Tpusamnoeo 6uwj02o HaguaILHO20 3aK1A0Y «MidCHApOOHUL eKOHOMIKO-2YMAHIMAapHUll yHisepcumem
imeni akademika Cmenana [lem sHuyxay

MerToto cTaTTi € JOCnigXEeHHS OCHOBHUX eTaniB Ta MPOBIgHWMX TeHAEHUI negaroriyHoi AisnbHOCTI Bi4OMOro yKpaiH-
CbKOro nucbMeHHuka CnupugoHa YepkaceHka, BigobpaxkeHux y Aepkani noro enictonsipHoro cnagky.

TeopeTnKo-MeToa0s0rYHOK OCHOBOK PO3BiAKM € iICTOPMKO-MITEPATYPHWIA, ICTOPUKO-KYNBTYPHUIA, @ TaKOX METOA, TUMO-
NOriYHOro y3aranbHeHHs.

O6’ekTom pocniaxeHHs € cnpoba nepioam3sauii OCHOBHUX eTaniB 3apO[XKeHHs, CTAaHOBMNEHHS Ta haxoBoi eBontoLii
nornagis C. YepkaceHka Ha yMOBM i Lini yKpaiHCbKOI OCBITHbO-NEAAroriyHoi AisnbHOCTI, cneundiky QisnbHOCTI yKpaiH-
CbKMX LUK T8 OCHOBHWX NPeACTaBHUKIB YKPaTHCLKOrO OCBITHLOTO CepefjoBuLLLa — YYHIB Ta BUATENIB.

MpegmeToM JOCHIAXKEHHSA BUCTYNAKOTb TEMAaTWUYHI NPIOPUTETM Ta NOETMKAmNbHI NPMROMWN XyAOXHBOI OpraHisadii nuck-
MEHHMLBKOrO eniCTONsAPHOro AUCKYPCY, NOro nitepaTypHi pisHOBMAW, TeMaTUyHe po3MaiTTs Ta XXaHPOBWI Aiana3oH Nucb-
MEHHMLBKMX KOPECMOHAEHLIN, TXHIN 3B’A30K i3 nonepeaHiMmn enicToNAPHO-NMCbMEHHULILKUMU fiTepaTypHUMU TpaauLisiMn.

HaykoBa HOBM3Ha OTpPMMaHWX pesynbTarTiB nofsrae y Tomy, Lo y po3BiaLi 0XxapakTepn3oBaHO ManoBigoMi Ha cboroa-
HILWHIM geHb dakTn OCBiTHBO-NedaroriyHoi AianbHocTi C, YepkaceHka, Wo MICTATLCS Y MOro apxiBHOMY crnafKy, Ha »arb,
1 4OCi He ONpUMIOAHEHOMY B YKPaiHCbKOMY BUAABHUYOMY MPOCTOPI.

YHacnigok npoBeaeHoro AocnigpKeHHs 6yno BCTAHOBMEHO, LLO:

1) MoumHaoum 3 NepLUnX eTanis BNacHOI HaB4anbHOI AisnbHOCTI C. YepKaceHKo XBaBO LiiKaBUBCS OCBITOH SIK HAYKOIO,
negaroriyHuMm MeTogamu Ta iHaMBiIgyanbHUMM OCBITHIMW HagbaHHSIMU CBOIX yYUTENIB.

2) C. YepkaceHKo Ha nepLunx eTtanax CBOEi rpOMaAChKoi AisnbHOCTI BOavyaB ManbyTHE NOKMUKaAHHS Y MPUYETHOCTI A0
OCBITHLO-NEAAroriYHOI AiANbHOCTI. 3MICT, CTPYKTYPY N TeMaTU4Hy CNpsMOBAHICTb SKOI 6auvB, Hacamnepeq, y HanpsMKy
3aryyeHHs 40 Hel HanKkpaLwmx 3000yTKiB CBITOBOI KyNbTYpW N YKPAiHCLKOTO MMCbMEHCTBA.

3) Ocobucra neparorivyHa gisnbHicTe C. YepkaceHka i Moro BnacHi neaarorivyHi nornsaan € BaroMmM BHECKOM Y PO3BU-
TOK YKpaiHCbKOI nefaroriyHol Haykun, xova 1 e He JOCTaTHbO AOCHIMKEH | CMCTeMaTn3oBaHi Cy4acHUM niTepaTyposHaBs-
4YMM Ta NegaroriyHMM OCBITHIM 3aranom YkpaiHu.

Kno4yoBi cnoBa: Nn1CTyBaHHS, NMMCbMEHHWULBbKMI enicTONSpINn, agpecart, LKona, OCBITHIA NpoLec, BYMTENb i YYHI.

The purpose of the article is to study the main stages and leading trends of the pedagogical activity of the famous
Ukrainian writer Spyrydon Cherkasenko, reflected in the mirror of his epistolary heritage.

The theoretical and methodological basis of intelligence is the historical-literary, historical-cultural, as well as the
method of typological generalization.

The object of the study is an attempt to periodize the main stages of the origin, formation and professional evolution
of S. Cherkasenko’s opinions on the conditions and goals of Ukrainian educational and pedagogical activity, the specifics
of the activity of Ukrainian schools and the main representatives of the Ukrainian educational environment — students and
teachers.

The subject of the research is the thematic priorities and poetic methods of the writer’s epistolary discourse artistic
organization, its literary varieties, its thematic variety and genre range of the writer’s correspondence, their connection with
previous epistolary-writing literary traditions.

The scientific novelty of the obtained results is in the fact that the investigation characterized the currently little-known
facts of S. Cherkasenko’s educational and pedagogical activities contained in his archival heritage, which, unfortunately,
has not yet been made public in the Ukrainian publishing space.

As a result of the conducted research, it was established that:

1) Starting from the first stages of his own educational activity, S. Cherkasenko was interested in education as a sci-
ence, pedagogical methods and individual educational assets of his teachers.

2) S. Cherkasenko at the first stages of his public activity saw his future vocation in involvement in to educational and
pedagogical activities, the content, structure and thematic orientation of which he saw primarily in the direction of attracting
to it the best achievements of world culture and Ukrainian literature.

3) The personal pedagogical activity of S. Cherkasenko and his own pedagogical views are a significant contribution to
development of Ukrainian pedagogical science, although they have not yet been sufficiently researched and systematized
by the modern literary and pedagogical educational community of Ukraine.

Key words: correspondence, writer’s epistolary, addressee, school, educational process, teacher and students.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

MocranoBka mnpo6Giaemu. Cucremarusaiis Ta
aHali3 MHCHMEHHHUIIPKOTO eMiCTONSAPII0 XYIOKHBOT
JITepaTypH € OTHUM 3 HAHOUTBIT HAraJbHUX 3aBIaHb
Cy4acHOro Jiiteparypo3HaBcTBa. OcoOIMBO aKkTyab-
HUMH B LIbOMY KOHTEKCTI € MUTaHHS, SIKi CTOCYIOTbCS
ICTOPUYHUX €TalliB PO3BUTKY EMiCTOJISIPHO-JITEepa-
TYPHOTO JHCKYpCY, HOTO HaIiOHaIBHOI crenugiku
Ta KaHPOBOTO PO3MAITTSI.

AHani3 ocTraHHIX JaocjaigkeHb i myOsikamiii.
[Ipobnema MUCHMEHHHUIIBKOTO €MICTOISAPII0 JOCTAT-
HBO HOBa i MOTpamuja y KOJIO JITepaTypOo3HaBUMX
3arikaBieHb e y XX cr. [TuranHsam 10 CaimKeHHs
€MICTOJI IPUCBAYCHI HAYKOB1 PO3BIAKH BITUU3ZHSHUX
TEOPETHKIB Ta iCTOPHKIiB JiTeparypu: B. Ky3sMenka
(«I[IncpMEHHUIBKYH €MICTONAPIN K JIiTepaTypHHMA
Ta icropiorpadiunuii >xanp»), M. KouroOuHCHKOT
(«JIucTr 1 drOAM: PO3MYyMHU PO EMICTONSPHY TBOP-
qicth»), I. Mazoxu («YkpalHCbKUH NHChMEHHUIb-
KU eMmicTOsIpid apyroi momoBUHU XX CTONITTS:
JKaHPOBO-CTHJIBOBI ~ Momudikarii»), JI. Bamkis
(«Emicronsapna niteparypHa kpuThka: CTaHOBIICHHS,
¢yHkuii B niteparypHoMmy mpoueci»), O. Tammua
(«YkpaiHCbKa JOKYMEHTAJIICTHKAa Ha 3j7aMi THCS-

YOJIiTh:  cmenudika, TeHe3a, MEPCIECKTUBNY),
a TakoX okpemi HaykoBi mparti HO. IlleBempoBa,
M. Hazapyka, P. Ipom’sxa, }O. Korauiga,

JI. Mopo3ogoi, 1. BoiimexiBcokoi, B. Jlsxomskoro,
J. Kypuno, XK. Jlaxosoi, A. Haiipynina,
A. 3inoscekoi, T. 3abomornoi, T. Xwumpkoi,
H. Antonens, H. IlaBmuk, O. Porosu i 3apy0ix-
Hux gociigHukis — 0. Tunsnosa, B. Cmeranina,
€. €ninoi, €. Bunorpanosoi, H. I'myxix, O. ®ecenko,
O. Porincekoi, €. CypoBuesoi Ta iH.

BomHouac, MoxeMO CTBEpIKyBaTH, IO TeMa
MUCHbMEHHHUIILKOTO EHICTOJIAPII0 B YKpPaiHCHKOMY
JTEPaTypO3HABCTBI MOCHTIKEHA yCe IIIe He JT0CTaT-
Hb0. Ynmano ii acmekTiB moTpeOyoTh JOAAaTKOBOTO
BHBYCHHA Ta cucTeMaruzanii. B mpomy i BOaua-
€MO aKTYaJbHICTh HAaIOi PO3BIJKMA, MeTa SKOi
MoJISATa€ 'y JIOCHIJPKCHHI TENaroriyHoi JisuibHO-
cti C. Uepkacenka, BiJOOpaXKeHOT y A3epKalli HOro
emicToysApito. 3aBIaHHA HAIIOi PO3BIIKH BOAIAEMO
y JleTami30BaHiii XapaKTEepPHCTUIllI OCHOBHUX ETAIliB
TBOPYOTO CTAHOBIICHHS Ta PO3BUTKY IEIaroTi4HAX
norsniB C. YepkaceHka Ha yKpaiHCBKY OCBITY, Bi1o-
OpakeHMX y HOro JMcTax, M0 BUKIAACHI Y QopMi
aBToOiorpadii, ampecosanoi JI. Binenbkomy (30e-
peXxeHi B 0COOMCTOMY apXiBHOMY (OHII BYECHOTO)
Ta JIUCTaX 0 3HAWHOMHUX 1 JIPy3iB, B SAKUX IMHCHMEH-
HUK BUCIIOBJIIOBaB CBOI PO3yMH CTOCOBHO IMUTaHb
OCBiTH, ii Cy4yacHOro HOMYy CTaHy i NeEpCIEeKTUB
MOAAJIBIIOTO PO3BUTKY.

Buxaan ocaoBHoro martepianay. C. Uepkacenko,
SIK BiTOMO, OyB HE JIMIIIC TaJaHOBUTHM IIO€TOM, JIpa-

MaTyprom, rpo3aikom, aje i BiJOMUM JisT9eM OCBITH,
AKTUBHUM YYaCHUKOM TI'POMaJCHKO-IIEAAarorivHoro
PYXy VYKpaiHCBhKOI 1HTENireHii mepmoi TpeTHHH
XX cromitra. OCBITIHCHKA TISTILHICTE MUTIISI, HOTO
HEBTOMHA TIparls, IOB’sA3aHa i3 pO30YIOBOIO HAIIi-
OHAJIBHOIO INIKOJIO3HABCTBA, CTAJIM BAarOMMM BHE-
CKOM y PO3BHUTOK BITUM3HSHOI MEJAroriyHoi TyMKH.
[lenaroriuna cnagmmnaa C. UepkaceHka He BTpayae
CBOEI aKTyaJIbHOCTI 1 CBOTO[HI, IO MiJTBEPIKYE
JOCIITHUIIBKUE 1HTepeC 10 Hel, skuii 0CcoOIUBO
aKTHBI3yBaBCS B OCTAHHE MECATHIITTS [ 1-6].

3HayHA TUTACT (PAKTOIOTIYHOTO MaTepiay, KU
JI03BOJISIE O1IBII ITOBHO OXOMHUTH KOJIO OCBITAHCBKUX
inTepeciB C. UepkaceHKa, MPOCTEKUTH MPOLEC CTa-
HOBJICHHSI Ta (pOopMYBaHHsI MEJAroriyHUX MOTIISIIB,
HAKOMWYEeHHS ()aXxOoBOTO MOCBiAY, peduekciii, Kpu-
THYHI OIIHKH Ta y3arajJbHCHHS, CTOCOBHO METOIB,
1iei, GopM i 3MicTy HaBYAIHHOI Ta i 3arajioM OCBi-
TSHCBKOI AISTBHOCTI MICTATBCS B EHICTOJSIPHOMY
CHaJKy MUCbMEHHHKA. SIKIIO ONPHIIONHEHI Ha ChO-
TOAHINIHINA JE€Hb TUCTH MHCbMEHHNKA, HAMMCAHI HUM
y eMirpaiiii, MpeaCTaBIIIOTh COOOI0 YXKE ITLTKOM 3pi-
nui 1 chopMoBaHH TTOTIIST HA METY Ta 3MICT Halli-
OHAIILHOI OCBITH, TO MOTO €IMiCTOJsIpHA aBTOOiOrpa-
¢is, HaBmaKy, LiKaBa HacaMmIlepea THM, L0 TO3BOJISIE
PEKOHCTPYIOBATH BIIACHE caM Ipoliec GaxoBoro cra-
HOBIIEHH: Ta 3pocTanHs C. UepkaceHKa sk mearora,
BH3HAYNTH Ti TOJIOBHI BiXW Ta OpPI€HTHPH, SKi (Hop-
MYBaJIH 1 BOAHOYAC CTUMYIIOBAJIH 0 PO3BUTKY HOTO
OCBITSIHCHKHH JOCBiJ, HOIIAAN TA IIEPEKOHAHHS.

Bixu OCBITSHCHKOI [isSIBHOCTI, IO MPOCTEXKY-
I0ThCS B €MICTONAPHIN aBToOiorpadii MuCbMEHHHKA,
11e, HacamIiepe/l, POKU HOro BUUTEIIOBAHHS Y IITKOJIaX
Karepunocmapmman (HoBomarmiBka, BacuibkiBka,
Vnsuieka, FO30B0), ane, QakTHYHO, XPOHOIOTIYHI
MEXI, SKi OKPECIIOIOTh MPOLEC CaMOYCBiZOMIICHHS
C. YepkaceHKOM CBOTO MENATOTiYHOTO MOKJINKAHHS,
CBOET OCBITHBOT Micii, MOXKYTb OYTH PETPOCTIEKTUBHO
pO3IINpPEHI Maike JO CaMUX IOYaTKiB HOro 3Ha-
HOMCTBa 3i IIKOJIOI0, OCKIUTBKH, OMUCYIOUH IIPOIIeC
HaByaHHs Y HoBoOy3bKoMy 1OYaTkOBOMY yYMJIMILI
1, ami, B y4YMTENbChbKill cemiHapii, Y4 HE TOJOBHY
yBary yMrada BiH, MO-TIEpIIE, 30CEPEIKy€e caMe Ha
OCOOJIMBOCTSIX 1 yYaCHMKaX HABYAJIbHOTO IPOIIECY,
MO-JIpyTe, TOYKA 30PY, 3 SIKOT KOMITOHYETBCSI CaM OITHC,
Ma€e HEMOBOH ITO/IBIITHY TIEPCIIEKTHRY, TOOTO BOMpae
JIo ce0e He ITNIIIe BpaykeHHs, eMOIIiiHI Ta IHTEeIeKTy-
anbHI peakuii, oo iX BiAUyBae po3moBigay sk 0e3mo-
cepenHii («Toai IPUCYTHINY) CBIIOK MOiH, a i Mic-
TATHh TIEBHI OMOCEpPENKOBaHI B Yaci («TenepilHboi
MIPUCYTHOCTI») OIHKK Ta y3arajlbHEHHS, CPOopMO-
BaH1 Mi3HiIIe, HiJ BIUIMBOM il TOr0 >KUTTEBOTO J0C-
Biy, TUX po3ayMiB, 3 mo3utii sxux C. UepkaceHko
MICAaB CBOIO €MiCTOJSIpHY aBrobiorpadito.
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[lepmuii nenaroriyHuii JTOCBIJ IOHAK BHHOCHUTH
BXKe 31 cTiH HoBOOY3BKOTO IMOYATKOBOTO YHUHIIHIIA.
Came B 11e#i Tiepiof] 3aKJIamaloThCSI OCHOBU (DaxoBOi
camoinenTudikarii C. YepkaceHka. Big mogarkoBoro
BP&KEHHS MAHIYHOTO CTpaxy, CaMONPUHIKEHHS
i HaJyMaHOi HEJOOI[IHKM BJIACHUX CHJI 1 MOJIMBO-
CTeH, AKi BiH BiJluyBa€ B MEpUIMH JIeHh HABYAHHI,
HEBIIOB31 HE 3AIMIIAETRLCS | cimiay. JlyKe mBUIKO BiH
HE JIUIIIE IEPETBOPIOETHCS Ha HAWPO3YMHIIIOTO, HaH-
CTapaHHIIIOTO, «IIEPLIOro» Y4YHA B KJaci, ajie i Haj-
3BHYAIHO TOCTPO 1 YITKO (SIK AJIS TAKOTO BiKY) MOYH-
HAa€ YCBIJIOMJIIOBATH, L0 caMme IIKOJIa, HaBYaHHS,
OCBITHBO-TIEIaTOTiYHA ISITBHICTH CKIAJAIOTh CYTh
MOro >KUTTEBOTO MOKJIMKaHH. Mauii XJiomnenb 3Bep-
Ta€ yBary Ha Te, 110 30BCIM He 00XOANUTH HOTo OAHO-
JITKIB, a caMe — IMeJaroriyHi TUCKYCii i ciyk00Bi
KOH(UTIKTH Mi’K BUUTEISMH, 1 TOIOBHE — BXKE 3 IIbOTO
Yyacy AOCTaTHhO BIIEBHEHO 1 apryMEHTOBAaHO IOYH-
Ha€ OIIHIOBATH MPOQECiifHI SIKOCTI CBOIX YUUTEIIB.

Otpumanuii B ctinax HoBoOy35K0T0 ITOYaTKOBOTO
yUYWIMIIA TEPIIUH MeNaroridyHuil JOoCBiJ 3HAYHO
PO3IIUPIOIOTh 1 TODIHOMIOITE POKH HABYaHHS
C. UYepkaceHka B YUMTENbCHKiH cemiHapii. Bike
nepiie 3HalilOMCTBO FOHAaKa 3 CEMIHApi€l0 BHKIH-
Ka€ y HbOTO KPUTHUYHY PEaKIlito, sika (GopmyeTses
y LIJIKOM KOMITETEHTHY, X04a 1 He 1M030aBlieHy ipoHii,
XapaKTepPUCTHKY TaKOTO TUIy HABYAJIBHUX 3aKia-
niB: «CeMiHapis — IKoJa CIEUisIbHA, MaJla Ha METi
TOTYBATH KaJpy BUYUTEINIB JJIsl HAPOAHUX ILKIJI, YOMY
1l 3BaJlacsi CEeMiHapi€l0 BYMTENLCHKOIO. bya uepes 1e
i1 0COOIMBHUM JOIVILI0M BUILOTO HAYaJIbCTBA, 110 32
JTUPEKTOPIB 1 BUMTETIB MOCKIIANIO TYIHU JIFONEH BUBI-
peHux y OnaroHanexxHocti. HapomHuii BunTeNnb, 1o
BUXOJMB i3-TiJ 1X OMiKyBaHHA MYCIiB OyTH IIOHAaii-
nepure 0e3CyMHIBHUM MaTpioTOM «MaTymku Paceiy,
MOHApPXHCTOM, JIFOAWHOIO PETITiHHOIO0 i CITYyXHSHOIO.
3HaHHS HOTO0, BANTEIIS, i PO3BUTOK — Pid JPYTOPSITHA:
MO)KHa Oyll0 HANpUKIHII KypCy NHCAaTH 3 TOMHJI-
KaMH, He 3HaTH, XT0 HanmcaB «PeBu3opa», He Mpo-
YUTATH JKOAHOI MYTHBOT KHUKKH, ITyTaTu ABCTPilO
i3 ABcTpali€ro, MoraHo po30UpaTHcs HaBiTh YB aKci-
OMax MaTeMaTH4YHUX 1 T. 1., aie OyTH CIyXHSHUM,
MMOOOKHIM, «KBaCHHM» ITaTPioTOM, — 1 Bce Te TOOi
MIPOIIANIOCS, a M0 CKIHYeHHI peKOMEHIyBanocs Tede
3a 3pa3KOBOTO BUMTEINS HA FapHY B pO3YMiHHI MaTepi-
SUTLHOTO 3a0e3MneueHHs mocamay» [6].

Iponiuna ominka, siky C. UepkaceHko aipecye
VUIUTENbChKIN ceMiHapii, 30BCIM HE O3Ha4ae, IO
JI0 HaBYaHHS y Hill aBTOp MOCTAaBUBCS HECEPIO3HO.
HaBnaku, sx 1 B y4wiuii, MalOyTHI MHCHEMEH-
HUK — OAMH 3 HaWKpalIuX 1 CyMJIIHHUX Y4HIB, XO4a
KPUTHYHUH JIyX, TOCTPI OLIIHKH, BJacHA MeAaroriyaa
QyMKa JOMIHYIOTh 1 BU3HAYAIOTh XapaKTep ycix OIu-
CiB, IO CTOCYIOTHCS OpTaHi3allii HaB4aIbHOTO TIPO-

necy B ceminapii. [Ipo mormmbnenHs mpodeciiHux
inTepeciB C. YepkaceHKa-ceMiHapuCTa, a TaKOX
(haxoBOTO TOCBiAY CBiYaTh MEPII 32 BCE Ti CKIIAJOBI
HAaBYAIILHOTO MPOIECY Y CeMiHapii, sSIKUM BiH Hajae
nepuioueproBoi yparu. Hacammepen, 1e «memaro-
TiYHI THIIM» BYUTEIIBCBKOTO CKiIamy ceMiHapii. Ha
BIIMiHY Bi/l BANTEJILCHKUX XaPaKTEPUCTHK TOYATKO-
BOTO YYWJIMIIA, K1 B IEpeBa)kHil O1IBIIOCTI MOaBa-
JIUCSI B PaKypci €MOIIHHOT OLIHKKH Ta 0COOUCTICHUX
MOPaJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX CHMIIATIil YM aHTHUIATIH,
XapaKTePUCTUKH BUUTEIB CEMiHapii HaWdacTimie
(hOpMYIOTECS 3 TOYKH 30py CYMIIIHHOCTI Ta Tpode-
CIHOCTI BMKOHAHHS TMOKJIAJCHUX HAa HHUX MENaro-
riuHux 000B’s3KiB. OwiHIOIOYM POOOTY BUUTEINIB,
ixHi megaroriuni Metonu C. YepkaceHKO HAaBOIUTh
TUTIOB] 3pa3KM iXHIX ypOKIB 1 Ja€ iM MOPIBHSUIbHY
XapaKTePUCTUKY, NETALHO OMMCYE W aHAli3ye Xin
CEeMIHapCHKHX ICIUTIB Ta HaBYAIBHOI IPAKTHKH,
J0 sKoi y ceMiHapii Oyao Haa3BHUaiiHO cepiio3He
CTaBJICHHSI.

Benuuesne 3Ha4eHHs 1 MPo(eCiiiHOro CTaHOB-
nerHs C. YepkaceHkKa Majia y4uTeNbChbKa poOOTa
B MoYaTkoBHX IKonmax KarepmHocmaBmmHH. SKIno
YUHUJIUINE 1 ceMiHapis 30araTuiiy HOro HacaMIiepe
TEOPETUYHUMH 3HAHHAMH, CQOPMYBald OCHOBHU
MearoriyHoro MUCJIEHHS 1, 30KpeMa, TOH KpUTHY-
HUI IyX 1 moTpeOy MOBCAKYACHOI CAMOOIIHKH, IO
CIy’)KaTh CTHMYJIOM JUIS MOCTIHHOTO CaMOBIOCKO-
HaJICHHS, TO TIpaIlsd Ha OCBITSHCHKiN HHUBI HapOIHUX
IIKLJT AOAaTH HOMY TOTO YHIKaJIbHOTO MeAarorivHoro
JOCBiy, SIKHl MOJKHA TTOYEPIHYTH JIMILE 31 CIIpaBxk-
HBOI MPAaKTUYHOI POOOTH, MIONEHHOTO KUBOTO KOH-
TaKTy 3 YYHSIMH, X OaThKaMu, KoJeraMu 1o po0oTi,
crienu(ivHO1 1 HEMOBTOPHOI IS KOKHOI 31 IIKL, JIe
npamtoBaB C. YepkaceHko, aTtMocdepu BHYTPIlI-
HBOTO, CIIOBHEHOTO IIOJICHHUX MpoOieM, KOH]IIiK-
TiB, TUCKYCIiH 1, 3peIlTOI0 B3aEMOTIOPO3YMiHb XKHTTS,
3 Macd TOAPOOWIL 1 MUTTEBOCTEH SKOrO (QopMy-
€TbCsl TIMOOKE CaMOYCBIIIOMIJIGHHSI CYTi BIACHOTO
MTOKJIMKAHHS, IPHHAJICKHOCTI 10 BUCOKOI Micii cisiua
«pO3yMHOTO, 100por0, BiyHOTO». He BUImaakoBo mi3-
HIIINH «CIIOMUH» MPO TMEpIly MIKOIY, A€ IOBEIOCS
npamtoBatd C. UepkaceHKy, TATHE B HOro mam’sTi
3rajIky Mpo YCI iHII IIKOJU Ta BUKIIMKAE BiTUyTTS
TipKoi i BOMHOYAC COJIOAKOT HOCTANBTIi 3a THM Jaiie-
KHM 1 Terep yxke Oe3HaliiHO «BTPAYCHUM YaCOM:
«Ane cnomuH npo Hei, mpo ii (HoBomamimiBCcbKY)
IIKOJTy 3aJIUIINBCS B AyII MOii 1 A0ci, i HE 3racHe,
MalyTh, 10 CKOHY» [6].

Onwc poKiB BIACHOTO BUUTEIIOBAHHS HE 00MEKY-
erbesi C. UepKaceHKOM 3BEPHEHHSM [0 XapaKTepH-
CTHKH BUKJIFOYHO 3MiCTy HaBYaJILHOTO MPOLIECY, aJle,
K 1 paHille, MeAaroriydi MpoOIeMn XBHITIOIOTE HOT0
Haiibinbe. BaxmBe Mmicie y nux omucax 3aiimae
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rajepesi BUMTEINBCHKAX THUIIB, CXapaKTepU30BaHUX
HQ/I3BHYAIHO BIYYHO 1 KOJOPUTHO (yCHOTO, pa3oM
3 YYUTEISMH MMOYaTKOBOTO YUWJIHINA 1 YIUTEThCHKOT
ceMiHapii 151 ranepest HapaxoBye noHaa 30 ocib). Bin
aHajizye npodeciiiHi IKOCTi TUX CBOIX KOJIET, 3 SIKUMU
HWOTo 3BOAMUTH JOJS Yy mIKojax KaTepuHOCIaBIIUMHM,
ane, MpH OMY, 1 Ha BIIMiHY BiJl MONIEPEAHIX OIH-
ciB (B y4muIMIIli Ta ceMiHapii), Oararo yBaru mpHmi-
JAETHCSI ¥ BUKIIOYHO MOOYTOBHM, IO3AIMIKLTEHUM
CTOCYHKaM aBTOpa i3 Horo Kojieramw, 3a SKHMH BiH
TEMep crocTepirac 3 MO3MMLii HE «CTOPOHHBOTO
(sIx pawimie), a «pIBHOTO» IM yYacHHKA «IOPOCIIOTO
KHATTS.

Oco0MMBO BAXIWUBAMH JUISI PO3YMIHHS CYTi
1 METH TMeAaroriyHrX 3aBlaHb, 0 1X CTaBUB Iepes
coboro C. YepkaceHKO, XapakTepy HOro OCBITHHUIIb-
KOTO TIOKJIUKAaHHS € Ti METONOJIOTIYHI TPUHITUITH
HABYAJILHO-BUXOBHOI POOOTH Ta KOHIENTYajbHi
3acaJy OCBITAHCBHKOI JISUIBHOCTI BUMTENA, IKI HEO-
JTHOPA30BO HATOJIOIIY€E aBTOP y CBOIH EIiCTONSIPHIN
aBToOiorpadii.

Hacammepen, me aexmapoBaHe aBTOPOM CTaB-
JICHHS IO IIKOJIM M YYUTEIbChKUX 000B’s3KIB. Pi3ky
KpuTHKy 3 Ooky C. UepkaceHKa-memarora BHKITH-
Kae ToroyacHa cucTema ocBiTH: «Pemmmus Oe3rpa-
MOTHOCTH.... Lle Toif BoicTmHY Oy Boxwuii, mo Bci,
IIOTIpaB/ia, HE BEIbMH PEBHI, 3aXOAH POCIHCHKOTO
MiHICTepCcTBa OCBITH PO3MOBCIOAUTH B HAaCEJCHHI
IpaMOTHICTh 00epTaB y HiBelb. CliuBe TOBHA BiJI-
CYTHICTh TO3AIIKUIbHUX 3ac00iB JJIsl CKPIMJICHHS
IIKUTEHUX 3M00YTKIB 1 Maaep kKaHHsS Ta PO3BUTKY iX
y manemomy» [6].

ikaBumu i Ha CBiil yac, O0e3yMOBHO, Iepeno-
BUMH € po3aymu C. UepkaceHka npo 0coOy BUUTEIS,
METOIM HOTO POOOTH 3 IThMHU: « /17151 BCSIKOTO BUMTEIISI
TOJIOBHE JILJIO B TTOYATKY — 3alIEBHUTH JOBip sl i Ipu-
XWIBHICTh APiOHOT Macu: e B JAJIBIIOMY BEIEMH
TIOJIETTITY€ TIpaIfo. A Ui IbOTO Bifpaszy Tpeba OyIio
3a4enuTH KOKHOTO 32 HOoro Majie, ajie Bpas3JiuBe cep-
JICHBKO, 1160TO CKa3aTH KOXKHOMY (00O0B’S3KOBO KOXK-
HOMY!) Hapi3HO KUJIbKA JJACKABUX CJIiB, MOI[IKABUTHUCS
HUM 1 Woro moMamHiMu. Bu Bike 3aBOIOBaiM HOTO
MaJeHbKY AymIy» [6].

CrpaBxHiX, iIeHHWX BYHTENIB, SKi MpaIro-
I0Th IS JiTed, MUTELb YacTO MPOTUCTABISIE THM,
JUISL SIKAX YYHUTENbChbKa Micis MOJISrae y TOHHUTBI 3a
Kap’epoto Ta BuHaropomamu: «B KarepuHocnasi
JI0 BaroHy BBIHTIUIA 3 TIIYMOM i CMiXOM TOBapHCTBO
(bMHTHKYBATO 30/STHEHUX YUUTENIB, 3 KOKapAaMH Ha
(hopMeHNX MiH. HAPOAH. OCBiTH KapTy3ax. [lo pedi
BKe, Ipo Ti Kokapau. Hapoani BunTeni, BnacHe, He
MaJIu MpaBa HOCUTH sIKi-HEOY/Ib BiJ]3HAKU, a 3HAYUTH
1 KOKapay Ha KallkeTax. AJie JeXTO MpoTe HOCHB,
1 Ha9aJIbCTBO AUBUIIOCS Ha 1€ KPi3h MaIbIli, MaOyTh,

ybadaioun B TiM JIMIOHINA J0Ka3 OJIaroHamiifHOCTH:
KOJMM JIIONWHA, MOBISB, IHETbCA OYTH CXOXHUM
HAa YMHOBHWKA, KOXA€ThCS Yy BiJ3HAKaX MIiHICTep-
CBKHX — II€ MIepIIa MPUKMETa, IO B TOJIOBI B HET KO-
HUX «3aBipaJIbHUX», 1Ie0TO MPOTUACPKABHUX, 1IEH
He icHye» [6].

[IpeqmeToM 0COOMMBO MIAHOOIMBOTO CTABICHHS
i cBoro pony «mnokinoHiHHD C. UepkaceHka-meaarora
Oynu HOro y4Hi: «BJIacHE, BO BCSI JHI KMBOTa MOTO
Majieya TMpUTATaia ¥ Temep MPUTITaE MOKO yBary
OunbIre, HiX Hopocii» [6]. Po3mymu mpo mkoiy, mpo
MICIF0 BUHTENSA, METOAM Ta MPUHAOMH HOro poOOTH
y C. UepkaceHka 3aBXaW HEBIJIBHI Bil BHSBY
NOCTIHHOT TypOOTH MpO HiTeH, Ha SKHUX, 3PEIITOI0
W cIpsIMOBaHWI yBeCh BENMKHUH 1 CKIaTHHH Mexa-
HI3M MIKUILHOI ocBiTH. He BMIaakoBO 3HAa4YHA KlJIb-
KICTh «yYHUTEIBCHKHX BIICTYITIB» Binl OiorpadidHoi
kaHBu posmnoBimi C. UepkaceHKOo MPHUCBAYYE came
XapaKTEepUCTHLI IKITBHOT Majedi i CBOroO CTaBJICHHS
J10 Hel.

Heonnopazoso naromomye C. UepkaceHko i Ha
TOMY, IO BYMTENb TIOBUHEH 3aCIyXKHTH IIOBary He
JIUIIIE CBOIX yYHIB, alle i iX OATHKIB 1 B3araji yChOro
TOTO JTFOJICHKOTO OTOYEHHSI, B IKOMY BiH TepeOyBae.

Yumano cTopiHOK emicToisipHoi aBToOiorpadii
NUCbMEHHUKA TIPUCBSYCHO TMOSICHEHHIO METOMIB
Horo poboTH 3 y4yHsMH (HaBYaHHS MUCBMY, Kpac-
HOTIHNCY, apu(PMETHUKH), MICTATH PO3AYMH IIPO TIepe-
Barl Ta HEIOJIKH TOTOYAaCHUX MIKITBHUX MiApyd-
HUKIB, «METOJMYHI MPOTATMHW» B HAaBYAIBHUX Ta
BUXOBHHX IpuiioMax poboTu koner. IlepeOyBatoun
B emirpaiiii, C. UepkaceHKo, KUl Ha TOW MOMEHT
BBaXkaB ceOe Bke OlIbIIe MMCHMEHHNKOM, HiXK I1€/1a-
TOTOM, BTIM, IPOJAOBKY€E aKTUBHO IIKABUTHCH OCBIT-
HIM KUTTSIM B YKpaiHi i 32 KOpIOHOM, TUCATH TBOPH,
aJpecoBaHi AUTAYIN ayauTOpii 3 METOI0 BUXOBAHHS
il y myci HamioHaJILHUX MOPaJbHO-ETUYHHX Ta KyJIb-
TYpHO-ICTOPUYHUX IIIHHOCTEW Ta ifealiB, MiATPH-
MYBaTH MOCTIMHI CTOCYHKH 3 MPOBIAHUMH JiTIaMH
MEJAroTiqHOl TYMKH, 374e01IBIIOT0 3 TUMH, IO, 5K
1 caM NMUChbMEHHHK, ONMMHHUIUCH y emirpaii. IIpo
e, 30KpeMa CBIiJUMTh 1 HOro JMCTyBaHHA LOTO
nepiony. Hanpuknan, y nucrti no M. llanoBana Bin
19 nucronaga 1924 poky C. UepkaceHKO pO3IMOBi-
JIa€ TIPO CBOI CHIMITATIT 1 CITIBITPAITIO 3 Y>KTOPOACHKUM
OCEepEeIKOM YKPAiHCHKOTO HAIliOHAJIHHO-TIATPIOTHY-
Horo miacty: «OTak MOTpOXy U OBOAEMO CKEIto
MaJpCbKOTO TyMaHy H 3acKOpy3JIOCTH, a cTapi
TIIBKH 31TXal0Th W 3raflyloTh IpeKpacHi THI Majasp-
cpkoro Apamxyenu. Cam st He HaJIEXKy JIO OpraHiza-
ITii 3 TAKTUIHUX TIPUIHH, ajie poOIIro 71 Hel YuMaio
1 TOHANMWCYBaB IM IITy HU3KY TOE3id AN CIiBY
(my3[uka] SpocnaBeHka), nekmsMallii, Ta KiTbKa
mutaunx mec («BedipHiit ricte», «JlicoBi wapm»,

211



Bunyck 24. Towm 1

«Cwmix», «Hai xuBe )KUTTA», @ OTEE CHXKY Ha/I I1ac-
TiBchbkuM «CB. Mukomaem»). He maro mig pykoro
yKpalHChKoi 0i0mioTexkn, a To B3ABCS O CKIACTH
JUTSL ciel cuMTaTHYHOI opradizanii yntaHku. LlikaBe
sIBUIIE: opranizaiis [lmacToBa Tak 3axonuiia JIiTeH,
1[0 JITH-KAIlallk CJIIMBE TeTh ITO3HHUKAJIM, Xi0a AecCh
0aThKO BXKE 3aHAATO 3amekiauil Kamamnodin. Ta # To
OyBaJyio KiTbKa BUTAIKIB, IO JITH ITOTAEMII 3aITH-
CYBaJIMCh JI0 TUTACTy 1 HA BCSIKi BIPAaBH, CITiBAHKH,
peneruii, 3i0paHHs Tikanu 3-mig 3amka. Cruxis,
HiYoro He monuient!... YKpaiHCbKa, pilHa CTHXIis»
[3, c. 106].

B mucti mo C. PycoBoi Big 19 xoBTHS 1926 .
C. UepkaceHko miamae pi3kiii KPUTHIN PaasTHCHKI
yutaHku: «bayuB g H geskl 1XHI YMTAHKU, HaBITh
3 IPHUBOJY iX KOJKCh HammcaB OyB 1. Yemisi: «Uuraro
Ballll YUTAHKH U JIICTar0 BPaXXCHHS, 1[0 OCHOBHOIO
i7Ie€r0, KOTPY BU KIQJETE€ BO IIABY BHXOBHUYOIO
yria, € Te, mo lllepuenko BupasuB cioBamu: «Oi,
BHTOCTPIO TOBAapwWINa, 3aCyHy B XajsiBy», Ce0TO —
«rpabb HarpableHHOe», 1 KOIIH, MTUCaB s, BU pOOUTE

ce CBIIOMO, TO «YHE €CTh BaM, Ja OOICHUTBCS Kep-
HOB OCEJbCHKMH HAa BUSX BallMX 1 Ja IMOTOHETE
B ITy4XHI MOPOTiii». A BiH MEHI Ha ce 3HAETE «II0»?
«[ianexTuka >XuTTa» Kaxe. OTak BOHM TaM IMB-
JISITHCSI HA BUXOBaHHS MoJofi!» [4, ¢. 121].

[Mompu YMCiEeHHI CTpaKAaHHS Ta MPUHUKEHHS,
00pasu Ta HEMOPO3yMiHHS, IO iX JOCTATHRO 3yCTPIB
Ha cBoeMy mexparorigHomy nursixy C. YepkaceHko,
BiH 3aBXIIH 3rajlyBaB IPO CBOIO YUUTEIbCHKY MICilO
SK TIPO HAWOUIBII CBITIUH 1 HIacIMBUI TIEPioA CBOTO
HKUTTSL.

BucHOBKH i mepcneKTHBH MOAAIBIINX J0CJTi-
JKeHb y aaHoMy Hampsimi. [IpoBeneHuii aHami3
JI03BOJIB TIONEPEJHBO CHUCTEMATH3yBaTH MU Yy3a-
TAILHUTA OCHOBHI €TaIld IMeNaroriyHol MisIbHOCTI
C. YepkaceHnka, BimoOpaxeHi, 30KpeMa, y HOro Jiic-
TyBaHHI 13 JPy3sIMH Ta 3HAHOMHUMH.

[lepcriekTHBM HACTYIMHHUX PO3BiZIOK BOavaeMo
y TIOAANBIIOMY JOCIIIKEHHI OCHOBHUX €TaIliB OCBi-
THCBHKOI mismbHOCTI C. YepkaceHka, BioOpaxeHUX
y I3epKalli HOro JiTepaTypHOTo eMiCTONSPIIO.
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Hayionanvuoeo nedazozciunozo ynisepcumemy imeni M.I1. /[pacomanosa

Y cTaTTi npoaHanizoBaHo NcyMxoaHaniTMYHUIA NoTeHLian eceicTnyHoro 4opobky C. Mpoutoka. 3’acoBaHo, WO 1oro ece-
icTvka nepebyBae B €4MHOMY CMUCMIOBOMY i CTUMBOBOMY 34erieHHi 3 eniYHMMKn TBOopamu, 6asyloumch Ha MpUHLMIax
ncvxoaHaniay, ekaucteHuianiamy n ginocodiamy. BusHayeHo, Lo KnovoBUMM KaTEropisiMmn eCeiCTUKM YKpaiHCbKOro Nuchb-
MeHHUKa € cTpax, b6inb, obpasa, TpaBma, HEBPO3, NPOBUHA, BUOIP, EK3UCTEHLIHA cUTyaLis, Mexa, Kpax, BiayaWn, kpusa
Towo. EceictuyHi 36ipkn C. MNpoutoka «AHani3 KkpoBi», «TiHi 39BNAOTLCA Ha CBiTaHKy», «KaHaToxigui» penpeseHTyoTb
anropuTM NosiBY i PYHKLIOHYBaHHS MOACHKOT AECTPYKLIT, @ TAKOX MEXaHi3Mu 3axXuUCTy, NOPSHKY, MPONpaLoBaHHSA 3 METOHO
iHOMBIOYyanbHOro NCMXiYHOrO 0340POBMEHHS. ABTOPCHKWIN XUTTEBUI AOCBIA | B4ANO anpoboBaHi MeToau i npuiomu camo-
3i3HaHHS, CaMOKOMMPCaHHS, camoaHaniay, YeCHOCTi 3 c060t0, HONICHOrO MPUUHATTS MUHYNOTO, NPUTIYMIIEHOTO YK Tabyiio-
BAHOMO PO3KPMBAOTL PYMHIBHI i HEOE3MEeYHI MexaHi3Mm Aii HECBILOMOrO sk 6a30BOro enemeHTa ncuxoaHaniTMYHoI Teopi,
MNOro TUCK | MOXNMBICTb YNNNBATW Ha BYMHKK, Aii i NOYyTTA NoAUHKU. [TMCbMEHHNK aKTUBHO 3BEpTaETbCsl A0 aBTOPCHKOI
iHTepnperTaLii kaTeropi HeBpPO3iB, NCMXO03iB | NCUXiIYHWMX NATONOTI Ta iXHIX CYNPOBIAHMX AECTPYKTIB, L0 po3banaHCcoByOTh
i AMCTapMOHIOIOTb XUTTS NOAMHM, NPOABAOYUCH Y YNCMIEHHUX Bagax i 3aneXHOCTAX (QOHXYaHCTBO, anKoroniam, Hapko-
MaHisi, irpoMaHisi, TEXHOKpaTU4YHa OAEPXKMMICTb, BNagontobCcTBO, BEPTEPU3M, HEMOMIPHI TBOpYi ambiuii Towwo). EceicTnuHi
36ipkn C. MNpoutoka po3noro penpeseHTyTb NMMCbMEHHULBKI pO34yMU MPO HEBPO3M, TiIHBOBI CTOPOHW iHAMBIAA, CTpax
CMepTi, icTepito, Mi3aHTponito, Aenpecito, MOpoXHeYy, HeBPo3 6e3ceHCOBOCTI, abCypaHiCTb ByTTA, KpM3W, Kpaxu, KpamHi
dopMM NCUXIYHUX MATONOTIN Towo. 36ipKkM NOCYTHBO PO3KPMBAKOTL OKPEMI aCMEKTU NCUXONOTii TBOPYOCTI, aBTOGIorpadivHi
eni3oam i3 XMTTS NMMCbMEHHMKa, 0COBNUBOCTI POPMYBAHHS | PO3BMTOK YKPATHCHKOI NiTepatypu nepiogy HeszanexHoi Ykpa-
THX TOLLO. Y HMX PO3MOro npeacTaBfieHa KapTUHA YKPaiHCbKOro CoLiyMy, CyCrifnbHO-NOMNITUYHOI, KyNbTYPHOI aTMocdepu
nepexigHoro nepioay. EceictnuHmin gopobok C. MNpoutoka Bia3HaYaeTbCs NCMXOTEPANEBTUYHUM MOTEHLiAIOM, 30PIEHTO-
BaHWM 3LintoBaTtu, 3MiLHI0OBaTK | nepeboptoBaT OCIBHI BHYTPILLIHI AECTPYKTM | Bagw.

Knro4oBi cnoBa: eceicTtvka, ncMxoaHania, camoaHania, 4ecTpyKLis, HeBpo3, aBTobiorpadiam.

The psychoanalytic potential of S. Protsyuk’s essay work is analyzed in the article. It was found that his essays are in
a close semantic and stylistic connection with epic works, based on the principles of psychoanalysis, existentialism and
philosophism. It is determined that the key categories of essays of the Ukrainian writer are fear, pain, resentment, trauma,
neurosis, guilt, choice, existential situation, limit, collapse, despair, crisis etc. S. Protsyuk’s essay collections “Blood Anal-
ysis”, “Shadows appear at daylight”, “Rope walkers” represent the algorithm of appearance and functioning of human
destruction, as well as mechanisms of protection, recovery, work for the purpose of individual mental recovery. Author’s life
experience and successfully tested methods and techniques of self-knowledge, self-copying, self-analysis, honesty with
oneself, painful acceptance of the past, muted or taboo reveal the destructive and dangerous mechanisms of the uncon-
scious as a basic element of psychoanalytic theory, its pressure and ability to influence man. The writer actively turns to the
author’s interpretation of the categories of neuroses, psychoses and mental pathologies and their accompanying destruc-
tions that unbalance and disharmony of human life, manifesting itself in numerous defects and dependencies (torches,
alcoholism, drug addiction, gambling, technocratic obsession, vernacular obsession etc). S. Protsyuk’s essay collections
represent writers’ reflections on neuroses, the shadowy aspects of the individual, fear of death, hysteria, misanthropy,
depression, emptiness, the neurosis of meaninglessness, the absurdity of life, crises, collapses, extreme forms of mental
pathologies, and so on. The collections essentially reveal some aspects of the psychology of creativity, autobiographical
episodes from the life of the writer, features of the formation and development of Ukrainian literature of the period of inde-
pendent Ukraine, etc. They provide a comprehensive picture of Ukrainian society, socio-political, cultural atmosphere of
the transition period. S. Protsyuk’s essay work is marked by psychotherapeutic potential aimed at healing, strengthening
and overcoming certain internal destructions and defects.

Key words: essay, psychoanalysis, introspection, destruction, neurosis, autobiography.

IMocranoBka mnpobaemu. [lUCbMEHHUIIBKUM
MOCTYII Ta YMOBU (POPMYBaHHs aBTOPCHKOI'O CTHIIIO
noBoni  posnoro mpeacrasieHi C. Ilpomroxom
y eceictuuHoMy nopoOKy «Kanaroximmi» (2007),
«Amnamiz xpoBi» (2010), «TiHi 3’SMBISAIOTbCS Ha
citauky» (2011), «Tpuxytauk» (2013), «BinkunyTi
i Bockpecni» (2020), «'ipkuif CBiT, COJIOMKHUHA CBIT»
(2021), yncneHHUX iHTEPB'IO TOIIO. SIK BUAA€EThCH,

eceicTHKa MMChbMEHHHKA — HE JIMIIE eTAHU 1epiox
y BHPOOJIEHH] CTHIIFO Ta HAIPAIIOBaHHI aBTOPCHKHUX
CEHTEeHIH 1 Pinocodem; e JoBoJIi IpyHTOBHA poOOTa
13 CaMOITi3HAHHS, 13 JTIOAMHO3HAHHS, CBITO3HAHHS.

Merta crarTi — BH3HAYUTH KOJAW TICHXOaHa-
nizy B eceictuunomy mopoOky C. Ilpomroka Tta
iXHI} YIIJIUB Ha BUPOOJICHHS 1 CTAHOBIICHHS CTHIIIO
NHCEMEHHUKA.
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Bukyax ocHoBHOro marepiaay. 30ipku  ece
C. Ilporroka — Kof, KIFO4, IHCTPYMEHT iHTepIpeTa-
mii #oro XymoxHix OiorpadiuHux pomaHiB i poma-
HIB i3 TICHXOQHAJIITUYHOI JIOMIHAHTOK, TI03asK
y HHX IPYHTOBHO OCMHCIEHO 0a30Bi ¢inocod-
CbKi, CK3HMCTEHI[iIHI, IMCUXOAHATITUYHI KaTeropii,
HAIlOBHY PEMPE3CHTOBAHI Y Mi3HIMIMX HOTO TBOpax, —
CTpax, TpaBMa, TOTEM, Bipa, HeBpo3, 0opoThba Epocy
i Tamarocy, mpoBwHa, 00pa3a, MexoBa CHUTYyaIllif,
oco0ucTa Kpu3a, [MiHHICTh TOIIIO. Horo ece, MoaioHO
BEJIMKIN emili, Ha JAyMKY aBTOpa, 3AIHCHIOITH HE
MEHII [iHHICHUHA KaTapCUYHUH, MCUXOTeparneBTHY-
HUH, €CTETUYHNHA e(PEeKTH, CTIOHYKAIOUN PEIHITIEHTa
o camoaHanizy: «Hi muchbMeHHUK, Hi TICHXOaHai-
TUK, Hi CBAIIEHHHUK, HABITh KOJW BOHU BCi TajJaHO-
BUTI i HeOaiayKi 10 OIMKHBOTO, HE IPOXKHBE 32 HAC
HAIIIC )XHUTTS. AJIC € CEHC YNTATH, BUBYATU BIIACHUI
BHYTpIIIHIA cBIT 1 mykatn Boxoi inmocraci. boxait
TOMY, 10 MU HIKOJIU JIOCTEMEHHO HE 3HAEMO, SKa
(hpaza 9u cTOpiHKA MOXE MIAIMTOBXHYTH HAC IO THX
3MiH, 0 BU3piBaju pokamm» [2, c. 6]. OTxe, eceic-
tuka C. [Iporioka — cBoepiHa iHCTpyKLis i3 cebe-1ri-
3HaHHs, BaroMO AONOBHEHAa HE MEHII BaXKIMBHUMU
CYCHUTBHO-TIONIITHYHUMH, KYTBTYPHUMH, €KOHOMIid-
HAMH, METUAIHUMH, (iT0COPCHKAMUA KOMEHTapSIMH.
Eceictukoro, K 1 emikor 13 NCHUXOaHAIITHYHHMH
KOHCTPYKTaMH, TMHCbMEHHUK BCTaHOBIIOE 1 3JiHc-
HIOE aKT TICHXOTEpaleBTUYHOI B3a€MOAii 31 CBOIM
YHUTaueM.

3micT 30ipkH «AHaJI3 KPOBI» PO3JIOrO JIEMOH-
CTPY€ aBTOPCHKI YSBIICHHS PO BU3HAYAIBHI iMIIEpa-
THUBHU CBITOYCTpPOIO 1 CHCTEMY KHUTTEBUX IIHHOCTEH,
QITOPUTMI3YE MTPOLIECH JTIOACHKOI AECTPYKLIT 1 HUIIXU
03JIOPOBJICHHSI, CHOHYKA€E 10 MeTa()OPUIHOTO «aHa-
T3y KpOBi», TOOTO OCMHUCIIEHHS >KUTTA, ajpKe, Ha
nymky C. Ilpomroka, «KpoB — IIe JKHTTS, Hexail
yacoM ymiepOHe, 9acTo HeCTepITHe, ajie 3aBXK/1IH Ipe-
KpacHe» [2, c. 8]. B ocHOBI 30ipku «AHali3 KpoBi»,
SIK 1 pEIITH eCeiCTUYHOro A0pOOKY MMCbMEHHUKA, —
0COOMCTHH KUTTEBUM JTOCBIJI, CTpaxu, OO i TpaBMH,
[0 BPaXXaloTh 1 HYPTYIOTh MUTIIS, CIIPArJIOTO iICTUHH
1 caMOTII3HAHHS.

Ha3Bu oxpemmx po3miaiB  30ipkd  BHpa3HO
3aCBIMUYIOTh iXHI TICHMXOaHANITUYHAN TOTEH-
mian — «HaomuHni 3 mopoxaeueto», «Terra
incognita», «Hapumcnsm i crpaxknanas», «MaHis
Benm4i», «Haskomimku nepen Benmukum Barbrom»
Ta iH. YKJIaJIeHa 3a IMPHUHIAIIOM YeCHOCTI 3 co00¥0,
1151 30ipKa OTOIIOE Ti AyIeBHI oOcepBaltii, SKUX 1HI1-
BiJI 3a3BHYaii 0OIThCS ¥ YHHKAE, aJl)Ke TXHE BU3HAHHS
MOJKE BUSIBUTHCS OOJICHUM, HETIOCWJIBHUM 1 JTOBOJII
TpaBMAaTUYHUM JUIsl TICUXIYHOI cucTeMu. Binmseprto
313HAIOUMCH Yy CBOIX HAWOUIBIIMX cTpaxax — « [...]
camoTHoOCTI. [30ma1ii. MOXIMBOCTI OMMMHUTHCS Bid-

Ha-Bi4 13 Hiumm» [2, c. 9-10], — C. [Iportok miiAos
0COOMCTHX >KUTTEBUX 1CTHH, SIKi IIPOIOHYE Ha PO3-
Cy/l PEIUITIEHTOBI SK JOBOJI JIi€EBUH MEXaHi3M aHa-
73y KpoBi/aHamizy uTTs. be3nepecranHe camoKo-
MUpPCaHHSA, CaMOaHaji3, BHYTPIIIHSI CaMOCIOBiIb
KOOPJIMHYIOTECS, HA TyMKY aBTOpa, HE JIUIIE 3 HOTOo
KUTTEBOIO (inocodiero, a i Oe3rmocepeHbO BILIH-
Ba€ Ha BHUPOOJCHHS IHAWBIAYaJILHOTO CTHIIIO, CIIe-
nudikaitito Horo npo3u: «HameBHo ToMy MOIO TIPO3y
JICSIKI YMTa4l Y¥ KPUTHKU HA3MBAKOTh MECHUMICTHY-
HOIO a00 CYyMHOI0, — 00 5T HE MalO CHJIM XOBATHUCS BiJ
X MMATaHb 32 KIOYHAy CIOKeTHOTro (hapcy um Ona-
3€HCBKUI cMixX aHeknIoTy» [2, c. 10]. Otxe, 30ipka
PO3KpHBAa€E OKpPEMi CTHIJICTBOPYI AaCIEKTH IHChMa
C. Ipomroka, M0 YBUPA3HIOE ii JiTEpaTypO3HABLY
LIHHICTE.

Sx 1 Bea tBopuicth C. Ilporroka, #oro eceic-
THKa BHUPA3HO MICUXOAHATITHYHA. Yo anpoboBaHi
METO/IH i IPUHOMHU CaMO3i3HAHHS, CAMOKOITUPCaHHS,
caMoaHaji3y, 4eCHOCTi 3 c000r0, OONICHOTO NpH-
HHATTS MUHYJIOTO, TPUTIYMJICHOTO 4M TalyioBa-
HOro ()OpMYIOTh BUYEPITHE YSBJICHHS PO 3HAYUMI
TICHXOAHATITHYHI KaTeropii 1 MOHATTS — HECBIIOME,
cTpax, Oinb, TpaBMa, OpOXHEYa, Bigdad, oOpasa,
HEBPO3, KOJICKTUBHA ITaM’ SITh, TIPOSIBH CaMOpyHHAI1,
CyiIMIAIBHICTh JYMOK, CHU 1 TaJrOIMHAILII TOIIO.
Ocmucrennst nekrypu I. Uxaprimsini, I Sioma,
P. Mes, K. T'opni Ta po3nymu Han nonsimu C. LBaiira,
P. AxyraraBu, C. €cenina, B. MasikoBcrkoro,
SI. Kasabatu, 0. Micimu, M. IlBetaeBoi, JIx.
Jlongona HaOnM3Wia TUCHBMEHHUKA O BIIYYTTS
TiHI BEJIMKOT MOPOXKHEYi, M0 «JIWIIe Torpanacs 3i
MHOIO, JIal04d MOXKIIMBICTh HE BIACTH y TBaHb 3a
MEXOBOTO CTaHy. KpHXKIiCTh i BiTHOCHICTB, XOJOA-
HUH TOTHK SKOICh HECTEPITHOI MTPABIY 1 MAHIITYIISIIIS
Ji3epKanaMu, sKy 31iiicHioe Toi, XTo BOJIOIiE IBe-
puma i cBoO0m010...» [2, ¢. 14]. BnacHe, yHUKarOuu
nedininii Hecimomoro, C. IIpoirok HaTOMicTh MeTa-
(bopruHO 03Hauye y 30ipIli 1€ TOHATTS, MaHCTEPHO
anpoOoBaHe y paHHIN Mmpo30Biit TBOpUOCTI («HopHa
TPOsIHIA, YePBOHA TPOSHIA», « BUpBaHI MOHOIIOTHY).
OcMHCIIEHHIO pOJIi HECBIOMOTO 1 HOTO AeCTPYKTHB-
HOTO XapakTepy NPUCBSUCHI 1 1HIII TBOPU MTHCHMEH-
HUKa — pomanu 1po B. Credanuka «TposHna pury-
ajpHOTO 000, Bomonnmupa Burnndenka «Macku
OTQTal0Th ITOBUTGHO», POMAaHIB i3 IICHXOAHAJITHY-
HOIO JoMiHaHTOIO «Torem», «PyiiHYBaHHS JSITBKIY,
«Indexnis», «ecsarnit psmox». Bingrak 30ipka
«AHaJIi3 KpoBi» CyTTEBO HIOAHCYE PO3YMIHHS IMHCH-
MEHHUKOM HECBiJIOMOT0, JKEPEJ HOTO MOXOKEHHS,
MIPOIIeCiB HOT0 TPOSBIECHHS, (OPM perpe3eHTAITI.

VY 30ipmi ece «AHami3 KpOBi» JOCTaTHBO yBaru
MIPHUJIIICHO OfHINA 13 0a30BUX Kareropi NMcuUxoaHa-
mizy — HeBpo3y («HaomuHii 3 mopoxHEYeo»), mpo-
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inTepnperoBanoro C. IIpoitokoM K HEOXHOPIAHOTO
Ta CKJIQJHOTO SIBWINA, CIIOPITHEHOTO 3 KaTeTrOpi€lo
mopoxkHedi («Terra incognita»). ABTOpCBKE pO3y-
MiHHS Ii€i KaTeropii MpeicTaBIeHO CHHTE30M BHY-
TPILIHIX KOH(IIKTIB, HEBPOTUUHHUX MPOOIEM, CaMo-
BiUy>KeHHsI, CAMO3PEUCHHS, TOPAWHI, MPE3UpPCTBa,
HENIOBIpH, po3yapyBaHHs — BCHOTO TOTO, IO 3a0e3-
reqye 0opoTh0y «aHTEIB 1 IEMOHIB BHYTPIITHLOTO
CTa"y» [2, c. 24], 3aroCTPIOIOYH IICUXI9HI TPOOIeMH
Ta KOH(IIKTH, HANIOBHY MPOJEMOHCTPOBaHI B ece-
ictuaHOMY IOPOOKY 1 HOTro emimi 3 MCHUXOaHATITHY-
HUMH KOHCTpyKTamu. [lopokHewa sik HaWrocTpimia
(dopma cBITOBITUYTTS 1 HallpaTaNbHIINH 13 IPOSBIB
HEBPO3Y, Ha MKy IMCbMEHHHKA, HEOIMIHHO CYIIPO-
BODKYIOTBCSI BATOMUMH JIE€CTPYKTaMu, KOTpi po30a-
JIAHCOBYIOTH 1 JTUCTApPMOHIIOIOTh JKUTTS I1HAMBIJA,
MPOSIBIISIIOUUCH Y Bajax 1 3alie)KHOCTAX (JTOHXKyaH-
CTBO, aJIKOTOJII3M, HApKOMaHis, irpoMaHis, TEXHO-
KpaTu4Ha OJIP’KUMICTh, BIAIONIO0CTBO, BEPTEPH3M,
HETIOMIipHI TBOpYi amoOirtii tomo). L1i mromceki mpu-
CTPAacCTi-AECTPYKTH XyAOXKHBO 3MOZIEIbOBAHO Y BEJIH-
kit eriti C. [Tpomroka («Torem», « TpaBam He MOXKHA
noMupar», «llanbii moMix mickom», «PyitHyBaHHS
JISUTBKI ).

Opnax miHHiCTE po3ayMmiB C. Ilporrroka mpo
HEBPO3 TNoJsrae He y (inocodchrkoMy, eK3UCTEHITIH-
HOMY YM NCHXOaHAJITHYHOMY HOTO MOTPaKTyBaHHI,
a mepenyciM y allrOpUTMi PO3YMIiHHS IIOTO SIBUILA
MMMCbMEHHHUKOM, SKUH HAaOyTHH JKUTTEBUH JOCBIJ
CBIIOMO Ta HEYCBIJJOMJICHO 3aCTOCOBYE y CBOiH
TBOpUYOCTi. BiaTrak ocMmmcieHHS HEBPO3y, HEBPO-
TUYHOT 0COOMCTOCTI, HEBPOTUYHOI CKIIQJ0BOI OTpH-
SIBHIOE MEXaHi3M JIITepaTypHOrO KOOPAWHYBaHHS
HEBPO3Y SIK MCUXOAHAIITHYHOI KaTeropii 3 JiTepa-
TYPO3HABUUM MOTPAKTYBAaHHSIM KOH(QIIKTY, MOTHBY,
po0IeMH y CIOKETHO-KOMITO3HUIIIHHIM OyTIOBI TBODY.
Tak, ckaxximo, C. [IpoITtok OIHICy€ MCHXO0aHATI THIHY
KaTeropilo NEepeHoCy — HEyCBiIOMIIEHHI MpuiioMm
(opMyBaHHS HEBPOTHMYHOI MOBEAIHKH, 3ayBaxKy-
1oun: «JlomycTumo, 0 MCUXOAHATITHKH BBAKAIOTh,
1[0 HellacHoi Jiro0oBI He OyBae. A BCi Haili mpo-
OsieMu, 3 ITUM TIOB’sI3aHi, € JIUIIEC TaK 3BaHUM TIiepe-
HOcoM. ToOTO MH cami HaAIAEMO KOXaHY JIIOAUHY
MariYHUMH BJIACTHBOCTAMIY» [2, ¢. 25-26]. LliHHICTB
noAiOHUX PO3IyMiB MOJISATA€ B ONPHUSIBICHHI TICHXO-
AHATIITHYHOTO 1HCTPYMEHTAPII0 y CTPYKTYpi XyHOXK-
HBO-JIITEPaTypHOTO TBOPY CHUCTEMOIO BIIACHE JIiTe-
paTypo3HaBUYMX IMOHATH — TIOAIS, MOTHUB, KOH(QIIKT,
XyIOXKHIH 3aci06. VYHWKaO4UM IICHXO0aHAJTITHIHOT
nediHinii mepeHocy, MUChbMEHHUK MOJISIIOE MeXa-
Hi3M TOpOSBIICHHS MEPEHOCY Y XYNOXHBOMY TBODI.
Binrak HeBpOTHYHA MOBEMIHKA 1 BIJMOBIHI THUIAXKI
repoiB (HEBPOTHKH, TICUXOTUIH, MAPAHOIKH, 1HIHU-
B 13 MIM30IJAIBHAMH TPOSBAMHU TOIIO) TOTPeOy-

I0Th YBR)XHOTO BIIUNTYBaHHS 3HAKIB IICHXOAaHAII3y
B JITepaTypi, 110 BaroMo HIOAHCY€ «CEpIEeuHi» Ta
IHTHMHI TpoOJIeMH MMEPCOHaXIB HE JIMIIE K MOTUB
yTPauyeHOT0/HEPO3AITBHOT0/BIICY THEOTO/y1aBa-
HOTO KoXaHHS («PylHyBaHHA JSIBKN», «[HDEKIiD»,
«TpaBam He MOkHa TomMHpaTH», «Ilambmi TMmOMiX
MCKOM»), a TMepenyciM K TICHXOaHANITHYHI KOIH
(hopmyBaHHS BiINOBIAHOTO MadOCy, TEMaTUKH, IPO-
OnemMaTuky, MEepCOHaXHOi cucTeMH. Tox eceicTka
C. Ilportoka cnpuiiMaeThes 3a CBOEPINIHY JliTepary-
pO3HABYY IHCTPYKIIiIO 3 ICHXOAHATITHYHOI I1HTEp-
mpeTaitlii Horo emivyHoro JOPOOKY.

VY3ipLeBo OpieHTYIOUMCHh HAa HAYKOBUM Ta MKHUTTE-
BUW JTOCBiJ BIJJOMUX TCHXOAHAIITUKIB 1 (iocodin
3.®poiina, P.Mes, . Cannisana, K.-I'. FOnra, K. TopHi,
I. SInoma, @. Himme, A. lllonenraBepa, yKpaiHCHKHIA
MMACEMEHHUK, SIK BUIAETHCS, BUPOOUB BIAcHY (hiJio-
coiro AEKOMyBaHHS i IEPEKOyBAHHS IICHX0AHAIIZY
3 HOro KIIIOYOBHMH KaTETOpisMHU y XyHOXKHIH JiTe-
parypi, po3KpHBaOYM MOCYTHI aCHEKTH TICHUXOJOTil
CBO€T TBOpUOCTI Ta ii mpu3HaueHHs. Tak, CKaxiMo,
C. Ilpomrox mpumyckae, mo XyAOKHS JiTeparypa,
MOMIOHO TICHXOAHATITHYHUM TEPAITEeBTUIHUM TIpaK-
TUKaM 3I[JICHHS 1HIUBiZa, 37aTHa O3IOPOBIIOBATH
SIK CBOTO PELUITI€HTA, TaK 1 TUICbMEHHHUKA, 110 6arato
y 4OMy OOTPYHTOBYE ii MCHUXOTEpaeBTHUHY (QYHK-
ito, (OPMYIOUH y TOMY YHCHI 11 iHTENEKTyalbHICTh
Ta eNiTapHicTh: «PU3WKHY MPHITYCTUTH, 110 YaCTHHA
MIIATENIB (TyT 1€ CIOBO € CHHOHIMOM TBOPYOCTI)
1 € 3paHeHUMH (Y TOMY CEHCI, 1110 TBOPYICTh € CIIOCO-
Oom momonaHHs HEBpo3y)» [2, ¢. 30]. Binrak, mera-
(hOpUYHO O3HAUYIOUU TICUXOAHATITHKA, (inocoda
1 MUChbMEHHMKA «iimurensiMu aym», C. TIpoiok,
nmepeiiMaroun TICUXOaHANITHIHUN 1mocBim P. Mes,
BHCHOBYE: «JliKkyroun iHIIOTO, BiH JTiKyE cede, BUpO-
CTAO4YH 13 KJIIII[IB BJIACHOI 3aLIMKJIEHOCTI YU CII0CO0IB
HEBPOTUYHOI MOBeAiHKM [2, ¢. 30], mo30aBisrouucs
BJaCHOT 3PaHEHOCTI/TPaBMOBAHOCTI/HEBPOTHUHOCTI/
JecTpykTuBHOCTI. OnHAK JHIIe JTiTepaTypHOi TBOp-
9OCTI 3aMajio JJIA aBTOIICHXOTepalrii, 00 X BOHA, Ha
nymky C. Ipomtoka, «He € iHAYIBICHLIEI Ha BHY-
TPILIHIO TAPMOHIIO i TBOPLS, MTOTIPH aBTOIICUXOTEP-
nairo, 3aMillIeHHs] CTpaxy CMEpTi, XOAyJi ClaBH Ta
HITY IiKaBy TpaxoMmyaito» [2, c. 60], 3anumaro4ynch
BIJIKPUTOIO IO 1HIITMX MaHIITYJISIINA HAIIOI ICUXITHOT
terra incognita.

He Bparounce no posnorux ¢inocodyBaHs,
C. IIpomrox H0OBOJI CTHCIO KOHCTATY€ MCHXOAaHANI-
THUKY CBO€i TBOPUYOCTI, 3ayBa)KyIOUH, CKa)KiMO, IO
«ycl po3nanu TICUXIKH MaroTh peajbHO, 3aHaJTO
JIOJNCHKE, MATPYHT» [2, ¢. 53], «06e3 cTpakmaHHS
HEMOXIIMBO 3pPO3YMITH YacTHHKY O00XeCTBEHHOI
cyTHOCTI» [2, c. 49], «Tam, Je TOYHHAETHCS XBO-
poba, yxke 3aKiHUyeTbCsl KOHCTPYKTHMBHA, HaBiTh
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3MUTIOI0YH POJIb CTPAKAAHHD» [2, €. 54], KHEBPOTHK
HIKOJIM HE BHHEH y BJIACHOMY HEBpo3i» [2, c¢. 67],
«MaHis BeNW4i HEepO3miIbHA i3 cTpaxom» [2, ¢. 79]
tomro. [ToniOHi cenTeHmii hinocodcrkoro, eK3UCTEH-
LUIAHOTO Ta NCHXOAHAJIITUYHOIO XapakTepy 3Haxo-
JSTH IIHPOKY XYIOXKHIO IHTEpIIpeTalio y Horo mpo-
30BOMY JOPOOKY: NMCUXIYHI PO3Jaayd MaricTpaibHO
3By4arh y pomanax «Torem» (BikTop), «labektian
(Muxona JloG’rok), «PyiinyBanas msuibkm» (BB),
«Keprronpunecenns» (Makcum lmenko), «lecsaTuii
psanox» (Makcum [BaHuMIINH), OOTPYHTOBaHI KaTero-
PISIME TUTSYOT 1 POMUHHOT TPaBM, THCKOM MO THIHOT
17Ie0NI0Ti{, CTpaxoM po3NpaBH, 1€BaIbBAIII€l0 IIHHOC-
Tel, JeTryMaHi3aIlieo # aMopaibHICTIO, (hOpMYyIOUH
BIJIMOBi/THI TUNaXi Ta MPOOIEMHO-TEMaTHYHUH JTia-
na3oH TBopiB. OTxe, eceicTuka Ta enika C. [Ipoutoka
nepeOyBaloTh y €IMHOMY MCUXOAHATITHYHOMY 3ue-
IUICHHI: BOHH KOOPIWHYIOTH 3ayMH Ta MEXaHI3MH
ixHpoi peamizamii. Tomy He3pinka MHCHMEHHHKOBI
y BIacHWX 30ipkax ece TOBOAUTHCS KOMCHTYBATH
CBOi TBOPH, aleIOI0UN 10 KOHKPETHUX IICHXOaHaMi-
TUYHUX KaTeropisiii — HeBpo3y, TPaBMH, CTpaxa, 10
CTIIOTBOPIOIOTH JKUTTS TEpOiB, JIECTPYKTUPU3YIOTh
iXHIO TICHMXiYHY TpUpoAdy. [IMChMEHHUIBKHNA I0pPO-
6ok C. IIporrtoka, 3a aHanoriero 1o TekctiB XK. baras,
1. Slnoma, 3aranom HaOyBae O3HAK MPO3M «HA MEXI
3 6esymom» [2, ¢. 19], meMOHCTPYIOUN MPUMXIIMBE
MO€AHAHHS HApaTUBHUX CTpaTeriii, XpOHOTOIHE
XUTPOCIUICTIHHSA, TOPYIICHHS CIKETHOTO CTPOIO,
BMOHTYBaHHS HEOOXIJJHUX €JIEMEHTIB 00KEBIJIbHOTO
TUCKypcy (CHIB, Bi3ii, TaIONMHALIN, ippealbHOTO,
(haHTaCTHYHO-AIETOPHUYHOTO, CHMBOJIIYHOTO TOIIIO).

[cuxoananitnuni pozgymu C. Ilpomoka Hax
«aHaJi30M KPOBi» CBO€ET Ta 1101 HAIlii PSCHO TIOMe-
pexaHi i BiacHe aBTo010rpadiuHIMU BCTABKAMH, IO
TIOMITHO 30JMXYIOTh TUCEMEHHUKA 3 WOTO YUTAIlh-
Koto ayautopiero («HOBinel: pamicTs i Biguai», «M.
i K., abo Cunapom BepTepusmy»). 3araiom «AHaui3
KpoBi», K 1 «TiHi 3 SBISIOTBCA Ha CBITAHKY»,
«Kanaroxinii» Bi3HAYAIOTHCS BUCOKHM CTYICHEM
IHTENIEKTyai3My, HEHAaB S3JIMBO0  JTUIAAKTHUKOIO,
[ICUXOAHATITHYHUMH OIKPOBEHHSIMH, OCOOHCTUMH
3i3HaHHIMH, BU()OPMYBAaHIMH y CHCTEMY CEHTEHIIii
Ta aBTOPChKUX adopu3MiB. HampaupoBanuii ctumib
B eceicTulli (pparMeHTapHO NpeACTaBICHUN Y BEIH-
kiii po3i C. Ilportoka, Hailuacrinie MpOSIBISIOYNCH
y (opmi NipHYHKX BiJICTYTIB, ABTOPCHKUX PO3ITYMIB,
ICTOPUYHUX EKCKypcaX, KOMEHTapsx, IO 3aKOHO-
MIpHO IHTENEKTyalli3ye OMOBi/lb, AEMOHCTPYIOUH il
HCUXOAHAJITUYHUI HOTEHLIAI.

30ipka ece «TiHi 3’ABTSIOTHCS Ha CBITAHKY)» 3aKO0-
HOMIPHO TPOJIOBXKY€E HANpalbOBAHUHN Y MOTEpeTHIX
ABTOPCHKHUX KHHUTaX TeMapii: y NICUXOaHATITHIHOMY
ACTIEKTI PO3JIOTO MPEACTABICHO MMCHbMEHHUIIBKI PO3-

JTlyMU TIPO HEBPO3H, TIHHOBI CTOPOHH 1HAMBI A, CTPax
CMepTi, icTepito, MIi3aHTPOIiIO, IENpeCilo TOLIO.
[Mepmmii i3 ece «TiHi 3’ IBIAIOTbCA HA CBITAHKY» —
MaricTpaibHUI — MOCYTHBRO BHU3HAYAE MICit0 30ipKu:
BUSBIISTH M aHami3yBaTH «MICTKUHA CHMBOJ TiHI»
[1, c. 5] Ta i#oro ckmamoBi (BimuyTTs OE€3CEHCOBOCTI
it abcypaHOCTI iCHYBaHHS).

HeBpo3 0Oe3ceHcoBoCTi, Sk HOro O3HA4Yye
C. Ipotrok, CynpoBOIIKYE JTHOMUHY Bil HAPOIKCHHS,
aJKe TIOYMHAETHCS POJOBOIO TPABMOKO MOSIBU HA CBIT
1 TIEpIIOI0 cemapartieto. BinmoBimHO 10 mcHXoaHami-
TraHOi Teopii M. KusitH came HapokeHHS TUTHHH
MPOBOKYE MEPLIl CUTHAJIM TPUBOTH 1 HECHOKOIO SIK
0a30BUX eneMeHTIB HeBpo3y: «llepimie 30BHIIIHE
JOKEPEJIO TPUBOTH 3aKOPIHEHE B IOCBIJII HAPOKCHHSI.
<...> MmoBipHoO, BpaxkeHa GoneM i auCKOM(pOpPTOM,
a TaKOXX YTPaTOr0 BHYTPINTHLOYTPOOHOTO CTAHOBHIIIA,
JMUTHHA BiT9yBa€ araKy BOPOXHX cu» [7, c. 61-62],
KOOPIMHYIOUH TEOPil0 POIOBOI TPaBMH, a00 BpOIKe-
HHUH CTpaX BOPOXOCTI A0 CBiTy, 3 DpeiaiBcbkuM
MOHATTSMH 3apOJKCHOTO Yy PaHHbBOMY JTUTHHCTBI
crpaxy cmepti. Omaak okpemi gociigauku (Y. bios,
P. BpiTOoH) NpPHHINIIOBO PO3PI3HAIOTH ITi CKIAIOBI
HeBpo3y. P. bpiTon 3 11poro npuBomy CIymiHO 3ayBa-
Kye: «OcoOHCTO MEHi JIeruie MHUCIUTH YPOIDKEHHUN
CTpax 3HUIICHHOCTI/CMEPTI ¥ ypOmKEeHY BOPOXKICTh
JI0 CBITY OKpeMUMH MOHATTAMU» [6, c. 140]. Taka
HEOIHO3HAYHICTH IICUXOAaHAJIITUYHUX MIIXOIIB CIO-
HyKae IHAWBila IO CaMOBCIyXOBYBaHHS W camoa-
Hamizy, Ha 1m0 HeHaB’ s3nuBo Harumoe C. IIporrok
y CcBOiX eceicTnuHuX 30ipkax. Bigrak Ha3Ba 30ipku
«TiHi 3’SBNSAIOTBCS Ha CBITaHKY» aJIO3iMHO BiJ-
CHJIa€ pElUIIi€HTa HE JIMIIEC IO Teopil apXeTHITHOT
Timi K.-I'. FOnra, a # 1o rere3ucy TiHel / CymMHIB /
Ooeii / mpobieM / TpaBM paHHBOTO TUTHHCTBA y TEO-
pii 3. @poiina, M. Knsitn, P. bpirona Ta iH., mo ix
C. IIpomtok obirpaB MeTadoporo CBITAHKY SIK Majb-
ctBa: «HampaBay: TiHI 3’SBJISIFOTBCS HA CGIMAHKY»
(mmcpMiBKa aBropa. — A. Y.) [4, c. 16].

HeBpo3 6e3cencoBocTi # aOCypAaHOCTI, HA TYMKY
C. IIportoka, MOXKe BUpaKaTHCA Y KpaiHiX MposBax
JIONCHKOI AECTPYKINI i MOBENIHKA — HapKOMaHii,
AJKOTOJII3MI, OOXKEBULI, JOHXyaHi3Mi, Meccalli-
Hi3Mi, KOMITyJIbCHBHOMY CEKCi, MaHii BeiHdi, kasi
BIAAW 1 HaBITH Tpymoromizmi. Bei mi dopmu mroz-
CHKOI eK3UCTEHIIIi 3aCBIIIYIOTh KPU3Y CEHCY KHUTT,
o «MOXKe OyTH SK TBOPYHM, TaK 1 pyHHIBHAM)»
[4, c. 13]. [IpukMeTHO, 110 PO3AYMH PO a0CYypPAHICTD
JIOJCHKOTO iCHYBaHHA — HEBPO3 OE€3CEHCOBOCTI —
C. Ipolrok BaroMo mijICHITIOE 1 XyA0XKHIME TBOPaMHU
O. Makoses i T. lllepueHka, O3HAYYIOUN TSTIICTD
YKpaTHCHKOI JIITEpPaTypHOI TPATUIlil B XyTOKHBOMY
OCMHCJICHHI III€] ICUX0aHAJTITUYHOI Ta €K3UCTEHII -
HOT KaTeropii.

216



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

30ipka «TiHi 3’SBISIOTBCS HAa CBITaHKY», SIK
i momepenni «Kanaroxiami» Ta «AHaNII3 KpOBi»,
JIOBOJII PO3JIOTO PO3KPHBAE OKPEMi AaCIeKTH IICH-
xomorii TBopyocti C. Ilpomtoka, Woro morisamu Ha
JiTepaTypHUU Mpolec Ta caMoaHali3 CBOEI TBOP-
4OCTi, a TakoX PO3KpHuBae Oararo aBTobiorpadiy-
HUX MOMEHTIB. [lo cyTi, 11 30ipKa, SIK 3ayBaxye
C. Ilporrrok, — «pparMeHTapHI HAYEPKH BIACHOI IICH-
xorpadii» [4, c. 23], o0 TOCYTHBO 1 BUPI3HSIE ii 3-T10-
MDK IHITUX €CEICTHYHUX KHUT. Y Hill MUChMEHHHK
O3Ha4ye He JIMIIe OOJICHI IS HhOTO TEMH 1 KUTTEBI
TpaBMaTW4HI CUTYyallii, a i ymaerbcs 10 TITUOOKOTO
caMoaHaJTi3y, 9acTo M030aBICHOTO 3aiBOi MATETUKH
Ta POMaHTHYHOCTI, BOAYaI0Un y CBOIH TBOPUOCTI 5K
CBOEPIIHOMY aKTi JIITEpPaTypHOI aBTOICHXOTEpaIii
«TOTANbHUI EKCIIEPUMEHT HaJ c00010. € «BUYABIIO-
BaHHsIM» 13 cebe paba mpucTpacTeil 1 3aJIeKHOCTEH.
Bopoth00t10 3 BtacHuM TiHBOBUM “S7» [4, c. 19]. 3a
TIPUHITUTIOM Y€CHOCTI 13 c000t0 1 unTaueM C. [Ipomrok
313HAETHCSA y CBOIX PaHHIX 3AJICKHOCTSX, KUTTEBUX
TpaBMax yTpard, OOJSX BiJl HEPO3ALIEHOTO IOHAI(b-
KOTO 3aXOIICHHS JKiHKOI0, PO34apyBaHHsX Yy KoJerax
1 JIpy3sX, HEBPOTHYHHX 3aJEKHOCTAX 1 pozmanax,
B sikuX 3. @poiin BUALISLB pajllie MO3UTHBHY SIKICTB,
10 3MYIIy€E iHAWBiAA 10 CAMOPO3BUTKY 1 CaMOBIIO-
CKOHAJICHHS, aHIXX IXHIl JeCTPYKTHBHHUN YTIITUB.

3pemnToro, NMUCHbMEHHUK HE TIPUXOBYE, MO0 HOTO
XKHUTTEBUH JOCBiJ 0arato y 4oMmy CHpHUSB ICHXOa-
HaJITHYHIN KOMUdiKaIii HOro emiku, ajke «KOKeH
MICUXOAHATITUK TpilmKu XBopuid. KokeH mmcbMeH-
HUK, III0 JOCIIDKY€ HE JINIIe TapMOHito, ajie 1 MOTo-
POIII TONICHKOT IYTITi, CaM Ma€ JIOCBi] CITy CTOIILTHBIX
cratiB» [4, c. 18], po3kpuBaOUM Baromi acmeKkTu
MICUXOAHAJITHKH HOTO TBOPIB, 11 IeHe3y 1 BIUIMBH.
[IpakTrika «XyAOKHBOI ampoOarlii» IcuxoaHali-
TAUYHOTO JOCBIAY CaMOKOIMPCAHHS, aKTHBHE 3alli-
KaBJICHHS TICHXOAHAJIITHIHOIO JIGKTYPOI, OCOOWCTI
CIIOCTEPEIKEHHS, CUCTEMa JKUTTEBUX YMOBHICHOBKIB
3HAUHO PO3IIUPWIN TICUXOAHATITHYHUNA OeKIpayHI
HOro TBOpPiB, HA HYOMY HAroJOUIy€ MHChMEHHUK:
«IKmo g Komupcarocs y TCHXIYHHX peduiekcisx
BJIACHUX TepOiB, TO TOBUHEH MAaTH TPOXHU «MEIHY-
HOTO» TiAxomy. SIKIIO s — JFOAMHA 1 HIMIO JFOJCHKE
MEHI He 4YyXKe, TO JesKi eJIeMEHTH BJIACHOTO IICH-
XIYHOTO JKUTTS SIK CaMmoOaHalli3y He BiJIaJsOTh, HE
BIUISIKYIOTh, 4, HABIAKH, €JHAIOTh MEHE 3 IHIIUMHU.
1, ciomiBarocst, poOSATE X TPOXH CUTLHIUUUMU, A He
crabwumuy (mucbMiBka Hamra. — A. UY.) [4, c. 23].
XyHooKHS JTiTeparypa MCUX0aHATITHIHOTO HAITPSIMKY,
3 eJIEeMEHTaMHU TICHX0aHAaIi3y Ta ICUX0aHATI THYHUMHI
KOHCTPYKTaMH 1 JOMiHaHTaMu MEPeAyciM 0310pOB-
JIOE PELUNI€HTa, SKWH, YHTAIOuH, MpPOMpPalbOBYE
CBO1 OOJIICHI JOCBiM, TPaBMH, IMPOOIEMHU, CAMOKO-
MMAPCAIOYNCh, 3aHYPIOETHCS Yy BHYTPINTHI TIIMOWHHI

oOcepBamii. IHakmie kaxydw, HAOMMKAETHCS [0
iHCaTyBaHHs, KaTapcucy JiTepaTrypolo, HocArae
CaMOOHOBJICHHSI 4epe3 Pi3HI TMCHXOTEePaIeBTUYHI
NPaKTUKH (3aMillleHHsI, ePEeHOC, KOOPAWHYBaHHS,
cyOmimMariro Torro).

30ipka «TiHi 3’SIBISIOTHCS Ha CBITAHKY» HaIpO-
uyn aBrobiorpadiuyHa, MeMyapuCTHYHA 1 Oarato
B YoMy croBifanpHa. Ha BiaMiHy Bing momepemHix
30ipOK, BOHA PO3JIOT0 PENPE3CHTYE TEIUTl CIIOTaH
npo POAMHY Ta HAMOMMKYE CoIliajJbHE OTOYCHHS
C. Ilpormtoka (Matip, 6aTeka, maapka bormana, 6a0iro
l'anny, HaykoBy HactaBHHIIO Kimiuenko Jlro6oB
MuxkonaiBHy Ta iH.). HeBenmki mikinm, 3aManboBKH,
HoTarku-po3aymu mpo xkurts Ceneku, Emikypa,
Opiapixa Himme, Aprypa Illonenrasepa, Muxaiina
Kormrobuncekoro, Bacuns Credannka, Bonomumupa
MasikoBcbkoro, AHToHa Yexosa, AHHU AXMAaTOBOI,
Mapwunan llBeraeBoi, Aprycra CrpinOepra, IpBiHa
Snoma Ta iH. TapMOHIIHO JOMOBHIOIOTE CUCTEMY PO3-
MUCIIB Ta )kUTTeBOI (itocodii C. Iporrroka mpo Bpas-
TIMBY MICUXONPHPOAY MUTIsL. Kareropii ctpaxy cMepTi,
nmenpecuBHOCTI, HaprucuaMy («Crpax cMepTi»),
ICTEPUIHOCTI, TPABMOBAHOCTI, HeBpoTHYHOCTI («TiHi
3’ABIAIOTBCA Ha CBiTaHKY», «lliptes 1 Menes»,
«Y Tmepeanokosx JaOIpHHTY»), HENOIIO0NCHOCTI,
TeHIaJTbHOCTI Ha Mexi 3 6e3ymMoM («Tpudi BUKOHAEII,
TpHYi 3acyMHiBaenics», «HeBpoTHK y MaHTIT TeHis»,
«KpoB i cipo3u Opinpixa Himmey), cTpakIeHHOCT,
MYYEeHHIITBA, Ma30Xi3My, 00pasu, THiBYy («Ma3oxizm»,
«binb 1 rHIBY, «MizaHTpomis») 3HAXOMATh (imocod-
CbKe, CK3MCTCHIIIHE 1 NCUXO0aHAIITHYHE OOIPYHTY-
BaHHs. 3a koxkHUM 13 ece C. [Ipomtoka mpocrymnae
Olnb, JTOCBIJ yTpaT, MOpa3KH i mepemMoru, 6oporsda
TEMHUX 1 CBITJIMX CTOpPiH OCOOHMCTOCTI, po3dapy-
BaHHSI 1 HaJlil MICFMEHHNKA, SKOMY BUTIAB TEPHUCTHHA
IUISTX MHUCTEIBKOTO BUIIPOCTYBaHHA. SIK CTBEpKYyE
O. ConoBeii, «HaJApHUB 1 BOJAHHA Ypa)KEHOI yKpaiH-
CBKOI JIFOMUHN — OCh 1[0 MapKyBaJjio i MapKye Cho-
TOAHI TBOPYICTh CHOTO NMHCHMEHHHKA, — TOCTUYHY,
MIPO30BY, eceicTHIHY» [5, . 8].

BucnoBku. Otmxe, eceictuka C. Ilpomroka, gk
1 Horo mpo30BUH JOPOOOK, MAaWCTEPHO KOOPAHMHYE
3acad XyOOXKHOCTI Ta TICHXOaHaNli3y, O3Hauyloun
BaXKJIMBI JIs HOTO CAMOTO 1 JIJIs1 HAIlil B LIIJIOMY TEMH,
o motpedyroTh npomparmoBanusa. C. [Iporrrok mpo-
MTOHY€ MEXaHi3MH 3aXHUCTY, TOPATYHKY 1 PO3B’ I3aHHS
0araTbOX BHYTPIIIHIX HEMOPO3YMiHb i KOH(IIKTIB,
3aTa€HUX 00pa3 i He MPONPAIbOBAHUX TPABM, KOMII-
JIeKciB 1 mpoOyeM, 10 HYPTYIOTh iHIUBiAa YIpo-
JIOBXK KUTTA. [pyHTOBaHa Ha 3acajax eK3UCTEHIli-
amisMmy, GimocodisMy W TICHXOaHaNi3y, €CEiCTHKa
C. Ilpormroka Bim3HAYAETHCS TCHUXOTEPANICBTHIHUM
e(eKToM, TCHUXIYHO O3OPOBIIOIOYH 1 3MIIHIOKOYH
pelHITiEHTA.
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